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Per  gracia  di  Dio  Re  di  Par  la  grâce  de  Dieu  Roi 
Sarde gna , di  Cipro , c di  Ge-  de  Sardaigne,  de  Chypre  5 C 
rafale mme ; Duc  a di  Savoja,  de  Jérufalem  ; Duc  de  Savo- 
di  Monfer/ato , d'AoJla , di  ye,  de  Monferrat,  d’Aofte, 
Chiablefe , di  Geneveje , e di  de  Chahlais , de  Genevois  & 
Placeur  a ; Principe  di  Pie-  de  Plailance;  Prince  de  Pié- 
montc. , e di  Oneglia  ; Mar-  mont  &.  d’Oneille  ; Marquis 
chefe  d' Italia , di  Salu^o , d’Italie,  de  Saluces,  de  Suie, 
di  Sufa , d' Ivrea  , di  Ceva , d’Ivrée , de  Cève,  du  Mar- 
del  Maro , di  Orijiano , e di  ro,  d’Orillan  & de  Célane  ; 
Se^ana  ; Cçnte  di  Moriana , Comte  de  Maurienne , de 
di  Geneva,di  Niyja,  di  Te  ri-  Genève,  de  Nice,  de  Ten- 
da , d'Ajli , di  Aleffandria , de , d’AlI , d’Alexandrie , de 
di  Goceana , di  Romonte , di  Gocéan , . de  Romont , de 
Novara , di  Tortona , di  Vi-  Novare.,  de  Tortone,  de  Vi- 
gevano , e di  Bobbio  ; Baro-  gévano  & de  Bobio;  Baron 
ne  di  Vaud,  e di  Fauffgni  ; de  Vaujd  & de  Faufligni  ; 
Signore  di  Vercelli , di  Pi-  Seigneur  de  Verceil,  de  Pi- 
nerolo  , di  Tarantajia,  di  Lu-  gnérol,  de  Tarantaile,  de 
mellina , e di  Valle  Se  fia  \ Lumelline  & de  la  Vallée 
Principe , e Vicario  perpeiuo  de  Séfîe;  Prince  & Vicaire 
del  Sagro  Romano  Impero  in  perpétuel  du  Saint  Empire 
Italia. . Romain  en  Italie. . . 

F R A le  Leggi  de’ nollri  "JT^Armi  les  loix  de  nosr 
PredecefToti,  colle  quali  _L.  prèdéceffeurs  au  moyen. 
hanno  edi  formato  l'ulla  baie  defquelles.  ils  ont  formé  fur 
délia  Romana  giurilprudem  La  bafe  de  la  jurifprudence 
la  il  lidema  del  loro  gover-  romaine  le  fyflcme  de.  leur 
no,  il  fii  Re  mio .Signore,  e gouvernement , le.  feu  Roi 
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Padre  dopo  maturo  confi- 
glio  avendo  fatta  fcelta  di 
quelle , che  conobbe  effcre 
le  piii  proprie  ad  afîicurare 
la  pubblica  félicita , le  riduf- 
fe  infieme  colle  fue  in  un  vo- 
lume di  Coftituzioni , efpo- 
nendole  con  chiarezza,  e 
precifione  per  facilitarne  la 
oflervanza , e rendere  in  taie 
guil’a  fempre  più  rifpettabile 
a pro  de’  Sudditi  la  Sovra- 
na  Legislazione.  Le  fece  pub- 
blicare  non  folamente  negli 
antichi  fuoi  Stati , ma  anco- 
ra  in  altre  Provincie  da  lui 
unité  alla  Corona,  volendo, 
che  partecipalTero  egualmen- 
te  dello  fteflo  benenzio:  tut- 
tavia  non  cefso  di  adoperarli 
a perfezionare  un  îavoro 
tanto  importante , e , dopo 
trafcorfi  alcuni  anni , aven- 
dolo  fottopofto  a nuovo  efa- 
me , ordino  quelle  variazio- 
ni , che  la  fperienza  aveva 
dimoflrate  opportune  , coll’ 
aggiunta  di  molti  Provvedi- 
menti  diretti  al  beneuniver- 
l’ale  dello  Stato , e partico- 
larmente  per  iftabifire  con 
giuflizia , ed  equità  le  regole 


mon  feigneur  & père , après 
mûre  délibération,  ayant  fait 
choix  de  telles  qu  il  connut 
être  les  plus  propres  pour  af- 
furer  la  félicité  publique  , H 
les  réduifit  avec  les  fiennes  en 
un  volume  de  confitutions  , 
où  elles  furent  expofées  d'une 
manière  claire  & précife  pour 
en  faciliter  F obfervance  & 
rendre  ainf  la  fuprême  légis- 
lation toujours  plus  refpecla- 
ble  à F avantage  dç  fes  fùjets. 
Il  les fit  publier  non  feulement 
dans  fes  anciens  Etats , mais 
encore  en  d' autres  provinces 
qu'il  avoit  uni  à la  Couronne , 
voulant  leur  faire  partager 
également  ce  même  bénéfee  ; 
cependant  iL  ne  cefia  point 
de  s' occuper  à perfectionner 
un  ouvrage  fi  important , car 
F ayant  fournis  après  quel- 
ques années  à nouvel  examen , 
il  y fit  des  changemens  que 
F expérience  lui  avoit  démon- 
trés convenables , & y ajouta 
plufieurs  ordonnances  tendan- 
tes au  bien  univerfel  de  F Etat , 
& notamment  pour  établir  avec 
jufiiee  & équité  les  règles  de 
fin  Domaine  ; il  donna  en 
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del  fuoDemanio;ondepro-  conféquence  les  cànJUtmions 
mulgô  le  Coftituzioni , che  qui  s'  obfcrvcnt  encore  au- 
ancor  in  oggi  fi  oflervano.  jourd'  hui.  Ajtimés  du  même 
Animati  pcro  Noi  dallo  fiel-  yclc  Nous  nous  fommcs  af 
fo  zelo  Ci  fiamo,  fin  dal  Jùlûment  appliqués  dès  le  com- 
principio  del  noftro  Regno , mencemem  de  notre  règne  à 
afliduamente  applicati  ad  el'a-  examiner  dans  les  remontran- 
minare  nelle  rappref'entanzc  ces  de  nos  Magifrats  & dans 
de  Magifirati , e ne’  ricorfi  les  recours  des  particuliers. 
de’ particolari  tutto  ciô,  che  tout  ce  qui  pouvo.it  rejler  de 
potefle  rimanere  di  dubbio  douteux  dans  ces  loix , aujji 
in  quelle  Leggi , non  meno  bien  que  les  cas  auxquels 
che  i cafi  , a’  quali  non  fi  /’  on  nauroit  point  fujfifam- 
fofle  baftantemente  provve-  ment  pourvu , & nous  avons 
duto  ; ed  abbiamo  cü  tempo  de  temps  à autre  fait  connoi- 
in  tempo  fpiegate  le  noftre  tre  nos  intentions  tantôt  par 
intenzioni  ora  con  ordini  des  ordres  à nos  Magiflrats , 
a’  Magifirati  medefimi , ed  tantôt  par  des  édits , lorfque 
ora  con  Editti , quando  la  la  détermination  des  affaires 
determinazione  degli  affari  a pu  être  appuyée  fur  de  fo- 
potè  a lodi  fondamenti  ap-  lidcs  fondemens , en  attendant 
poggiarfi  ; alpettando  in-  que  la  fuite  des  événernens 
tanto,  che  la  ferie  degli  qui  fe  préfentent  avec  des 
avvenimenti , i quali  lue-  circonfanccs  bien fouvent  dif- 
cedono  accompagnati  da  fé rentes , & la  connoijfance 
circofianze  ben  foventc  di-  exacte  que  nous  avons  du 
verie , e F elatta  cognizio-  prendre  des  Etabhffemens  de 
ne , che  abbiamo  dovuto  quelques  provinces  de  no- 
prendere  degli  Stabilimenti  tre  domination  , nous  mif 
di  alcune  Provincie  del  no-  fertt  à même  de  donner  des 
ftro  Dominio , Ci  mettefle  difpofitions  générales  qui  fuf- 
iu  grado  di  dare  quelle  prov-  Jent  conformes  à l objet  que 
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videnze,  che  foflero  univeiv  nous  nous  fortunes  propose 
falmente  adartate  ail’  ogget-  dé  affermir  dans  toutes  les 
to , che  Ci  fiamo  propciio , branches  du  Gouvernement  le 
di  ccnfermare  il  buon  ordi-  bon  ordre  que  les  conjlitu- 
ne  in  tutti  li  rami  del  go-  lions  y ont  déjà  piodutt , & 
verno  , già  da  elle  Coiü-  de  l'étendre  aux  provinces , 
tuzioni  introdotto , e di  villes  , & communautés  où 
eltenderlo  aile  Provincie  , elles  n ont  pas  été  publiées. 
Città , e Terre  , nelle  quali  En  fuite  nous  avons  réj'olu 
non  fono  date  pubblicate.  dé  y faire  insérer  les  varia- 
Quindi  Ci  fiamo  difpodi  di  lions  , les  déclarations  G 
farvi  inlerire  le  variazioni  , les  nouvelles  loix  que  nous 
dichiarazioni , e nuove  Leg-  avons  trouvé  néce/j aires , & 
gi , cite  abbiamo  flimate  ne-  d' en  preferire  la  promulga- 
ceffarie , e di  preicriverne  tion  dans  tous  nos  Etats  de 
la  promulgazione  in  tutti  terre-ferme , afin  que  l'on  ob- 
gli  Stati  nollri  di  Terra  fer-  tienne  avec  les  autres ■ effets 
ma  , ficchè  infieme  cogli  al-  favorables  celui  qui  doit  ré- 
tri  favorevoli  elFetti  Ci  ot-  fitlter  de  lé  uniformité  des 
tenga  qucllo , che  dee  rilul-  loix  ; mais  comme  nous  n 
tare  dalla  uniformità  deüe  avons  d'autre  but  que  le 
Leggi.  Ma  poichè  non  ab-  bonheur  de  nos  fujcts,aufi en 
biamo  altra  mira , che  di  dépariant  ces  avantages  à 
giovare  a’ noftri  Sudditi  i ceux  qui  n'en  ont  pas  joui  pif- 
cosi  nel  partecipare  tali  van-  qu'à  prefent , notre  intention 
taggi  a coloro,  che  non  ne  cfi  de  conferver  les  droits  non 
hanno  finora  gioito,  è Men-  contraires  au  bien  public  pour 
te  Noltra , che  rimangano  le /quels  les  va  faux , les  com- 
illefi  i dritti  non  contrarj  munautés,pu  autres  pourraient 
al  pubblico  bene , per  li  avoir  un  titre  légitime  avec 
quali  i Vaff  aUi,  le  Cornu-  la  poffejfion , & nous  donne- 
nxtà , od  altri  avdlero  un  rôtis  encore  des  rètdemcns  rc- 
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legittimo  titolo , ed  il  [ ol- 
feffo  ; e darcmo  a'itresi  li  Re- 
golamenti  relativi  agli  ufî 
particolari  ovunque  ne  co- 
nofceremo  il  bifogno.  Per- 
tanto  col  parère  del  nofoo 
Configlio  , di  Nollra  certa 
icienza,  piena  polîanza,  e 
Regia  autorità  abbiamo  de- 
terminato , e Ci  è piaciuto  di 
ordinare  quanto  appreflo. 

i. 

Le  prefenti  Leggi , e Co- 
fotuzioni  dovranno  general- 
mente  oflervarfi  ne’  nofoi 
Stati  di  Terra  ferma  di  qua , 
e di  là  da’  Monti , e Colli , 
ed  in  tutti  i Magiftrati , e 
Tribunali  tanto  luperiori , 
che  inferiori , si  mcdiati , 
che  iminediati,  da  tutti  i 
Miniftri , Uffiziali  di  Giufo- 
zia , e da  quaîunque  altro  di 
qualfivoglia  (lato , grado , e 
condizione , niuno  eccettua- 
to,  fenzachè  poila  da  aîcu- 
no  in  qualfivoglia  forma  , 
anche  con  reciproco  con- 
fenfo , aile  me  de  lime  rinun- 
ciarfi , o allegarfi  in  contra- 
rio ufo,  foie , coiiluctudi- 


la  tifs  aux  ufages  particuliers 
partout  ou  nous  en  reconnaî- 
trons le  befoin.  C ejl  pour- 
quoi par  l avis  de  notre  con- 
feil , de  notre  certaine  feien- 
ce  , pleine  puifj atice  6'  auto- 
rité royale , Nous  avons  dé- 
terminé , & il  nous  a plu 
d' ordormer  comme  ci-après. 


I. 

Nos  pré  fentes  loix  & con- 
Jhtuttons  devront  être  géné- 
ralement obfervées  dans  nos 
Etats  de  terre-ferme  deçà  & 
delà  les  monts  ts  cpls,  6l  dans 
tous  nos  Magijlrats  & tri- 
bunaux fupérieurs  & infé- 
rieurs tant  médiats  qu  im- 
médiats , par  tous  nos  Mini- 
Jlres , officiers  de  juficc  & 
par  tous  autres  de  quclqu 
état  , qualité  & condition 
qu  ils  fotent , nuis  exceptés , 
fans  qu  aucun  y puifj  e re- 
noncer en  quelque  manière 
que  ce  Joit , même  du  con- 
J2 mentent  réciproque  des  par- 
ties , & fans  qu'on  puife  al- 
léguer aucun  ufage , Jlyle  , 


ne , o regolamento  veruno 
quantunque  inveterato  , a’ 
quali  tutti, per quella  parte, 
che  ripugnaflero  aile  mede- 
fime,  s’ intenderà  eiprefîa- 
mente  derogato. 

2. 

Non  potrà  verun  Magi- 
ftrato,  o Tribunalc,  benchè 
Supremo,  ul'are  fopra  le  me- 
defime  , per  qualunque  ca- 
fo,che  occorra,  interpreta- 
zione  alcuna;  non  volendo, 
che  fieno  foggette  a limita- 
zione , dichiarazione  , am- 
pliazione  , o modcrazionc  , 
che  non  dipenda  da  Noi,  o 
da’  noftri  Succeflori  ; e qua- 
lora  fi  eccitalîè  qualche  dub- 
bio  l'ulla  intelligenza  delle 
medefime  , li  Magiftrati  ce 
ne  ralfcgneranno  le  loro  rap- 
prefentanze  per  ricevere  le 
Noflre  determinazioni. 

‘ 3- 

Si  oflerveranno  efatta- 
mente  tanto  nel  corfo  giu- 
diciario , quanto  nella  deci- 
/ione  delle  Caufe,  ed  in 

lutto  quello , che  entro  di 

/ ■» 


coutume , ou  règlement  au 
contraire  quelqu  invétéré  qu 
il  foit , à quoi  il  fera  cenfé 
dérogé  expref  entent  en  tout 
ce  qui  pourroit  s y trouver 
d' oppofé. 

2. 

Aucun  Magifrat  ou  tri- 
bunal quoique  fuprême  ne 
pourra  en  quelque  cas  que 
ce  fou  y donner  aucune  in- 
terprétation , ne  voulant  pas 
quelles  foient  fujettes  à au- 
cune limitation , déclaration , 
extenjion , ou  modération  qui 
n émanent  de  nous , ou  de 
nos  fuccejfeurs  ; & fi  Ion  ve- 
nait à exciter  quelque  dou- 
te fur  leur  intelligence  , 
nos  Magifrats  devront  nous 
adreffer  leurs  remontrances  à 
ce  f/jet  pour  recevoir  nos  dé- 
terminations. 

3* 

Elles  feront  obfervées  exa- 
ctement tant  dans  le  cours  ju- 
dtetare  que  dans  la  décifon 
des  procès  en  tout  ce  quel- 
les contiennent  à la  lettre , 
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fe  litteralmente  contengono, 
e non  potrà  ad  elfe  contrav- 
venirfi  fotto  quahinque  pre- 
tefto;  nè  tampoco  di  offer- 
vare  altre  difpofizioni  si  No- 
ftre , che  de’  Reali  Predecef- 
fori  non  comprefe  in  que- 
fta  compilazione , aile  quali 
in  quefta  parte,  e per  talef- 
fetto  fpezialmente , e colla 
Noftra  piena  autorità  dero- 
ghiamo. 


fans  qu'on  y ptdffe  con- 
trevenir fous  quel  prétexte 
que  ce  frit , pas  même  fous 
celui  d' obfirver  nos  autres 
difpojîtions , ou  Celles  de  nos 
royaux  prèdécejfeurs , qui  ne 
front  pas  comprifes  dans 
cette  Compilation  , auxquel- 
les nous  dérogeons  fpéciale- 
ment  d Cet  égards  & pour 
cet  effet  de  notre  pleine  au- 
torités 
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La  rekzione  , che  fi  fa  Les  citations  des  édits  de 
agli  Editti  de’  noftri  Reali  nos  royaux  prédéceffeurs  que 
Anteceffori , acciocchè  fi>  nous  y avons  jointes  en  vue 
pravviva  nella  memoria  de’  de  leur  conferver  la  gloire 
pofteri  la  gloria,  che  fi  me-  qu'ils  fefontjufiememacqui- 
ritarono,  non  darà  luogoad  Je  , ne  pourront  firvir  de 
alcuno  di  poter  allegare  di-  prétexte  à qui  que  ce  foit 
verfità , o Cambiamento  di  d' en  alléguer  la  différence  , 
dilpofizione  fra  efii , e le  ou  les  changemens  de  difpo- 
prefenti  Coftituzioni;  dichia-  fions  qui  fi  trouvent  entre 
rando , ch’eglino  non  pofla-  ceux-là  & nos  préfentes  con- 
no  diverfamente  ititenderfi,  flitutions , déclarant  qu'ils  ne 
e elle  non  debbano  riguar-  pourront  s'  entendre  autre - 
darfi , fe  non  nella  forma,  e ment , & qu'ils  ne  doivent  être 
modo , che  nelle  prefenti  fuivis  que  dans  la  forme  & 
preferivefi.  de  la  manière  ici  preferite. 


X. 
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Non  folo  dovramio  i Ma-  A Ton  feulement  nos  Magi- 

giftrati  noftri  Supreini  invio?  frais  juprêmes  devront  in - 
labilmente  eleguir,  edoflèr-  valablement  exécuter  & ob- 
var  il  contenuto  delle  mede-  firver  le  contenu  de  nos  di- 
lune  Coftituzioni  » ma  fàran-  tes  conjittutions  , mais  ils 
no  anche  obbligati  a farle  in-  feront  encore  obligés  de  les 
djfferentemente  olîervare  da  foire  obferver.  mdijlincte - 
çhiunque  convienfi  fei  mefi  nient  par  tous  ceux  à qui  il 
dopo  la  loro  pubblicazione,  appartiendra  fix  mois,  après 

leur  publication. 

6,  6. 

I medefimi  condanneran-  Ils-  condamneront  immé- 
no  immediatamente,  e,  corne  diatement  & fur  le  champ. 
dicefi , fui  campo , nelle  pe-  aux  peines  qui  y font  pre- 
ne  da  quelle  noltre  Coftitu-  frites , ou  à d'autres  pro- 
zioni  preferitte , o in  altre  j) ordonnées  au  manquement 
proporzionate  al  mancamen-  ( dans  les  cas  où  elles  ne  font 
to  ne’  calî , ne’  quali  non  è pas  fixées  ) les  Préfets  & les 
llata  importa  alcuna , i Pre-  Juges , les  Avocats , les  Pro- 
fetti,Giudici,  Awocati,  Pro-  c tireurs,  les  Actuaires  & tous 
curatori , Atruari , e chiun-  autres  qui  viendront  à man- 
que altro  mancafle  alla  of-  quer  à leur  obfervance  con - 
lervanza  delle  medelîme  lo-  cernant  /’  expédition  des  eau - 
pra  la  fpedizione  delle  Cau-  fis , & dans  le  cours  des 
le,  ed  il  corlo  degli  Atti;  il  actes  & procédures  ; ce  qui 
che  parimente  lî  farà  dai  Pre-  s' exécutera  également  par  les 
fetti , e Giudici  con  i loro  Préfets  & Juges  à 1 égard 
Subalterni  ; incaricando  a tal  de  leurs  fubalterncs , char- 
effetto  i noftri  Awocati , e géant  à cet  effet  nos  Avo- 
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Procuratore  Generali,  c gli 
Avvocati  Fifcali  Generali , e 
Provinciaii , i loro  Softitui- 
ti,  ed  Uffiziali  dipendenti 
rilpettivamente  , acciocchè 
facciano  le  opporrune  iftan- 
ze  per  la  dichiarazione  di 
elle  pene',  ed  i Primi  Prefi- 
denti , o chi  reggerà  i Ma- 
gifirati  lùddctti , cautamente 
veglierannô , perché  eglino 
puntualmente  compilcaro  al 
loro  Miniltero  ; volendo , 
che  tutti  fieno  obbligati  in 
proprio  a rendere  conto  di 

S 'le  tralgreiîioni , che  re- 
:ro  impunité. 

7> 

Non  s’ intenderà  derogato 
con  quelle  alla  validità  de- 
gli  atti , che  11  troveranno 
pendenti  nel  tempo , che  le 
medelime  dovranno  avéré  la 
loro  offervanza  ; ma  fi  con- 
tinueranno  , e fi  fpediranno 
nel  modo , e nella  forma  da 
Noi  qui  prefcritta. 


I. 

cats  & Procureur  Généraux, 
les  Avocats  Fifcaux  Géné- 
raux & Provinciaux , leurs 
fubfituts  & ojjiciers  dépen- 
dant déiccux  refpeQivement 
de  faire  les  pourfuites  nécef- 
f aire  s pour  les  faite  décla- 
rer, & les  premiers  P réjîde ns, 
ou  ceux  qui  régiront  les  Ma - 
gifrats  fufdits  , de  veiller 
avec  foin  qu  ils  remplirent 
ponctuellement  leurs  miniè- 
res : voulant  qu  ils  foient  tous 
obligés  en  leur  propre  & pri- 
vé nom  de  rendre  compte  des 
iranf greffon  s qui  pourraient 
refier  impunies. 

7' 

Nous  n entendons  pas  dé- 
roger par  ces  préfentes  con - 
fumions  à la  validité  des 
acles  & procédures  qui  fe  trou- 
veront pendantes  dans  le  temps 
quelles  devront  être  mifes  en 
exécution  ; mais  on  les  con- 
tinuera & expédiera  de  la  ma- 
nière & dans  la  forme  par 
nous  ici  établie. 
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Continueranno  anche  i 
noftri  Magiftrati  Supremi  ad 
efercitare  la  loro  autorità 
e giurifdizione  in  ciô , che 
concerne  gli  afîàri  Ecclefia- 
ftici , e Stranieri , (ècondo- 
chè  l’ ufo , o la  ragione  ri- 
chiede. 


8. 

Nos  Magifrats  fuprêmes 
continueront  d'exercer  leur 
autorité  à jurifdiclion  en  ce 
qui  concerne  les  affaires  ec- 
cléjiajliques  & étrangères , fé- 
lon que  C exige  F ufage , ou 
le  droit. 
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T i t o l o I. 

Dell  Invocafione  di  Dio  , 
e délia  Fede  Cattolica. 

Dlmoftrandoci  tutto  di 
la  crifliana  fperienza, 
che  le  umanc  rifoluzioni  il 
più  delle  volte  (vanifcono  , 
e che  difficilmente  giungono 
a quel  line,  per  cui  Ibno  ftate 
ideatc  , le  non  s’indirizzano 
a quel  Sonimo,  Eterno,  In- 
finito , ed  Increato  Bene  , da 
cui  tutto  dipende  , e la  di  cui 
Clcmentiflima  Onnipotente 
Mano  il  creato  univerfale 
governa;  cosi  volendo  Noi , 
che  in  quefta , ed  in  ogni  al- 
tra  noftraoperazione  rilplen- 
dano  il  fervorol'o  zelo  , e 
l’ interno  l'entimento  del  no- 
ftro  cuore , perché  appren- 
dano  i Miniltri , ed  Uffizia- 
li  , ed  ogni  altro  Suddito 
nollro  , corne  debbano  con 
licurezza  regolare  i loro  paf- 
li,  confacriamo,  e vivamente 
offeriamo  alla  Santilîima  In- 
dividua  Trinità  non  l'olo 
Tom.  I. 


L 


TITRE  I. 

De  l' invocation  de  Dieu, 
& de  la  Foi  Catholique. 

* Expérience  nous  fait 
voir  chaque  jour , que 
les  résolutions  humaines  s' év a - 
nouijfent  le  plus  fouvent , & 
qu  il  ejl  difficile  de  les  fai- 
re parvenir  au  but  que  /’  on 
s ejl  propofé,  quand  on  ne  les 
rapporte  pas  à ce  bien  fou- 
ver ain , éternel , infini  6’  in- 
créé  duquel  tout  dépend , & 
dont  la  maui  toutc-puiJJ an- 
te & toujours  • miféncordicuje 
gouverne  i Univers  : C'  ejl 
pourquoi  voulant  faire  écla- 
ter ici  comme  dans  toutes 
nos  allions  la  ferveur  de  no- 
tre file  , & manifefier  les 
fentimens  dont  notre  cœur 
ejl  pénétré  , afin  que  nos 
Minifires  , nos  officiers  & 
tous  nos  fujets  apprennent 
par  notre  exemple  ^comment 
ils  doivent  régler  leur  con- 
duite avec  fureté  , nous  of- 
frons & confierons  avec  ar- 
A 
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l’ incominciamentô  , profe- 
guimento , e fine  délia  pre- 
fente  opéra  noflra,  ma  an- 
che  tutti  i penfieri  noflri , 
proteftandoci  di  profefiare 
divotamente  , e religiofa- 
mcnte  la  vera  Fede  di  Cris- 
TO  , giulla  T inlegnamento 
délia  Santa  Chiefa  Cattolica, 
Appoftolica , Romana  , e di 
fermamente , e coftantemen- 
te  credere  tanto  il  Simbolo 
de’ Santi  Appoftoli , quanto 
ogni  altro  Divino  Miflerio 
racchiulb  nella  Legge  Evan- 
geüca , e contenuto  ne’  San- 
tiflimi  Sacramenti  délia  Chie- 
fa,  fra  i quali  fpezialmente 
vencriamo,  ccon  uinil  cuore 
adoriamo  la  Sacrofanta  Eu- 
cariflia,  in  cui  per  opéra  ma- 
ravigliofà  délia  celefte  grazia 
trionfa  la  mifleriofa  conver- 
fione  del  pane  , e del  vino 
nella  preziofà  foilanza  del 
vero  Corpo , e Sangue  di 
Cristo.  Diriga  intanto  l’Al- 
tifTuno , che  nuovamente  in- 
vochiamo,  fra  i tempeftofi 
turbin!  di  quefta  vitamortale 
que’  palTi , che  poflono  ef- 
fcre  dubbiofi , e vaciilanti  ; 


dcur  à la  très- faim  e & in- 
dividue  Trinité  non  feule- 
ment les  prémices , la  fuite 
& la  fn  de  cet  ouvrage  , mais 
encore  toutes  nos  internions  , 
en  protejïant  de  profcfj'cr  avec 
un  culte  plein  de  religion  la 
vraie  foi  de  Jesus-Christ  , 
telle  que  nous  i enfeigne  la 
fainte  Eglifc  Catholique  ,Apo- 
Ji clique  6’  Romaine ; À dus 
croyons  auj/i  fermement  & 
avec  une  entière  certitude 
tant  le  Jymbole  des  Apô- 
tres , que  tous  les  autres  di- 
vins myjlères  qui  font  con- 
tenus dans  la  Loi  Evanné- 

O 

liquc  & dans  les  Sacremens 
de  i Eglife , entre  lefquels 
nous  vénérons  particulière- 
ment & adorons  dans  la  plus 
profonde  humilité  de  notre 
cœur  la  facrée  eucharijlie  , 
où  triomphe  par  une  admi- 
rable opération  de  la  grâce 
cèlefe  le  myjlèricux  change- 
ment du  pain  & du  vin  en 
la  prêcieufe  fubfance  & réa- 
lité du  vrai  corps  & fang  de 
Jesus-Christ.  Fafje  donc  le 
tout-puijfant , le  fcc  ours  du- 
quel nous  implorons  de  nou- 
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ed  illuminando  con  raggio 
amorevole  di  divina  luce 
ogni  moto,  e fentimento 
noftro  Ci  guidi  per  i f'en- 
tieri  délia  giuftizia  nella  ftra- 
da  délia  lalute , e Ci  doni 
un  giorno  per  effetto  di  l'ua 
mil'ericordiofa  clemenza  il 
godimento  delT  eterna  lua 
pace* 


T I T O L O II. 

Dell  Offervança  delle  Fejle. 

* i. 

SI  ofïerveranno  da  qua- 
lunque  pcrfona , tanto 
fuddita,  che  fbreftiera  abi- 
tante  ne’noflri  Stati,  o che 
in  elïi  in  qualfivoglia  modo 
fi  trattenga , le  Fc  fie  délia 
Domenica,  e tutte  le  altre 
dalla  Santa  Madré  Cliief’a 
eomandate. 


T I T R E IL  3- 

veau  parmi  les  troubles  & 
les  orages  dont  cette  vie  mor- 
telle ejl  agitée , que  les  pas 
qui  peuvent  être  douteux  & 
chancelons  ,foient  dirigés  par 
fa  grâce  ; qu  il  daigne  par 
un  rayon  favorable  de  fa  di- 
vine lumière  éclairer  nos  pen - 
fées , fuppléer  à la  foibleffe 
de  nos  fens , & rectifier  nos 
actions  ; qu  il  nous  conduife 
par  les  fentiers  de  la  jufhce 
dans  la  voie  du  fabit , & qu 
il  nous  accorde  par  l'effet  de 
fa  miféricordieufe  clémence 
de  jouir  un  jour  de  fa  paix 
éternelle. 

TITRE  IL 
De  l’obfervance  des  Fêtes.- 
r. 

LES  Dimanches  & tou- 
tes les  autres  fctes  com- 
mandées par  la  Sainte  Egli - 
fe  notre  mère  feront  obfer- 
vées  par  toute  forte  de  per- 
fonnes  tant  nos  fujets , qu 
étrangers  habitons  dans  nos 
Etats , & par  ceux  qui  y fe- 
ront quelque  féjour  de  quel- 
que manière  que  ce  foit. 

A a- 


Digitized  by  Google 


LIBRO  I.  T TT  O LO  II. 


Rex  VS. 
fil:::!  Jeu  S 
I70( î. 


4 


il 

Nella  vigilia  délia  fefta  dél- 
ia gloriofa  Natlvità  di  Ma- 
ria Vergine  eflendo  piaciu- 
to  al  Signore  per  l’ intercef- 
fione  di  efl'a  di  liberare  con 
manifefto  favore  la  noftra 
Città  Capitale  da  terribi- 
le  , ed  ollinato  afledio  , e 
per  confeguenza  i noftri 
Stati  dalla  loro  irmrûnente 
rovina  , vogliamo  a perpé- 
tua memoria  di  quell’avven- 
rurola  giornata,  che  i noftri 
Sudditi  nella  fefta  di  detta 
Natività  non  folamente  fi 
afiengano  dalle  opéré  l'ervi- 
li,  che  nelle  Fefte  più  folenni 
laChiefa  divieta,  madefide- 
riamo  di  più , che  procuri- 
no  di  moftrare  la  loro  pietà, 
e riconol'cenza  colla  pratica 
di  quelle  Tante  opéré  , che 
ben  lanno  eflere  le  più  ac- 
cette  a S.  D.  M.,  ed  al  ma- 
terno  cuore  di  noftra  Signo- 
ra  -,  il  che  Taremo  anche  Noi 
dal  canto  noftro  co’  noflri 
Principi , e Famiglia , e con 
tutta  la  noftra  Corte.  I >efide- 
riamo  ancora , che  col  con- 


2 ; 

Ayant  plu  au  Seigneur 
par  une  faveur  très-fnguhè- 
re , & pari  inter cejjion  de  la 
Sainte  Vierge  Marie  de  dé- 
livrer la  veille  de  fa  gloneu- 
fe  nativité  notre  ville  capi- 
tale d'un  fiége  des  plus  ob- 
flincs  & des  plus  terribles  , 
6’  par  confequent  nos  Etats 
d' une  ruine  prochaine , Nous 
voulons  pour  confèrvcr  à per- 
pétuité la  mémoire  d' une  f 
fameufe  journée  , que  nos 
fujets  s ’ obtiennent  le  jour 
de  la  nativité  de  la  Mère 
de  Dieu  non  feulement  des 
œuvres  fcrvilcs  qui  font  dé- 
fendues par  i Eglife  dans  les 
jours  de  fêtes  les  plus  fo- 
ie mnclle  s , mais  nous  aéfi- 
rons  de  plus  qu'ils  tâchent  de 
donner  des  marques  de  leur 
piété  & de  leur  gratitude  par 
la  pratique  de  ces  faintes  œu- 
vres qu  ils  favent  être  plus 
agréables  à Dieu  S a fa 
Sainte  Mère  : ce  que  nous 
exécuterons  aufjl  de  notre  cô- 
té avec  nos  Princes  , notre 
Maifon  & toute  noue  Cour. 
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fenfo  degli  Ordinarj  Eccle- 
fiaftici  tutte  le  Città  , Bor- 
ghi  , Terre , e Parrocchie 
del  nodro  Dominio  facciano 
ncllo  deflo  giorno  Procef- 
fione  generale,  alla  quale  co- 
mandiamo,  che  intervenga- 
no  tutti  li  Governatori , Co- 
mandanti , Magidrati  , ed 
Uffiziali  cosi  di  Giudizia  , 
corne  di  Poliricq , affinchè 
eonfervandofi  fempre  una 
perpétua , ed  univerlale  me- 
moria  di  benefizio  cotanto 
lingolare  , e di  tante  altre 
grazie  concedute  cosi  a Noi, 
corne  a’  noftri  Stati  per  l’in- 
tcrccdîone  di  Maria,  Cicon- 
ferviamo  altresi  una  prote- 
zione  si  defiderabile,  e si  po- 
derofa;  e fiecome  Ci  pro- 
mcttiamo  dall’  affetto  degli 
Arcivefcovi,  Vefeovi , Aba- 
ti,  Prelati,  ed  altri  Superio- 
ri  cosi  Seeolari,  corne  Re- 
golari  de’  noftri  Stati  in  ge- 
nerale, ed  inparticolare,  che 
effi  daranno  efempio  agli  al- 
tri nell’adidere  Ipezialmente 
alla  detta  Proceiîione;  cosi 
pure  fiamo  periuafi  , che  per 
quel  divoto  loro  zelo , e per 
Tœn.  L. 
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Nous  fouhaitons  encore  que 
toutes  les  villes , bourgs , ter- 
res & paroijfes  de  noire  do- 
mination fajfent  duconfentc- 
ment  des  Ordinaires  Eccléfia - 
fliques  une  proccjjion  généra- 
le à laquelle  nous  ordonnons 
à tous  les  Gouverneurs , Com- 
mandans , Magifirats  & of- 
ficiers tant  de  jufiice  que  de 
police  d' ajfifler  , afin  que 
confervant  toujours  une  mé- 
moire perpétuelle  d' un  bien- 
fait aujfi  fignalé  , de  même 
que  de  tant  d ’ autres  grâces 
qui  nous  ont  été  accordées 
& à nos  Etats  par  T intercef- 
fion  de  Marie , nous  puif- 
Jions  par  nos  vœux  mériter 
une  protection  fi  dèjirable  & 
d' un  fi  grand  poids  , nous, 
promettant  de  l' affection  des 
Archevêques , Evêques , Ab- 
bés , Prélats  & autres  Supé- 
rieurs Eccléfiafiiques  tant  fé- 
culiers  que  réguliers  de  nos 
Etats  en  général  & en  parti- 
culier,qu  ils  donneront  lé  exem- 
ple aux  autres  en  ajfifiant  à- 
la  dite  procejffion.  Nous  fom- 
mes  encore  perfuadés  que  par 
la  fcn’eur  de  leur  file  & par 

a a. 
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quella  pietà  fingolare , che  leur  piété  envers  notre  conb- 
profeflano  alla  comune  no-  mune  mère  protectrice  & bien- 
ftra  Madré  Protettrice  , e faiclrice  ils  inviteront  & obli- 
Benefattrice  , Ipigneranno,  gérant  les  peuples  commis  à 
ed  obbligheranno  i Popoli  leur  foin  pajloral  de folemni - 
alla  cura  loro  paftorale  com-  fer  par  acs  actes  de  vénéra- 
mefti  a lolenmzzare  con  gli  non  & de  religion  fes  foin - 
atti  d’offequio  più  religiofo  tes  fetes  , tâchant  de  tout 
le  lue  lànte  Fefte , adoperan-  leur  pouvoir  de  maintenir  à 
dofi  con  ogni  calore  a propa-  augmenter  leur  culte , leur  refi 
gare,  ed  accrefcere  il  culto,  pctl  & leur  amour  envers  la 
la  riverenza , e l'amore  verl'o  Reine  des  deux , & leur  con- 
ia  Reina  del  Cielo,  e la  con-  fiance  en  fa  fouverainc  & 
fidenza  nel  fuo  fovrano , e maternelle  protection. 
materno  patrocinio. 

3-  3- 

Per  corrifpondere  al  fin-  Pour  correfpondre  à la  fia- 
golare  favore  compartito  veur  fingulière  <pi  il  à plu  à 
dalla  Divina  Providenza  al-  la  divine  providence  cf  ac~ 
la  Reale  noltra  Cala  , ed  a corder  à notre  Royale  Mai- 
quefti  Stati  nell’averci  volu-  fin  à à nos  Etats,  en  nous 
to  decorare  , e proteggere  honorant  & protégeant  par 
colla  preziofiftima  Reliquia  la  très-précieufe  relique  du 
délia  bantiflima  Sindone , fi  Saint  Suaire , V on  en  fiolem- 
folennizzerà  in  cialcun  annp  nifiera  la  fiête  tous  les  ans , 
la  di  lei  Fefta,  efiofferverà  & on  lobfiervera  comme  les 
eriftianamente  , corne  le  al-  autres  fêtes  fiolenmelles. 
tre  Fefte  folennl 

4*  A- 

Non  farà  leçito  a veruna  11  efi  défendu  à toute fior- 
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perfiona,  di  qualunquc  fiato,  te  de  per  formes  de  quelle  qua- 
grado , o condizione  d!a  fia,  lié  & condition  quelles  fient 
d’ efiercitare  pubbiicamente  de  J aire  publiquement  les  dlis 
ne’giorni  Feftivi  alcuna  fôrta  jours  de  fêtes  aucune  œuvre 
d’ opéra  fiervile  , fie  non  ne’  fervile , f ec  ri  ef  dans  les 
tempi , che  per  l’efigenza  de’  temps  auxquels  on  le  permet- 
lavori  di  campagna , o per  ira  pour  le  befoin  dts  travaux 
altri  cafi  di  fimile  necefiità  de  la  campagne,  ou  dans  di  au- 
fiaranno  permefle , nè  di  far  très  cas  également  nccef'ai - 
Fiere,  o Mercati , nè  di  ven-  res-,  & il  efl  de  meme  défen- 
dere , o comprare  cofia  ve-  du  de  tenir  pendant  les  dits 
runa..  jours  des  foires  & des  mar- 

■ cités , & ae  vendre  ou  acheter 

quoi  que  ce  foit.. 

5* 

Le  robe  perô  fiolite  a Les  chofis  cependant  que 
RJmcP^°r  ven(k’r^  ne’ predetti  giorni,  V on  ef  en  coutume  de  ven- 
fecondo  la  tolleranza  délia  dre  les  dits  jours  fuivant  lw 
Cloicfia,  dovranno  venderfi  tolérance  de  1 Egltfe , devront 
con  ritiratezza  , e col  fiolo  être  vendues  en  particulier 
uficiuolo  délia  bottega  aper-  avec  le  feul  guichet  des  bou- 
ta-, ma  non  potranno  ven-  tiques  ouvert,  fans  qti on puif 
derfi  in  tempo  délia  Méfia  fe  les  débiter  pendant!  temps 
cantata  , o del  Yefipro,  e nell’  de  la  grande  Meffe  , des  Vê- 
ora , in  cui  fiuole  infiegnarfi  près  Ù du  Catéchifmc  de  la 
la  Dottrina  Criftiana  nella  paroijfe , àlaréferve  des  dro- 
Parrocchia, a rifierva de’ me-  gués  médicinales  qu'il  fera 
dicinali , che  non  ammettefi-  nécejfaire  de  fournir  fans  re- 
fera dilazione  , fioîto  pena  , tardement , fous  peine  en  ce 
tanto  per  il  prefientc , quanto  cas  & autres  ci-devant  expri- 
mer gli  altri  cafi  fiovra  efiprefi-  niés , de  deux  cens  contre  cita- 

A 4. 
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fi , di  fcudi  due  per  cialcun 
contravventore. 

6. 


F t x Car . 


Sara  in  oltreproibito  agli 
Aquavitari , Oui , Cabaret- 
tieri,  ed  altri  vendenti  vino 
di  dar  a mangiare,  e bore 
ne’  fuddetti  tcmpi  a verun 
abitante  nelle  Gittà , o Luo- 
ghi , dov’  cfîi  tengono  bot- 
tega , ofleria  , cantina  , o fi- 
înili , fotto  pena  di  lcudi 
due , e del  carcere  in  calo  di 
récidiva  : nellç  quali  penc  in- 
correranno  pure  gli  abitanti, 
che  ne’  tempi  luddetti  ande- 
ranno  ivi  a mangiare, £ bere. 


7* 

Alla  fuddctta  pena  pecu- 
niaria  faranno  pure  tenuti 
tutti  gli  Acquavitari , Olli, 
Cabarettieri , cd  altri  fimili 
per  i loro  Garzoni , Servi- 
dori , o Domeftici;  ed  anche 
a quella  del  carcere  corne 
i'opra  , quando  confiera  el- 
fe re  feguita  la  contravven- 
zione  di  loro  ordine , con- 
fenlo,  o connivenza. 
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que  contrevenant. 

6.  • 

Il  efl  aujjl  défendu  aux 
aubergifes , cabare  tiers  & à 
tous  autres  qui  vende  ni  du  vin, 
ou  des  liqueurs  , de  donner  à 
boire  & à manger  pendant  le 
dit  temps  à aucun  habitant  de 
i endroit  dans  lequel  ils  tien- 
nent leurs  auberges , cabarets , 
boutiques  ou  caves , fous  pei- 
ne de  deux  ccus , & de  prifon 
en  cas  de  récidive , & on  pu- 
nira des  memes  peines  les  ha- 
bitons qui  y iront  boire , ou 
jnanger  pendant  le  dit  temps. 

7- 

Les  aubergifles,  cabare- 
tiers  & autres  vendeurs  de,  vin, 
ou  de  liqueurs  feront  tenus  à 
la  dite  peine  pécuniaire  pour 
leurs  domefiques  , & pour- 
ront meme  être  condamnés  à 
celle  de  fi  prifon  , lorfqu  il 
confiera  que  la  coruravention 
cf  arrivée  par  leur  ordre,  de 
leur  confentement , ou  conni- 
vence. 
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3. 

Nelle  Ofterie  faranno 
proibiti  i giuochi , le  maf- 
chere , ed  i balli  non  fo!o 
nel  predettu , ma  in  ogni  al- 
tro  tempo  di  giorno  fellivo, 
fotto  la  défia  pena  di  due 
leudi  per  ciafcun  contrav- 
ventore. 

9* 

Nel  predetto  tempo  de’ 
Divini  Uffizj  non  farà  per- 
meflo  a veruno  di  tenere 
giuodii  pubblici , o giuocare 
in  edi , laltar  in  banco  , far 
maf’chere , circoli,  radunate, 
-o  balli , Iotto  pena  di  dicci 
I'cudi , ed  in  difetto,  del  car- 
cere. 

10. 

Non  farà  nemmeno  lecito 
ad  alcuno  far  balli , o giuo- 
clû  in  occafione  di  Fefié  aile 
Chiefe  campeftri,  l'otto  la 
medefima  pena. 

1 1. 

Quelli , che  fi  porteranno 
a venerare  la  Santifiiraa  bin- 


TITRE  IL  ' ' 

3. 

Les  jeux , les  mafcarades 
& les  bals  font  défendus  dans 
les  hôtelleries , non  feulement 
penchant  le  dit  temps , mais  en- 
core pendant  tout  le  jour  de 
La  fête , fous  la  même  peine 
de  deux  écus  contre  chaque 
contrevenant. 

9- 

II  ne  fera  permis  à qui  que 
ce  foit  de  tenir  des  jeux  pu- 
blics , ni  d' y jouer , de  mon- 
ter fur  le  théâtre  , faire  des 
mafcarades , tenir  des  cercle  s , 
des  ajf emblée  s , ou  des  bals 
pendant  le  temps  des  offices 
divins,  fous  peine  de  dix  écust 
& fubfüüatremcnt  de  la  prij  'on. 

10. 

Perfonne  ne  pourra  don- 
ner des  bals , ou  tenir  jeu  à. 
l' occafon  des  fêtes  que  V on 
célèbre  dans  les  Egl  fes  cham- 
pêtres, fous  la  même  peine. 

x i. 

• Tous  nos  fujets  , & les 
étrangers  qui  viendront  pour 
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done  in  tempo  dclJa  di  lei  honorer  le  Saint  Suaire , lorf- 
pubblica  elpofizione,  o ficno  qu'on  l'expofera  à la  vénera- 
Sudditi,  o Forellieri , gode-  don  publique , jouit  ont  pen- 
ranno  il  privilegio  per  tutto  dant  tout  Le  temps  de  leur  ar - 
il  tempo  del  loro  accelîo , rivée , fi! jour  & retour , pour- 
dimora , e ritorno , purchè  vu  qu'il  n excède  pas  quinze 
non  ccceda  quindici  giorni,  jours , du  privilège  de  ne  pou- 
di  non  poter  cflere  moleila-  voir  être  inquiétés  en  leurs  pér- 
it né  in  perfona , ne  nelle  fonnes , voitures  & équipages 
bellie  , e fobe  , chc  l'cco  pour  quelle  dette  que  ce  (bit , 
avranno,  per  qualunque  de-  tant  particulière  que  publique 
bito  si  particolare  , corne  & royale  ,pour  quelle  caufe 
pubblico,  e Regio  di  quai-  que  ce  put  (Je  être , même  rni- 
fivoglia  caufa  dipendente  , litaire.  Défendons  à ces  fins 
eziandio  militare  , proibendo  à tous  nos  ofictcrs  de  les  in- 
perciô  ad.  ogni  noftro  Uffi-  quiéter  pendant  le  dit  temps , 
ziale  d'inferire  a’  medefimi  pas  même  de  permettre  qu'on 
nel  tempo  l'uddetto  molcllia  leur  intime  de  Jimples  ajour- 
veruna,  nè  tampoco  col  per-  nemens , fous  peine  de  nulli- 
mettere  la  l'emplice  citazio-  té  de  tout  ce  qui  fera  fait  ait 
ne,  fotto  pena  délia  nullità  contraire , & aux  foldats  qui 
di  quanto  venifle  ad  efe-  les  inquiéteront  de  quelle  ma- 
guirfi  in  contrario  ed  ai  nière  que  ce  Joit , de  trois i 
Soldati,  che  in  veruna  forma  traits  de  corde  en  public. 
gl’  inquietaflero,  di  tre  tratti 
di  corda  da  darfi  loro  in. 
pubblico.. 
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LIVRE  I. 

TITO  LO  III. 

Del  Rifpetto  dovuto 
aile  Chiefe, 

i. 

NON  potranno  tencrfi 
Tribunali,  ne  farfi 
Congreghe , o ConfigJj  di 
Comunità  per  qualunque 
eau  (à  nelle  Chiel’e  , fotto 
pena , a’  Giudici , Sindaci , o 
Capi  di  Configlio , del  car- 
cere  per  tre  mefi.  . 

•.  a. 

Non  farà  lecito  fârvi  mer- 
cati , balli , commedie  , ven- 
dite  , o compre  di  mer- 
canzie  , nè  altro  qua’vinque 
atto , per  cui  poil  a reltare 
profanato  il  decoro  délia 
Cafa  di  Dio  , fotto  la  pena 
fuddetta. 

3\ 

Perché  fieno  rifpettate, 
corne  conviene  , le  Chiele  , 
dovrà  cialcuno  trattenerfi  in 
elle  con  quella  modejftia,  ri- 


TITRE  HL  li 

TITRE  III. 

Du  refpeô  qu  on  doit 
aux  Eglifes. 

i. 

ON  ne  pourra  tenir  tri- 
bunal, ni  faire  aucu- 
ne Ajfemblèe  ou  Confeil  de 
communauté  dans  les  Egli- 
fes pour  quelle  caufe  que  ce 
puiffe  être , fous  peine  , à 
l'égard  des  J uges , fyndics , 
ou  Chefs  du  Confeil , de  la 
prifon  pour  trois  mois. 

2. 

Il  ne  fera  permis  d'y  tenir 
des  marchés , bals , ni  comé- 
dies , d' y vendre , ni  ache- 
ter des  marchandées , ni  d'y 
faire  aucun  acte  par  lequel 
la  vénération  & le  refpect  dus 
à la  Maifon  de  Dieu  puif 
fent  être  profanés  , fous  la 
peine  ci-dejfus. 

3- 

Pour  faire  rejpecler  les 
Eglifes  comme  il  convient, 
chacun  devra  s'y  tenir  avec 
toute  la  mode  fie , révérence 
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verenza-,  e divozione,  che  & dévotion  duos  à un  lieu  Ji 
richiede  un  Iuogo  cosi  ri-  rcfpeclable  , fans  qu  il  f oit 
guardevole  ; né  far  à per-  permis  à qui  mie  ce  foit  d' y 
meflo  ad  alcuno  di  ciarlare,  caufer , ou  faire  des  actions 
o fare  qualunquc  atto,  che  qui  puiffent  donner  du  fean- 
polfa  rendere  lcandalo , c dale  £s  détourner  la  piété  des 
(divertire  la  pietà,  e divo-  autres , fous  peine  de  deux 
zione  degli  altri , fotto  pena  écus , & même  plus  grande 
di  feudi  due,  ed  eziandîo.  en  cas  de  récidive , ou  fui- 
più  grave , le  faranno  reci-  vaut  la  qualité  des  per  formes- 
divi , o fe  cosi  e figera  la  & des  irrévérences.. 
qualità  delle  perlone , e delle 
irriverenze. 

6.  ' 4.. 

Quantunque  in  virtù  de’  Quoique  par  les  règlemcns 
if  x Car.  provvedimenti  gencrali  del-  généraux  que  nous  avons 
la  mendicità  sbandita  lia  in  faits  pour  bannir  la  rnendici- 
ogni  Iuogo  proibita  la  que-  té , il  foit  défendu  de  men- 
ftuazione  ; q,ve  pero  queila  dier  en  quel  endroit-  que  ce 
per  qualche  circoftanza  par-  foit  ; fi  cependant  on  le  tolé- 
ticolare  venilfe tolleraîa,vo-  rcit par  quelques  circonfan- 
gliamo  tuttavia , che  qualun-  ces  particulières , aucun  pau- 
que  povero,  ancorchè  in-  vre , même  infirme  & muni 
valido,  e che  folfe  ammelTo  d ’ une  permijjion  de  mendier, 
a queftuare  altrove , fi  allen-  ne  pourra  demander  l'aumône 
ga  lempre  dal  mcndicarc  dans  les  Eglifcs , fous  peine 
neüe  Chiefe,  fotto  pena  di  de  prifort , ou  autre , fuivant 
elfcre  arreftato,  e punito  col  les  circonflances.  Les  pères 
carcere , ed  altre  pene  pro  & lès  mères  qui  permettront 
porzionate  aile  perlone , ed  à leurs  enfans  de  mendier 
ai  cafi , ajle  quali  faranno  dans  les  Eglifcs  , feront  pu-? 
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égualmente  foggetti  i Padri, 
e le  Madri,  che  permettef- 
fero  a’  loro  figliuoli  di  que- 
ftuare  in  dette  Chiele. 

T I T O L O IV. 

Dell  OJfervan^a  délia 
Quarefima. 

i. 

NON  farà  lecito  a ve- 
run  Ofte  , od  a qua- 
lunque  altro , che  tengadoz- 
zina  , o caméra  locanda  , di 
dare  in  tavola  nel  tempo  di 
Quarefima  a qualfivoglia  per- 
fona  carni , o altricibi  proi- 
biri  fenza  la  dovuta  permif- 
fione,  la  quale,  quanto  aile 
carni,  dovrà  eflere  in  iferitto. 

2. 

La  pena  per  quelli  , che 
contravveniîTcro  alla  prefen- 
te  difpofizione  , farà  la  pri- 
ma volta  di  feudi  cinque , e 
la  féconda  di  dieci  ; e in  di- 
fetto  di  effa  , fuccederà  la 
prima  volta  la  prigionia  per 
quindici  giorni  , e la  fécon- 
da per  un  mefe. 


1i. 

nis  de  la  même  peine. 

TITRE  IV. 

De  F obfervance 
du  Carême. 

i. 

IL  ejl  défendu  à tous  hô- 
tes & autres  qui  tiennent 
penjion , ou  chambre  à louer , 
de  donner  à manger  pendant 
le  Carême  à quelle  perforine 
que  ce  puijfe  être  de  la  vian- 
de , ou  autres  mets  défendus 
fans  permiffion  , laquelle  de- 
vra être  par  écrit  quant  à la 
viande. 

2. 

La  peine  de  ceux  qui  conc 
treviendront  à cette  difpofé- 
tion , fera  la  première  fois  de 
cinq  êcus , la  fécondé  de  dix , 
& J'ubJidiairement  celle  de  la 
prifon  pendant  quinze  jours 
pour  la  première  fois , & pen- 
dant im  mois  pour  la  fé- 
conde. 
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T I T O L O V. 


TITRE  Y. 


DcïïOffervan^a  del  Prccctto  De  l’obfervance  du  précepte 
Pafquale,  de  la  Pâque. 


1. 

DOvrà  ognuno  de’  no- 
ilri  Sudditj  efattamen- 
te  oflervarc  il  rito  délia 
Sauta  Cliiefa  Romana  neli’ 
adempimento  dell’  oiïequio 
folito  renderfi  alla  medefima 
in  tempo  délia  Palqua  di  Ili- 
furrezione  ; ed  i Senati  no- 
ftri  procureranno,ogni  vol- 
ta  clie  ne  abbiano  da  Noi 
particolare  incumbenza,  o lo 
giudichino  opportuno , che 
i Prefctti , ed  ogni  altro  Uf- 
fiziale  lubalterno , Sindaco , 
o Configliere  delle  Comu- 
nità  l'oddisfacciano  al  Prc- 
cetto  l'uddetto,  c ne  traf- 
mettano  alli  medefimi  il  lo- 
ro  certificato  per  rendcrce- 
ne  conto  in  cafo  d’inofîer- 
vanza.. 


T O us  nos  fujets  devront 
inviolablement  & avec 
exaclitude  obferver  le  rit  de 
la  Sainte  Eglifè  Romaine 
dans  i accompli  JJ entent  du  de- 
voir que  V on  ejl  en  coutume 
de  lui  rendre  au  temps  de  la 
Pâque , & les  Sénats  prendront 
foin , lorfqu  ils  en  feront  par 
nous  chargés  particulière- 
ment, ou  qu  ils  le  jugeront  à 
propos,  que  les  J uges-Majes 
& tous  autres  officiers  fubal- 
ternes , les  fyndics  & con (cil- 
las des  communautés  fatif 
faffent  aufufdit  précepte , & 
leur  en  envoyent  des  certifi- 
cats ; & en  cas  d'tnobfervan- 
ce  ils  devront  nous  en  rendre 
compte,. 


LIVRE  I.  TITRE  VL 

T I T O L O VI.  TITRE  VI. 

Che  il  Segno  délia  Santa  Croce  Que  le  ligne  de  la  Sainte 
non  Ji  debba  fcolpire , o Croix  ne  doit  pas  être 

dipingerc , ove  pojj  a ejj'cre  gravé,  ni  peint  dans  les 

calpcjlato.  endroits  où  il  peut  être 

foulé  aux  piés. 

1.  i. 

Ar-à  Fin  C^ra  Pro^to  a tutti,  ed  ~T'L  cjl  défendu  à tous  les 
fl  ' ' a cialcuno  degli  Scultori  JL  tailleurs  de  piètre , aux 

in  pietra  , o in  legno,  ai  Pit-  fculptcurs  , aux  peintres  & 
tori , ed  a qualfivoglia  altra  à toute  autre  perfonne  de  gra- 
perlbna  di  lcolpire,  o dipin-  ver , ou  peindre  le figne  véné- 
gere  il  Segno  venerabile  del-  t able  de  la  fainte  croix  fur 
la  Santa  Croce  lopra  i lepol-  les  fépulchres  & autres  lieux 
cri , o in  altri  luoghi  , dove  où  il  puijfe  être  foulé  aux 
pofla  la  di  lei  SantiiTima  Ef-  pics  , à peine  de  trois  jours 
figie  eflere  calpeftata  , lot-  de  prifon  au  pain  & à l' eau. 
to  pena  del  carcere  per  tre 
giorni  continui  con  digiuno 
di  pane , ed  acqua. 

2.  2. 

I Padroni  de’  fepolcri  , Les  propriétaires  des  tom - 
fovra  de’  quali  fi  trovalTe  beaux  fur  lefquels  Je  trouve- 
fcolpito , incifo , o dipinto  il  ra  gravé  ou  peint  le  figne  de 
Sagrolanto  Segno  luddetto , la  croix  , de  manière  qu  il 
in  modo  che  pofla  facil-  puijfe  être  facilement  foulé 
mente  calpellarfi , dovranno  aux  piés  , devront  le  faire 
farlo  rimuovere  , l’otto  pena  effacer,  à peine  de  vingt-cinq 
di  leudi  venticinque.  écus. 
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Non  potranno  dipingerfi,  Il  ejl  défendu  de  peindreÿ 
o fbrmarfi  negli  angoli  vï-  ou  de  former  fur  les  angles 
cino  a terra  le  Croci , chc  des  bâtimens  près  de  terre  les 
fiogliono  ivi  effigiarfi  per  iin-  croix  que  V on  ef  en  coutume 
pedire  le  iminondezze , o per  d' y mettre  pour  empêcher  que 
altra  fimile  caul'a  , e dovran-  I on  y jette  des  immondices , 
no  i Padroni  del  luogo  fàr  ou  pour  autres  femhlables 
cancellare , o rimuover  quel-  caufes  , & les  propriétaires 
le  , che  prel'entemente  vi  feront  tenus  de  les  faire  ef~ 
foffero,  fotto  le  pene  fud-  facer , ou  enlever  fous  les 

peines  fufiites - 

TITRE  VIL 

Défcnfe  de  commettre  des 
irrévérences  , lorl’qu’  on 
fera  des  baptêmes  , ou 
époufailies  , & d’ inter- 
rompre les  Offices  Divins. 

r.. 

IL  ef  défendu  à toute  for- 
te de  perfonnes  tant  de 
ta , oForclliera , di  quai  fi  vo-  nos  Etats  qii  étrangères , de 
glia  grado , e condizione  fi  quelle  qualité  & condition 
fia , llrepiti , o tumulti  né  in  qu  elles  [oient , de  faire  du 
voce , né  in  fatti  fulle  porte  bruit , ou  tumulte  en  paroles , 
delle  Chicfe , o in  vicinanza  ou  autrement  aux  portes  des 
di  elfe,  per  i quali  polîâno  Eglifes,  ou  dates  leur  voifi- 
difiurbarfi  i DiviniUffizj,e  nage , qui  puisent  interrom- 
fpezialmente  in  tempo , chc  pre  les  offices  divins , & fpé- 

fi  ciale- 


dette. 

TITOLO  VIL 

Che  nel  tempo  de'  Battefimir 
e Spofalif]  non  fi  commct- 
tatio  infiolen^c , tiè  Ji  di- 
fiurbino  i Divini  Ufifif. 

i. 

NON  fi  faranno  da  qua- 
lunque  perfonaSuddi- 
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fi  amminiftra  il  Santo  Batte-  cialement  dans  le  temps  quon 
fimo , o che  feguono  le  be-  adminifre  le  faint  baptcme , 
nedizioni  de’ Coniugati.  ou  que  l'on  donne  la  bénédi- 
ction nuptiale. 

2.  ’ 2. 


La  pena  per  fimili  traf- 
grefiioni  iarà  di  lire  due  ri- 
guardo  aile  perlbne  di  bafla 
condizione , e per  le  altre  di 
lire  dieci. 

TITOLO  VIII. 


La  peine  de  femblables 
tranf greffons  fera  de  deux 
livres  à l'égard  des  perfonnes 
de  bafe  condition , & de  dix 
livres  pour  les  autres. 

TITRE  VIE. 


Degli  Ebrei. 

CAPO  I. 

Délia  Segregaftone  degli 
Ebrei  da  Crijliani. 


Des  Juifs. 

CHAPITRE  I. 

De  la  réparation  des  Juifs 
d’avec  les  Chrétiens. 


1. 


1. 


N Elle  Città , nelle  quali 
fono  tollerati  gli  Ebrei, 
fi  ftabilirà  un  Ghetto  fepara- 
to , e chiufo  per  l’abitazione 
di  efli  , e quelle  famiglie , 
che  fi  trovano  f'parfe  negli 
altri  luoghi,  dovranno  un 
anno  dopo  la  pubblicazione 
delle  prefenti  andar  ad  abi- 
tare  nelle  dette  Città , proi- 
bendo  loro  d’ introdurfi  lèn- 
za  noftra  liceiua  in  quelle , 
7 onu  J. 


ON  établira  dans  les  vil- 
les où  les  juifs  font 
tolérés  , un  quartier  fparé 
& fermé  pour  leur  habitation, 
& leurs  familles  qui  fe  trou- 
veront difperjées  dans  les  au- 
tres lieux , feront  obligées  , 
une  année  après  la  publication 
des  préfentes , dé  aller  habiter 
dans  les  fufdites  villes , leur 
défendant  de  s' introduire  fans 
notre  permijfion  dans  celles 
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nelle  quali  non  fono  per  an-  où  ils  ri  ont  pas  encore  été 
co  llati  ammeiîî.  admis. 


2. 

Non  ufeiranno  dal  Ghct- 
to  dal  cadere  fino  al  riior- 
gere  del  l'oie,  fe  per  avven- 
tura  non  fi  Iveglialle  inello, 
o nelle  di  lui  vicinanze  qual- 
che  improvvilo  incendio  , 
od  altra  fimile  giufia  caufa 
non  li  coflringefie  ad  ulcirc, 
fotto  pena  di  lire  vcnticin- 
que  per  ognuno,  e percial- 
cuna  volta , e non  avendo 
da  pagarle , di  giorni  otto 
di  carte  re. 

3- 

Nel  predetto  tempo , che 
refia  ad  clîi  proibito  il  poter 
ufeire  dal  Ghetto,  dovran- 
no  tenerne  le  porte  chiuf'e , 
e non  ardiranno  introdurvi, 
o ricever  alcun  uomo,  o 
donna  Crifiiana , lotto  la 
pena  luddetta. 

4- 

Non  potrà  verun  Ebreo 
prendere  cafa,  o bottega 
iuori  del  Ghetto , né  verun 


2. 

Ils  ne  pourront  Çortir  de 
leurs  quartiers  des  le  coucher 
du  foletl  jufqu  à fort  lever  , 
fatîf  qri  il  ri  y arrivât  quel- 
que incendie  imprévu , ou 
dans  le  voifnagc,  ou  que 
quelqri  autre  jujle  motif  les 
obligeât  d'enjortir , à peine 
de  vingt-cinq  livres  comte 
chacun  des  contrevenans  & 
pour  chaque  fois  , & s'  ils 
ri  ont  pas  de  quoi  payer , de 
huit  jours  de  prifon. 

3- 

Ils  ne  pourront  non  plus  re- 
cevoir , ni  introduire  dans 
leurs  quartiers  aucun  chrétien 
f bit  homme  , fou  femme  , 
pendant  le  temps  qu'il  leur  e(l 
d fendu  d'en  fortir,  & ils  en 
tiendront  les  portes  fermées , 
fous  la  due  peine. 

A- 

Aucun  juif  ne  pourra 
prendre  maijon , ni  boutique 
hors  de  fort  quartier , 6’  au- 
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Criiliano  potrà  loro  affittar- 
ne,  o fubatfittarne,  fotto  pe- 
na , per  gli  uni , e per  gli  al- 
tri , di  fcudi  dicci. 

5- 

Ne’  luoghi  pero , ne’  quali 
fi  faranno  le  pubbliche  Fiere, 
potranno  i Padroni  delle  ca- 
le dare,  e gli  Ebrei  prende- 
re  in  affitto  café,  e botte- 
ghe  fuori  del  Ghetto  fenza 
incorfo  di  pena  alcuna  per 
il  tempo,  che  dureranno  el- 
le Fiere , ed  anche  per  gior- 
ni  dieci,  prima  che  comin- 
cino,  e dopo  che  faranno 
quelle  terminate. 

capo  n. 

Che  non  pojfano  gli  Ebrei 
fabbncare  nuove  Stnago- 
ghe , ne  ahpir  la  voce  nelle 
loro  Ujjfiature. 


I. 

"]VT ON  potranno  gli  Ebrei 
ff'  yIlI‘  ±1  edilicare,  nè  in  veru- 
na  maniera  fondare  nuove 
Sinagoghe , o ampliare  quel- 


*9 

cun  chrétien  ne  pourra  les 
leur  louer  ou  fous-loue r,  fous 
peine  contre  les  uns  6’  les 
autres  de  dix  ccus. 

5- 

Dans  les  lieux  cependant 
oit  /’  on  tiendra  des  foires  , 
les  maîtres  des  maifons  pour- 
ront leur  louer  des  logemens 
& des  boutiques , &'  les  juifs 
pourront  les  prendre  à louage 
hors  de  leurs  quartiers  fans 
encourir  aucune  peine  pour 
tout  le  temps  que  dureront  les 
dites  foires , même  pour  dix 
jours  avant  quelles  commen- 
cent, & autant  après  quelles 
feront  finies. 

CHAPITRE  n. 

Défenfes  aux  Juifs  de  bâtir 
de  nouvelles  Synagogues, 
& d’élever  la  voix  dans 
les  fondions  de  leur  Re- 
ligion. 

i. 

LES  juifs  pourront  répa- 
rer & rétablir  leurs  an- 
ciennes Synagogues  , fans 
qiî  il  leur  fait  permis  de  les 
B 2 
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le , che  aveflero  ; ed  in  ogni 
cafo  contrario  dovranno  gli 
Uffiziali  noftri  far  demolire 
fubiro  quanto  Ci  foffe  amplia- 
to,  e nuovamente  edificato, 
permettendo  loro  nondime- 
no  di  riftaurare  , e riparare 
quelle,  che  fi  troveranno 
in  effere. 

2. 

Si  guarderanno  d’ alzare 
flrepitolamente  la  voce  nell’ 
efercizio  de’  loro  riti  ; ma 
faranno  obbligati  ad  eferci- 
tarli  con  tuono  modefto , e 
fommeflo. 

3- 

Gli  Ebrei , che  abitcranno 
in  quelle  Città , nelle  quali 
non  abbiano  Sinagoga , po- 
tranno  recitare  nel  modo  di 
fopra  i loro  Uffizj  nelle  café 
da  eiïi  abitatc  ; ma  non  avran- 
no  libertà  d’ introdurrc  si 
nelle  Sinagoghe , che  nelle 
dette  café  verun  Crifliano  , 
o Cridiana  per  il  tempo,  che 
tali  efercizj  dureranno,  lotto 
pena  di  lcudi  dieci. 


augmenter  fous  quel  prétexte 
que  ce  fait  , moins  encore 
d'en  fonder , ou  bâtir  de  nou- 
velles en  quelle  manière  que 
ce  puijje  être  ; & en  cas  de 
contravention  nos  officiers 
devront  faire  démolir  fur  le 
champ  tout  ce  qù  ils  auront 
nouvellement  édifié  ou  aug- 
menté. 

2. 

Ils  prendront  garde  de  ne 
pas  exercer  à grand  bruit 
leurs  rits , mais  ils  chante- 
ront d'un  ton  bas  & mode  fie. 


3- 

Les  juifs  qui  luibitcront 
dans  les  villes  oit  ils  n ont 
point  de  Synagogue , pourront 
réciter  leurs  prières  de  la  ma- 
nière ci-defi us  exprimée  dans 
les  maifons  qu  ils  habitent  , 
fans  qu'ils  y pui (fient  intro- 
duire , non  plus  que  dans  les 
Synagogues  , aucun  chré- 
tien , ni  chrétienne  pendant 
tels  exercices , à peine  de  dix 
écus. 
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CAP  O III.  CHAPITRE  III. 


Che  non  pojfano  gli  Ebrei  Défenfcs  aux  Juifs  d’acquérir 

acquijlare  Béni  Jîabilu  des  Biens  immeubles. 


i. 


NON  Tara  lecito  agli 
Ebrei  di  far  acquiito 
di  béni  ftabili  ne’  noftri  Stati, 
fotto  pena  délia  confifcazio- 
ne  di  elfi;  e le  in  occafione 
di  qualche  efecuzione  lopra 
i béni  del  debitore , o nel 
cafo  delTAuth.  Hoc  nifî  de- 
bitor , Cod.  de  folution.  lkran- 
no  allretti  a prenderne  in 
pagamento,  vogliamo,  che, 
palfato  il  termine  del  rilcat- 
to  , fieno  tenuti  di  alienargli 
a perlone  capaci  un  anno  do- 
po,  l’otto  la  medelima  pena. 


Saranno  altresi , fotto  la 
ftefla  pena,  tenuti  ad  alienare 
que’  béni , che  prelentemen- 
te  pofledono , un  anno  dopo 
fpirate  che  fieno  le  loro  rii- 
pettive  condotte. 


IL  ejl  défendu  aux  juifs 
d'acquérir  des  biens  im- 
meubles dans  nos  Etats,  fous 
peine  de  confifcation  d'iceux , 
& s'ils  font  obligés  d'en  pren- 
dre en  payement  de  leurs  dé- 
biteurs en  cas  d'exécution  , 
ou  en  conformité  de  fAuth. 
Hoc  nifi  debitor  Cod.  de  fo- 
lut. , nous  voulons  que  pajfè 
le  terme  du  rachat  & dans 
celui  d'une  année  après  ils 
foient  tenus  fous  la  même 
peine  de  les  aliéner  en  faveur 
de  perfonnes  capables  de  les 
poffeder. 

2. 

' Ils  devront  aufft  fous  la 
même  peine  aliéner  les  biens 
immeubles  qu  ils  pojfèdent 
actuellement,  une  année  après 
I expiration  de  leurs  fauf- 
conduits  rejpeclifs. 


Tom.  I. 
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CA  PO  IV. 


CHAPITRE  IV. 


Del  Segno  da  portarjl  dagli  De  ïa  marque  que  les  Juifs 
Ebrei  doivent  porter. 


i. 


i. 


TUtti  gli  Ebrei  , ed 
Ebree , tofto  che  fa- 
ranno  giunti  ail’  età  d’anni 
quattordici , dovranno  por- 
tare  fcopertamente  tra  il  pet- 
to, e braccio  deftro  un  fe- 
gno  di  color  giallo  dorato 
di  fêta , o di  lana , e di  lun- 
ghezza  un  terzo  di  rafo , tal- 
mente  che  poffano  manife- 
ftamente  diftinguerfi  da’Cri- 
ftiani , fotto  pena  di  lire  vcn- 
ticinque  per  ciafcuno , e per 
ogni  volta  che  contra vver- 
ranno. 


2. 


Saranno  perô  difpenfad 
dall’obbligo  di  portar  detto 
fegno  in  tempo,  che  fi  ri- 
troveranno  per  viaggio , fin- 
chè  non  ritornino  alla  pro- 
pria loro  abitazione. 


T 'lus  les  juifs  de  quel 
fexe  qu'ils  foient  de- 
vront porter  à découvert  entre 
le  bras  droit  & la  poitrine , 
dès  qu'ils  auront  atteint  t âge 
de  quatorze  ans , une  marque 
de  couleur  jaune  dorée  de  Joie , 
ou  de  laine  de  La  longueur 
d'un  tiers  de  ras,  de  façon 
qu'ils  puijfent  manifeftement 
être  difinguès  des  chrétiens , 
fous  peine  de  vingt-cinq  li- 
vres contre  chacun , & chaque 
fois  qu  ils  contreviendront. 


Nous  les  difpenfons  néan- 
moins de  porter  la  dite  mar- 
que pendant  qu'ils  feront  en 
voyage , & jufqti  à ce  qu'ils 
Je  trouvent  dans  leur  propre 
habitation. 


1 


Di :>i:izcé  1“  r4ii 


LIV.  I.  TIT.  VIII.  CHAP.  V. 


33 


Ameâ.  yin 
ibid. 


CA  PO  V. 


CHAPITRE  V. 


Dette  Cofe  proibite  a com- 
prarji , e negofiarfi  dagli 
Ebrei 


Des  effets  qu’  il  eft  défendu 
aux  Juifs  d’ acheter 
& négocier. 


t. 


NON  farà  permeffo  a 
verunEbreo  dicon- 
trattare  a titolo  di  vendita, 
permuta , o pegno , nè  in 
altro  modo  tramcare  mobi- 
li  di  veruna  forta , ori , o 
argent! , che  abbiano  fervito 
al  culto  Divino  » o delle 
Chiefe , fotto  pena  di  fcudi 
cinquanta , e del  doppio  va- 
lore  délia  roba  contrattata, 
oltre  alla  refütuzione  da  fàrfi 
gratis  delle  robe , che  avef- 
fero  ricevute  in  pegno,  per- 
mutazione , o contrattato. 

2. 


IL  ejl  défendu  à tous  juif  s 
de  contracter  à titre  de 
vente , échange  ou  gage,  & 
de  trafiquer  en  aucune  ma- 
nière quelle  forte  de  meubles 
que  ce  foit , or,  ou  argent 
qui  auront  fiervi  au  culte  di- 
vin, ou  aux  Eglifies,à  pei- 
ne de  cinquante  écus  & du 
double  de  la  valeur  des  effets 
contractés,  outre  la  rejlitu- 
tion  qui  s en  devra  faire 
gratis.  * 


2. 


Non  ardiranno  gli  Ebrei , 
fotto  pena  del  furto,  di  com- 
prare,  o prender  a pegno 
vafi , o arredi  d’oro,  o d’ar- 
gento,  o gemme,  o vefti- 
menta,  o qualunque  altra 
forta  di  robe , che  ad  efli  fi 
yendano,  o fi  rimettano  in 


Refi  aufji  défendu  aux 
juifs  fous  peine  de  larcin 
d'acheter  ou  prendre  en  gage 
des  vafes  d'or  ou  d'argent, 
des  pierreries , des  habits  & 
autres  chofes  qui  leur  feront 
préfentées  pour  acheter,  ou 
pour  gage , ou  données  à vert- 
B 4 
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pegno , o fi  diano  per  ven- 
dere  da  perfone  tanto  non 
conofciute , che  folpette , o 
quando  per  le  vendite  fi  con- 
venga  di  un  prezzo  allai  mi- 
nore di  quello , che  comu- 
nemente  fi  venderebbero. 

3- 

Sara  ad  elfi  interamente 
proibito  di  comprare , per- 
mutare  , o pigliare  pegni 
dalle  perfone  minori , o da’ 
figliuoli  di  famiglia,  che  non 
rivano  feparatamente  dal 
padre,  fotto  la  detta  pena 
di  fcudi  cinquanta. 

4- 

Dovranno  gli  Ebrei  no- 
tar  in  un  libro  i contratti  di 
compra , pegno , ed  altri  , 
che  faranno  co’  Crilliani  , 
defcrivendo  il  nome , e co- 
gnome delle  perlone  con  if- 
pecificazione  delle  cofe  con- 
tra ttate  , fotto  la  pena  che 
fopra. 

5’ 

Di  mefè  in  mefe,  lotto 
la  ftclîa  pena,  dovranno  dare 

j.  U 


dre  tant  par  des  personnes 
fufpe&es  qu  inconnues  , ou 
lorf qu'ils  en  con-viendiont  pour 
un  prix  beaucoup  moindre 
qu  elles  ne  fe  vendraient  com- 
munément. 


Ils  ne  pourront  non  plus 
acheter , échanger,  ni  pren- 
dre des  gages  des  mineurs , ou 
des  fis  de  famille  qui  n ha- 
bitent pas  f paré  ment  de  leurs 
pères , fous  la  peine  de  cin- 
quante écus. 

4- 

Les  juifs  devront  annoter 
dans  un  livre  les  contrats 
d' achat , de  gages  & autres 
qu'ils  feront  avec  les  chré- 
tiens , en  marquant  le  nom  [& 
furnom  des  perfonnes , & en 
fpécifant  les  chofes  compri- 
fes  dans  les  contrats  , fous 
la  peine  ci-devant  prefcrtte. 

5* 

Ils  devront  donner  de  mois 
en  mois  fous  la  même  parte 
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la  Nota  al  Segretaro  del  Tri- 
bunale,  ove  dimoreranno, 
delle  f'uddette  compre , e de’ 
pegni,  efprimendo  chiara- 
mente  tutte  le  circoftanze  , 
fopra  le  quali  avranno  con- 
venuto. 

G. 

I fuddetti  Segretari  fa- 
ranno  tenuti  di  ricevere  det- 
te Confegne , ognivoltachè 
loro  fi  prel'enteranno,  e quel- 
le fedelmente  regiftreranno, 
fotto  la  pena  di  lcudi  venti- 
cinque , in  un  libro  a ciô  de- 
ftinato , che  dovrà  da  efli  di 
mefe  in  mefe  fofcriverfi  , ed 
al  quale  fi  darà  intera  fede 
tanto  in  giudizio , che  fuori. 

7* 

Occorrendo,  che  gli  Ebreî 
perdeffero  qualche  pegno, 
dovranno  pagarlo  fecondo 
il  di  lui  valore , e non  poten- 
dofi  fufficientemente  verifi- 
care  per  altre  prove , fi  ftarà 
al  giuramento  del  padrone 
di  elio. 


2 5 

la  note  des  dits  achats  & ga- 
ges au  greffier  du  tribunal 
du  lieu  où  ils  demeureront , 
en  y exprimant  clairement 
toutes  les  circonjlances  des 
conventions. 

i 

'G. 

Les  greffiers  feront  obli- 
gés fous  peine  de  vingt-cinq 
écus  de  recevoir  cette  confi - 
gnation  toutes  les  fois  quelle 
leur  fera  préfentée  , & de 
C cnregifirer  fidelle  ment  dans 
un  livre  à ce  de  fine  qu'ils  Ji- 
gneront  chaque  mois , & qui 
fera  foi  en  jugement  & de- 
hors. 

j ..  f 

7- 

Si  les  juifs  perdent  quel- 
que gage , ils  feront  obligés 
de  le  payer  fuivant  fa  va- 
leur , & fi  on  ne  peut  ï établir 
fuffifamment  par  d' autres 
preuves , on  s ’ en  tiendra  au 
ferment  du  maître  du  gage. 


li.  die  1 
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8. 

Non  potranno  portar  i 
pegni  a loro  confegnati  fuori 
de’Stati  noftri;  e feper  ac- 
cidente di  guerra , o di  pe- 
lle, (cheDio  non  voglia) 
foflero  necefîitati  di  trasfe- 
rirfi  dall’  una  ail’  altra  delle 
noftre  Città,  e Terre, farà 
permeflo  a’  medefimi  di  leco 
tralportarli  , manifeftando 
perô,  otto  giorni  avanti  la 
partenza,  con  pubblica  grida 
quefta  loro  rifoluzione,  ac- 
ciocchè,  le  alcuno  de’pro- 
prietaij  volefle  rilcuotergli, 
abbia  il  tempo  di  farlo. 


8. 

Ils  ne  pourront  porter  hors 
de  nos  Etats  les  gages  qui 
leur  auront  été  donnes ; & fi 
en  cas  de  guerre  ou  de  pefie 
(dont  Dieu  nous  veuille  pré- 
server ) ils  étoient  obligés 
d'aller  d'une  de  nos  villes  <Sr 
terres  à l autre , il  leur  fera 
permis  de  les  tranfporter  avec 
eux , en  le  faifant  favoir  huit 
jours  avant  leur  départ  par 
cri  public , afin  que  fi  quel- 
qu'un  de  ceux  à qui  ils  ap- 
partiennent , voulait  les  ra- 
cheter , il  ait  le  temps  de  le 
faire. 


9- 


9- 


I Banchieri  Ebrei , a’  quali 
è da  Noi  conceffodi  poter 
preftare  danari  fopra  il  pe- 
gno,  dovranno,  fotto  la  ftefla 
pena,  dare  il  rilcontro  aquel- 
li , che  vorranno  fàre  i pe- 
gni, con  un  bullettino,  in 
cui  larà  notato  in  lingua  vol- 
gare  il  giorno , mefe , ed  an- 
no  , col  nome , e cognome 
di  chi  gliavrà  impegnati,  e 
vi  fi  dcfcriverà  diillntamente 


Les  banquiers  juifs  aux- 
quels nous  avons  permis  de 
prêter  de  [argent  fur  gage s , 
devront  fous  la  même  peine 
donner  à ceux  qui  feront  ces 
fortes  de  marchés , un  billet 
dans  lequel  ils  annoteront  en 
langue  vulgaire  le  jour , le 
mots.  Fan,  le  nom  & fur  nom 
de  celui  qui  les  aura  remis  ; 
ils  y décriront  aujji  diflincle- 
ment  la  chofe  qui  leur  aura 


t 


D i^igeë-fc  y 4i©egie 


Rtx  Vt&ot 
jfnted. 


LIV.  I.  TIT.  Vin.  CHAP.  V.  27 

la  cofa,  che  farà  rimefla  in  été  donnée  en  gage , fa  vraie 
pegno , e la  fua  vera  qualità,  qualité  & quantité , poids , 
e quantità , il  pefo , o nume-  nombre  & mefure  refpeUivc- 
ro,  o la  mifura  rifpettiva-  menu 
mente  di  efla. 


10.  10. 

Spirato  che  fia  il  termi-  Dis  que  le  terme  marqué 
ne  llabiliro  per  il  rifeatto  de’  pour  racheter  les  gages  fera 
pegni , potranno  i Banchieri  écoulé , les  fufdits  banquiers 
luddetti  devenireall’incanto  pourront  les  faire  mettre  à 
de’  medefimi,  e per  ci6  efe-  l enchère  ; ils  Us  feront  por- 

Îjuire  fi  porteranno  fopra  ter  à cet  effet  fur  Us  places 
e piazze  in  que’  giorni , e aux  jours  ti  aux  temps  établis 
tempi , che  fono  per  la  ven-  pour  la  vente  des  effets  faifis 
dita  de’  pegni  Giudiziarj  fta-  par  ordre  de  juflice , & on  y 
biliti , ea  ivi  fi  procederà  ail’  procédera  à l expédition  des 
incanto , e deliberamento  di  dits  gages  de  la  même  ma- 
eflî  nella  forma  per  gli  altri  nière  qui  fera  preferite  pour 
prelcritta.  les  autres  ventes  judiciaires. 

11.  11. 

De’ pegni , che  refteran-  Les  fufdits  banquiers  don- 
ne* ai  Banchieri  per  non  ef-  neront  me  note  au  greffier  y 
fere  comparfo  alcun  offe-  comme  ci-devant , des  gages 
rente , fe  ne  darà  da  efiî  una  qui  leur  referont  famé  de  mi - 
Nota  ai  predetti  Segretari,  fe , en  y exprimant  claire- 
efprimendovi  con  chiarezza  ment  laquaütè  du  gage , F effi- 
la qualità  del  pegno,  lafti-  motion  qui  en  aura  été  faite 
ma,  ch’è  ftata  fàtta  dall’Ef-  par  l expert , la  fomme  qui 
perto , la  quantità  loro  do-  leur  ef  due  en  capital  & in - 
vuta  fra  intereffe , e capitale , tirets , & s' il  y a quelque  cho- 
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c fe  v’avanza,  o nofomma 
veruna  ; c mancando  di  ciô 
fare  , incorreranno  per  cial- 
cuna  volta  neila  penalovra 
eipreila. 


Je  de  plus , ou  non  ,&  ne  le 
faifant  pas , ils  encourront 
pour  chaque  fois  la  peine  fuj- 
exprimée. 


12.  12. 

Proibiamo  agli  Ebrei  di  Nous  défendons  aux  juifs 
prcllar  il  loro  nome , o d’ef-  de  prêter  leur  nom , ou  d'être 
l’cre  mediatori  di  preltiti , o médiateurs  des  prêts  ou  au - 
altri  contratti  fra  Criltiani , très  contrats  qui  pourraient 
e Criltiani , o fra  Criltiani,  fe  faire  entre  chrétiens , ou 
ed  Ebrei , ne’  quali  il  Cri-  entre  chrétiens  & juifs , dans 
Itiano  riceva  il  pegno , ed  lefquels  le  chrétien Je  charge 
efiga  interefle , o vi  parteci-  de  quelque  gage , ou  exige 
pi,  l'otto  pena,  oltrelanul-  quelque  intérêt , ou  y entre  en 
lità  del  contratto , délia  per-  part  ,Jous peine , outre  la  nul- 
dita  délia  fomma  rilpettoai  lité  du  contrat , de  la  perte  de 
Criltiani,  che  imprelteranno  la  fomme  quant  aux  chré- 
il  danaro,  e d’altrettanta  per  tiens  qui  prêteront  l argent , 
gli  Ebrei , che  ne  laranno  & fous  peine  d'une  femblable 
mediatori.  fomme  contre  les  juifs  qui 

en  feront  les  médiateurs . 


1 
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CAP  O VI. 

Délia  Pena  per  gli  Ebreiy 
che  bejlemmiano  Dio , 
ed  i Santi. 


1. 

SE  alcun  Ebreo  di  qual- 
fivoglia  feflo  fofle  cosi 
temerario,  ed  ardito,  che 
prorompeffe  infàmemente  in 
qualche  beftemmia , o mal- 
dicenza  contro  ii  Salvatore 
noftro,  o Jadi  lui  Santidima 
Madré,  o contro  veruno  de’ 
Santi , o le  loro  Sagrofànte 
Immagini , farà  punito  colla 
pena  délia  morte. 

CAPO  VIL 

Che  ne'  giorni  délia  PaJJlone 
di  Crijlo  gli  Eb  rei  debbano 
Jlare  rinchiujî. 


CHAPITRE  VI. 

Des  peines  établies  contre 
les  Juifs  qui  blalphcme- 
ront  le  nom  de  Dieu 
& des  Saints. 


1. 


07  quelque  juif , de  quel 
LJ  fexe  qu'il  fiit , étoit  af 
fi[  téméraire  pour  proférer 
indignement  quelque  blafphè- 
me , ou  malédiction  contre  no- 
tre Sauveur , ou  fa  Sairue  Mè- 
re , ou  contre  quelque  Saint , 
ou  de  commettre  des  actes  de 
mépris  envers  leurs  fumes 
images  y il  fera  puni  de  la 
peine  de  mort. 

CHAPITRE  VII. 

Les  Juifs  devront  demeurer 
renfermés  pendant  les 
jours  de  la  Pafîion 
de  Jéfus-Chrifl. 


1. 


1. 


NON  f'arà  lecito  agli 
Ebrei  d’ufeire  in  pub- 
blico  fnori  del  loro  Ghetto 
in  tempo  délia  Pafïione  di 
Crifloj  cioè  dall’ora  nona 


IL  ef  défendu  aux  juifs  de 
.finir  en  public  hors  de  leurs 
quartiers  pendant  le  temps 
de  la  pajffion  de  notre  Rédem- 
pteur , à favoir  dès  l heure  de 
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ciel  Mercolcdi  fin  dopo  il  fuo- 
no  délia  campana  del  Sab- 
bato  Samo,  obbligandogli  a 
dimorare  nellc  loro  calé , e 
boiteghe  a porte , e fineltrc, 
che  riguardano  le  contrade, 
chiufe,  fotto  pena  di  carce- 
re  per  tre  giorni  continui 
col  digiuno  in  pane , ed  ac- 
qua. 

2. 

Non  potranno  gli  Ebrei 
ne’  giorni  fopraddetti  efer- 
citare  nelle  loro  cale  l'uoni , 
o balli , fotto  pena  délia  pub- 
blica  fulligazione. 

CAP  O VIII. 

Che  gli  Ebrei  non  debbano 
effere  tirati  performa  alla 
nojlra  Saura  Fede. 

1. 

NON  vogüamo , che  fia 
lecito  a veruno  di 
coftringere  alcun  Ebreo  di 
qualunque  feflb  fi  fia,  evio- 
lentnrlo  a ricevere  per  forza 
il  Sa  ito  Battefimo , fotto  pe- 
na di  feudi  cinquanta,  edin 
difetto  di  pagamento,  del 


none  du  Mercredi  jufqu  à ce 
qu'on  ait  formé  les  cloches  le 
Samedi  Saint , & ils  feront 
obligés  de  refer  dans  leurs 
maifons  & bouiiques  dont  ils 
tiendront  fermées  les  portes  & 
les  fenêtres  qui  regardent  fur 
la  rue , fous  peine  de  la  pri- 
fon  pendant  trois  jours  entiers 
au  pain  & à l'eau. 

2. 

Il  ne  leur  fera  permis  pen- 
dant les  dits  jours  de  jouer 
des  in fl  rumens  dans  leurs  mai- 
forts  , d' y chanter  ni  danfer , 
fous  peine  du  fouet  en  public. 

CHAPITRE  VIII. 

Les  Juifs  ne  doivent  pas  être 
attirés  par  force  à notre 
lainte  Foi. 

1. 

NO  us  défendons  à tou- 
te forte  de  per  formes 
d'obliger  aucun  juif  de  quel 
fexe  qu'il  fait , de  le  violenter 
& forcer  à recevoir  le  fatnt 
baptême , à peine  de  cinquan- 
te êcus  , & à défaut  de  paye- 
ment , du  bannijfemcnt  de  nos 
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bando  dagli  Stati  per  anni 
trc  rifpetto  agli  uoinini  ; e 
délia  carcerazione  per  ici 
mcfi  riguardo  aile  donne. 


F.  U! s pour  trois  ans  à l égard 
des  ho/nriKS , & de  la  prifon 
pour  fix  mois  à l égard  des 


pour  fu 
femmes. 


2. 


2. 


Nemmeno  fi  battezze- 
ranno  contro  la  volontà  de’ 
genitori  i loro  figliuoli  , 
che  non  fieno  capaci  dell’ufo 
di  ragione,  eccettuati  i cail, 
ne’  quali  folié  cio  da’  Sacri 
Canoni  permefio,  fotto  la 
pena  che  fopra. 

CAP  O IX. 

Che  gti  Ebrei  non  fi  ojfen- 
dano. 


On  ne  pourra  non  plus  bâ- 
ptifer  les  enfans  contre  la 
volonté  de  leurs  pères  & mè- 
res , qu  ils  ne  foient  capables 
de  l ttfiige  de  raifort , fauf 
dans  les  cas  permis  par  les 
facrés  canons  , fous  la  mê- 
me peine  que  de  (fus. 

CHAPITRE  IX. 

Que  l’on  ne  doit  point 
offenfer  lés  Juifs. 


1. 

NON  ardirà  chiccheflia 
di  ammazzare,  feri- 
re , o percuotere  qualunque 
Ebreo , nè  di  turbare  in  qual- 
fivoglia  forma  i loro  riti , o 
efigere  da  effi  violentemen- 
te , e con  minacce  qualche 
fortadiiervizio,  nè  di  rom- 
pere , o fconvolgere  i loro 
ièpolcri , o da  effi  difotter- 
rare  i cadaveri. 


1. 

IL  efi  défendu  à toute  for- 
te de  per  formes  de  tuer, 
l/leffer  ou  battre  aucun  juif 
& de  troubler  en  aucune  f a- 
çon leurs  rit  s,  d'exiger  d'eux 
par  violence  & menaces  quel- 
que forte  de  fervice , de  rom- 
pre , ou  de  renverfer  leurs 
tombeaux , & d' en  déterrer 
les  cadavres. 
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Si  proibifce  ancora  ad 
ogni  periona  tli  offcndcre  in 
fatti,  o in  parole  alcun  Ebreo, 
o fcagliarc  fafli  nelle  porte , 
e finellre  délie  cale,  ove 
abitano  tanto  di  giorno , che 
di  notte , fotto  pena  pecu- 
niaria , o corporale  propor- 
zionata  alla  qualità  dell’in- 
giuria. 

CAP  O X. 

Che  i Convertid  dalü  Ebraifmo 
alla  Fede  non  debbano 
converfare  cogli  Ebrei. 

I. 

Nlflun  Neofito , oCon- 
vertito  dal  Giudaif- 
mo  alla  Santa  noftra  Fede 
avrà  ardire  di  comunicare 
fegretamente  con  Ebrei , e 
con  eflî  tenere  confidenziali 
colloquj  fotto  qualunque  ti- 
tolo , o colore  ; ed  avendo 
neceffità  d’ abboccarlî  con 
elfi , cio  farà  in  prefenza  di 
qualche  onedo , e fedel  Cri- 
ftiano,  acciocchè  la  loro  par- 
teci- 


11  cjl  encore  défendu  à tou- 
te / brie  de  perfonnes  d'ef en- 
fer de  fait  ou  en  paroles  quel- 
que juif , de  jeter  des  pier- 
res contre  les  portes  ou  fenê- 
tres des  maifons  où  ils  habi- 
tent , tant  de  jour  que  de  nuity 
fous  une  peine  pécuniaire  ou 
corporelle  proportionnée  à la 
qualité  de  1 injure. 

CHAPITRE  X. 

Que  les  Convertis  du  J udaïf-  . 
me  à la  Foi  ne  doivent 
point  converfer  avec 
les  Juifs. 

r. 

AUcun  néophyte , ou  Con- 
verti du  J udaïfme  à la 
foi  ne  pourra  avoir  commer- 
ce fecret  avec  les  juifs , ni 
s entretenir  en  confidence  avec 
eux  fous  quel  prétexte  que 
ce  foit , & étant  en  nécejfitè 
de  s'aboucher  avec  eux , ce  fe- 
ra en  préfcnce  d'un  homme  de 
bien  & fidelle  chrétien  , pour 
éviter  que  par  cette  communi- 
cation il  ne  retourne  à fa  pre- 
mière 
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tecipazione  non  lo  cimentaf- 
fe  a ritornare  alla  primiera 
perfidia. 


mière  perfidie. 


2. 

I Neofïti , o Convertit! , 
che  fégretamente  partecipe- 
ranno  cogli  Ebrei , incorre- 
ranno  la  pena  di  un  mefe  di 
carcere;  edinquella  di  mefi 
tre  gli  Ebrei , che  ardiffcro 
comunicare  co’Catecumeni, 
ancorchè  loro  congiunti , 
fenza  licenza. 

CAPO  XI. 


2.’ 

Les  néophytes , ou  conver- 
tis qui  auront  liaifon  fecrète 
avec  les  Juifs , encourront  la 
peine  d'un  mois  de  prifon , & 
les  Juifs  qui  feront  affe^  har- 
dis pour  avoir  quelque  com- 
merce avec  les  cathécumcnesj 
quoique  leurs  parens  & fans 
perrrùjjîon , fubiront  celle  de 
trois  mois  de  prifon. 

CHAPITRE  XL 


Che  gli  Ebrei  convertiti  alla 
Fede  non  debbano  ejfere 
privaii  de'  loro  Béni 

i. 


Que  les  Juifs  convertis  à la 
Foi  ne  doivent  pas  être 
privés  de  leurs  biens. 

i. 


GLI  Uffiziali , e Caftel- 
lani  de’  noftri  Stati , 
nella  giurifdizione  de’  quali 
accaderà  convertirfî  alla  San- 
ta noftra  Fede  qualche  Giu- 
deo  , procureranno  , che 
tali  Convertiti  non  fieno  ef- 
clufi  da’loro  patrimonj , ef- 
fetti , e porzioni  d’ crédita , 
o in  alcuna  forma  iopra  di 
Tom.  I. 


LES  Officiers  & Châte- 
lains de  nos  Etats , dans 
la  jurifdiclion  defquels  quel- 
que Juif  fe  convertira  à no- 
tre fainte  foi , prendront  gar- 
de qu'il  ne  foit  pas  exclus  de 
Jon  patrimoine , effets  & por- 
tions héréditaires , ni  troublé 
en  aucune  manière  dans  la 
poffeffion  if  iceux  à caufe 
c 
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efii  perturbât! , eccettuan- 
do  perô  la  reftituzione  delle 
ulure  a favore  de’  danneg- 
glati,  che  giuftificaflero  il 
difcapito,  avanti  che  rice- 
veffero  il  Santo  Battefimo. 


2. 

Gli  Ebrei , che  abbrac- 
cieranno  la  Santa  Fede  Cat- 
tolica , potranno , fecondo- 
chè  efli  eleggeranno,  coftrin- 
gere  quelli,  che  naturalmen- 
te  fra  i loro  congiunti  fofle- 
ro  obbligati , a l'occorrerli 
co’  dovuti  alimenti  a mil'ura 
delle  forze , che  fi  troveran- 
no o detrarre  la  legittima , 
che  a’medefimi  fi  deve  lbpra 
i béni  degli  Afcendenti , l'u- 
bito  che  avranno  ricevuto  il 
Santo  Battefimo. 


de  fa  convcrjion , fins  que 
fêla  le  difpenfe  de  la  rejli - 
tution  des  ujures  en  faveur 
de  ceux  qui  établiront  les 
dommages  qu'il  pourroit  leur 
avoir  caufés  avant  que  de  re- 
cevoir le  faim  baptême. 

2. 

Les  Juifs  qui  cml>rafferont 
la  Jaintefoi  catholique , pour- 
ront à leur  choix  aujftôt 
qu'ils  auront  reçu  le  faim  ba- 
ptême , contraindre  ceux  d'en- 
tre leurs  parais  qui  feroient 
naturellement  obliges  de  les 
fecourir , à leur  fournir  les 
alimens  à proportion  de  leurs 
facultés , ou  fe  faire  remet- 
tre la  légitime  qui  leur  cf 
due  fur  les  biens  & effets  de 
leurs  afeendans. 


3- 

• I Genitori  dovranno  pure 
conlegnare  aile  loro  figlie 
converti  te  la  dote  a pro- 
porzione  delle  loro  facoltà 
tanto  per  la  Monacazione , 
quanto  per  il  Matrimonio , 
fubito  che  faranno  in  grado 


3- 

Les  parais  feront  obligés 
de  dormer  à leurs  files  con- 
verties la  dot  fuivant  leurs 
facultés , tant  pour  fe  faire 
Religieufes  que  pour  fè  ma- 
rier , dès  qu  elles  feront  en 
état  de  faire  l'un  ou  l' autre 
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di  monacarfi,  o maritarfi,e  choix , & en  attendant  elles 
frattanto  laranno  provvifte  feront  pourvues  des  alimens 
de’ condecenti  alimenti  lar-  convenables  & largement } fui-  . 
gamente  intefi , fecondochè  vaut  ce  qui  a été  dit  ci-dejj'us . 
lopra  fi  è detto. 


4- 

Oltre  gli  alimenti , o la 
legittima,  che  conl'eguiran- 
no , corne  fopra  , al  tem- 
po délia  loro  converfione , 
avranno  di  più , morendo  i 
loro  Ai'cendenti , il  fupple- 
mento  di  quella  porzione  di 
eredità , che  loro  fpettereb- 
be  ab  imcjlato , non  ollante 
qualunque  difpofizione , che 
venifle  ad  elîere  fatta  in  con- 
trario. 


4- 

Les  nouveaux  convertis  au- 
ront non  feulement  les  ali- 
mens ou  la  légitime  au  temps 
de  leur  converfon , mais  enco- 
re à la  mort  de  leurs  afeen- 
dans  le  fupplcment  de  la  por- 
tion de  t hérédité  qui  leur 
appartiendrait  ab  intefat , non 
ouf  ont  toutes  les  difpojitions 
qui  pourraient  avoir  été  fai- 
tes au  contraire. 


5- 

Per  aflicurare  quefto  no- 
firo  religiolo  lentimento,  fu- 
bito  che  un  figlio  di  fami- 
glia  , o figlia  fi  ritirerà  dal 
Ghidailino , fi  farà  dall’  Or- 
dinario  del  Luogo  üh  ledel , 
e diligente  Inventaro  di  tutti 
i mobili , e crediti  di  quello , 
che  pub  eflere  tenuto  aile 
cole  lopraddette,  e cosi  an- 
che alla  morte  di  eflo , ac- 


5- 

Pour  mieux  ajfurer  nos  re- 
ligicufes  intentions , dès  qu'un 
fis  ou  une  file  de  famille 
renoncera  aujudaïfme , le  Ju- 
ge du  lieu  fera  un  fidelle  in- 
ventaire de  tous  les  meubles 
& créances  de  celui  qui  peut 
être  tenu  aux  obligations  fuf- 
ènoncées  ; ce  qui  devra  aujf 
s obferver  au  temps  de  fa  mort, 
afn  que  l on  puijfe  toujours 
C 2 
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ciocchè  poffa  con  chiarezza  connoître  clairement  la  vérité 
fempre  conofcerfi  la  verltà,  & la  jujlice  du  fait , & éviter 
e gjiuftizia  , e fia  rimofla  les  fraudes  qui  fe  pourraient 
ogru  fraude , che  fopra  cio  commettre. 
poteffe  commetterfi. 

6.  6. 

Spetteranno  di  piena  ra-  Ces  nouveaux  convertis pour- 

gione  a’medefimi  Convcrtiti  ront  prendre  de  plein  droit 
i béni  avventizj  di  qualfivo-  les  biens  advenifs  qui  leur 
glia  l'orta , di  modo  che  li  appartiennent , de  quelle  na~ 
loro  Afcendenti  non  pofiano  ture  qu'ils  foient , de  forte  que 
più  pretendere  in  efii  alcun  leurs  afeendans  n en  puifjent 
ufulTUtto,  o comodilà  lotto  plus  prétendre  aucun  ufufruit, 
pretefto  di  poteftà  parerna , ni  avantage  fous  prétexte  de 
di  cui  faranno  privati , fin  la  puijjance  paternelle , dont 
tanto  che  rimarranno  Ebrei.  ils  feront  privés  pendant  qu'ils 

perf feront  dans  le  J udaïfme. 

7-  7- 

Si  avranno  in  oltre  corne  Ils  feront  en  outre  regardés 

fe  foflero  nativi  di  quella  comme  originaires  des  villes , 
Città , o Luogo , in  cui  fi  ou  des  lieux  où  ils  fe  con  ver- 
convertiranno , ad  effetto  di  tirant , à I effet  de  jouir  des 
goder  i privilegj,  l’efenzio-  privilèges , exemptions  & au- 
ni,  ed  altrecole,  delle quali  très  droits  dont  jouiffent  les 
godono  i veri  nativi  per  ca-  naturel f pour  raifon  de  leur 
gione  délia  loro  origine  , e origine  ü de  leur  natfatice , 
natività , falvo  nel  rello  le  outre  les  autres  prérogatives 
altre  prérogative  a tali  Con-  qui  leur  compétent  de  droit  ; 
vertiti  di  ragione  competen-  & les  difpofi lions  contenues  au 
îi,  e le  dilpofizioni  delpr préferu  chapitre  auront  aujji 


Digitizecrtry  Googfc 


Àmtd.  VIU. 
dut. 


■ \ 


LIV.  L T1T;  VIII.  CHAP.  XII. 


37 


/ente  Capo  riguarderanno 
anche  i cafi  pafiati , purchè 
fi  tratti  d’ er édita , che  non 
fia  deferita. 


lieu  pour  les  cas  paffés  , pour- 
vu que  C hoirie  ne  foit  pas 
encore  déférée. 


CAPO  XII.  CHAPITRE  XII. 


Quali  Servi fj  pojfano  da'Cri- 
Jliani  prejiarji  agli  Ebrei , 
ed  in  quai  tempo , c luogo.  . 


Quels  fervices  les  Chrétiens 
peuvent  rendre  aux  Juifs, 
en  quel  temps  & en 
quel  lieu. 


r. 

NON  farà  lecito  ad  al- 
cun  Criiliano  di  qua- 
lunque  feflo  fi  fia  di  coabi- 
tarc  con  veruno  degli-  Ebrei 
tanto  l’otto  pretello  di  lér- 
virli,  quanto  per  qualfivo- 
glia  altra  caul'a. 


r. 

IL  ne  fera  permis  aux. 

chrétiens  ae  quel  fexe 
qu  ils  foient  d' habiter  avec 
aucun  juif  fous  prétexte  de 
le  fervir , ou  pour  quelqu  au- 
tre caufe  que  ce  puijfe  être. 


2. 


2V 


Non  faranno  i Criftiani 
alcun  trattato  di  vendita , o 
compra  con  detti  Ebrei , né 
altri  negozj  di  mercatura  ne’ 
giorni  délia  Dôme  n ica , o 
delle  altre  Fefte  (oie  uni,  nel- 
le  quali  fi  è fopra  proibito 
1’  elercitare  Fiere , o Mer- 
cati. 


Les  chrétiens  ne  feront  au*- 
cun  traité  de  vente , achat , ni 
autre  négoce  de  marchandifes. 
avec  les  juifs  les  jours  de  Di- 
manche , ou  d' autres  fêtes  fo- 
lemnelles , pendant  lefquelles 
il  a été  ci-devant  défendu  de 
tenir  des  foires  ou  marchés. 


Tom.  L 


c 3 
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Car.  Ern.  11. 
dit  1.  Julit 
167). 


Rex  Victor 
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3- 

Non  Tara  proibito  negli 
al  tri  giomi , che  non  l'ono 
feftivi,  di  lecitamente  prefta- 
rc  F opéré , e lavorare  per 
detti  Ebrei , o in  altra  for- 
ma trafficare  con  efli , pur- 
chè  non  fi  nodril’cano  i loro 
figliuoli  nè  dentro , né  fuori 
delle  café  de’  medefimi. 

4» 

Non  intraprenderanno  i 
Criftiani  opéra  alcuna , o fer- 
vizio  in  pro  di  detti  Ebrei , 
per  cui  fieno  obbligati  a fare 
appreflo  di  efli  una  continua 
permanenza  , o pernottare 
nelle  cale  de’  medefimi. 

5* 

La  pena  per  qualun  que 
cafo  delle  fopraddette  proi- 
bizioni  farà  di  fcudi  dieci , e 
in  difetto  di  effa,  di  un  mefe 
di  carcere. 


3- 

Il  rie  fl  pas  défendu  les  au- 
tres jours  non  fêtés  d' aider 
d' une  manière  permife  & de 
trafiquer  avec  eux  , pourvu 
que  L'on  ne  nourrijfe  pas  leurs 
enfans  dedans  ou  dehors  de 
leurs  habitations. 


4* 

Aucun  chrétien  ne  pour- 
ra entreprendre  des  ouvrages 
pour  le  Jervtce  6’  profit  des 
juifs , qui  î obligent  de  re- 
fier continuellement  avec  eux, 
ou  de  pafier  la  nuit  dans 
leurs  maifons. 

5-  * 

Ceux  qui  contreviendroru 
à quelqii  une  des  fi f dite  s dé- 
fenfes , encourront  la  peine 
de  dix  écus , & fubfidiaire- 
metit  celle  ri  un  mois  de  pri- 
fioru 
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capo  xrn. 

Délia  Giurifdifione , a eut 
foho  fottopojli  gli  Ebrei. 

i. 

SAranno  fottopofli  gli 
Ebrei  tanto  civilmen- 
te  , che  criminalmeme  al- 
la giurii'dizione  de’  Giudici 
Ordinarj  de’  Luoghi , dove 
avranno  il  loro  domicilio,  e 
<Iove  contratteranno , o de- 
linqueranno , a forma  delle 
nollre  Collituzioni , e délia 
Legge  comune. 


CHAPITRE  XIII. 

De  la  Jurifdiââon  à laquelle 
les  Juifs  font  fournis. 

, i. 

LES  Juifs  feront  fournis 
tant. jpour  le  civil  que 
pour  le  criminel  à la  jurifdi- 
dion  des  Juges  des  lieux  où 
ils  auront  leurs  domiciles , ou 
de  ceux  dans  lefqucls  ils  con- 
tracteront ou  délinqueront  , 
en  conformité  de  nos  corïf  i- 
tutions  & du  droit  commun. 


FINE  DEL  PRIMO  LIBRO. 


FIN  DU  PREMIER  LIVRE. 
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Car.  Em.  I. 
dis  10.  Nov. 
ijS*. 


Re x ïlcfor 
jimed. 


LIBRO  SECONDO. 

TITOLO  I. 

De  Magifrati , e Giuf- 
dtccnti . 


LIVRE  SECOND. 

TITRE  I. 

Des  Magidrats  & des 
Juges. 


T' Utti  gli  Uffiziali  de’ 
nodri  Supremi  Ma- 
gidrati , ed  ogni  altro , che 
abbia  coerenza  colTammini- 
drazione  délia  giudizia , giu- 
reranno  d’efferci  fedell,  di 
fuggerire  finceramente  il  lo- 
ro  configlio,  quando  ne  fa- 
ranno  da  Noi  richiefti,  e di 
non  avéré  dato,  né  fàtto  da- 
re  a veruno  dell’oro , o ar- 
gento , nè  altra  cofa  équiva- 
lente per  confèguire  l’ impie- 
go,  a cui  lbno  ftati  pro- 
modi. 


f W 'Dus  les  officiers  de 
JL  nos  Magijirats  fuprê- 
mes  & ceux  qui  auront  quel- 
que part  à C adminijlration 
de  la  jujlice , prêteront  fer- 
ment de  nous  être  f déliés , 
de  donner  (incèrement  leur 
confeil , lorfque  nous  le  leur 
demanderons  , & de  n avoir 
donné , ni  fait  donner  à qui 
que  foit  de  lor , de  l argent 
ou  autre  chofe  équivalente 
pour  obtenir  I emploi  dont 
ils  font  pourvus. 


2. 

Prometteranno  anche  , e 
giureranno  d’ efercitare  fe- 
delmente  , e lealmente  la  ca- 
rica  , ed  uffizio , che  ad  efli 
farà  dato  da  Noi  conferito 
in  lervizio  di  Dio  , Nodro , 
e del  Pubblico  , e di  ofler- 


2. 

Ils  promettront  encore  & ju- 
reront d' exercer fidellement  & 
en  gens  de  bien  la  charge  & 
off.ee  qui  leur  aura  été  par 
nous  Conféré , & qu'ils  n y au- 
ront en  vue  que  le  fervice  de 
Dieu , le  nôtre , & celui  du  pu- 
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vare  rifpettivamente  tune  le  b lie , & d'obferver  refpeclive- 
noftre  Coftituzioni.  ment  toutes  nos  confiitutions. 


3: 

I Primi  Prefidenti  giure- 
ranno  nelle  mani  Nodre;  gli 
Uffiziall  de’Magiftrati,i  Pre- 
fetti , i loro  Luogotenenti , 
gli  Avvocati  Filcali  Provin- 
ciali , ed  i Giudici  in  quelle 
del  Gran  Cancelliere. 

4- 

Saranno  in  oltre  tenuti  a 
reiterare  il  fuddetto  giura- 
mento  nel  tempo , che  ver- 
ranno  ammefîi  ail’  elèreizio 
de’ loro  ufîîzj,  avanti  quel 
Magidrato , da  cui  faranno 
ricevuti , o rifpettivamente 
approvati, 

5* 

Phiiib.  I Prefidenti , Senatori , e 
• 'fp'-  Collateral*  , gli  Avvocati , 
e Procuratore  Generali  ol- 
l'erveranno  nelle  loro  opera- 
zioni  la  gravita , e modedia, 
che  fi  conviene  a perfône 
graduatein  unSupremoMa- 
g'iltrato  di  tanta  autorità , e 


. 3- 

Les  premiers  Préjidens 
prêteront  ferment  entre  nos 
mains  ; les  o fficiers  des  Ma- 
giflrats , les  Juges- Majes  & 
leurs  lieutenans , les  Avocats 
Fifcaux  Provinciaux  & les 
Juges  le  prêteront  entre  celles 
du  Grand  Chancelier. 

4- 

Dans  le  temps  qu  ils feront 
admis  à l exercice  de  leurs 
emplois , ils  feront  obligés  de 
réitérer  le  même  ferment  par- 
devant  le  Magifirat  où  ifs  fe- 
ront reçus , ou  refpeclive  ment 
approuvés. 

. 5‘ 

Les  Préfidens , les  Séna- 
teurs , les  Collatéraux , les 
Avocats  & Procureur  Géné- 
raux obferveront  dans  leurs 
fonctions  la  gravité  conve- 
nable à des  perfonnes  qui  com- 
pcffènt  un  Juprême  Magi- 
frat  d' une  fi  grande  auto-, 


1 
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preminenza,ed  avrannofem- 
pre  riguardo  alla  grandczza 
del  Sovrano,  la  di  cui  Per- 
fona  rapprefentano  nellc  lo- 
ro  radunanze. 

6. 

-'*•  * 4 . ’ % 

Non  Tara  lccito  a qualun- 
que  de’  noftri  Miniflri , ed 
Uffiziali  de’-noftri  Magillrati 
d’avvocare,  c patrocinare  in. 
qualunque  Caula,  che  s’agiti 
ne’  noftri  Tribunali , quan- 
tunque  avanti  d’ cfter  am- 
mefli  al  nollro  lervizio  avef- 
ièro  per  alcuna  delle  Parti 
elèreitato  il  loro  patrocinio, 
i'otto  pena  délia  perdita  del- 
lo  ftipendio  per  un  anno. 

’ 7- 

Non  folo  non  potranno 
avvocare  per  qualfivoglia 
perfona , ma  nemmeno  elle- 
re  Giudici , ed  Afteftori  in 
verun  altro  Tribunale  fuori 
de’noftri , alla  pena  délia  pri- 
vazione  degli  ufîizj  da  Noi 
a’medefimi  conceduti. 


TITOLO  I. 

ritè  & prééminence,  & ils  au- 
ront toujours  en  vue  la  gran- 
deur du  Souverain  dont  ils 
repréfentent  la  perjonne  dans 
leurs  Afjcmblées . 

6. 

IL  ejl  expreffément  défendu 
à tous  nos  Minijlrcs  è aux 
officiers  de  nos  AfagiJ/rats 
d'exercer  la  profeffiond  Avo- 
cat & de  fervtr  en  cette  qua- 
lité dans  aucun  procès  qui 
s' agitera  pardevant  nos  tri- 
bunaux, quand  même  ils  b au- 
raient fait  pour  quelqu'une  des 
parties  avant  que  d'être  à no- 
tre jervtce , fous  peine  de  la 
privation  de  leurs  gages  pour 
irn  an. 

7- 

Non  feulement  il  leur  ejl 
défendu  de  travailler  en  qua- 
lité d' Avocats  pour  qui  que  ce 
foit,  mais  ils  ne  pourront  non 
plus  être  Juges  ou  Ajfeffieurs 
en  aucun  tribunal , excepté 
dans  les  nôtres , fous  peine 
de  la  privation  des  emplois 
dont  nous  les  avons  pourvus. 
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Em.  Phi  lit. 
die  J.  Aj>r. 
IjÉO. 


AmcJ.  VIII. 

lild. 


8.  • 

Sotto  la  ftefla  pena  non 
potranno  le  perfone  fopra 
elpreffe  conlultare  per  alcu- 
no  fenza  Noftra  particolare 
permifiione , eccettuato , fe 
tal  confulto.  fofle  per  i loro 
Afcendenti , o Diicendenti, 
o per  la  moglie , fratelli , e 
forelle  di  elle;  nè  loro  farà 
permeiTo  dl  ritenere  per  Se- 
gretaro,  e Scrivano  alcun 
Procuratore , o Sollecitato- 
re  delle  Parti  litiganti. 


8. 

- Les  perfonnes  fufdites  ne 
pourront  non  plus  fous  la  me- 
me peine  confulter  pour  qui 
que  ce  fou  fans  notre  permif- 
feon  exprcjfe , fauf  qu  il  ne 
s agît  des  intérêts  de  leurs 
afceudans  ou  defcendans , de 
Leur  femme , frères  ou  fœurs , 
ni  tenir  pour  fecrêtaire  quel- 
que procureur , ou  folliciteur 
des  parties  plaidantes. 


9-  9-  • ‘ 

Non  fi  lârà  lecito  venin  - Il  ef  défendu  à tous  nos 
Magiftrato,  Prefctto,  o Giu-  Magiflrats , Juges-Maies  & 
dice  , nè  qualfivoglia  altro  Juges , & aux  autre#  officiers 
Uffiziale  di  giuftizia  di  pren-  dejujlice  de  prendre , ou  accé- 
der, o ricever  alcuna  porzio-  pter  aucune  portion  des  pei- 
ne in  qualunque  forta  di  pe-  nés  pécuniaires , ni  de  rien 
ne  pecuniarie  , nè  efigere  exiger  à cet  égard  fous  quel 
fotto  qualfifia  titolo , o pre-  titre , ou  prétexte  que  ce  foit, 
tefto  alcuna  rigaglia  lopra  fous  peine  du  quadruple  de 
le  medefime  , fotto  pena  del  ce  qui  aura  été  exigé  ou  con- 
quadruplo  di  quanto  fi  farà  venu. 
elatto  , o convenuto.  . , i * 

- . . 1 • i ■ •.  ..•>**/* 

IO.  10.  -,  , , 

Non  potrà  veruno  dé’  Aucun  de  nos  Minifiress 
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Miniltri  noltri , ed  Uffiziali  & officiers  fiufidits  ne  pourra 
luddetti  ricevcre  da  veruna  recevoir  <T  aucune  personne , 
perlona , o Univerfità  y di  communauté , ou  corps  quels 
qualunque  grado  , e condi-  qu  ils  puisent  être , des  pen- 
zione  fi  fia,  annue  penfio-  fions  annuelles , ou  dons , ni 
ni,  o tributi , nè  prendere  prendre  directement , ou  indi- 
direttarnente  , o indiretta-  reclement  aucun  préfent  pour 
mente  regali , o doni  per  quelle  caufe  , ou  prétexte  que 
quaîfivoglia  caula , o titylo , ce  fioit , excepté  les  gages  que 
eccertuati  gli  ftipendj  loliti  les  dites  communautés  font 
a darfi  dalle  Comunità , ed  en  coutume  de  donner , & le$ 
i commeftibili , e potabili,  chofes  qu  on  peut  boire , ou 
che  foffero  ad  efli  fponta-  manger , lorfiqu  elles  leur  fie - 
ne;imente,  e graziofamente  rom  de  gré  à gré  & libérale - 
offert! , i quali  poffano  in  ment  offertes , pourvu  néart- 
tre  giorni  çonfumarfi;  quali  moins  quelles  puiffem  fie  con- 
commeftibili,  e potabili  proi-  fiommer  dans  trois  jours  , lefi 
biamo  pure  a medefimi  di  quelles  cependant  nous  leur 
prendere  tanto  direttamen- . défendons  de  recevoir  direcle- 
te  , quanjo  indirettamente  ment  , ni  indirectement  des 
da  perlone  litiganti  avanti  di  perfionnes  qui  plaident  parde- 
efli,o  dipendenti  dal  Ioro  vaut  eux , ni  de  celles  qui  dé- 
uffizio,  e cio  tutto  fotropena  pendent  de  leur  office , fous 
delquadruplodiquanrocon-  peine  contr  eux  & contre  les 
Italie  ellere  ftato  indebita-  donateurs  du  quadruple  de  ce 
mente  donato,e  ricevuto  da  qui  aura  été  induement  reçu 
incorrerfi  tanto  daelfi,  quan-  & donné , avec  pouvoir  de 
to  da’  donatori , con  facoltà  l étendre  quant  à ceux-là  jufi- 
d’eltenderla  contro  i primi  qu  à la  privation  des  emplois 
alla  privazione  delle  cariche  dont  ils  jouiront , & de  l inca- 
che goderanno,  ed  ail’  inabi-  pacité  d'en  pouvoir  plus  excr- 
éta di  poterne  più  el'ercitare.  cer. 
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Car.  Eut.  L 
dit  if  .Alar. 
i fii. 


R<x  Victor 
Amed. 


1 I. 

Non  ardirà  akuno  di  effi 
di  ricevere  direttamcnte , o 
indirettamente  dalle  perfo- 
ne  loro  lbttopofte  per  cau- 
fa  délia  giuriidizione  veruna 
ceflione  di  ragioni,  o azioni, 
lotto  pena  délia  privazione 
dell’uttizio  , e del  doppio 
valore  di  quanto  imporrafle 
la  ragione, o azione  ceduta  ; 
eccettuato  perb , le  11  ^trat- 
talle  d’ azioni  ereditarie  fra 
i Coeredi , o di  celîioni  in 
foddisfazione  di  crediti,  o 
per  difelà  de’  béni , che  pol- 
ièdcflero. 

I 2. 

Niuno  de’  medelîmi  po- 
trà  fare  locietà,nè  avéré  par- 
tecipazione  diretta  , o indi- 
retta  con  quallilia  perlona , 
che  maneggi  alcuna  aelle  N o- 
ftre  entrate , tanto  con  titolo 
d’ appalto , che  d’economîa , 
lotto  pena  délia  privazione 
de’  loro  uffizj.  • 

n- 

Non  potrà  da  qualunque 


ii: 

Aucun  <T eux  ne  fera  affe { 
téméraire  de  recevoir  directe- 
ment , ni  indirectement  des 
perfonnes  qui  leur  font  fub- 
ordonnées  par  rapport  à Leur 
jurifdiclion  , aucune  cejfion 
de  droit , ni  d' action  , fous 
peine  de  privation  de  leur  em- 
ploi & du  double  de  la  va- 
leur des  droits  & actions  cé- 
dées , fauf  néanmoins , lorfqu 
il  s'  agira  d' actions  hérédi- 
taires entre  les  cohéritiers  i 
ou  de  cejfons  en  payement  de 
créances , ou  pour  la  défenfe 
des  biens  qu  ils  pofsèdent. 

12. 

Us  ne  pourront  non  plus 
S ajfocier , ni  entrer  en  part 
direUement , ni  indirectement 
avec  ceux  qui  auront  quelque 
maniement  de  nos  revenus  tant 
■ par  baux  à ferme  qu  en  éco- 
nomie , fous  peine  de  priva- 
tion de  leurs  emplois. 

Les  Magifrats , tesJugcs- 
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Magiftrato , Prefetto , o Giu-  Majes , ou  les  Juges  ne  pour- 
dice  far  fi  Ordinanza,  o De-  rom  faire  aucune  ordonrtan- 
creto , che  obblighi  le  Parti  ce , ni  décret  qui  oblige  les 
litiganti  al  concordio  délia  parties  plaidantes  à accommo- 
Caul'a;  e le  elleno  defidere-  der  leur procès-,  & f elles  veu- 
ranno  tranfigere , non  po-  lent  tran figer,  elles  ne  pour- 
îranno  eleggere  per  Arbitra,  ront  choifr  pour  arbitres  ou 
Arbitratore  , o Mediatore  médiateurs  aucun  de  ceux  au 
alcuno  di  quelli,  nel  Tri-  tribunal  defqucls  le  procès  ejl 
bunale  de’  quali  fi  trovalîe  pendant  ,6 1 où  il pourroit  être 
pendente , o potefle  ella  in-  interné. 
irodurfi. 


T I T O L O IL 
CAPO  L 

Del  Gran  Cancelliere « 


TITRE  II. 
CHAPITRE  L 
Du  Grand  Chancelier^ 


1.  1. 

ALLA  dignità  di  Gran  T”  A charge  de  Grand  Clmn- 
Cancelliere  lara  afiun-  A J celier  ne  fera  donnée 
to  un  Suggetto  vcrlato , ed  qu'à  un  Sujet  confomme  dans 
eccellente  nellc  materie  le-  la  fcience  des  loix  , habile 
gali , ben  ilperimentato  nclla  dans  fes  confeils , exemplaire 
fagacità  de’  configli , elem-  par  t intégrité  de  fes  mœurs> 
plare  nell’  integrità  de’  co-  dé  une  fermeté  & d' une  pru- 
fiumi,  ed  inel'pugnabile  nell’  dense  à tome  épreuve . 
elèreizio  délia  prudenza,  e 
délia  coltanza. 

2.  . 2. 

Giurerà  effo  nelle  mani  II  prêtera  ferment  entre  nos 
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.Noftre  d’eflerci  fedele,ed 
ubbidientifliino , rinuncian- 
do  ad  ogni  vincolo  di  giura- 
mento,  con  cui  potefle  ef- 
lere  legato  ad  ogni  altro  Si- 
gnore  , e di  fedelmente  fug- 
gerirci  fecondo  i lentimenti 
deiT  animo  i fuoi  configlj , e 
ciô,  che  (limera  utile , e de- 
gno  delT  interefle  noftro , e 
del  pubblico  bene  ; d’ elTere 
zelante  délia  noftra  Perfona, 
del  noftro  Onore , e de’no- 
ftri  Stati;  di  confervare  con 
îutte  le  lue  forze , e difende- 
re  le  Regalie , Prérogative , 
e Dritti  noftri , e délia  Co- 
rona;  di  mai  ricevere  da 
chiunque  fi  fia  alcun  onore , 
carica , ftipendio , o donati- 
vo;  di  non  fare  cofa  alcuna 
per  favore , grazia , odio , o 
per  qualunque  altra  mira, 
fuorchà  quella  del  fervizio 
Noftro , e délia  giuftizia  ; di 
invigilare  alla  retta,  ed  elatta 
amminiftrazione  di  quefta; 
d’ avéré  cura,  acciocchè  li 
Magiftrati,  Prefetd,  Giudi- 
ci , V aflalli , e Sudditi  noftri 
offervino,  per  quanto  a ciaf- 
cheduno  appartiens , le  no^ 


mains  de  nous  être  fdclle  & 
très-fournis',  il  renoncera  à 
tous  les  engagemens  de  fer- 
ment qui  le  pourraient  atta- 
cher à quelqu  autre  Seigneur , 
& il  s' obligera  de  nous  don- 
ner fdellement  fes  confeils 
fuivant  les  lumières  de  fa  con- 
fcience , de  nous  fuggerer  ce 
qu  il  croira  utile  & convena- 
ble à nos  intérêts  & au  bien 
du  public , d' être  attaché  à 
notre  perfonne , & attentif  à 
tout  ce  qui  regarde  notre  hon- 
neur & celui  de  nos  Etats , de 
conferver  de  toutes  fes  forces 
& de  défendre  nos  prérogati- 
ves , nos  droits  & ceux  de  la 
Couronne , de  ne  jamais  rece- 
voir de  qui  que  ce  foit  aucun 
honneur , charge  , gage , ou 
don,  de  ne  jamais  rien faire  par 
faveur, par  amitié, par  haine , 
ou  par  d' autres  motifs  que 
ceux  de  notre  fervice  & delà 
jufice,  de  la  faire  exacte- 
ment adminifirer  avec  toute 
la  droiture  pojfible , d ’ avoir 
foin  que  les  Magifrats , les 
Juges-Majes , les  Juges , nos 
vajfaux  & nos  fujets  obfer- 
vent  nos  loix,  chacun  en  ce  qui 
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4* 

ftre  Leggi,  e non  opprima- 
no  alcuho;  ed  offervare  tut- 
to  cio , che  riguarda  una  di- 
gnità  cosi  colpicua , ed  im- 
portante. 

3- 

Impiegherà  uno  ftudio  par- 
îicolare,  ed  amorevole  per 
follevare  gli  opprefli , e de- 
ftituti  di  patrocinio,  per  pro- 
teggere  i Pupilli,  le  Vcdo 
ve , e gli  Orfani  , ed  altre 
miferabili  perl'one , e per  a 1- 
ftftere  virilmente  a tutti  quel- 
li  , che  contendendo  con 
Parti  prepotenti  ftentano  a 
confeguire  giuftizia,tenendo 
Noi  informati  delle  luddette 
velTazioni  r e prepotenze, 

4> 

Soprantenderà  al  Magi- 
ftrato  délia  Sanità,  alla  Ri- 
forma  dello  ftudio , ali’  AI- 
bergo  delle  virtù,  ed  ail’ al- 
tre Opéré  pie , ed  avrà  l’ au- 
lorità  di  portarft , ed  inter- 
venire  in  tutt’  i Magiftrati , 
corne  Capo  di  eflt , ed  inter- 
venendovi,  vi  occuperà  il 


le  concerne , & qri  ils  ri  oppri- 
ment personne , & de  remplir 
les  devoirs  qui  font  attach  as 
à une  charge  fi  conftdèrable 
& Ji  importante. 

3- 

Il  s' appliquera  particuliè- 
rement bi  charitablement  à 
foulager  les  opprimés  & ceux 
qui  Je  trouvent  privés  d' ap- 
pui; il  protégera  les  pupilles , 
les  veuves , les  orphelins  & 
autres  perfonnes  mif érables , 
& il  ajjijlera  vigoureufement 
tous  ceux  qui  ont  peine  d'ob- 
tenir jujlice  , par  ce  pu  ils  plai- 
dent contre  des  perj  ’onnes  puif- 
fantes  & accréditées  , & nous 
rendra  compte  de  ces  vexa- 
tions & opprejftons . 

A- 

Le  Grand  Chancelier  aura 
infpcclion  fur  le  Magijlrat  de 
la  famé , le  Confeil  de  la  Ré- 
forme des  études , la  Mai- 
fon  des  Arts  & autres  œuvres 
pies  , & il  aura  [autorité  d'al- 
ler & d' intervenir  dans  tous 
les  Corps  de  Magiftrature , 
comme  leur  chef  il  y pren- 
dra 


l 
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primo-  luogo,  e farà  tutto 
quello , che  c lolito  farli  dal 
Prefidente , o Capo  di  quel 
Magi/lrato;  e conofcendovi 
abufi , gTimpedirà , e li  rap- 
prefenterà  a Noi. 

5- 

Efaminerà  attentamente , 
e viluerà.  le  Patenti , Sen- 
tenze,  o Prowifioni  procé- 
derai da  Noi;  ligillerà  quel- 
le che  conolcerà  doverfi 
figillare , ed  avrà  l’ attenzio- 
ne  di  ricQnofcere , fe  le  Pa- 
tenti, oEditti,  che  da  Noi 
fi  faranno,  debbano  eflere 
interinati , o lemplicemente 
regiftrati  da’  Magillrati , ed 
ove  lulTinterinazione,  o re- 
gillrazione , che  folle  da  Noi 
prel'critta , incontrafle  qual- 
che  difhcoltà , dovrà  rall’e- 
gnarcela  per  ricevere  il  no- 
llro  precilô  l'entimento , pri- 
ma d’ apporre  il  fîgillo  , e 
villa. 

6. 

Se  nafcelïero  contefe , o 
controverfie  giurifdizionali 

Tom.  I. 
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dra  La  première  pLice  & fera 
tout  ce  que  Le  Préfldent , ou 
le  chef  du  Magiflrat  e(l  en 
coutume  d'y  faire , & lorfqu 
il  y recoimohra  quelques  abus, 
il  les  empêchera  & nous  en 
informera. 

5- 

Il  examinera  attentive- 
ment & vifitera  les  lettres 
patentes , les  fentences  & les 
provijions  qui  émanent  de 
nous-,  il  fcellera  celles  qu'il 
croira  devoir  être  fcellées , il 
examinera  encore  f nos  édits , 
& lettres  patentes  doivent 
être  entérinés  par  les  Magi- 
frats,  ou.  Jimplement  enregi- 
flrés  ; & s'il  trouve  quelque 
difficulté  à cet  égard , il 
noifs  en  fera  le  rapport  pour, 
recevoir  nos  ordres  avant  que. 
de  les  fceller  & vifer.. 


6. 

S'il  arrivoit  quelques  con- 
te flattons  de  jurifdiclion  entre 

D 
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fra  liMagiftrati  noftri  Supre- 
mi,dovranno  quelle  l’omma- 
riamente  rilolverlî  dal  Gran 
Cancelliere  a tenore  delle 
nollre  Coftituzioni , lafcian- 
do  le  altre , che  nafeeflero 
fra  Prefetti,  alla  decifione 
de’  Senati  ; ed  a’  rilpettivi 
Prefetti  quelle , che  u muo- 
vellero  fra  Giudici. 

CAP  O II. 

Délia  forma  de'  Ricorfi  al 
Gran.  Cancelliere , e delle 
loro  Provvijioni. 

i. 

IRicorfi  , oltre  il  dover 
eflere  chiari,  e fuccinti , 
faranno  fottolcritti  dallo  ftef- 
fo  Ricorrente , o da  un  Pro- 
curatore,  il  qualc  in  tal  ca (b 
refterà  rifponl'ale  circa  la  ve- 
rità  dell’  elpofto , e non  ef- 
fendo  in  tal  forma , non  fa- 
ranno ricevuti. 

a. 

Quelli , che  avranno  di- 
pendenza  dalla  pura  giulli- 
zia  , potranno  Ipedirli  dal 


n.  cap.  n. 

nos  Magifrats  fuprêmes , el- 
les feront  décidées  fommaire- 
ment  par  le  Grand  Chancelier 
'en  conformité  de  nos  confi- 
tutions , & le  Sénat  terminera 
celles  qui  pour?  oient  naître  en- 
tre les  J iiges-Majes  , & ceux- 
ci  celles  qui  furviendront  en- 
tre les  Juges. 

CHAPITRE  n. 

Des  Placets  qu  on  remet  au 
Grand  Chancelier , & de 
la  manière  de  pourvoir 
fur  iceux. 

!.. 

LES  Placets  devront  être 
clairs , fuCcincls  & f- 
gnés  par  le  fuppliant , ou  par 
un  procureur  qui  fera  re/pon- 
fable  de  la  vérité  de  ê expofé, 
& s'ils  ne  font  pas  drejj  és  en 
cette  conformité , ils  ne  feront 
pas  reçus . 

2. 

Ceux  qui  concerneront  fun- 
plement  des  matières  de  jufi- 
ce , pourroru  être  expédiés  par 
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Gran  Cancelliere  con  quei 
Decreti , e Provvifioni , che 
fi  giudicheranno  convenien- 
d,  e laranno  rimandad  a’ 
rifpettivi  Magillrad,  Uffizj, 
Prefetd , e Giudici,  a’  quaii 
apparterranno,  faivo  ne’cafi, 
ove  ftimafle  il  Gran  Cancel- 
liere di  farcene  egli  fteffo  la 
relazione  ; per  le  quali  Prov- 
vifioni perô  s’intenderà  l'olo 
eccitata  la  giuriidizione  or- 
dinaria , ma  non  potrà  pre- 
tenderfi , che  fia  per  elle  de- 
legata  la  Caulâ. 

3- 

Le  Suppliche,  che  riguar- 
deranno  materie  mcramente 
graziofe , o che  laranno  mi- 
lle di  giullizia,  e di  grazia  , 
dovranno  riferirfi  a Noi  per 
averfi  le  nollre  dctermina- 
lioni. 

4- 

Quando  la  matcria  de’ 
Ricorfi  larà  contenziofa , e 
dovrà  dilcuterfi  giudizial- 
mente  in  contraddirtorio  di 
altra  Parte  , fi  concedcranno 
i Decred  colla  clauibla  fi  fit , 


5 * 

le  Grand  Chancelier , en  y met- 
tant les  décrets  & provifions 
convenables , & ils  fieront  ren- 
voyés refpecli  vement  aux  Ma- 
gifirats  , Bureaux  , Juges- 
Majes  & Juges  auxquels  la 
connoifi'ance  en  appartiendray 
fiauf  que  le  Grand  Chancelier 
ne  jugeât  à propos  de  nous 
en  faire  le  rapport  ; ces  fortes 
de  provifions  cependant  ne  ten- 
dront qu'à  exciter  la  jurifdi- 
3ion  ordinaire , fans  qu  on 
puifie  prétendre  par  là  que 
La  caitje  foit  déléguée. 

3- 

Les placcts  qui  regarderont 
purement  des  madères  de  grâ- 
ce , ou  qui  font  mêlées  de  ju- 
fiiee  & de  grâce  , nous  fe- 
ront rapportés  pour  recevoir 
nos  ordres. 

4* 

Lorfque  la  matière  des pla- 
cets  fiera  content  ieufe  & quel- 
le devra  être  dtfcutèe  en  ju- 
gement contradictoire  de  la 
partie , ton  accorda  a les  dé- 
crets avec  la  clatife  fi  fit , & 
D 2 
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e s’indirizzeranno  al  Tribu- 
nale , avanti  di  cui  s’ agita , 
o dovrà  agitarfi  la  Caula  : il 
che  particolarmente  s’ offer- 
verà  nelle  Revifioni,  Am- 
meflioni  alla  ceflione  de’be- 
ni  falva  oneftà,  nelle  Refti- 
tuzioni  in  tempo,  ed  in  in- 
tero,  ed  altre  Prowifioni , 
la  natura  delle  quali  pofla 
importare  detta  claufola. 


n.  cap.  h. 

on  les  adrejfera  au  tribunal 
far  devant  lequel  la  caufe  ejl 
fendante , ou  devra  être  for- 
tée  ; ce  qui  fera  farticulière- 
mem  obfervè  four  les  révijions 
des  jugemens  , & quand  on 
voudra  être  reçu  à faire  cef 
fion  de  biens  falva  honella- 
te,  à dans  les  refit  ut  ions  en 
temgs  & en  entier , & four  tou- 
tes les  autres  frovifions  qui  de 
leur  nature  exigent  qu  on  y 
insère  cette  claufc. 


V 5- 

Per  le  Suppliche , fopra  A l égard  des  f lacets  fur 
le  quali  faranno  feguiti  De-  lefquels  on  aura  obtenu  des 
creti  orrettizj , o lurrettizj , décrets  obreftices  , ou  fub- 
non  folo  farà  condannato  il  reftices , le  fuff  liant , bu  ce- 
Ricorrente  , o quegli , che  fi  lui  qui  les  aura  fignés  four 
farà  fofcritto  .per  eflo  , a lui,  fera  non  feulement  con- 
reintegrare  la  Parte  delle  damné  -à  refuuer  à la  farde 
fpefe  cagionatele,  maincor-  les  frais  qui  lui  ont  été  cau- 
rerà  anche  la  pena  di  fcudi  fés , mais  encore  à dix  écus 
diecL  . d' amende. 


6 . 


<>. 


Oltre  le  dilazioni  ordina-  Outre  le  délai  ordinaire 
rie , che  verranno  concédé  qui  fera  accordé  aux  débiteurs 
ai  debitori  da’  Magiftrati  , far  les  Magifrats , les  Ju- 
Prefetti,  e Giudici  per  il  pa-  ges-Majes  & les  Juges  four 
gamento  de’loro  debiti , po-  le  fayement  de  leurs  dettes , 
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trâ  il  Gran  Cancelliere  ac-  le  Grand  Chancelier  pourra 
cordargliene  un’altra  di  gior-  encore  leur  en  donner  un  nou- 
fiicinquantafoIamente,pur-  veau  de  cinquante  jours  tant 
chè  non  fieno  fofpetti  ai  fil-  feulement , pourvu  qu  ils  ne 
ga , o che  da  elfi  fi  prefti  Joient  pas  fufpeQs  de  fuite  9 
cauzione  di  non  fuggire  , e ou  qu  ils  donnent  caution  de 
che  non  fi  trarti  di  crediti  ne  pas  fuir , & qu'il  ne  s' ugif 
lpettanti  a Vedove , Pupilli,  fe  pas  de  l intérêt  des  veuvesy 
miferabili  perlone  , o altri  des  pupilles , des  perfonnes 

privilegiati.  mif érables  > ou  autres  privi- 

/'/  •/ 
egus* 

7-  7- 

Chimique  avrà  riportato  Toute  perfonne  qui  obden- 
qualche  favorevole  Concef-  dradesconceffons favorables, 
fione  , Privilegio , o Rclcrit-  privilèges , ou  réferits  , de- 
to , dovrà  averne  fatta  l’op-  vra  en  faire  faire  ' t expédi- 
portuna  (pedizione  al  Gran  don  au  grand  fceau  dans  le 
Sigillo  nel  termine  di  quat-  terme  de  quatre  mois  depuis 
tro  mefi  dopo  la  data  di  elîi  ; leur  date , & n étant  pas  ex- 
e non  avendogli  Ipediti,  s in-  pédiés  au  dit  temps , on  fera 
tenderà  decaduto  dal  bene-  cenfé  déchu  de  leur  bénéfice . 
fizio  de’ medefimi. 

8.  8. 

Le  Prowifioni  perô , che  Mais  lorfqu  il  s'  agira  de 
conterrannoRevinoni,Dila-  provifons  pour  des  refitu- 
zioni,  Reftituzioni,  e fimili,  dons , délais  , révif  ons  & 
le  quali  avranno  a produrfi  autres  femblables  qui  doivent 
in  giudizio , ove  non  fia  ef-  être  produites  en  jugement , el- 
prell'o  nelie  Patenti  alcun  les  feront  expédiées  dans  deux 
termine  , dovranuo  eflère  mois  à compter  dès  leur  date, 
’Tom.  /.  D 3 
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Ipedite  fra  me  fi  due  dalla  da- 
ta délia  Provvifione. 

9* 

La  produzione  dcüe  Pa- 
tenti  dovrà  poi  farfi  Ira  il 
termine  di  un  mefe  dal  gior- 
no délia  i'pedizione  di  elle , 
€ quelle  Ipirato,  s’avrà  l’ Im- 
pétrante per  decaduto  dal 
benefizio  delle  medefime  : 
potranno  perô  i Magillrati 
prefiggerne  uno  anche  più 
breve  per  detta  produzione 
fecondo  le  circoftanze  de’ 
cafi. 


IL  CAP.  II. 

à moins  qu  il  n'y  ait  un  au- 
tre terme  fixé  par  les  Lares 
patentes. 

9- 

L'. obtenant  devra  les  prod 
duire  dans  L terme  d' un  mois 
dès  le  jour  de  [ expédition , 
pajj  é lequel  il  fera  déchu  du 
bénéfice  des  ducs  lettres  pa- 
ternes ; les  Ma gi frais  pour- 
ront cependant  félon  les  cir- 
conflances fxer  un  terme  plus 
court  pour  en  faire  la  ptedu- 
dion. 


10. 

Tutte  le  Provvifioni,  che 
faranno  per  aver  forza  di 
Legge,  tanto  nelle  materie 
giuridiche,che  econcmiche, 
corne  pure  le  altre , che  fa- 
ranno  dirette  ai  Magillrati, 
Prefetti , e Giudici , riguar- 
danti  l’amminillrazione  délia 
giullizia,  dovranno  ipediifi 
per  Lettere  Patenti , e non 
per  mezzo  di  \ iglictü , o 
Dccreti. 


10. 

Toutes  nos  provif  on  s qui 
devront  avoir  force  de  loi 
tant  en  matières  judiciaires 
qu  économiques , de  même  que 
celles  que  nous  adrefjerons 
aux  Magi frais  ,Juges-Ma- 
jes  & Juges  concernant  i ad- 
miriif  ration  de  la  juflice,  de- 
vront cire  rapportées  par  let- 
tres paternes  dûment  expé- 
diées , & nen  par  de  fimples 
billets  ou  décrets. 
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Car-  Em.  î. 
du  1 9.  No- 
ytmb.  *583. 


Car.  Em.  TI. 
de  30  .Auÿ- 
è66i. 


I I. 

Tutte  le  Prowifioni , che 
dovranno  paffare  al  Gran 
Sigillo , oltre  il  vifia  dcl 
Gran  Cancelliere , avranno 
quello  del  Controllore  Ge- 
nerale , e Generale  delle  no- 
ftre  Finanze,  o de’  loro  pri- 
mi  Uffiziali. 

T I T O L O III. 

DdScnato. 

CAPO  I. 

Dell Autorité,  Giunfdifionc, 
e Preminen^a  del  Senato. 

OGni  Senato  avrà  nel 
luo  dillretto  la  giurii- 
dizione  luperiore , ed  al  me- 
defimo  fpetterà  la  cognizio- 
ne  privativa  lopra  tutte  le 
Caulè,che  riguardano  la  no- 
flra  Sovranità , e Giurifdi- 
zione , Dritti,  e Regalie  dél- 
ia medefima. 

z. 

» 

Apparterranno  pure  al  Se- 
nato  le  liti , die  inlorgeraiir 


1 1. 

Toutes  les  provi fions  qui 
devront pajj er  au  grand ficau, 
outre  le  vil’a  du  Grand  Chan- 
celier, devront  encore  avoir  ce- 
lui du  Contrôleur  Général  G> 
du  Général  de  nos  finances  y 
ou  de  leurs  premiers  ojfflciers- 

TITRE  III-  • 

Du  Sénat. 

CHAPITRE  I. 

De  l’autorité  , jurifdiûion 
& prééminence  du  Sénat. 

1. 

CHaque  Sénat  aura  la 
jurifikclion  fiupérieure 
dans  fan  r effort , & lui  fieut 
connoîtra  de  toutes  les  eau  fie  s 
qui  regardent  notre  Jouverai- 
neté  & jurifidichon , & les 
droits  qui  en  dépendent . 


2. 

- R connoîtra  aujfi  de  tous 
les  procès  qui  naîtront  entre 

D 4 
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no  fra  i privati  nellc  matcrie  les  particuliers  en  fait  de  ma - 
Feudali,  e Regali , corne  di  aères  féodales  & de  droits 
Caccia , Pefca , Porti , Pe-  feigneuriaux  , comme  font 
daggj , Derivazioni  d’acque,  ceux  de  chajfe , pêche  , ports , 
Feudi , ed  altre  délia  Relia  péage , dérivations  des  eaux , 
ratura  , eccettuatene  perô  fiefs  & autres  de  la  même 
quelle , che  abbiamo  riferva-  nature , à la  réferve  cependant 
te  alla  cognlzione  délia  Ca-  des  caufes  dont  nous  avons 
niera.  attribué  la  connoiffance  à la 

Chambre  des  Comptes. 


Rrx  Cor. 
Em.  ' 


3- 


Saranno  di  cognizionc  del 
Senato  le  Caufe  di  preccden- 
za  fra  ValTalli , o ira  quelli, 
ed  altri  ; e cosi  ancora  allor- 
chè  nafca  qualche  contdâ 
fra  Valîalli,  o fra  effi , ed 
altri , le  un  Porto , Molino, 
od  altro  edifizio  lia  colloca- 
to , o no  ad  emulazione  ; o 
le  le  acque  feudali  di  un  Mo- 
lino rigurgitando  s’unifeano 
con  quelle  di  un  altro,  o fen- 


Les  caufes  de  préséance 
entre  vajfaux , ou  entr  eux 
& autres  feront  de  la  connoif- 
fance  du  Sénat  ; il  pourvoira 
de  même , lorfque  entre  v af- 
flux , ou  entr  eux  & autres 
on  conte  fiera  fi  quelque  port , 
moulin  , ou  édifice  cfi  placé 
ad  æmuîationem , ou  fi  les 
eaux  féodales  dé  un  moulin 
fait  par  leur  union  avec  d'au- 
tres , ou  autrement  viennent  à 


ra  unirfi  rechino  qualche  ri- 
llagnamento,  oppure  innon- 
dino  i terreni  vicini  ; ferma 
rimanendo  la  giufildizione 
délia  Caméra  , iè  la  contelà 
folle  nel  giudizio  petitorio, 
o pofrelTorio  lulla  pertinen- 
za  di  detti  edifizj , od  acque. 


regorger  & à former  quelque 
étanchemcnt , ou  que  par  leur 
trop  grande  abondance  elles 
inondera  les  fonds  voifinsfans 
déroger  cependant  à la  jurifi 
diction  de  la  Chambre , lorf- 
qu'  il  fera  quefiion  de  déci- 
der tant  au  pétitoire  qu  au  ■ 
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4- 

Se  fi  tratterà  di  fore  un 
alveo  ne’  béni  altrui  àllodia- 
li  per  condurre  1’  acqua  del 
Feudo  ad  edifizj  feudali , o 
per  adacquamento  delle  cam- 
pagne , e nafica  contefo  tra  i 
Vaflalli,  ed  i Proprietarj  di 
detti  béni  fui  fito , prezzo , 
e danno  de’  terreni  da  oc- 
cuparfi , ne  conolcerà  il  Se- 
nata 


5- 

Conofcerà  altresi  il  Sena- 
to,quando  fi  tratti  d’Enfiteu- 
fi,  o Subfeudi,  che  fiTifol- 
vano  colla  devoluzione  del 
Feudo,  fe  la  quiftione  fi  rag- 
girerà  lulla  comprenfione  di 
un  genere  di  perfone , o di 
più , o meno  generazioni , o 
lui!'  ufo , che  pofTa  fore  l’ En- 
fiteuta,  o Subfeudatario,  de- 
gli  effetti  dati  in  Enfitcufi , o 
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poj]  effoire  à qui  appart  iennent 
ces  eaux , ou  édifices. 

4- 

Lorfqu  il  s' agira  de  çrcu- 
fer  un  canal  dans  des  biens 
allodiaux  pour  conduire  des 
eaux  féodales  à des  édifices 
féodaux , ou  pour  l arrofe- 
ment  des  fonds , & qu'à  cette 
occafion  il  naîtra  quelque  con- 
tejlation  entre  les  vajjaux  & 
les  propriétaires  des  dits  biens 
fur  la  Juuation , fur  le  prix 
du  terrein  que  1 on  doit  oc- 
cuper , à fur  les  dommages 
qui  pourraient  en  réjulter , la 
connoiffance  en  appartiendra 
au  Sénat. 

5- 

R aura  auffi  celle  des  cau- 
fes  dans  lefquelles  il  s'  agira 
d'emphytéofes , ou  d' arnère- 
ficfs  qui  s'  éteindront  par  la 
dévolution  du  fief , lorfqd  il 
fera  queflion  de  décider  quel 
efi  le  genre  des  perfonnes , ou 
le  nombre  des  générations  com- 
prifes  dans  l invejliture , ou 
quel  ufage  pourra  faire  lem- 
phytéote  ou  le  fous-feuda- 
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o Subfeudo. 

6. 

Spetterà  anche  al  Senato 
la  cognizione  delle  contefe, 
che  occorreflero  per  i Feu- 
di  si  Ecclefiallici,  che  dipen- 
denti  dal  diretto  dominlo  di 
Città,  o altre  Mani  morte; 
riferv'ata  perô  alla  Caméra  la 
cognizione , quando  fi  trat- 
terà  delT  allodialità , o feu- 
dalità  di  detti  béni. 


III.  CAP-  L. 

taire  des  fonds  donnés  en  em- 
phytéofe  ou  en  arrière-fief 

6. 

Les  conte f axions  qui  s'élè- 
veront tant  à l égard  des  fiefs 
ecdèfiafiiques , que  de  ceux 
qui  d épendent  du  domaine  di- 
re cl  des  villes , ou  aunes  gens 
de  main  morte , feront  aujji 
de  la  connoijfance  du  Sé- 
nat; r f avons  cependant  à la 
Chambre  celles  des  eau  (es  dans 
lesquelles  il  s'agira  de  l allô - 
dialité  ou  féodalité  des  mê- 
mes biens - 


7.  7. 

Avrà  pure  anche  il  Sena-  Le  Sénat  prendra  aufiï  con - 
to  la  cognizione  di  quelle  noi fiance  des  différons quinaî- 
contefc , le  quali  inforgano  iront  entre  des  communautés 
fra  Comunità , e Particolari  & des  particuliers  à ï occa- 
in  occafione  d’elcreicenza  di  fort  de  la  crue  des  rivières , 
humi , e ne’  cafi , che  abbia  lorfqttil  fera  quefiion  de  déci- 
a deciderfi , fe  fi  tratti  d’ al-  der,s'ils'agitd'alluvion,oude 
luvione , o di  lalto  per  l’ef-  changement  de  lit  arrivé  par 
fetto  délia  pertinenza , e pol-  débordement  fubit , & de  pro- 
feffo  de’  béni , ed  altri , che  noncer  en  confêquence  fur  la 
di  ragione.  • propriété  ou  pofifejjion  des 

biens , & fur  toutes  autres  con- 
tefi ations  qui  pourraient  s'  éle- 
ver à ce  fijet. 


- Digitized  by  Google 


Ctr.  Em.  ï. 
Hui. 


Eue  Car. 
Em. 


LIV.  II.  TIT. 

8. 

Le  Caufe  del  Gran  Can- 
celliçre , e de’  Cavalieri  delT 
Ordine  deila  Santiflima  An- 
nunziata,  de’tre  Grandi  dél- 
ia Corona , de’  Minillri  di 
Stato , de’  Primi  Prdîdenti, 
e de’  Primi  Segretari  di  Sta- 
to, e di  Guerra  laranno  ri- 
lerbate  alla  cognuione  del 
Senato  si  nel  calo , che  fiano 
Qttcri , corne  anche  le  l'a- 
ranno  convenuti;  quelle  de- 
gli  altri  Ulliziali  de’  Supremi 
Magillrati , del  Prefîdente , 
e Capo  del  Conlolato , degli 
Uditori  Generali  di  Guerra, 
e di  Cor  te , de’  Capi  deile 
rroltre  Aziende  , de’ primi 
Ulùziali  deile  no  lire  Segre- 
terîe,  del  Conlérvatore  Ge- 
nerale deile  Gabelle , degli 
Intendenti,  e de’Prcf'etti , ed 
Avvocati  FilcaliProvinciali, 
fe  laranno  convenuti  ; e le 
attori,  dovranno  premuo- 
rerlp  nel  Tribunale  proprio 
di  quelli , che  chiameranno 
in  giudizio;  potranno  bensi 
quelti  ricorrere  al  Senato 
per  farvi  avccare  la  Caula , 
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8. 

Les  caufes  du  Grand  Chan- 
celier , des  Chevaliers  de  l'Or- 
dre de  [ Annonciade  , celles 
des  trois  Grands  de  la  Couron- 
ne , des  Mini  (1res  dé  Etat , 
des  premiers  Préfdens  & des 
premiers  Secrétaires  dé  Etat 
& de. guerre  feront  réfervées 
à la  connot (jance  du  Sénat , 
foit  qu  ils  demandent  , foit 
qu  ils  défendent , de  même 
que  celles  des  autres  ojf- 
ciers  des  Magifrats  fuprê- 
mes , du  Préfident-CheJ  du 
Confulat , des  Audueurs  Gé- 
néraux de  guetre  & de  Cour , 
des  Chefs  & premiers  offi- 
ciers de  nos  Bureaux  , du 
Confcrvateur  Général  des  Ga- 
belles, des  In  tendons  y di  s J u- 
ges-Majcs  & Avocats  Etf- 
caux  Provinciaux , lorsqu'ils 
feront  défendeurs  ; mats  s'ils 
font  demandeurs , ils  devront 
les  porter  par  devant  le  Juge 
ordinaire  de  ceux  qu  ils  fe- 
ront appeler  en  jugement  ^aux- 
quels il  fera  cependant  per/tus 
de  recourir  au  Sénat , pour  qti 
il  évoque  la  caufe , ainf  que 
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comc  in  quefto  cafo  gli  per- 
mettiamo  di  avocarla  , ove 
cosi  perfuadano  le  circoftan- 
ze  del  medelimo.  • 


nous  le  lui  permettons , lors- 
que les  circonjlances  l'  exige- 
ront. 


9- 

I Giufdicenti  non  potran- 
no  mai  agire , ne  eflere  con- 
venuti  avanti  il  proprioLuo- 
gotenente  , nemmeno.  per 
azione  reale , nè  il  loro  Luo- 
gotenente  avanti  di  elfi  ; ed 
in  quelli  cafi  la  cognizione 
délia  Caul’a  s’apparterrà , fe 
degli  Ordinarj  de’ Luoghi, 
ai  Prefetti,  e le  de’Prefetti, 
al  Senato. 


9* 

Les  Juges  ne  pourront  ja- 
mais agir  y ou  être  convenus , 
même  en  action  réelle , pardc- 
vant  leurs  lieutenans  , ni  les 
lieutenans  pardevant  les  Ju- 
ges ; & dans  ces  cas  les  caufts 
des  Juges  & de  leurs  heute- 
nans  feront  de  la  connoifjance 
des  Juges-  Ma  je  s , & celles  des 
Jugcs-Majes  & des  lieute- 
nans feront  portées  au  Sénat » 


io.  io. 

tv.  Em.  1.  Spetteranno  alla  cogni-  Les  caufes  d'entre  les  corn : 
MJ.  ’ ' zione  del  Senato  le  Caul'e,  le  munautés , ou  entre  elles  & 
quali  vertano  circa  l’ intelli-  autres  pour  F intelligence  de 
genza  de’Statuti , Privilegj , leurs  fiatuts , privilèges  & 
o Coilurai  tra  Commuta , o ufages  feront  de  la  connoif- 
tra  quelle,  ed  altri.  fonce  du  Sénat . 

h.  ii. 


Rue  Car.  Non  riceverà  in  prima  II  ne  recevra  en  première 
Em-  illanza  verun’ altra  Caufa , infance  que  les  caufes  qui 
lalvo  che  ecceda  la  fomma,  excéderont  la  fomme  ou  la 
od  il  valore  di  lire  due  mila.  valeur  de  deux  mille  livres. 
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11. 

Non  potrà  avocare  ex 
officio  le  Caufe  civili  verten- 
ri  negll  altri  Tribunali  l'otto 
pretefto  di  négligé  nza , od 
àltro. 

*3- 

Caderà  fotto  la  cognizione 
del  Senato  la  materia  del 
P lacet,  o Pareatis  per  conce- 
dere  la  trafmiflîone  di  qual- 
che  perfona  in  paefi  ftranie- 
ri,  o permettere  1 elecuzione 
ne’Noftri  di  qualche  Prov- 
vifione  procedeute  da’Stati 
alieni,  purchè  fienofempre 
fèntiti  l’Avvocato  Generale, 
o T Awocato  Fifcale  Gene- 
rale riipettivamente , e che 
ne  fia  ftato  richiefto  per  mez- 
zo  delle  opportune  Recjuifi- 
torie,  aile  quali  corr  il  pon- 
déra cogli  ftefli  trattamenti, 
che  feco  lono  ufati. 

M- 

Non  potrà  perô  fimetterfi 
alcun  delinquente  a verüno 
degli  Stati  ftranieri,  fenza  ri- 
cevere  prima  i Noftri  Ordini. 


1 2. 

Il  ne  pourra  fous  prétexte 
de  néghcence  ou  autre  évo- 
quer d' office  les  caufes  civi- 
les pendantes  pardevant  les 
autres  tribunaux. 

*3- 

Le  Sénat  prendra  connoif 
fance  des  matières  de  Placer, 
ou  Pareatis  , pour  permettre 
de  traduire  quelque  prifonmer 
dans  les  pays  étrangers  , ou 
d"  exécuter  dans  nos  Etats 
quelque provif  on  donnée  dans 
les  fufdits  pays  étrangers , 
fur  ce  oui  F Avocat  Général , 
ou  F Avocat  Fifal  Général 
refpeclivement , & pourvu  qu 
on  en  ait  fait  au  Sénat  les  ré- 
quif lions  en  forme , à F égard 
defquelles  il  obfervera  les  mê- 
mes traitemens  que  F on  pra- 
tique envers  lui . 

14.  • 

On  ne  pourra  cependant  re- 
mettre aucun  délinquant  à qui 
que  ce  fit  des  Etats  étran- 
gers avant  que  d' avoir  reçu 
nos  ordres. 


Digitized  by  Google 


M*  M* 

Gli  Editti , Patenti , e Re-  Aros  édits,  patentes  & au- 
fcritti  noftri  si  di  grazia , très  provisions  tant  de  grâce 
chc  di  giuftizia , per  le  mate-  que  de  jufiice,  qui  regarde- 
nt dipendenti  dalla  giurildi-  ront  les  matières  dépendan- 
zione  dcl  Scnato,  dovranno  tes  de  la  jurifdiclion  du  Sét 
elïerc  interinati , o regiftrati  nat,  devront  y être  entérinées 
da  effo , fecondochè  gli  ver-  ou  enregistrées  félon  quil  lui 
rà  ptel’critto  ; e quando  ri-  fera,  prejerit  ; 6’  quand  il  rc- 
conofcerà , che  iieno  loi-  connoîira  qu  elles  font  fufpe- 
petti  di  orrezione , o lurre-  clés  d'obreption  ou  de  fuore- 
zione,  o contengano  cola  ption,  ou  que  leur  contenu  ejl 
contraria  alNoftro  lcrvizio,  contraire  à notre  fervice  ou 

0 al  pubblico  bene , o pre-  au  bien  public,  ou  préjudicia - 

giudiziale  al  terzo,  ne  lof-  ble  aut  tiers,  il  en  fufpendra 
penderà  l’ interinazione  , o l' entérinement , ou  enregijïre- 
regiltrazione , e ce  ne  farà  ment,  & il  nous  fera  à cet 
le  opportune  rapprelenta-  égard  les  repréfe mations  con- 
zioni.  venables. 

1 6.  16. 

Il  Senato  dovrà  fare,  Le  Sénat  devra  prendre 
çhe  s’ ollervino  efattamente  foin  que  ï on  objérve  avec 

1 Regolamenti , chc  abbiamo  exacluude  les  règlemens  que 

dati  per  bandire  l’ozio , e la  nous  avons  donnés  pour  ban - 
mendicità,  accio  lo  Stato  ne  nir  l oiftveté  & la  mendicité , 
riccva  quel  gran  vantaggio , afin  que  l'Etat  en  reçoive  les 
al  quale  lono  diretti.  grands  avantages  qui  en  font 

le  but. 
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CAP  O IL 

Del  Primo  Prejîderue 
del  Senato. 

1. 


Arrud.  vm ; 
itld. 


SArà  eletto  per  Primo 
Prefidente  del  Senato 
un  Suggetto  grave,  e ferio, 
il  quale 'fia  célébré,  e fingo- 
lare  nella  fcienza  legale  , ed 
eccellente  nella  prudenza , e 
nella  probità  de’  coftumi , e 
configlj. 


2. 


CHAPITRE  IL 

Du  Premier  Préfidcnt 
du  Sénat. 


IL  ejl  nécejj'aire  de  choijir 
pour  premier  Préfident 
du  Sénat  un  Sujet  prudent  & 
plein  de  fens , célèbre  & con- 
sommé dans  la  fctence  des 
loix  ,'  refpeclable  par  la  pro- 
bité de  fes  mœurs  & par  fion 
habileté  dans  les  confeils. 

2.. 


Al  di  lui  uffizio  apparter-  Il  préjidera  au  Sénat , le 
rà  il  prefieder  in  eflo , diri-  dirigera  & aura  foin  de  lui 
gerlo , ed  invigilare  al  di  lui  faire  rendre  le  refpecl  & 
rilpetto , e decoro.  I honneur  qui  lui  ejl  du . 


Appreflo  del  medefimo 
o di  cni  reggerà  il  Magiftra- 
to,  dovranno  cuftodirfi  ifi- 
gilli  del  Senato,  e conlérvarfi 
con  taie  circolpezione  , e ri- 
guardo , che  non  polla  figil- 
larfi  alcuna  Lettera,  e Scrit- 
tura  , le  non  per  fua  propria 
mano,  o in  lua  prelénza  per 
mano  di  quello , che  per  tal 
efietto  deputaffe. 


3* 

Les  fceaux  du  Sénat  fe- 
ront gardés  par  le  premier 
Préfidcnt,  ou  par  celui  qui  ré- 
gira le  Sénat , & il  en  pren- 
dra un  foin  fi  particulier  qu 
aucune  lettre , ou  écriture  ne 
puifie  être  fceUée  que  de  fa 
propre  main , ou  en  J a préfience 
par  la  perfonne  quil  commet- 
tra pour  ce  fujet. 
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4- 

Avanti  di  apporrc  il  fi- 
gillo  in  dette  Lettere,  eScrit- 
ture  dovrà  vifitarle , e con- 
fiderarle,e  non  ritrovandole 
a propofito,  ordinerà,  che 
fi  rifcrivano , ed  incontran- 
dovi  qualche  difücoltà  - ri- 
marcabile , ne  partcciperà  il 
Senato  per  convcnire  nella 
riloluzione. 


A- 

II  devra  vif  ter  & examiner 
les  dites  lettres  ou  écritures 
avant  que  d'y  appofer  le  fceau\ 
s'il  ne  les  trouve  pas  en  règle , 
il  les  fera  écrire  de  nouveau , 
& trouvant  quelque  dijfficulté 

É' miellé , il  en  fera  part  au 
ai  pour  la  ré  foudre*  _ 


5- 

Correggcrà  quelli , che 
nelle  pubbuche  Udienze  fà- 
ranno  cofa  meritevole  di  ri- 
prenfione  , corne  ftimerà, 
lecondo  l’efigenza  de’  calî. 


6. 

Sofcriverà  tutti  i Decreti 
di  Voto , ancorchè  non  fi  le- 
vino  per  efli  le  Lettere. 

7- 

Invigilerà,  che  ognuno 
degli  Urhziali  del  Senato 
adempil'ca  agii  obblighi , che 

fiP 


î- 

Le  premier  Préjidem  cor- 
rigera ceux  qui  feront 
ques  manquemens  dignes  de 
repréhenfion  dans  les  Audien- 
ces publiques , d' une  manière 
proportionnée  aux  circonfan- 
ces  des  cas. 

6. 


Il  fignera  tous  les  décrets  \ 
qui  f feront  de  F avis  du  Sé- 
nat , quoique  F on  ne  doive 
pas  lever  des  lettres  fur  iceux. 

7- 

Il  prendra  encore  foin  que 
chaque  officier  du  Sénat  rem- 
plijfe  tous  fes  devoirs  4 & que 
Fon 
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gli  fpettano , e che  tanto  in  l'on  rende  bonne  & brieve  ju~ 
fflo , quanto  negli  altri  Tri-  Jlice  tant  au  Sénat  que  dans 
bunali  del  fuo  diitretto  s’am-  les  autres  tribunaux  de  Joa 
jniniitri  pronta , e retta  giu-  reJJ'ort. 
ilizia. 

C A P O IIL  CHAPITRE  HI, 

De'  Senatori.  Des  Sénateurs. 

i.  t. 

NON  fi  promuoveran-  "T^TOz/j  n accorderons  les 
no  da  Noi  alla  Toga  . charges  de  Sénateur 

Senatoria  que’.Suggctti , che  qu'à  des  Sujets  qui  auront  don- 
non  abbiano  dato  laggio  del  né  des  preuves  de  leur  efprit , 
loro  fpirito  , dottrina  , e f avoir  & probité  ; ils  ne  pour- 
probità;  ed  eletti,  non  s’am-  ront  être  admis  à l'exercice 
metteranno  al  pofleflo  di  de  leur  emploi  qu  après  en 
quefta  dignità , lé  non  làran-  avoir  été  reconnus  capables 
no  anche  riconolciuti  per  dans  l'examen  qu  ils jubiront 
tali  nelT  elame , a cui , lé-  pardevant  le  Sénat  félon  la 
condo  il  lolito  , dovranno  coutume , & après  avoir  fait 
fottoporfi  avanti  il  Senato,  leur  profejjion  de  foi. 
e che  non  facciano  antece- 
dentemente  la  prolélîione 
«délia  Fede. 


Tom.  /. 


£ 

V 


Digifized  by  Google 


Car.  ni.  dit 
ro.  Cclot. 
iyi}. 


Xtx  FîSor 
Amti, 


66  lis.  II.  Trr.  ‘III.  càp.  IV, 


C A P O IV. 

Dell annual  Apertura  del  Se- 
• nato , e del  Giuramento 
da  prefarfi  in  tal 
runfonc. 

i, 

N EL  primo  giorno  giu- 
ridico  dopo  le  ferie 
delle  vendemmie  i Prefiden- 
6,  i Senatori , ed  ogni  altro 
Uffiziale  , avantichè  fi  dia 
principio  alla  pubblica  fun- 
zione,  giureranno  a porte 
chiufe  fopra  i Sacrofanti 
Evangelj  a’  offervare  le  no- 
ftre  Coftituzioni , ed  avéré 
avanti  gli  occhi  una  retra 
amminiftrazione  délia  giufti- 
zia  fenza  riguardo , nè  di- 
ftinzione  di  perfone. 

z. 

Il  Primo  Prefidente  giu- 
rerà  in  prel'enza  del  Magi- 
ftrato , ed  i Senatori , ed  al- 
tri  Uffiziali  in  mano  del  Pri- 
mo Prefidente. 

3* 

Quelli , che  fenza  legitti- 


CHAPITRE  IV. 

De  l’ ouverture  annuelle  dir 
Sénat , & du  fermerlt 
quon  doit  prêter  dans 
cette  fbnâion. 

i. 

LES  Préfidens,  les  Séna- 
teurs & tous  le  s ojjïciers 
de  notre  sénat,  avant  que  de 
commencer  leurs  fonctions  pu- 
bliques , prêteront  ferment  à 
huis  clos  fur  les  faints  Evan- 
giles le  premier  jour  juridi- 
que après  les  fériés  des  ven- 
danges, d' obferver  nos  con- 
fit ut  ions,  & de  n avoir  en  vue 
que  la  droite  adminif  ration 
de  la  juf  ice  fans  égard , ni 
dif  uiction  des  perfonnes* 

a, 

Le  premier  Prêfideru  prê- 
tera ferment  en  préfence  du 
Afagifrat , & les  Sénateurs 
& autres  officiers  entre  les 
mains  du  p emier  Préfident. 

3- 

Ceux  qui  n interviendront 
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•mo  impedimento  manche-  pas  à cette fonction  fans  avoir 
.ranno  d’ intervenire  a taie  quelque  légitime  empéche- 
;funzione,  s’intenderanno  pri-  ment  , feront  privés  de  leur 
>vi  per  un  femeftre  del  loro  gage  d'un  fente (Ire. 
.ftipendio. 


4- 

Dovrà  T Awocato  Gene- 
rale pubblicamente  inftftere 
<con  breve  difcorfo  in  lingua 
•volgare  contro  gli  abufi , 
che  conofcerà  effere  feguiti 
nelT  anno  precedente  , invi- 
.tando  cialcuno  ail’  oflervan- 
_za  delle  noûre  .Coftituzioni. 

1- 

Dovrà  indi  il  Segretaro 
Civile  leggere  in  pubblico 
Auditorio  un  riftretto  di 
que’  capi  più  eflenziali  ca- 
vati  da  dette  Coftituzioni, 
.che  il  Magiftrato  ftimerà 
maggiormente  adattabili  ail’ 
-efigenza , ed  agli  abufi  del 
Fora 

6. 

♦Gli  Awocati,  i Procu- 
•raton , ed  Attuari  giureran- 
no  in  cofpetto  del  Senato 
d’oflervare  le  fuddette  Cofti- 


4- 

L Avocat  Général  fera  en 
langue  vulgaire  un  difcours 
fuccinü  fur  les  abus  qu'il  re- 
connaîtra s' être  glijfés  l'année 
précédente , en  invitant  un 
chacun  d' obferver  nos  cori- 
fitutions. 

5- 

•Le  Secrétaire  Civil  du  Mu- 
gi f rat  lira  enfuite  en  Au- 
dience publique  un  précis  des 
chefs  Les  plus  ejfentiels  tirés 
des  conflitutions , que  le  Ma- 
giflrat  jugera  plus  convena- 
bles aux  circonf  onces  &.aux 
• abus  qui pourraient  s 'être  glif- 
fés  dans  le  Barreau. 

:Û. 

.i 

Les  Avocats , les  Procu- 
reurs & les  Actuaires  prête- 
ront ferment  au  confpecl  du 
Sénat  d' obferver  nos  conflitu- 
E 2 
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tuzioni  per  quanto  ad  og'nu- 
no  di  loro  appartiene. 

7* 

Ciafcheduno  di  cffi,  che 
non  avrà  preftato  in  tal  fun- 
zione  il  giuramento  , o che 
eflendo  allora  impedito,  o 
aflente,  non  lo  pretlcrà  ira 
giorni  otto , dappoichè  làrà 
ceffato  l’impediinento , nella 
caméra  delle  Confercnze  del 
Senato,  non  Tara  ammeflo 
per  quelT  ainno  ail’  efercizio 
del  fuo  impiego. 

8. 

Nello  fteflo  giorno  delT 
Apertura  del  Senato  dovran- 
no  congregarfi  nel  luogo 
delTribunale  delle  riipcttive 
Prefetture  il  Prefetto , il  di 
lui  Luogotenente , 1’  Avvo- 
eato , e Procura tori  Filcali , 
i Giudici , gli  Avvocati , e 
Procuratori  délia  Provincia, 
che  non  abitano  nelle  C'rttà 
di  refidenza  de’  Senati , e 
preftare  il  fuddetto  giura- 
mento , cioè  il  Prefetto  alla 
prefenza  di  elïi , c tutti  gli 
altri  nelle  di  lui  mani , lotto 


lions  en  tant  qu  elles  les  con- 
cernent . 

7- 

Ceux  d'entr  eux  qui  n au- 
ront pas-  prêté  ferment  dans 
la  due  fonction,  ou  qui  étant 
pour  lors  empêchés  ou  ahfens , 
ne  le  prêteront  pas  dans  l'Au- 
dience publique  du  Sénat  huit 
jours  après  que  l' empêche- 
ment aura  cefé,  ne  feront 
pas  admis  pendant  le  cours 
de  l' année  à l' exercice  de 
leur  emploi. 

8. 

Le  Jugc-Maje,  fon  lieu- 
tenant^ i Avocat  6'  les  pro- 
cureurs f feaux , les  Juges  , de 
même  que  les  Avocats  & les 
procureurs  de  la  province  qui 
ne  demeurent  pas  dans  les  vil- 
les où  réjide  Le  Sénat , devront 
s afembler  le  jour  de  V ouver- 
ture du  Barreau  dans  le  lieu 
definé  pour  tenir  le  tribunal 
des  re/pe clives  J udicatures- 
Majes  , afin  d'y  prêter  aujjt 
le  ferment , le  Juge- Maje  en 
préfence  des  fuf  nommés , & 
ceux-ci  entre  Us  mains  du 
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C A P O V. 

De  Senatori , e Reliitori 
delle  Caufe. 


N Elle  Caufe  , le  quaJi 
s'introdurranno  avan- 
ti  i Magiftrati  Supremi  fppra 
laSupplica,  che  verra  prelen- 
tata  per  rincominciamento 
di  elle , dovrà  il  Primo  Pre- 
fïdente  notare  nella  l'pedizio- 
ne  delle  Lettere  il  Relatore, 
che  députera  per  l’ iftrutto- 
ria  delle  medefime. 


J i/ge-Maje , fous  la  peine  ci - 
dejjus  exprimée. 

CHAPITRE  V. 

Des  Sénateurs  Rappor- 
teurs des  procès. 

1. 

LE  premier  Préjident  de- 
vra dans  les  caufe  s qui 
feront  portées  pardevant  les 
Magijlrats  fupremes  , mar- 
quer dans  les  lettres  qui  fe- 
ront expédiées  fur  les  requê- 
tes que  l' on  préfentera  pour 
commencer  le  procès , le  nom 
du  Rapporteur  qu  il  nommera 
pour  l'inflruclion  de  la  procé- 
dure. 


lijl. 


2. 

ViU.  Amed.l.  Il  Relatore  eletto  per 
du  ij.  Dec.  l’ idruttoria  s’ intenderà  an- 
che deputato  per  la  decifio- 
ne  délia  lite  ; e non  potrà 
il  Prefîdente  eleggere  verun 
altro , fe  non  loprav  veuille 
un  qualche  legittimo  impe- 
dimento , o fi  provaffe  una 
giulla  caula  di  lolpezione. 


2. 


Le  Rapporteur  qui  fera 
commis  pour  l ' uiflruclion  du 
procès , continuera  de  l'etre 
pour  la  décifion  de  la  caufe , 
fans  que  le  Préjident  puijje 
en  choiftr  un  autre , à moûts 
qu  il  ne  furvint  quelque  légi- 
time empêchement  , ou  des 
preuves  d'une  jufe  caufe  de 
fufptcion. 


Tom.  I. 


E 3 
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3- 

Ne’  cafi , che  fi  propo- 
nefle,  e non  fi  provafle  detta 
caula  di  fofpezione , pagperà 
colui , clie  l’ avrà  propofta , 
una  emenda , che  non  fia 
minore  di  cinque  leudi,  cd 
il  ProcelTo  s’ iltruirà  avanri 
il  Senatore , a cui  era  ftato 
commeflo. 

4- 

Ricorrendo  alcuna  delle 
Parti  dair  AiTegnazione  , o 
Ordinanza  fatta  dal  llelato- 
re , quantunque  venga  lame- 
defima  riparata  dal  Senato, 
fi  continuera  non  di  meno 
1’  ifiruzione  del  ProcelTo 
avanti  di  eflo  , e farà  proï- 
bito  aile  Parti  di  domandare 
fotto  quefto  pretefto  altro 
Relatore , eccettochè  il  Se- 
nato riconofcefle  la  medefi- 
ma  Parte  gravata  in  tre  di- 
verlè  AlTegnazioni. 

5- 

Non  dovrà  permetterfi 
£*’*jïfrï  a*  Scnatori  d’ elimerfi  de’ 
i s <o.  Procefii , che  ad  efli  lâranno 


3* 

Au  cas  que  l'on  propofe  & 
que  L'on  ne  prouve  pas  la  cau- 
fe  de  fufpicion  , la  partie 
qui  l'aura  propofe , payera 
une  amende  qui  ne  pourra 
pas  être  moindre  de  cinq  écus , 
& le  procès  fera  infruit  par- 
devant  le  meme  Sénateur  qui 
avoit  été  commis. 

A- 

Si  l'urx  des  parties  vient 
à recourir  contre  l'ordonnan- 
ce rendue  par  le  Rapporteur , 
& quelle  fait  réparée  par  le 
Sénat  , on  continuera  néan- 
moins V infruclion  du  procès 
par  devant  lui , défendant  aux 
parties  fous  ce  prétexte  d' en 
demander  un  autre , fauf  que 
le  Sénat  ne  reconnût  (fe  que  la 
même  partie  a été  grevée  par 
trois  différentes  ordonnances. 


5* 

Il  ne  fera  permis  aux  Sé- 
nateurs de  refufer  les  procès 
qui  leur  feront  difribués , & 
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flati  «dillribuiti , e quando  vi 
concorrelTe  qualche  legitti- 
mo  impedimento , li  rimet- 
teranno  alla  Segreteria,  per- 
ché fieno  dal  Prefidente  di- 
llribuiti ad  un  altro  , fenza- 
chè  poflano  rimettcrgli  a 
verun  Senatore  ; e lillelfo 
s’intenderà  di  qualunque  al- 
tra  commeftione  , che  loro 
folle  appoggiata. 

CA  PO  VI. 

Del  Relatore  Ebdomadario. 


7 * 

lorfiqu  ils  en  auront  quelque 
raifon  légitime , ils  le  remet- 
tront au  Greffe,  afin  que  le 
Préfident  en  fiaffe  une  nou- 
velle difiributwn , fiais  qu'ils 
piaffent  les  remettre  à aucun 
autre  Sénateur  ; on  obfcrvcra 
la  meme  règle  à V égard  des 
autres  commiffîons  qui  leur 
pourraient  être  données . 

CHAPITRE  VI. 
Du  Rapporteur  de  femaine.' 


i. 


ra..w/.  s1  depu,erà  ir  ,ogni  fc"i' 

die  ij.  Ote.  ^ mana  unKelatore  ge- 
nerale  per  le  Caul’e  Civili, 
ed  un  altro  per  le  Criminali, 
i quali , in  calb  , che  lia  al- 
lante, o impedito  qualche- 
duno  de’Relatori  particola- 
ri  , fuppliranno  rilpettiva- 
mente  allé  di  lui  veci  , fà- 
cendo  qucllo , che  dal  me- 
delixno  fi  larebbe  fatto. 


ON  députera  chaque  fie - 
marne  un  Rapporteur 
général  pour  les  caufies  civi- 
les , & un  autre  pour  les  cri- 
minelles, lefiquels  en  cas  d'ab- 
fience  ou  a empêchement  de 
quelqu  un  des  Rapporteurs 
particuliers , fuppléeront  refi 
peclivement  à tout  ce  que 
ceux-ci  auroient  du  fiaire. 


2. 


a. 


Rex  Vilar 
Amtd. 


Saranno  tenuti  in  ogrü 
giorno  délia  iettimana  dar 
udienza  a’  Procuratori , lal- 


Ils  feront  obligés  tous  les 
jours  de  la  fiemaine  de  donner 
audience  aux  Procureurs , à 

E 4 
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vo  ne’  cafi  di  occupazione 
per  l'ervizio  Noftro,  o di  al- 
îto  legittimo  impedimento , 
ne’  quali  l'ubentrerà  il  Rela- 
tore  ebdomadario  délia  l'et- 
timana  precedente. 

C A P O VII. 

Delle  SeJJioni  del  Senato. 


III.  CAP.  VII. 

moins  qu  ils  ne  fuff'ent  occu- 
pés pour  notre  fervice , ou 
qu  ils  n eujfent  quelqu  autre 
empêchement  légitime  ; dans 
ce  cas  le  Rapporteur  de  la 
femauie  précédente  tiendra  fa 
place. 

CHAPITRE  VH. 

Des  Séances  du  Sénat. 


i. 


Jmd.  yill.  O*  Aduneranno  tanto  i 
ihd.  ^3  Prefidenti , che  i Se- 
natori  ne’  giorni  non  feriati, 
e federanno  nella  lolita  loro 
refidenza  per  udire , e ter- 
minare  le  Caul'e , che  vi  l'a- 
ranno  introdotte. 


LES  Préfdens  & les  Sé- 
nateurs s'  ajfembleront 
tous  les  jours  non  fériés  , & 
fégeront  dans  le  lieu  accou- 
tumé pour  tenir  leurs  féances, 
afn  d'ouïr  & décider  les  pro- 
cès qui  y feront  portés. 


2. 


2. 


nLA^u  , ,Nf  8ion,j.'  <*e  î1  Se"at° 

>6)i.  ledera , non  lara  lecito  ad  al- 

cuno  de’  Prefidenti , o Scna- 
tori  d’aftenerfi  dall’  interve- 
nirvi  ; e fe  qualche  legitti- 
mo impedimento  li  diltraef- 
fe  dalTafiîftervi , dovranno 
parteciparlo  al  Primo  Prefi- 
dente. 


Aucun  Prêfdent  ou  Séna- 
teur ne  pourra  fe  difpenfer 
d'intervenir  au  Sénat  les  jours 
qu  il  s' affemblera , à moins 
qu  il  n au  quelque  légitime 
empêchement  dont  il  infor- 
mera le  premier  Prêfdent. 
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Car.  Em.  II. 
die  7.  Aug. 
1660, 


Rex  Vutor 
Arned. 


3- 

Non  ardirà  verun  Uffi- 
ziale  del  Corpo  del  Senato 
di  partirfi  dalla  Città  ne’ 
giorni  fuddetti  fenza  lpe- 
ziale  conlenfo  Nodro,  o del 
Primo  Prefidente.  ' 

4- 

Ogni  Seflione  del  Senato 
durera  regolarmente  tre  ore, 
oltre  il  tempo  délia  l'anta 
Meffa. 

5- 

Il  giorno  di  fabbato  prin- 
cipalmente  l'arà  deftinato  per 
le  Udienzepubbliche  : fi  Ipe- 
diranno  in  efle  i ricorfi  per 
la  riparazionedelleOrdinan- 
ze  profFerte  da’  Relatori , e 
le  quiftioni  incidenti , o pre- 
giudiziali , che  accaderanno 
nel  corl'o  de’  ProcefîL 


6. 

Sarà  proibito  a chiunque 
de’Giuaici  di  poter  aflen- 
tarfi  d«d  Senato , durante  la 


3- 

Il  ne  fera  permis  à aucun 
des  officiers  du  corps  du  Sé- 
nat de  sabfenter  de  la  ville 
les  fufdits  jours  fans  notre 
confenternent  fpécial , ou  ce- 
lui du  premier  Préjident . 

4- 

Chaque  fiance  du  Sénat  du- 
rera régulièrement  trois  heu- 
res , outre  le  temps  de  la  f oin- 
te mejfe. 

• 5- 

Le  Samedi  fera  principa- 
lement de f uiè  aux  Audien- 
ces publiques  ; on  y décidera 
les  contefations  qui  feront 
portées  au  Sénat  pour  la  ré- 
paration des  ordonnances  ren- 
dues par  les  Rapporteurs , de 
même  que  les  que  fions  inci- 
dentes , ou  préjudicielles  qui 
naîtront  dans  le  cours  des 
procès. 

6. 

Aucun  des  Juges  ne  pour- 
ra fortir  du  Sénat  pendant  la 
fiance  fans  la  permiffton  du 
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Seflîone , fe  non  ne  avrà  ot- 
tenuta  particolare  licenza  dal 
Primo  Prefidente  , il  quale 
non  potrà  concederla  nè  ad 
effi , nè  ad  alcun  altro  Uffi- 
ziale  del  Corpo , quan  do  la 
Caul'a  fofle  già  incominciata 
a votarfi. 

c a p o vin. 

Del  Seder  in  Senato  folen- 
nemente  colle  vefli 
di  porpora. 

i. 

COmparirà  folennemen- 
te  il  Senato  nella  ri- 
gorola  lua  maeftà , veftendo 
la  toga  purpurea,  ognivolta- 
chè  il  Primo  Prefidente  per 
qualche  caufa  elèmplare  Io 
crederà  necelïario  , e parti- 
colarmente  in  efecuzione  di 
Giudicato  criminale  ad  ef- 
fetto  d’ incutere  colla  gra- 
ve fua  decorofa  prefenza  il 
terrore , e lo  fpavento  ne’ 
cattivi,  e conciliare  nello 
ftclïo  tempo  un  maggiore 
rifpetto , e venerazione  alla 
Giuftizia. 


III.  CAP.  VIII. 

premier  Prèjidem  qui  ne  pour- 
ra la  leur  accorder , ni  à au- 
cun autre  officier  du  corps, 
lorfqu  on  aura  ouvert  les  opi- 
nions. 

CHAPITRE  Vin. 

Des  lèances  folemnelles 
du  Sénat  en  robe  rouge. 

i. 

LE  Sénat  s affemblera  en 
robe  rouge  toutes  les 
fois  que  le  premier  Préjident 
le  croira  nécejj aire , lorfqu  il 
s agira  de  ces  caufes  qui  peu- 
vent fervir pour  l'exemple,  & 
particulièrement  en  exécution 
du  jugé  en  criminel,  afin  que 
par  (on  éclat  & par  fa  maje- 
fé  il  imprime  la  terreur  & 
l'épouvante  aux  méchans,  & 
attire  en  même  temps  plus  de 
refpecl , & de  vénération  pour 
la  jufice. 
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Rtx  Car. 
Em. 


R ex  yîclor 
Amed. 


C A P O IX. 


CHAPITRE  IX. 


Delle  ClaJJi  del  Senato. 

i. 


Des  Chambres  du  Sénat. 

i. 


IL  Senato  di  Savoia  farà 
compofto  di  due  Clafîî, 
le  quali  s’ impiegheranno  in- 
diRintamente  nella  fpedizio- 
ne  si  delle  Caufe  Civili , che 
delle  Criminali. 

i. 

Quello  di  Piemonte  avrà 
tre  Clafli , due  faranno  ap- 
plicate  alla  i'pedizione  delle 
Caufe  Civili,  e l’ altra  delle 
Criminali. 


LE  Sénat  de  Savoy  e fera 
compofê  de  deux  Cham- 
bres qui  vaqueront  indifin- 
clcment  à i expédition  des 
caufes  civiles  & des  crimi- 
nelles. 

2. 

Celui  de  Piémont  fera  di- 
vifé  en  trois  Chambres , dont 
deux  feront  dejlinées  à l'ex- 
pédition des  caufes  civiles , & 
L'autre  à celle  des  caufes  cri- 
minelles. 


3- 

I Suggetti , che  avranno 
a comporle , faranno  da  Noi 
deliinati  ogni  anno. 

4* 

II  Prefidente , ed  i Sena- 
tori  nominati  per  la  féconda 
Clalfe  non  potranno  inter- 
venire  per  giudicare  i Pro- 
cefli , die  fi  dovranno  deci- 
dere  a relazione  de’  Senatori 


3- 

Nous  nommerons  chaque 
année  les  Sujets  dont  elles 
devront  être  compofées. 

4- 

Le  Préfdent  à les  Séna- 
teurs nommés  pour  la  fécondé 
Chambre  ne  pourront  ajfjler 
pour  juger  les  procès  qui  de- 
vront être  décidés  au  rapport 
des  Sénateurs  de  la  première , 
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Rex  Car. 
Em. 


délia  prima , nè  quefti  per 
H Procefli  , che  dovranno 
eflere  giudicati  da  quelli  dél- 
ia féconda  , falvo  che  per 
motivo  di  ricufazione  , a f- 
fenza , o altra  caufa  legirti- 
ma  non  rimaneflero  Giudici 
in  una  delle  due  CJafli  in  nu- 
méro fufficiente  ; nel  quai 
cafo  fi  l'urrogheranno  que’ 
Senatori  delT  altra  Clalic  , 
che  iono  gli  ultimi  in  ordine 
di  elezione  : locchè  Ci  offer- 
verà  a riguardo  del  Senato 
di  Piemonte  anche  nel  cafo , 
che  mancalfe  nella  Claflb 
Criminale  il  numéro  de’Giu- 
dici  prefcritto  per  la  fpedi- 
zione  de’Procefîî. 


ni  ceux-ci  pour  Us  procès  qui 
devront  être  jugés  par  ceux 
de  la  fécondé , que  lorjqii  il 
ri  y aura  pas  un  nombre  fujfi- 
fant  de  Juges  dans  V une  des 
Chambres  pour  caufe  de  rccu- 
fiation , d' abfence,  ou  d'autre 
empêchement  légitime  ; en  ce 
cas  on  fubrogera  les  Sénateur a 
de  V autre  Chambre  qui  font 
Us  derniers , fuivant  V ordre 
de  leur  éUchon  : ce  qu  on  ob- 
feri’era  aujji  dans  le  Sénat  de 
Piémont , lorfqu  il  ri  y aura 
pas  dans  la  Chambre  crimi- 
nelle U nombre  des  Juges  fi- 
xé pour  V expédition  des 


5- 

Mancando  il  Primo  Pré- 
sidente , reggerà  la  prima 
Gaffe  il  più  anziano  de’  Se- 
natori di  effa;  e cosi  anche 
fi  olferverà  per  la  féconda, 
e terza  Clalle. 


5- 

Au  défaut  du  premier  P ré- 
fidetit , U plus  ancien  Séna- 
teur de  la  première  Chambre 
la  régira  : ce  qui  fe  pratique- 
ra de  même  dans  la  fécondé 
& troifième  Chambre. 


\ 
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Rex  Elétor 
Amed. 

Car.  Em.  I. 
die  j.  Mar- 
in 1587. 


Rex  Car. 
En.  , 


Rex  yîctar 
Amed. 


C A P O X. 

Dell  Unionc  dclle  ClaJJî 
del  Senato. 

!..  ■ 

SI  uniranno  le  Clafii  del 
Senato  in  tutte  Je  Cau- 
fe  di  Stato  ; in  quelle , nelle 
quali  fi  tratti  di  materia  Giu- 
rlïdizionale,  di  Revifione, 
per  Tlnterinazione  degliEdit- 
ti , ed  in  tutti  gli  altri  cafi , 
che  per  la  loro  gravczza,  o 

?er  altri  riguardi  il  Primo 
refidente  lo  giudicherà  ne- 
ccffario,  fenzachè  pero  giam- 
mai  in  quefto  calo  s’ammet- 
ta  l’ intervento  delle  Parti 
intcreflate. 

C A P O XL 

Del  Votar  in  Senato  , e délia 
Forma , e dell  Ordine 
da  tenerJL 

1. 

NON  fi  darà  alcunaSen- 
tenza , nè  fi  tàranno 
altri  Decreti  dal  Senato  tan- 
to  nelle  Caul’e  civili,  che 


CHAPITRE  X. 

De  F Aflemblée  des  Cham- 
bres  du  Sénat. 

1. 

LES  Chambres  du  Sénat 
s afj emblcront  pour  ju- 
ger toutes'  les  caufes  d' Etat, 
celles  où  il  s' agira  de  matière 
de  jwifdiBion  & de  révifion, 
comme  aujji  pour  l'entérine- 
ment des  édus , & dans  tous 
les  autres  cas  où  le  premier 
Préjident , eu  égard  à leur 
importance , ou  par  quelqù au- 
tre motifs  le  croira  nécejfai- 
re , fans  cependant  que  datis 
ce  cas  on  puiffe  jamais  per- 
mettre aux  parties  intêrejfées 
d'y  ajjijler. 

CHAPITRE  XL 

De  l’ordre  & de  la  manière 
que  l’on  devra  obferver 
en  opinant  au  Sénat. 

1. 

LE  Sénat  ne  rendra  au- 
cun arrêt , & ne  fera 
aucun  décret  en  matière  civi- 
le ou  criminelle,  que  le  nom - 
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nelle  criminali , fe  il  numéro 
de’  Suggetti , che  lo  compo- 
ne , non  Tara  almeno  di  tre  : 
nelle  criminali  perd  , in  cui 
fi  tratti  di  pena  corporale , 
dovrà  eflere  di  cinque  ; ed 
in  giudizio  di  revifione  di 
Sentenza  profleritada  mag- 
.gior  numéro  di  Giudici  , 
quelli  délia  revifione  dovran- 
no  eflere  almeno  in  egual 
numéro. 


m.  cap.  xl 

bre  des  Magifratsquile  com- 
posent, ne  J oit  au  moins  de 
trois’, cependant  dans  le  cri- 
minel, larfqu  il  s'agira  de  pei- 
ne corporelle , il  devra  être  de 
cinq , & pour  le  'jugement  de 
révifion  d' une  Jentence  don- 
née par  un  plus  grand  nom- 
bre déjuges , ceux  de  la  rè- 
vifon  devront  être  au  moins 
.en  nombre  égaL 


Em.  Phint.  Si  udiranno  con  dolcezza 
dit  }.  Apr.  dal  Prefidente  le  opinion!  de’ 
15601  Scnatori,  quando  profleril- 
cono  il  voto  loro  ; ed  avver- 
tirà  a non  dire  cofa  alcuna,  o 
•far  gefto , da  cui  pofla  co- 
_ nofcerfi  di  quai  fentimento 

JmtJ.  °r  egli  .fia,  finattantochè  cial- 
cuno  de’  Senatori  non  ab- 
bia  palelâto  T animo  fuo , e 
nemmeno  difeorrere , prima 
de’voti,  délia  materia  per 
modo  di  conferenza. 


Le  Préjident  écoutera  avec 
-douceur  les  opinions  des  Sé- 
nateurs , & il  prendra  garde 
de  ne  rien  dire , ni  de  faire 
aucun  gejle  qui  puijfe  donner 
à connoitre  fon  jentiment ., 
jufqu  à ce  que  chaque  Séna- 
teur ait  dit  le  Jien.\  il  ne  de- 
vra pas  même  difeourir  fur 
la  matière  dont  il  s'agit  ,par 
manière  de  conférence  ayant 
que  L on  en  vienne  aux  opi- 
nions. 


3- 

Acciocchè  fia  fempre 
confervata  la  ftima  , e . il 
decoro  de’  voti , non  vo- 


3- 

Pour  conferver  toujours  cit- 
te  dignité  qii  il  convient  de 
garder . en  opinant , .Nous  ne 
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gliamo , ehe  fia  lecito  a*  Giu-  voulons  pas  qu  il  foit  permis 
dici  di  vicendevoliticnte  in-  aux  Juges  de  s' interrompre 
terromperfi  nell'atto  di  prof-  mutuellement  pendant  qu  ils 
ferirli;  le  perô  fi  riconolcef-  opineront  ; Ji  cependant  on  ve- 
fe,  o fi  dubitafle  da  quai-  naît  à reconnoûre,  ou  que  l'on 
cheduno , che , chi  vota , erri  doutât  que  quelqu'un  de  ceux 
nel  fatto , potrà  interrogar-  qui  opinent , errât  en  fait , on 
lo  per  venirne  in  chiaro.  pourra  i interroger  afin  de 

l' éclaircir. 


4-  4-  . 

Qualora  intervengano  a Lorfque  le  père  & le  fils  r 
votare  Padre , e Figlio , Suo-  le  beau-père  & le  gendre , deux 
cero,  e Genero , o due  Fra-  frères , ou  beaux-frères  yl'on- 
telli,  o due  Cognati,  o Zio  , cle  & le  neveu  tant  paternels 
e Nipote  si  pater  no , che  que  maternels  par  confitngui- 
materno  per  conlànguinità,  nité,  ou  deux  coufins germains 
o due  Cugini  germani , le  i opineront , s' ils  font  du  meme 
loro  voti  laranno  uniformi , avis , il  ne  fera  compté  que 
dovranno  confiderarfi  per  pour  un  feur,  mais  lorfqu  ils 
un  folo  -,  ma  quand©  foflero  feront  d' avis  diffèrent , on 
dilcrepanti  , fi  avranno  per  comptera  -autant  d' opinions 
tanti  voti , quante  faranno  qu  il  y a de  perfonnes  qui  les 
le  Perl'one  votanti  ; al  quai  donnent  ; pour  cet  effet  il  ne 
effetto  non  farà  lecito  ad  al-  fera  permis  à aucun  d' eux 
euno  di  elîi  di  allenerfi  dal  de  s' abfienir  cT  opiner  fous 
votare  fotto  il  pretefto  delT  prétexte  de  i union  des  voix. 
unione  de’ voti. 

s-  y- 

Il  primo  a votare  farà  il  Le  Rapporteur  opinera  le 
Relatore , indi  il  più  giova-  premier , enfuite  le  plus,  jeu- 


8o 


LLB.  IL  TIT.  III.  CAP.  XI 


ne  de’  Senatori  in  ordine 
alla  lua  elezione , e cosi  an- 
dando  di  grado  in  grado,  la- 
ra T ultimo  il  Primo  Prefi- 
dente, o chi  reggerà  il  Ma- 
giltrato. 

6. 

Em.  Philib.  Tanto  i Prefidenti , elle  i 

ibuL  Senatori  non  potranno  man- 
dare  il  loro  voto  in  ileritto, 
nèper  bocca  d’alcuno,  ezian- 
dio  ehe  folle  uno  de’  Segre- 
tari  del  Senato , o un  altro 
Senatore , ma  dovranno  ren- 
derlo  a viva  voce , ed  in  pre- 
fenza , e adunanza  degli  al- 
tri.  . 


ne  des  Sénateurs  par  ordre' 
d' élection , en  continuant  de- 
même  des  uns  aux  autres  ; le 
premier  Président,  ou  celui 
qui  régira  le  Magijlrat , fera 
le  dernier  à opiner. 

6. 

Les  Préjidens  & les  Séna- 
teurs ne  pourront  envoyer  leurs 
opinions  par  écrit , ni  par  la 
bouche  d' autrui , quand  mê- 
me ce  feroit  par  V un  des  Se- 
crétaires du  Sénat , ou  par  un 
autre  Sénateur  ; mais  ils  de- 
vront les  donner  de  vive  voix 
& en  préfence  des  autres  af- 
femblés. 


Rex  Car  Non  vi  Tara  preponderan- 
Em.  za  in  veruno  de’  voti  ; e nel 
cafo  che  refti  uguale  il  nu- 
méro de’  Votanti , le  fra  efli 
fi  troveranno  di  que’  Giudi- 
ci  tra  le  congiunti , de’ quali 
fopra  nel  §.  4. , fi  afterrà 
uno  di  loro , cioè  il  meno 
anziano , quando  non  fia  il 
Rclatore  délia  Caufa;  e non 
intervenendo  a votare  fimili 
congiunti,  dovrà  allenerfi 
lui- 


Toutes  les  voix  feront  éga- 
les & d' un  meme  poids  , & 
lorfque  les  Juges  feront  en 
nombre  pair , ji  emr  eux  il 
y a des  parens  au  degré  porté 
par  le  §.  4.  de  ce  chap. , l' un 
cC.  eux  n opinera  pas , c cf-à- 
dire  le  moins  ancien , s il  lie  fl 
pas  Rapporteur  de  la  caufe  ; 
& lorfqiiil  ri  y aura  pas  des 
parens  au  dé  gré fufdit , le  der- 
nier des  Juges  s abf  tendra 
d'opi- 
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l’ ultimo  de’  Giudici. 

8. 

Qualunque  voha  entrera 
il  Senato  per  votare , H dé- 
cidera laCaufa  fenza  frappo- 
fizione  di  tempo  , o dilazio- 
ne  di  qualche  parte  de’voti , 
quando  anche  vi  fi  dovefle- 
ro  impiegare  ore  (ei  : le  pe- 
ro  occorrerà  qualche  Caul'a, 
che  per  la  f’ua  gravezza  , o 
voluminofità  richiedeffe  un 
maggior  tempo,  fi  votera 
in  due , o più  feflîoni  im- 
mediatamente  lufleguenti  fé- 
conda il  bil'ogno;  e tanto 
nelfuno,  che  nell’altro  cafo, 
compita  che  larà  la  votazio- 
ne  , e prima  che  reftino  li- 
cenziati  i Votanti , fi  diften- 
derà  la  minuta  délia  Senten- 
za  per  effere  pubblicata. 

9* 

I Votanti,  che  fofiero  uni- 
formi  di  voto  a quelli , che 
già  l’aveflero  profferito,  non 
ripeteranno  le  ragioni  dette 
da’  primi , fe  non  luccinta- 
mente  ne’  cafi , che  cosi  efi- 
gefle  la  neccliità  del  loro 
Tom.  !.. 


d' opiner. 

S- 

Toutes  les  fois  que  le  Sé- 
nat fera  ajjemblé  pour  opi- 
ner , le  procès  fera  décidé  fans 
interruption , ni  renvoi  et  une 
partie  des  opinions,  quoiqu  il 
fut  nècejfaire  et  y employer 
fix  heures  ; fi  cependant  la 
caufe  par  fin  importance , ou 
par  le  volume  du  procès  ne 
pût  être  expédiée  dans  ce 
temps , on  la  décidera  en  deux 
fiances,  & même  plus',  & après 
que  tous  les  J uges  auront  opi- 
né , avant  qu  ils  puijfent  fi 
f épurer , on  couchera  la  mi-- 
nute  de  l arrêt , & on  le  pro - 
notxera. 


9- 

Les  Juges  qui  feront  d'un' 
fintiment  conforme  à ceux  qui 
auront  déjà  opiné , ne  répéte- 
ront pas  les  raifons  que  les 
prenne rs  auront  déjà  avan- 
cées , fi  ce  ne  fi  d'une  maniè- 
re fuccùicle , & feulement  aue 
E 
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fontimento;  incaricando  Noi 
fpezialmente  chireggeilMa- 
giftrato  di  fare  efattamente 
cio  oflervare. 


10. 

Ncl  tempo , che  fi  votera, 
non  larà  lecito  ad  alcuno  di 
intervenire , fuorcliè  a quel- 
li , che  debbono  giudicarc , 
ed  ail’  Avvocato  Generale , 
Avvocato  Filiale  Generale, 
loro  Softituiti , ed  a’  Segre- 
tarl 

CAP  O XII. 

Délia  Segretc^a  de  Voti , 
e dclle  lé)  ch  iera  Joui 
dcl  Scnato. 

1. 

SE  alcuno  de’  Prcfidenti, 
Senatori,  Avvocati  Gc- 
ncrali , o Avvocati  Fifcali 
Gcncrali , loro  Softituiti , o 
Segretari  folle  mai  tanto  fa- 
crilcgo  di  mancare  al  l’cgre- 
to,  che  fi  deve  agli  aftàri 
tutti , che  fi  trattano  in  Se- 
nato,  e rivelafte  la  qualità 


m.  cap.  xn. 

cas  qu'il  fait  nccejfaire  pour 
appuyer  leur  fend  ment ; 6 
nous  chargeons  particulière- 
ment celui  qui  rc ait  le  Aîagi- 
frac , de  faire  obfervcr  cette 
difpojition. 

10. 

Il  ne  fera  permis  qu  à ceux 
qui  doivent  juger , à [Avo- 
cat Général,  à [Avocat  F if- 
cal  Général , à leurs  fuhfti- 
tuts  & aux  fccrètau  cs  de  Je 
trouver  préfens  quand  on  opi- 
nera. 

CHAPITRE  XII. 

Que  les  opinions  & délibé- 
rations du  Sénat  doivent 
Être  focrètes. 

1. 

07  quelqu'un  des  Préf- 
L/  de  ns , Sénateur  s , Avo- 
cats Généraux , ou  Avocats 
Fi  (eaux  G néraux , de  leurs 
Juif  .tut  s , ou  des  fe  c ré t ai- 
res était  af'e £ malheureux 
que  de  manquer  au  fccret  qui 
do  t être  gardé  dans  toutes 
les  affaires  qui  Je  traitent  au. 
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de*  voti , e loro  autori , fl 
punira  colla  privazione  dell’ 
knpiego. 


Sénat , & qu'il  révélât  la  qua- 
lité des  opinions  & leurs  au- 
teurs , il  fera  puni  par  la  pri- 
vation de  fort  emploi. 


a: 


Non  folamente  far  à vie- 
tato  a’  fuddetti  di  rivelare , 
e divolgare  il  voto  degli  al- 
tri  Colleghi , ma  non  ardi- 
ranno , fotto  la  pena  rnede- 
lima , di  palefare  il  proprio. 

3* 

Dandofî  il  cal'o,  che  fî 
trovafle  divolgato  il  fegreto 
del  Senato , dovrà  il  Primo 
Frefldente , o chi  reggerà  il 
Magiftrato  far  prendere  fu 
di  cio  le  più  pronte,  ed  efat- 
te  informazioni  ; e per  que- 
lle dovrà  eziandio  l’Avvo- 
cato  t if  cale  Generale  famé 
ali’ occorrenza  l'iflanza,  ac- 
ciô  fi  feuopra  il  colpevole  , 
contro  di  cui  procédera  il 
Senato  con  tutto  il  rigore 
alla  pena  fopraferitra. 


Il  leur  ejl  non  feulement 
défendu  de  révéler  & divul- 
guer les  opinions  de  leurs  Col- 
lègues, mais  ils  ne  pourront 
non  plus  découvrir  les  leurs 
propres , fous  la  même  peine . 

3- 

Si  le  fecret  du  Sénat  ejl 
divulgué  , le  premier  P refit 
dent , ou  celui  qui  régira  le 
Magijlrat , fera  prendre  in- 
cefamment  les  informations 
les  plus  exactes  fur  les  réqui- 
fitions  que  devra  faire  I Avo- 
cat FiJcalGénéral,  afin  de  dé- 
couvrir le  coupable , que  le  Sé- 
nat punira  irrémifiiblement  de 
la  fufdite  peine.- 


I 


s a 
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CA  PO  XIII. 

DclF  Avvocato  Generale. 

i.' 

S Ara  obbligo  dell’Avvo- 
cato  Generale  di  cau- 
tamente  vegliare  a’  dlritti 
délia  noftra  Corona,  all’of- 
fervanza  délia  giultizia,  e 
delle  Coftituzioni  noftre,  al- 
la confervazione,  e vantag- 
gio  del  pubblico  bene , ed 
al  follievo  delle  perfone  op- 
preffe,  e mjferabili. 

^ k à 

2. 

Dovrà  per  cjuefto  inter- 
venire  o in  perlona , o per 
mezzo  di  uno  de’  fuoi  So- 
Hituiri  a tutte  le  Selîîoni  Ci- 
vili  del-  Senato , e proinuo 
vere  quelle  ragioni,  che  efi- 
gerà  la  qualità  delle  mate  rie, 
e delle  Caul'e. 

3- 

Li  Softituiti  dell’  Avvo- 
cato Generale , e quelli  dell’ 
Avvocato  Fifcale  Generale , 
prima  di  eflere  ammefîi  ail’ 
clercizio  del  loro  impiego , 


CHAPITRE  Xm. 
De  l’ Avocat  Général. 

i. 

L Avocat  General  fera 
obligé  de  veiller  avec 
foin  à la  confervation  des 
droits  de  notre  Couronne , au 
maintien  de  la  jufice , à fai- 
re olferver  nos  conf initions , 
&’  à procurer  F avantage  du 
public  & le  foulagement  des 
per  formes  opprimées  & mfé- 
rables. 

2'. 

Tl  devra  à cet  effet  inter- 
venir en  perfonne , ou  par  un 
de  fes  JubJhtuts  toutes  les 
fois  que  le  Sénat  r’  a Semble- 
ra pour  les  caufes  civiles , & 
repré (enter  les  raiforts  que  la 
qualité  des  matières  & des 
caufes  pourra  exiger. 

3- 

Les  fubf  ituts  de  F Avo- 
cat Général  & ceux  de  F Avo- 
cat Fifcal  Général , avant  que 
d' être  admis  à F exercice  de 
leur  emploi , fubiroru  F exa- 
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fi  efamineranno  fecondo  la  men  félon  Li  forme  prefcrite 

forma  prefcritta  per  li  Sena-  pour  les  Sénateurs. 

tori. 


4- 


• 4- 


Rex  yïclor 

Ame  J. 


Vogliamo  altresl , che  in- 
tervenga  nel  Magiflrato  di 
Sanità  , ognivoltachè  egli 
lo  giudichi  opportuno,  o 
che  cosi  paia  al  Capo  del 
medefimo;  ed  in  quello  délia 
Caméra,  quando  lo  llimerà 
di  noftro  ièrvizio. 


Voulons  encore  qu'il  ajfifie 
au  Magijîrat  de  Santé , lorf 
qu'il  le  jugera  à propos  , oit 
que  le  chef  de  ce  Magijîrat  le 
fouhaitera , comme  aujjî  à la. 
Chambre  des  Comptes  lorfqu 
il  croira  qu'il  ejl  de  notre  fer- 
vice  d' y intervenir. 


. 5- 


5- 


Prima  che  fi  trattino  in 
Senato  Caufe  Giuril’diziona- 
li , di  Regalie , Benefiziali , o 
altre,  che  fieno  di  fimil  natu- 
ra,  o che  pofïano  fare  lla- 
to,  e c'onl'eguenza per luite- 
reffe  del  Pubblico , dovran- 
no  comunicarfi  all’Avvoca- 
to  Generale  le  Scritture  per 
averne  ledi  lui  Rimollranze, 
e Condufioni. 


Avant  que  l on  mette  en  dé- 
libération au  Sénat  les  ajfai- 
res  qui  regardent  les  matières 
de  jurifiiÜion de  droits  ro- 
yaux , bénèficialcs , ou  autres 
de  femblable  nature , ou  celles 
qui  pourroient  tirer  à confié - 
quence  pour  t intérêt  du  pu- 
blic, on  devra  faire  la  commu- 
nication des  pièces  & écritu- 
res à r Avocat  Général , afin 
qu  il  y foumijfe  de  fies  con - 
clujîons  & remontrances. 


6.  6. 

Le  Comunità  non  potran-  Les  communautés  ne  pour- 
no  intraprendere , nè  lolle-  roru  entreprendre , ni  Jbutentr 
1 om.  I,  F 3 
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nere  alcuna  lite  avanti  qua- 
lunque  Tribuna!e,e  neppu- 
re  avanti  degl’  lntendenti 
per  le  caule  elpreffe  ne’  §§. 
9.  10.  11.  12.  e 13.  Lib.  6. 
Tit.  1.  Cap.  4., lenza  averne 
avuto  prima  il  fentimento 
dell’Awocato  Generale,  che 
dovranno  prefentare  a’  Giu- 
dici  prima  di  effere  ammd- 
fe  in  giudizio;  e fiecome 
preme  lommamente,chenon 
s’ impegnino  mai  in  prcgiu- 
dizio  del  Pubblico  nelle  liti 
fenza  quel  fondamento , che 
poffa  probabilmente  fàrne 
fperare  un  buon  elîto , vo- 
gliamo , che  debbano  anche 
comunicarfi  ail’  Uffizio  dell’ 
Avvocato  Generale  le  pri- 
me eccezioni , che  fi  faran- 
no  aile  loro  domande , fe  at- 
trici , o le  rifpofte , fe  con- 
venute , acciocchè  efamini , 
fe  convenga , o no  di  per- 
mettere  loro , che  s’inoltrino 
maggiormente  nelprofegui- 
mento  délia  Caufa  ; e cosi  an- 
che potrà  il  detto  Uffizio , e 
fecondo  i cafi  dovrà  ezian- 
dio  farfi  informare  dello  ftato 
di  eûa  per  il  medefimo  fine. 


aucun  procès , même  pareil 
vont  les  Intendans  dans  les 
cas  exprimés  dans  les  9. 
10.  11.  12.  & 13.  Liv.  6. 
Tit.  1 . Chap.  4.  fans  F avis 
de  r Avocat  Général , & el- 
les le  p réj enteront  aux  Juges 
avant  que  d' être  admifes  en 
jugement  ; & comme  il  ejl  ef- 
fentiel  qii  elles  ne  s'engagent 
jamais  au  préjudice  du  pu- 
blic dans  aucun  procès  fans 
des  motifs  fufiifans  pour  en 
faire  ejpérer  un  bon  fuccès  , 
Nous  voulons  que  fts  premiè- 
res exceptions  qui  leur  feront 
oppofées  ,fi  elles  demandent , 
ou  celles  quelles fourniront,  fi 
elles  défendent, (oient  commu- 
niquées au  Bureau  de  F Avo- 
cat Général  qui  examinera 
s' il  convient  de  leur  permet- 
tre de  s' engager  plus  avant 
dans  la  pourjuite  de  la  Caufe , 
& qui  non  Jeulement  pourra, 
mais  encore  devra  filon  F exi- 
gence des  cas  fi  faire  infor- 
mer de  F état  du  procès. 
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7- 

Eflendo  Mente  noftra , 
che  trionfino  lempre  la  ve- 
rità , e la  giuftizia , coman- 
diamo , che  venendo  richie- 
fta  la  vifione,  o copia  di 
qualche  Scrittura  de’  noflri 
Archivj , ancorchè  poffa  fa- 
vorire  coloro , che  hanno 
lite  col  noftro  Patrimonio  , 
o Fifco  Regio , debbano  il 
Senato,  o Ta  Caméra,  fe- 
condochè  la  materia  larà 
délia  loro  giurif  dizione , or- 
dinarla , fentiti  l’Avvocato, 
od  il  Procnratore  noftro 
Generale  rilpettivamente , e 
con  quelle  cautele,  che  efi- 
gerà  U Noftro  l’ervizio. 

8. 

Volendo  le  Parti , che  le 
Trani'azioni  , ed  Accordi 
fiano  autorizzati , ed  omo- 
logati  colF  autorità  del  Se- 
nato, fi  comunicheranno  ail’ 
Awocato  Generale  per  ef- 
fere  da  eflo  efaminati,  il 
quale  dovrà  invigilare,  ac- 
ciocchè  non  fegua  cofa  alcu- 
na  ripugnante  alla  Giuftizia 
allô  Stato , ed  alla  Corona. 


7- 

Notre  intention  étant  de 
faire  toujours  triompher  la 
vérité  & la  juflice , nous  vou- 
lons que  fi  quelqu'un  deman- 
de ï infpeclion,  ou  la  copie  de 
quelque  titre  qui  fou  dans 
nos  archives , le  Sénat , ou 
la  Chambre , fuivant  que  la 
matière  fera  de  leur  jurifdi- 
cHon , le  permettent  avec  les 
précautions  qui  conviennent 
au  bien  de  notre  fervtce,  après 
avoir  ouï  l Avocat  Général , 
ou  le  Procureur  Général , 
quand  même  ces  pièces  pour- 
raient être  favorables  à ceux 
qui  plaident  contre  notre  pa- 
trimoine , ou  contre  notre  fife. 

8. 

Toutes  les  tran factions 
fioit  accords  que  les  parties 
voudront  faire  approuver  à 
homologuer  au  Sénat , feront 
communiqués  à f Avocat  Gé- 
néral, afin  qu'il  les  examine , 
& il  aura  attention  qu  il  ne 
s'y  pafe  rien  de  contraire  â 
la  jujlice,  au  bien  de  î Etat 
à à celui  de  la  Couronne. 

F 4 
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CAPO  XIV.  CHAPITRE  XTV. 

Dell Avvocato  Fifcale  De  l’Avocat  Fiical  Général. 

Generale. 

1.  i. 

Rix  Vï3or  T ’ Awocato  Fifcale  Ge-  *1“  ’ Avocat  Fifcal  General 

Amcd.  1 J nerale  avrà  precifo , .J.  J donnera  toute fon  atten- 

ed  indilpenfabile  obbligo  di  lion  aux  matières  G aux  cau- 
attendere  aile  Caufe , e ma-  [es  criminelles , auxquelles  il 
terie  criminali,  nelle quali  o interviendra  en  perfonne , ou 
in  perlona , o per  mezzo  di  par  un  de  [es  fubjlituts , & 

uno  de’iiioi  Softituiti  inter-  fera  tout  ce  qu  il  croira  con- 

verrà , confultcrà  , e farà  venable  à notre  fèrvice  & au 
quello , che  ftimerà  conve-  bien  de  la  jujlice. 
nirfi  per  fervizio  Noftro , e 
délia  giuilkia. 

2.  2. 

Affiliera  anche  a tutte  le  II  affiflera  aujjî à toutes  les 

Seffioni  Criminali  del  Sena-  fiances  du  Sénat  en  criminel 
to  nel  modo , e forma , che  de  la  manière  preferite  ci-de~ 
fopra  fi  è detto  dell’  Awo-  vont  à l'Avocat  Général. 
cato  Generale. 

3-  3- 

Invigilerà  efattamente  \ Tl  veillera  exaclement  afin 
che  fi  procéda  in  ogni  Tri-  que  l'on  procède  dans  tous  les 
bunale  aile  informazioni , e tribunaux  aux  informations 
catture  contro  i delinquen-  & aux  emprifonnemens  des 
ti , diftribuirà  i Proceifi  a’  délinquans  ; il  di  [Initiera  les 
fuoi  Sollituitij  e fe  ne  farà  procès  à [es  fubjlituu , & s'en 
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pronta  lpedizione.  leur  plus  prompte  expédition. 
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4- 


Ctr.  Em.  I. 
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IjSl. 


Rex  Car. 
Em. 


Dovrà  l’ Avvocato  Fifca- 
le  Generale  dar  avvifo  alno- 
ftro  Gran  Cancelllere  di  me- 
fe  in  mefe  di  quelle  Sentenze 
criminali  de’Prefetti,  e Giu- 
dici,  che  dal  Senato  verran- 
no  riparate;  ed  in  fine  di 
ogni  tnmeftre  con  interven- 
to  delPrefidente  délia  Clafle 
Criminale  informera  il  Pri- 
mo Prefidente  del  Senato 
dello  ftato  de’  Procefii,  e 
cosi  del  tempo  de’commefïï 
delitti,  dell’incominciamen- 
to,  e profieguimento  delle 
Canfe,  e del  termine,  a cui' 
faranno  date  ridotte , e fin- 
golarmente  le  fiano  fiati  cat- 
turati  i rei , e le  fi  fiano  ula- 
te  le  diligenze , ed  impie- 
gati  i mezzi  neceflarj  per 
quel!’  efFetto,  per  cosi  prov- 
vedere  lempre  più  opportu- 
namente  alla  loro  fpedizio- 
ne , e non  lafciare  mai  im- 
punita  la  colpa,  o negligen- 
za,  che  polîa  eflervi  (lata 
nel  prendere  tollo  le  milure 


Il  devra  donner  avis  à no- 
tre Grand  Chancelier  de  mois 
en  mois  des  fentences  crimi- 
nelles rendues  par  les  J uges- 
Afajes  £ÿ  les  Juge  s, qui  auront 
été  réparées  par  le  Sénat  ; 
& il  informera  chaque  trois 
mois  avec  [ intervention  du 
Préfdent  de  la  Chambre  cri- 
minelle le  premier  P ré  fuient 
du  Sénat  de  l état  des  procès 
criminel »,  du  temps  auquel  les 
délits  ont  été  commis  , du 
commencement , du  progrès  & 
de  [état  des  procédures , fir. 
Jiir  tout  fi  les  délinquans  ont 
été  arretés , & fi  l on  a ap- 
porté toutes  les  diligences  rié- 

r rr  - , >r  b 

ce  fi aires  a cet  effet , pour  tou- 
jours mieux  pourvoir  par  ce 
moyen  à leur  expédition , & 
ne  point  laijfer  impunie  la 
faute,  ou  négligence  de  ceux 
qui  n auront  pas  pris  dans  le 
temps  les  mefiures  les  plus 
promptes  & les  plus  efficaces 
pour  faire  arrêter  les  coupa- 
bles. ...  • 
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pi  à pronte , ed  efEcaci  per 
l’arrefto  de’  colpevoli. 

5- 

Ne’ Senati  di  Savoia,  e 
di  Nizza  l’Avvocato  Filcale 
Generale  fupplirà  anche  aile 
veci  delT  Avvocato  Gene- 
rale. 

CAPO  XV. 

Delle  Conclujioni  delF  Avvo- 
cato Generale , e deU Av- 
vocato Fifcale  Generale. 

i. 

LE  Concluions  dell’ Av- 
vocato Generale,  e 
dell’ Avvocato  Fifcale  Gene- 
rale conterranno  una  breve 
narrazione  del  fatto,  e la 
defignazione  delle  fcritture, 
ed  efprimeranno  poitiva- 
mente  il  loro  fentimento , ac- 
cennandone  i fondamenti, 
fenza  rimetterfi  generica- 
mente  alla  difpofizione  delle 
noflre  Coflituzioni , o delle 
Leggi, o all’arbitrio  del  Giu- 
dice  ; e cosi  quelle  del  Filco 
fpiegheranno  nelle  pene  pe- 
cuniaric  la  ionuna , e nelle 


5- 

F Avocat  Fifcal  Général 
Suppléera  aux  fonctions  de 
F Avocat  Général  dans  les  Sé- 
nats de  Savoy  e & de  Aice. 

CHAPITRE  XV. 

Des  Concluions  de  l’Avocat 
Général , & de  l’Avocat 
Filcal  Général. 

i. 

LEs  conclufions  de  F Avo- 
cat Général  Fi  de  F Avo- 
cat Fifcal  Général  devront 
contenir  une  fuccinQe  narra- 
tion du  fait  avec  la  défigna- 
tion  des  pièces  & écritures , & 
ils  y exprimeront  posit  ivement 
leurs  (entimens  Ù leurs  mo- 
tifs, fans  fe  rapporter  d' une 
manière  générale  à la  difpo- 
Jition  de  nos  confiitùtions 
ou  des  loix , ou  à F arbitra- 
ge du  Juge  -,  & dans  les  con- 
clufions qui  regardent  les  cau-> 
fies  criminelles , s' il  s'agit  de 
pcuie  pécuniaire , F on  y expri -> 
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corporali  il  grado , e circo- 
ftanze  delle  medefime,  ed 
apporranno  aile  loro  Con- 
clufioni  la  data  del  giorao , 
mefe , ed  anno. 

2.' 

Ogni  Conclufione  in  qua- 
lunque  materia  dovrà  farfi 
finceramente  lècondo  F opi- 
nione , che  a ciafcuno  di  edi 
parrà  giufta,  fenzachè  fi  pof- 
la  lare  col  configlio  del  Ma- 
giftrato , che  ha  da  efami- 
narla , e rifolvere. 

3- 

Le  Conclufioni , che  fi  fa- 
ranno  circa  l’interinazione , 
o regiftrazione  degli  Editti, 
Patenti , Refcritti,  ed  altre 
Prowifioni , che  emaneran- 
no  da  Noi  , x>  pure  iulli  ri- 
corfi,  che  verranno  prefen- 
tati  alli  Senati  noftri  per  ot- 
tenere  un  qualche  prowe- 
dimento  , fi  rimetteranno 
infieme  colle  fcritture  ad  ef- 
(e  relative  ad  uno  de’  rif- 
pettivi  loro  Segretari , che 
dovranno  defcrivere  la  ri- 


mera la  fomme , & s'il  e fl  que- 
Jlion  de  peine  corporelle , I on 
en  marquera  Cefpèce  & les  cir- 
con fonces  ; & toutes  les Jitfdi- 
tes  conclujions  devront  être 
datées  par  jour , mois  & an. 

2. 

Ils  fourniront  de  leurs  con- 
clujions fur  toutes  fortes  de 
matières  Jincèrement  & fui- 
vant  t opinion  qui  leurparoî- 
tra  plus  jufe  fans  qu'ils  puif 
fent  les  faire  de  l'avis  du  Ma- 
gifrat  qui  doit  les  examiner 
à.  décider  fur  icelles. 

3* 

Les  conclujions  qu  ils  fe- 
ront pour  î emértnement  ou 
enregif  rement  des  édits , pa- 
tentes , referits  & autres  pro- 
vijîonsqui  émaneront  de  nous, 
de  même  que  celles  qu  ils 
donneront  fur  les  requêtes 
que  r on  préfentera  à nos 
Sénats  pour  obtenir  quelque 
difpojiaon , devront  être  re- 
mtfes  avec  les  pièces  & écri- 
tures qui  y font  relatives , à 
F un  des  fecrétaire s refpeclifs 
du  Magifrat  qui  en  anno- 
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mcluone  in  un  Regiftro,  chc  ter  a la  réception  dans  un  re- 
ts tal  effetto  Faranno  obbliga-  gifire  qu'il  fera  obligé  de  te - 
ti  a tenere  , e ne  faranno  la  nir  à cet  effet , & il  en  fera 
ricevuta  a quello , che  a’  me-  fin  reçu  à celui  qui  les  lui 
deFimi  le  conFegnerà , por-  remettra  ; il  les  portera  enfui - 
tandole  di  poi  immediata-  te  au  premier  Préfident  pour 
mente  al  Primo  Prefidente  en  faire  la  difiribution  à l'un 
per  farne  la  diltribuzione  ad  des  Sénateurs,  & fuccejfive- 
unode’Senatori; india  quel-  ment  à celui  à qui  elles  au- 
lo  d’ efîi , al  quale  Faranno  tant  été  dijlnbuées , afin  qu 
didribu  te , accioccliè  le  ri-  il  en  fa (fe  fon  rapport  au  Ma- 
ferifea  in  Magillrato  ; e in  gifirat-,  è on  marquera  en 
margine  di  detto  llegillro  marge  du  dit  regiflre  le  jour 
noteranno  il  giorno , in  cui  qu  elles  auront  été  préfentées 
le  avranno  rimelle  al  Primo  au  premier  Préfident,  & remi- 
Prefidente , ed  al  Relatore.  fis  au  Rapporteur . 

4-  4* 

Quelle  Conclufioni  poi , Les  concluions  qui  concer- 
ne fi  Faranno  fovra  i Pro-  nent  les  procès  qui  fie  pour- 
cefîi , che  Ci  agitano  in  con-  fuivent  en  contradictoire  des 
traddittorio  delle  Parti , Fe  parties  , feront  remifes  au 
Faranno  inmateria  criminale*  gr€fii'r  criminel , s' il  s' agit 
dovranno  conlegnarlî  al  Se-  de  matière  criminelle , afin 
gretaro  Criminale  , il  quale  qu  il  en  donne  aujjliôt  la  cô- 
ne darà  indilatamente  copia,  pie , ou  en  faffe  la  commuai - 
o comunicazione  ail’  Avvo-  cation  à l'Avocat , ou  au  pro- 
cato,  o Procuratore  del  reo,  cureur  de  F accufé , pour  que 
accio  poffano  dare  le  loro  de  leur  côté  ils  puiffent  don- 
ConcluFioni  difenfionali  ; le  ner  leurs  concluftons  défenfi- 
poi  lâranno  in  materia  ci-  ves  ; & s'il  efl  quefiion  de  ma- 
vile,  dovrà  lAvvocato  Ge-  tières  civiles,  lé  Avocat  Gêné- 
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herale  farle  rimettcre  al  Se- 
gretaro  Civile,  il  quale  ne 
darà  altresi  copia , o comu- 
nicazione  a chi  fpetta  ; e fa- 
ranno  tenuti  detti  Segretari, 
quando  loro  verranno  rimef- 
fe  le  Conclufioni , di  fpcdir- 
ne  fempre  la  ricevuta , e di 
notarne  la  rimeftione,  copia, 
o comunicazione  in  un  Ré- 
gi llro , corne  fopra. 


CAPO  XVL 

Degli  Avvocad  Fifcali 
Ptovinciali , e de'Pro- 
curatori  Fifcali 

i. 

N Elle  Gttà,  ove  rifie- 
dono  i Prefetti,  l’Av- 
vocato  Fifcaîe  Provincia- 
le farà  le  parti  del  Filco; 
a (liftera  aile  vifite,che  edi  fa- 
ranno  nelleGiudicature  loro 
fbttopofte;  darà  le  Conclu- 
ftoni  preparatorie , e defini- 
tive in  tutte  le  Caufe  Crimi- 
nali  vertenti  avanti  i Prefet- 
ti , e Giudici  délia  Provincia 
a forma  deile  prefenti  Cck 


rai  les  fera  remettre  au  fecré - 
taire  civil , qui  en  expédiera 
aujji  copie , ou  en  fera  la  com- 
munication à qui  il  appar- 
tient ; mais  lorfquc  les  con- 
clufions  feront  remifes  au  fuf 
dit  fccrétaire  , ou  greffier , 
ils  feront  toujours  obligés  com- 
me dejfus  d'en  faire  leur  reçuy 
& d'annoter  dans  un  regijlre 
leur  réception , de  meme  que 
F expédition  de  la  copie , ou 
la  communication  d' icelles. 

CHAPITRE  XVL 

Des  Avocats  Filcaux  Pro- 
vinciaux , & des  Pro- 
cureurs Fifcaux. 

i. 

L’  Avocat  Fifcal  Provin- 
cial interviendra  pour 
r intérêt  du  ffc  dans  les  villes 
où  ré  fuient  les  J uges-Majes  ; 
U ajftflera  aux  AJffes  que 
ceux-ci  tiendront  dans  lesJ  u- 
dicatures  qui  leur  font  fubor- 
données  ; il  fournira  de  fis 
conclufions  préparatoires  & 
définitives  en  conformité  de 
nos  confitutions  dans  tous 
les  procès  criminels  qui  feront 
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lîituzîoni  ; ed  avrà  general- 
mente  per  turto  U diftretto 
délia  Prefettura  gli  ftefii  ob- 
blighi  ingiunti  all’Avvocato 
Filcale  Generale  per  il  Sena- 
to , il  quale  non  potrà  mai 
concludcre  ruelle  Caufe  ver- 
üenti  ne’Tribunali  inferiori. 


*: 

Dovranno  eleggerfi  dai 
Primo  Prcfidente  nella  me- 
defima  Città  uno , o più  So- 
ftituiti  lauread,  i quali , in 
cafo  di  allenza,  rieufazione, 
malattia,  o altro  legittimo 
impedimento  dell’Avvocato 
Filcale  Provinciale , fupplif- 
cano  aile  di  lui  vcci- 

V 

Gli  Avvocati  Fi/cali  Pro- 
vincial! , e loro  Sollituiti 
dovranno,  prima  d’efler  am. 
mefli  aiïimpiego,  efaminarfi 
dal  Scnato  in  quella  forma , 
che  fi  conolcerà  convenire 
aile  materie , che.  debbono 
îrattare. 


pendans  pardevant  les  Juges - 
A la  je s 6’  les  Juges  de  la  pro- 
vince ; & il  aura  généralement 
dans  tout  le  difiricl  de  laju- 
dicature-Majc  les  mêmes  obli- 
gations qui  font  impofées  par 
rapport  au  Sénat  à t Avocat 
Fifial  Général , qui  ne  pourra 
jamais  conclure  dans  les  cau- 
fis  pendantes  pardevant  les 
tribunaux  fubalternes. 

2. 

Le  premier  Préjident  devra 
leur  choifir  à chacun  un , ou 
plufieurs  fubfiituts  dans  la 
même  ville  , qui  filent  gra- 
dués,& qui fippléeront  à leurs 
fondions  en  cas  d' abfince 
réeufition , maladie,  ou  d'au- 
tres légitimes  cmpêchernens.. 

3 • 

Les  Avocats  Fijcaux  Pro- 
vinciaux & leurs  fubfiituts , 
avatu  que  d' cire  admis  à 
lé  exercice  de  leurs  emplois , 
devront  être  examinés  par  le 
Sénat  de  la  manière  que  f on 
Croira  plus  convenable  , eu 
égard  aux  affaires  dont  ils 
font  chargés.. 
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4 ■ 

Le  Conclufioni  dell’Av- 
vocato  lilcale  Provinciale 
jfaranno  rimeffe  ai  riipettivi 
Segretari  de’  Tribunali  , i 
cjuali  /àranno  obbügati  di 
ftrne  la  ricevuta  a quello, 
che  ad  ci  H le  confegnerà , 
notando  il  giorno , in  cui 
vcrranno  loro  rimcfle,  e di 
portarle  indi  al  Prefetto , o 
Giudice,  datane  pero  prima 
comunicazionc , o copia  ail’ 
Avvccato,  o Procuratore 
del  reo , quando  la  Caufa 
farà  in  ccntraddittorio. 

5- 

NeDe  Terre  immédiate  fi 
eleggeranno  dal  Primo  Pre- 
fidentc  del  Scnato  i Pro- 
curatori  Fifcali , e Vicc-Fif- 
cali,  e nelle  altre  da’  Vaf- 
falli , riportatane , quanto  a 
qucfli , l’approvazione  dal 
Prefidente. 

6. 

Li  Procuratori  Fifcali 
dovranno  effere  Notaj;  e 
per  i Vice-Fii'caJi  baûerà , 


9Î 


4* 

Les  conchtfons  Le  t Avo- 
cat Fifcal  Provincial  feront 
remifes  aux  greffiers  refpe- 
clifs  des  tribunaux , qui  fe- 
ront obligés  d' en  faire  un  re- 
çu à ceux  qui  les  leur  remet- 
tront , en  annotant  le  jour  qii 
elles  leur  feront  remifes , 6'  ils 
les  porteront  auffitôt  auJuge- 
Maje , ou  au  Juge  après  en 
avoir  donné  copie , ou  commu- 
nication à l'Avocat , ou  au 
procureur  de  f accufé , lorf- 
que  la  caufe  fera  en  contra - 
dicloirc. 

Le  premier  Préfient  du 
Sénat  choifira  les  procureurs 
ffeaux  6’  les  vice-ffcaux 
dans  les  terres  immédiates , & 
dans  les  autres  terres  ils  fe- 
ront établis  par  les  vajfaux , 
en  rapportant  néanmoins  ï ap- 
probation du  Prèfidcnu 

6. 

Les  procureurs  ffeaux 
devront  être  Notaires-,  & pour 
ce  qui  ef  des  vice-ffcaux , 
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clic  fîeno  perfonc  capaci , e 
dabbene  ; c prima  di  ciïcrc 
ammelîi  al  loro  impiego  giu- 
reranno  si  effi,  che  li  Solti- 
tuiti  dcgli  Avvocati  Fii'cali 
Provinciali  in  mano  del  Pri- 
mo Prefidcnte  , o di  clii  egli 
députera. 


7* 

Invigilcrà  il  Primo  Prefî- 
dente,  chc  da’  Vaflalli  fi  fac- 
cia  la  detta  nominazione  ; e 
non  trovando  elli  un  Notajo 
nel  Luogo,  ricorreranno  aL 
Senato  quindici  giorni  dopo 
vacato  l’ uffizio  , acciù  vi 
rovvcda,  l'otto  pena  di  fcu- 
i venticinque.. 

8.. 

Quando  tornafle  a va- 
care  la  carica  di  detti  Fifca- 
li,  dopo  eflcrne  fcguita  l’ele- 
zione,  dovranno  i Giudici. 
de’  Luoghi  mediati  darne  fu- 
biro  awifo  a’Valfalli;  e quel- 
li  delle  Città,  e de’ Luoglii 
immédiat!  a detto  Prinïo 
Prefîdente,  fotto  pena  di. 

feu-  * 


il fuffira  qu'ils  foient  capables 
& gens  de  bien  ; mais  avant 
que  d' être  admis  à exercer 
leur  emploi , ils  feront  obli- 
gés , de  même  que  les  fub- 
Jiituts  des  Avocats  Fijcaux 
Provinciaux,  de  prêter  fer- 
ment entre  les  mains  du  pre- 
mier P refilent , ou  de  la  per- 
forine qu  il  commettra. 

T- 

Le  premier  P réjîdent  pren- 
dra foin  que  les  vajfaux  faf 
fait  cette  nomination s' ils  ne 
trouvent  aucun  Notaire  dans 
le  lieu  , dans  le  terme  de  quin- 
ze jours  après  que  F office  aura 
vaqué , ils  recourront  au  Sé- 
nat, afn  qu'il  y pourvoye,à 
peine  de  vingt-cinq  ccus. 

8.. 

Lorfque.  F emploi  de  pro- 
cureur ffcal  viendra  à va- 
quer de  nouveau  après  qu  on 
y aura  pourvu,  les  Juges  des 
lieux  médiats  en  donneront 
d ' abord  avis  aux  vajfaux  ; 
& quant  aux  f faux  des  vil- 
les <Sr  lieux  immédiats,  les 
Juges  cri  donneront  avis  au 
pre- 


DrgrtrzetttJÿ  Gotrofe 


fcudi  dieci. 
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premier  Préfdent  du  Sénat , 
fous  peine  de  dix  écus. 

9.  9. 

Ove  i VafTalli , avvifati  Si  les  vaffaux  avertis 
corne  fopra  dai  Giudici,  non  comme  dejfus  par  les  Juges 
abbiano  tra  giorni  quindici  n établirent pas  un  autre  pro- 
provveduto  altro  Fifcale  , fc  cureur  ffcal  dans  quinze 
ne  darà  da  medefimi  Giudi-  jours , les  dits  Juges  en  in- 
ci  l’ avvifo  al  Primo  Prcfi-  formeront  le  premier  Préf- 
dente,  fotto  la  de  fl a pena.  dent,  fous  la  même  peine. 

10.  1 o. 

Trovandofi  alcun  Luogo  Au  cas  qu'il  y ait  quelque 
fprovveduto  di  Filiale , o lieu  dépourvu  de  ffeaux  , 
Vice-Fifcale  , si  per  motivo  ou  vice-ffcaux  par  vacance , 
di  vacanza,  afTenza,  o al-  abfence , ou  autre  raifort , 6? 
tro , e che  il  cafo  premefïe , qu'il  fe  préfente  quelque  cas 
dovrà  il  primo  de’  Sindaci , prejfant , le  premier  des  fyn- 
o Configlieri , che  farà  ri-  dics , ou  confetllers , qui  fera 
chieflo  aal  Giudice , ezian-  requis  par  le  Juge , même 
dîo  Pedaneo , intervenire  , pédanée , devra , après  avoir 
precedente  il  giuramento  di  . prêté  ferment  de  ne  pas  rive- 
non  rivelare  il  l'egreto  délia  1er  le  fecret  du  procès  , inter- 
Caul'a , aile  informazioni  fil-  venir  aux  informations  du 
cali , fupplendo  aile  parti  del  fife , en  fuppléant  aux  obli- 
Fif'co,  ibtto  pena  di  fcudi  gâtions  du  ffcal , fous  peine 
dieci , e di  ellere  privato  de  dix  écus  & d' être  privé 
delT  uffizio  di  Sindaco  , o de  F office  de  fyndic , ou  con- 
Configlière  , od  altra  carica  feiller , ou  aufre  qu  il  pour- 
che  avefle.  roit  avoir. 

Tom.  /.  G 
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Em.  Phitib. 
die  10.  Mail 

IJ6S. 


Rex  Victor 
Amed. 


II.  II. 


Uieranno  tutti  i foprad- 
detti  Ufhziali  dcl  Fifco  nell’ 
elercizio  délia  loro  carica  la 
dovuta  modeitia  tanto  in  pa- 
role , che  in  iicritto , ed  av- 
vertiranno  a non  far  ingiuria 
ad  alcuno , fotto  pena  di  lire 
cento. 

1 2. 

Ognivoltachè  feguirà  un 
qualche  delitto , in  cui  deb- 
bafi  dal  Filco  procéder  ex 
offcio , dovranno  i Procura- 
tori  Filcali , e Vice-Filcali 
immediatamente  , che  ne 
avranno  notizia  o per  que- 
rela  delT  offefo , o per  rela- 
zione  dcl  Ceru/îco,  o per  il 
ritrovamento  del  corpo  del 
delitto , o del  delinquente 
in  fia  grand , o per  foma  pub- 
blica , o in  altro  qualfivoglia 
modo , darne  awilo  al  Giu- 
dice  y perche  procéda  aile 
informazioni , ed  ail’Avvo- 
cato  Fifcale  Provinciale , il 
quale  informera  anche  il  Pre- 
fetto , e l’Avvocato  Fifcale 
Generale , e quefto  ilbenato. 


Tous  les  fufd'us  officiers 
du  ffc  exerceront  leurs  em- 
plois avec  la  modejlie  requife 
tant  en  paroles  que  par  ici  irt 
& prendront  garde  de  ne  fai- 
re injure  à qui  que  ce  J oit , 
fous  peine  de  cent  livres . 

I 2. 

Quand  il  fe  commettra 
quelquun  des  délits  dans  les- 
quels le  ffc  ejl  obligé  de 
procéder  d'offee , & que  les 
procureurs  ffeaux  , ou  les 
vice-ffcaux  en  auront  la 
connoiffance  ou  par  la  plainte 
de  l'offenje , ou  par  le  rap- 
port du  Chirurgien  y ou  par 
hf.  découverte  qu'on  aura  fai- 
te du  corps  du  délit , ou  du 
délinquant  qui  a été  trouvé 
fur  le  fait , ou  par  la  voix 
publique  y ou  autrement  de 
quelque  manière  que  ce  foit  t 
ils  devront  fans  retardement 
en  donner  avis  au  Juge  y afin 
qu'il  en  prenne  les  informa- 
tions . & à f Avocat  Fifctd 
Provincudy  qui  en  informera 
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le  Juge-Maje  & F Avocat 
Fifcal  Général , & celui-ci  le 
Sénat. 


1 3* 

Li  Procuratori  Fifcali , o 
Vice-Fifcali  dovranno  di  tre 
in  tre  mefi  trafmettere  ail’ 
Avvocato  Fifcale  délia  Pro- 
vincia  una  Nota  vifata  dagli 
Ordinarj , e di  loro  mano 
fottofcritta  di  tutte  le  Cau- 
fe  criminali  col  nomê , co- 
gnome , e patria  del  reo , e 
titolo  del  delitto  ; efprimen- 
do  quelle , che  faranno  fpe- 
dite  , e corne , e lo  ftato,  nel 
quale  fono  le  altre:  farà  pu- 
re obbligo  di  detto  Avvo- 
cato Filcale  di  trafmettere 
copia  délia  medelîma  nello 
ftelfo  tempo  al  SegretaroCri- 
minale  del  Senato  con  una 
Nota  delle  Caufe  pendenti 
avanti  il  Prefetto , e con  una 
fuccinta  relazione  di  tutto 
ciô , che  avrà  operato  in  efe- 
cuzione  degli  ordini  , che 
gli  faranno  llati  dati  dal  Se- 
nato , fotto  pena  agli  uni  , 
ed  agli  altri  di  fcudi  dieci. 


’3- 

Les  procureurs  fifcaux  , 
ou  les  vice-fifcaux  devront 
envoyer  de  trois  en  trois  mois 
à r Avocat  Fifcal  de  la  pro- 
vince une  note  de  toutes  les 
caufes  criminelles  , qui  fera 
par  eux  fgnée  & vifée  par  les 
Juges  ; cette  note  contiendra 
le  nom , fur  nom  & patrie  des 
délinquans , & Fejpècede  leurs 
délits  ; ils  y fpècifieront  celles 
qui  font  expédiées  & comme 
elles  Font  été,  & F état  des 
autres ; F Avocat  Fifcal  fera 
aujjî  obligé  <£ envoyer  dans  le 
meme  temps  au  greffier  cri- 
minel du  Sénat  une  copie  des 
dites  notes , en  y ajoutant 
celles  des  caufes  de  même  na- 
ture qui  feront  pendantes  par- 
devant  le  Juge-Maje , avec 
* une  fuccuicte  relation  de  tout 
ce  qui  aura  été  exécuté  en 
confquence  des  ordres  qui  lui 
auront  été  donnés  par  le  Sé- 
nat , fous  peine  de  dix  écus 
quant  auy  uns  & aux  autres. 
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14-  14- 

Non  potranno  i Notaj  Les  Notaires  ne  pourront 
Em.  Cjr'.  rifïutare  l’ impiego  di  Pro-  refit  fer  l office  de  procureur 
curatore  Fifcale , lotto  pc-  fjfcal , fous  peine  de  vingt- 
nu  di  feudi  venticinque , e cinq  écus , & d'être  interdits 
delT  interdizione  dalTeferci-  de  i exercice  du  Notariat-,  & 
zio  del  Notariato;  cd  i non  ceux  qui  ne  font  pas  Notai- 
Notaj  quello  di  Vice-Fifca-  res , celui  de  vice-ffcal , fous 
le , lotto  pena  di  lcudi  dieci,  peine  de  dix  écus , & de  n'être 
e di  non  elfere  nè  gli  uni , nè  plus  ni  les  uns , ni  les  autres 
gli  altri  più  ammeifi  all’uffi-  admis  à l' office  de  Jyndic , 
zio  di  Smdaco,  Confgliere,  con  f ille r , ou  autre  emploi 
od  altro  pubblico.  public. 

CAP  O XVII.  CHAPITRE  XVII. 

y 

Dell Avvocato  de  Povcri.  De  l’Avocat  des  Pauvres. 


i. 


i. 


■M  ntt.  (^1LI  Avvocatl  de’Pove- 
HiJ.  V_A-  ri  patrocineranno  gra- 

Rcx  yuior  tis  le  Caufe  di  quefti  si  ci- 
Amcd,  «i*  i • • v 

vili , che  cnminali  con  tutta 

la  carità , buona  fede , e di- 

ligenza , e non  potranno  ri- 

cevere  da  efli  alcun  regalo, 

fotto  pena  délia  fofpenfione 

délia  carica , e délia  perdita 

dello  Ibpendio  per  un  anno. 


LES  Avocats  des  pauvres 
travailleront  gratis  dans 
les  procès  que  ceux-ci  pour- 
raient avoir  tant  en  civil  qu 
en  criminel , avec  toute  la 
charité , bonne  foi  & diligen- 
ce, & ils  ne  pourront  recevoir 
d'eux  aucun  préfent  , fous 
peine  de  la  fujpenfion  de  leur 
emploi  à delà  perte  de  leur 
gage  pour  un  an. 


i 
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S’intenderanno  poveri  ad 
effetto  di  godcre  tal  patro- 
cinio  tanto  avanti  i Magi- 
ftrati , che  negli  altri  Tribu- 
nali  inferiori  quelli  , che 
prefenteranno  al  Primo  Pre- 
îidente , o a chi  fupplirà  le 
di  lui  veci , o al  Preîetto  dél- 
ia Provincia  rilpettivamente 
Atteflazioni  di  tal  quaütà 
latte  da’  Giudici , o Sindaci 
del  Luogo , di  cui  elïi  po- 
veri faranno  nativi,  o abi- 
tanti;  le  quali  pero  non  fa- 
ranno  neceflarie  , ove  la  po- 
vertà  folle  notoria , malîima- 
mente  rilpetto  a’  carcerati 
di  lontani  paeli. 

3- 

NelTuno  ammeflo  al  bene- 
lizio  de’  poveri  potrà  intra- 
prendere,  o follenere  alcu- 
na  lite  l’enza  il  fentimento  fa- 
vorevole  dell’Awocato  de’ 
Poveri  in  ifcritto,  che  ne 
terra  Regiftro  si  per  efli , che 
per  li  parcri  contrarj  ; onde 
non  li  ammetteranno  neppu- 
re  al  benefuio , fe  non  per 
Tom.  I. 


On  regardera  comme  pau- 
vres à l'efiet  fujdit  tant  par- 
devant  le  Sénat  que  les  tri- 
bunaux fubalternes  ceux  qui 
pré femeront  refpechvcment  au 
premier  Président,  ou  à celui 
qui  régira  le  Magifirat , ou 
aux  J uges-Majcs  dans  les 
provinces , des  attefiations  de 
cette  qualité faites  par  les  Ju- 
ges & les  fyndtcs  des  lieux 
d' ou  les  pauvres  font  natifs 
ou  habitons  ; telles  attejla- 
tions ne  feront  cependant  pas 
nécejj aires , lorjque  la  pau- 
vreté fera  notoire , principa- 
lement à l égard  des  prijon- 
niers  des  pays  éloignés. 

3- 

Ceux  qui  feront  admis  au 
bénéfice  des  pauvres , ne  pour- 
ront intenter , ni  fouiemr  au- 
cun procès  fans  avoir  par 
écrit  le  fentirnent  favorable  de 
[Avocat  des  pauvres , qui  en 
tiendra  regifre , de  même  que 
de  ceux  qii  il  croira  devoir 
donner  contraires , afin  que 
les  pauvres  ne  foieni  admis  à 
G 3 
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Caufe,  per  cui  abbiano  un  ce  bénéfice  que  dans  les  cau- 
giudo  fondamento;  incari-  fis  où  ils  fieront  bien  fondés  ; 
cando  Noi  particolarmente  & nous  chargeons  particulié- 
gli  Avvocati  de’  Poveri  di  rement  les  Avocats  des  pau- 
eflere  in  cio  ben  attend,  af-  vres  dé  y être  attentifs , pour 
fine  che  non  fi  Iafci  loro  cam-  ne  pas  leur  laijjer  le  moyen 
po  di  veflare  tal  vo!ta  inde-  de  vexer  indûment  le  tiers 
bitamente  il  Tcrzo , f'enza  qu  ils  ne  peuvent  dédomma- 
fperanza  poi  anche  di  rilar-  gcr. 
cimento  del  danno. 

4.  4. 

Rtx  Vuior  Sara  obbligo  di  detti  Av-  Les  Avocats  des  pauvres 
Am<i.  vocati  de’  Poveri  di  accudi-  front  obligés  de  s'appliquer 
re  con  maggior  ibllecitudi-  avec  plus  de  foin  à la  prom- 
ue alla  pronta  fpedizione  de’  pte  expédition  des  détenus  par 
Proceili  de’  ditenuti  a pre-  préférence  aux  autres, 
ferenza  degli  altri. 


5- 

Le  liti  de’  poveri , ed  al- 
Uud.  îre  milêrabiü  perfone  fi  ter- 
mineranno  con  tutta  brevi- 
tà , fommariamente , e (enza 
feritture;  e quando  b quaii- 
tà  délia  Caufà  efigeiîe  la  ifrut- 
tura  degli  Atti,  dovranro  i 
Relarori , Prefetti , e Giudi- 
ci  reflringere  le  dilazioni  or- 
dinarie,  c i termini  preferit- 
ti  per  la  formez  icne  de’ 
Iroccifi  , e fpedirie  fem- 


5* 

Les  procès  des  pauvres  & 
autres  perforées  mifirablcs 
devront  etre  terminés  avec  tou- 
te la  brièveté  pojjtblc , fom- 
mairement  & fans  formalité 
d' actes  ; & lorfqiiu  fera  nê- 
cc faire  par  la  nature  de  la 
caufe  de  faire  des  procédures 
en  forme , les  Rapporteurs  , 
les  J uges-Majes  & les  Juges 
firent  obligés  dé  abréger  les 
délais  ordinaires  & les  ter-. 


; - Lte-::r.t-i  iy.’  C iw^k’ 


LIV.  II.  TIT.  III.  CHAP.  XVII. 


pre  a prefèrenza  delle  altrc. 


6. 

Trattandofi  fra  poveri , o 
altre  milérabili  perf'one,  e 
qualche  avverfario  potente, 
prenderanno  ii  l'uddetti  quel- 
le ftrade,  che  crederanno 
più  proprie  per  aflicurarfi 
delle  ragioni  di  efli. 


7- 

Li  Prefetti , e Giudici  rif- 
pettivamente  obbligheranno 
nelle  occorrenze  alternati- 
vamente  quegli  Avvocati , 
che  giudicheranno  a propo- 
fito , perché  prendano  a pa- 
trocinare  gratis  le  Caul'e  de’ 
poveri , e flaranno  f'empre  in 
una  particolare  attenzione , 
fe  adempiano  veramente  al 
loro  obbligo  per  informarne 
il  Senato,  acciocchè  vi  prov- 
vegga  corne  il  cafo  richie- 
dcrà. 


mes  qui  font  fixés  pour  la  for- 
mation des  actes , & ils  expé- 
dieront fernblables  carifes  pré- 
férablement aux  autres. 

6. 

Les  fufdits  Rapporteurs  , 
Juges- Alajes  & Juges  em- 
ployèrent les  moyens  qu'ils 
croiront  les  plus  propres  pour 
bien  approfondir  les  raiforts 
des  pauvres , ou  autres  perfon- 
nes  mifé râbles , lorfqii elles  au- 
ront quelques  dijjérens  avec 
des  parties  puiff  antes. 

7- 

Les  Juges- Aiajes  & les 
autres  Juges  obligeront  alter- 
nativement dans  les  occurren- 
ces les  Avocats  quils  juge- 
ront à propos , de  fervtr  gra- 
tis dans  les  procès  des  pau- 
vres ; & ils  veilleront  avec 
foin  à ce  qu  ils  remplirent 
exactement  leur  devoir , ci  in- 
formeront le  Sénat  des  man- 
quemens , pour  qu'il  y pour- 
voye  fuivant  f exigence  des 
cas. 


G 4 
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CAPO  XVIII. 

De  Procuraiori 
de  Poveri. 


CHAPITRE  XVffl. 

Des  Procureurs 
des  Pauvres. 


i. 


i. 


Rtx  Victor 
Amcd. 


IN  ogni  Senato  vi  faran- 
no  i Procuratori  de- 
Poveri  , I*  incumbenza  de’ 
quali  f'arà  parimenti  di  pa- 
trocinare  gratis  per  li  medo- 
fimi  nclla  Itefla  maniera,  che 
s’ è prderitta  per  gli  Avvo- 
cati,  e co’medefnni  obbii- 
ghi , proibizioni , e pene. 


2. 

Nelle  Città,  e Terre,  nel- 
le  quali  non  rifiede  il  Sena- 
to , dovranno  i Prcfetti , e 
Giudici  deputare  per  le  Cau- 
fc  de’  poveri  viccndevol- 
mente  uno  de’  Procuratori 
per  patrccinarle  gratis. 


IL  y aura  dans  chaque  Sé- 
nat des  procureurs  des 
pauvres  qui  feront  obligés 
d'occuper  gratis  pour  eux  de 
la  manière pre  fertte  aux  Avo- 
cats , & fous  les  mêmes  obli- 
gations , prohibitions  & pei- 


nes. 


i. 

Les  Juges-  Afajes  & les  Ju- 
ge s commettront  tour  à-tour 
dans  les  villes  & terres  où 
le  Sénat  ne  rèftde  pas , un  des 
procureurs  du  fêge  pour,  fer - 
vir  dans  les  caufes  des  pau- 
vres & occuper  gratis  en  icel- 
les. 


3- 

. Per  quelle  fpefe , che  fof- 
fero  neceflarie  alla  profecu- 
zione  délie  liti  de’  poveri  , 
corne  per  far  venire  Telli- 
monj , ricavar  Inllrumenti  , 


3* 

Pour  ce  qui  cjl  des  frais 
nécc  /f  aires  à la  pourjuitc  des 
procès  des  pauvres  , comme 
pour  faire  venir  des  témoins , 
retirer  des  titres , écritures 
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ed  altri  incumbenti,  farà cu- 
ra de’  Magiftrati , Prefetti , 
e Giudici  di  decretarc  a fa- 
vor  loro  quelle  Provvifio- 
nali , clic  potranno  crederfi 
più  adattate  alla  giuftizia, 
ed  ordinare  la  fpedizione  dl 
detti  Inftrumenti , e Scrittu- 
re,  e comme  ttere  l’elame 
de’  Teflimonj  a’Giufdicenti 
de’  Luoghi  di  loro  abitazio- 
ne  iènza  /pela. 

4* 

Nafcendo  qualche  inci- 
dente nelle  Caufè  civili , e 
molto  più  nelle  criminali , 
dovranno  i Procuratori  de’ 
poveri  ccnlultare  l’Awoca- 
to  di  cili  ; e ne’  ca fi  gravi  , 
ed  urgenti  non  fâranno  cola 
alcuna  lenza  la  di  lui  parte- 
cipazione. 

5- 

Venendo  la  Parte , contre 
di  cui  i poveri  litigberanno , 
ad  cflere  condannata  nelle 
fpefc , fuccumberà  fempre  a 
quelle  deli’Awocato,  e Pro- 
curatore , che  avranno  pa- 
trocinato  per  elîi  ; e negli 


& autres  femblables , les  Ata- 
gijîrats , les  Juges- Aidées  & 
les  Juges  auront  foin  de  leur 
accorder  les  provi fions  les  plus 
convenables  à la  juftice , 6 
d' ordonner  l' expédition  des 
fu faits  titres  & écritures  , 
comme  auffi  de  commettre  la 
confection  des  enquêtes  aux 
Juges  des  lieux  de  l habi- 
tation des  dits  témoins  fans 
aucuns  frais. 

4- 

S1  il  arrive  quelque  inci- 
dent dans  leurs  procès , par- 
ticulièrement dans  les  crimi- 
nels , les  procureurs  des  pau- 
vres conjulteront  leurs  Avo- 
cats , & ils  ne  feront  rien  dans 
les  cas  prefans  & d impor- 
tance fans  leur  participation. 

S 

* m. , 

5# 

Si  la  partie  contre  laquelle 
les  pauvres  plaident , cil  con- 
damnée aux  dépens , e lle  fera 
toujours  tenue  au  payement 
de  ceux  qui  concernent  t Avo- 
cat & le  procureur  qui  ont  tra- 
vaillé pour.  Us  memes  pau - 


* 
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altri  cafi  di  vittoria  délia  li- 
te  fenza  le  fpefe  non  Tara 
loro  vietato  di  ricevere  quel- 
la  rimunerazione  , che  i liioi 
Clienti  fpontaneamente  gli 
offeriflero. 


CAPO  XIX. 

Del  Privilcgio  del  Foro 
per  leVedove , Pupilli , 
e Poveri. 

i. 


vres , & dans  les  autres  cas 
où  ceux-ci  obtiennent  gain  de 
caufe  fans  dépens , il  nefira 
pas  dépendu  aux  fuflûts  Avo- 
cats è procureurs  de  recevoir 
la  récompense  que  leur  of- 
friront volontairement  leurs 
cliens . 

CHAPITRE  XIX. 

Du  privilège  du  For  pour 
les  veuves,  les  pupilles 
& les  pauvres. 

i. 


LEVedove,  i Pupilli, 
ed  i Poveri,  fieno  at- 
tori , o rei , potranno  eleg- 
gere  il  Tribunale  Supremo, 
o il  Subalterno , cui  l'pctte- 
rebbe  in  prima  iftanza  la  co- 
gnizione  délia  Caula  , ma 
non  variare  poi , eletto  che 
lo  abbiano  ; e cosi  fe  attori, 
dopo  la  feguita  citazione,  e 
fe  convenuti , dopo  che  fia 
conteftata  la  lite,  lenza  aver 
oppofta  la  declinatoria  del 
horo. 


R«  Car. 
Em. 


LES  veuves , les  pupilles 
& les  pauvres  pourront 
choifr  le  Sénat , ou  le  Juge 
Subalterne  auquel  appartien- 
drait en  première  inflance  la 
connoiffance  de  la  caufe , fou 
qu  ils  demandent , ou  qu  ils 
défendent  ; il  ne  leur  fera  ce- 
pendant pas  permis  de  varier 
leur  choix , qui  fera  cenfe  fait 
dès  qu'ils  auront  fait  figmfer 
le  décret  de  citation , s'ils  font 
demandeurs , & dès  que  le  plaid 
aura  été  conte fé  fans  avoir 
oppof  du  déclinatoire , s'  ils 
font  défendeurs. 
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2. 


2. 


Sara  bensi  in  facoltà  de’ 
Supremi  Magillrati  di  rimet- 
tere  agli  Ordinarj , ed  an- 
che delegare  a Prefetti  le 
Caufe  de’  poveri  , ed  al- 
tri  corne  fopra  privilégiât! , 
quando  per  ragione  di  valo- 
re , o l'omma , o per  altri  ri- 
guardi  cosi  cfiga  il  bene  dél- 
ia giullizia. 


3- 

Dalle  Sentenze  degli  Or- 
dinarj potrà  nondimeno  ap- 
pellarfi  ai  Prefetti , e da  quel- 
le de’ Prefetti,  ancorchè  de- 
legati  corne  lopra,  al  Sena- 
to,  fe  cosi  permctta  la  fom- 
ma , o valore  délia  cola. 


Les  Magifrats  f uprêmes 
auront  cependant  la  liberté 
de  renvoyer  aux  Juges  ordi- 
naires les  cattfes  de  pauvres 
& autres  privilégiés,  com- 
me dejfus , ou  même  de  .com- 
mettre les  Juges-Majes  pour 
en  connoî ire  & les  déc.  de r , 
lorfcpteu  égard  à la  fbrnme  , 
ou  à la  valeur  de  l'objet  con- 
te (le  , ou  par  d'autres  motifs 
ils  le  jugeront  convenable  pour 
le  plus  grand  bien  de  la  ju - 
fiiee. 


3- 

On  pourra  néanmoins  ap- 
peler aux  Juges-Majes  des 
fentcnces  rendues  par  les  Ju- 
ges , & au  Sénat  de  celles  des 
Juges-Majes , quoique  com- 
mis comme  dejfus,  lorfque 
la  fomme , ou  la  valeur  de 
l'objet  conte fé  le  permettront. 


Rex  Victor 
Ar..cJ. 


Car.  Em.  I. 
du  1 i.  Nov. 
I jS  }.,&du 
i j.  Ftbr. 
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CAP  O XX. 

De  Segretari  del  Scnato , 
e degli  Archivj  di  cjj'o. 

i. 

IL  Senato  avrà  tre  Archi- 
vj , 1’  uno  per  le  mate- 
rie  Civili;  l’altro  per  quelle 
degli  affari  Ecclefiatlici,  Stra- 
nieri,  e de’Coniini;  ed  il 
terzo  per  le  Criminali  : il  Se- 
gretaro  Civile  avrà  la  eufto- 
dia  del  primo , e del  l'econ- 
do,  per  il  quale  députera 
perd  un  Sorti tuito  particola- 
re  ; ed  il  Segretaro  Crimi- 
nale  avrà  la  euftodia  del 
terzo. 

2. 

Dovranno  detti  Segretari 
tenere  i Regiftri  degli  Edit- 
ti , Patenti , Lettere,  ed  al- 
tri  Ordini  noltri , delle  In- 
terinazioni , e Regillrazioni 
di  eiîi , di  tutri  li  Provvedi- 
menti  si  Nortri,  che  del  Se- 
nato lopra  le  materie  Eccle- 
fiartiche , e Giurildizionali  , 
per  gli  aii’ari  Stranieri , e de’ 


CHAPITRE  XX. 

Des  Secrétaires  du  Sénat , 
ôc  de  les  Archives. 

i. 

LE  Sénat  aura  trois  ar- 
chives , les  unes  pour 
les  matières  civiles  , les  au- 
tres pour  les  affaires  ecclè- 
Jiifhques , étrangères  & des 
frontières , & les  troifiemes 
feront  defiinées  pour  les  ma- 
tières criminelles  les  premiè- 
res & les  fécondés  feront  fous 
la  charge  du  fecrétaire  civil , 
qui  commettra  cependant  un 
fubfitut  particulier  pour  cel- 
les-ci , & les  troifièmes  feront 
confiées  au  greffier  criminel. 

2. 

Les  fufdits  fecrètaires  & 
greffiers  tiendront  des  regi- 
fires  de  nos  édits , patentes , 
lettres  & ordres  , comme 
aujfi  de  leur  entérinement  & 
cnregiflrement , & de  toutes 
les  provifions  qui  émaneront 
de  nous  , ou  du  Sénat  fur 
les  matières  eccléfiafiiques 
& de  jurifdiclion , de  meme 
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Confini,  delle  Rcquifitorie 
degli  altri  Magillrati,  o Tri- 
bunali  tanto  de’  Stati  no- 
ftri,  che  d’alieno  Dominio, 
del  Ceremoniale  del  Senato  , 
delle  Diftribuzioni  de’  pro- 
cefli , delle  Seflioni , Senten- 
ze  tanto  interlocutorie,  che 
definitive , Decifioni , Rap- 
prelentazioni , Pareri , Let- 
tere‘,  Riipofie , e di  qualun- 
que  altro  atto,  che  emanerà 
dal  Senato , o apparterrà  alla 
giurildizione  di  elïo. 


que  des  affaires  étrangères  & 
qui  regardent  les  limites  des 
frontières  , des  rèquifitoires 
des  autres  Magijlrats  , ou 
tribunaux  tant  de  nos  Etats 
que  de  ceux  des  autres  pays , 
du  cérémonial  du  Sénat , des 
dijlnbutions  des  procès , des 
fiances  du  Magiflrai , des 
arrêts  tant  interlocutoires  que 
définitifs,  des  motifs  , re- 
montrances , fcntimens , let- 
tres , réportfies  & de  tous  au- 
tres actes  qui  fieront  faits  par 
le  Sénat , ou  qui  appartien- 
dront à fia  jurifidiclion. 


3- 

Quelli  delle  materie  Civi- 
li , degli  affari  Ecclefiailici  , 
Stranieri , e de’  Confini  fa- 
ranno  a carico  del  Segreta- 
ro  Civile , e del  Segretaro 
Criminaîe  quelli  delle  mate- 
rie Criminali. 


3- 

Les  regifires  qui  concer- 
nent les  matières  civiles  , 
les  affaires  eccléfiafiiques  , 
étrangères  & des  frontières  , 
feront  tenus  comme  defifius  par 
le  fiecrétaire  civil,  & ceux 
qui  regardent  les  matières  cri- 
minelles par  le  greffer  cri- 
minel. 


A- 


4- 


Sara  incumbenza  dell’Av-  L Avocat  Général  fiera 

vocato  Generale  di  vifitare  obligé  de  vifeter  chaque  mois 
ogni mel’e l’Archivio Civile , les  archives  civiles,  comme  • 
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e quelJo  degli  affari  Eccle-  aujjî  celles  des  affaires  ec~ 
fiaftici,  Stranieri , e de’Con-  cléfiafiiques , étrangères  & des 
fini , e dell’Avvocato  Fifca-  frontières , & l Avocat  Fifi 
le  Generale  ilCriminale,  ed  cal  Général  les  archives  cri- 
invigileranno  ambedue , che  mincîtes , & tous  deux  pren- 
fieno  le  rifpettive  Scritture,  drànt  Join  que  /'  on  tienne  en 
e Regiftri  tenuri  in  buona  règle  les  papiers  & regifres 
forma.  refpeclifs. 

>•.  5* 

Non  farà  permeflo  ad  al-  Il  ne  fera  permis  qu'aux 
tri , che  agli  Ûffiziali  del  Se-  officiers  du  Sénat  d' avoir 
nato  T ingreffo  negli  Archi-  l entrée  dans  les  archives , & 
vj  ; e quando  alcuno  de’  no-  quand  quelqu'un  de  nos  Mini- 
ftri  Miniftri  avrà  bilogno  jflres  aura  befoin  d' y entrer 
d’entrarvi  per  il  Noftro  fer-  pour  notre  fervice , il  pourra 
vizio , faravvi  ammeflo  col-  le  faire  avec  la  participation 
la  partecipazione  del  Primo  du  premier  P réf dent-,  mais  on 
Prefidente  ; ma  non  potrà  n en  pourra  jamais  tirer  au- 
giammai  eftrarfene  veruna  cime  écriture , fi  ce  n'efi  par 
Scrittura , falvo  per  ordine  notre  ordre , ni  en  expédier 
Noftro , nè  darfene  copia  a des  copies  à qui  que  ce  (oit , 
chiccheftia,  a riferva  delT  fauf  à l Avocat  Général  & à 
Avvocato  Generale  , e deir  f Avocat  Fi  fiai  Général,  à 
Awocato  Fifcale  Generale,  moins  que  le  premier  P ré  fi- 
fe  non  colla  licenza  in  iferit-  dent  n'en  donne  la  permiffion 
to  del  Primo  Prefidente.  par  écrit. 

6.  6. 

Segnerà  ognuno  de’  Se-  * Les  fecrétaires  & les  gref- 

gretari  rifpettivamente  le  fiers  figneront  refpeüivement 
Spedizioni  degli  atti,  le  Sen-  les  expéditions  des  ades,  des 
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tenze,  Lettere,  ed  ogni  altra 
Provvifionei  ed  effendo  egli- 
no  impcditi , fi  lofcriveran- 
no  da’  loro  Softituiti , che 
faranno  almeno  Notaj , e 
per  li  quali  dovranno  elfi  in 
cafo  di  mancamento  civil- 
mente  rifpondere,  edofler- 
veranno  puntuaJmente  quel- 
le maggiori  Mruzioni , che 
loro  verranno  date  dal  Se- 
nato. 

C A P O XXI.  . 


arrêts  & lettres,  de  même  que 
toutes  Les  autres  provi fions , & 
s'ils  fe  trouvaient  empêchés  , 
elles  feront  ftgnées  par  leurs 
fubfttuts  qui  devront  au  moins 
être  Notaires , à defqucls  ils 
répondront  civilement  en  cas 
de  manquement , 6’  ils  obser- 
veront au  fut  plus  ponctuelle- 
ment les  plus  amples  injl ra- 
clions qui  leur  feront  données 
par  le  Sénat. 

CHAPITRE  XXI. 


Degli  Ufcieri  del  Senato.  Des  Huifliers  du  Sénat. 


t. 

GLI  Uicieri  del  Senato 
dovranno  eflcre  ca- 
paci , e di  buoni  colhimi  ; 
îpetterà  ad  efli  il  fare  le  Cita- 
zioni , Monizioni,  ed  Efecu- 
zioni  delle  Sentenze , e Let- 
tere efecutoriali,  che  dal  Se- 
nato dipenderanno  , nelle 
Città,  ove  eflo  rifiede , e ne- 
gli  altri  Luoghi  del  fuo  di- 
uretto , fe  le  Parti  li  richie-, 
deranno. 


i. 

LES  huijfjiers  du  Sénat 
devront  être  des  gens  ca- 
pables & de  bonnes  mœurs  ; il 
leur  appartiendra  de  faire  les 
ajourne  mens  & fgntf cations, 
les  exécutions  des  fentences 
& des  lettres  exécutoires  qui 
émaneront  du  Sénat  dans  la 
yille  de  fa  réfidence , comme 
aufjî  dans  les  autres  lieux  de 
fon  rejfort , f les  parties  le 
requierem. 


2.  2. 

Ne’  g’iorni  delle  pubbH-  Ils  prendront  foin  que  êert- 
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chc  Udienze , e delle  Rela- 
zioni  delle  Caufe  permette- 
ranno , che  fia  libero  a ciaf- 
■cheduno  l’ingreflo  ncl  luogo 
delle  Conl'erenze  del  Se- 
-nato. 

3* 

Continueranno  cfii  a gri- 

* ^ 

dare  le  Caule,  che  debbono 
fpedirfi  in  Senato  nel  modo , 
che  hanno  praticato  per  lo 
paflato;  e non  potranno  par- 
tirfi  dalla  Citîà  fenza  pci  mii- 
fione  del  Primo  Prefidente. 

4- 

Non  potranno  - eleguire 
alcuna  commelfione,  moni- 
zione , o altr’  atto  loro  fpet- 
• tante , che  non  fia  in  dipen- 
denza  d’Ordinanza  del  Se- 
nato , o di  qualche  altro  de’ 
noflri  Tribunali,  làlvo  ne 
abbiano  la  licenza  del  Primo 
Prefidente. 


5-' 

Car.  Em.  i.  Sul  piede  delle  loro  fpe- 
die  6.  r<b.  dizioni  dovranno  fincera- 
mente  deferivere  quello,  che 
avran- 


trée  du  Sénat  foit  libre  à un 
chacun  aux  jours  des  Audien- 
ces publiques  & de  f rapports 
des  procès. 


3- 

Les  huifflers  continueront 
d'appeler  les  caufes  qui  doi- 
vent être  expédiées  par  le  Sé- 
nat de  la  manière  pion  b a 
pratiqué  par  le  pajsé  , & ils 
ne  pourront  s' abfenter  de  la 
ville  fans  la  pernùjjion  du 
premier  Préftdcnt. 

4- 

Il  ne  leur  fera  permis  d' exé- 
cuter aucune  commijfion , ajji- 
gnation , ou  autre  acle  appar- 
tenant à leur  ofice , quenfui- 
tc  des  ordres  du  Sénat , ou 
de  quelqu  autre  de  nos  tribu- 
naux , à moins  qu'ils  n'en 
ayent  la  pcrmijjion  du  pre- 
mier Préjtdeitt. 

5- 

Ils  marqueront  fulellemcut 
au  pié  de  leurs  exploits  ce 
qu'ils  auront  reçu  des  par- 
ties , 
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avranno  ricevuto  dalle  Par- 
ti , Ipecificando  il  tempo , e 
la  chfianza  de’  Luoghi , ne’ 
quali  fi  faranno  trasferiti , 
lotto  pena  délia  perdita  del 
loro  impiego , fe  non  Io  de- 
fcriveranno,  e d’un  tratto 
di  corda  in  pubblico , fe  fi 
troverà , che  abbiano  ulata 
falfità  nel  defcriverlo. 


1 1 3 

des  , le  temps  & la  dijlance 
des  lieux  où  ils  fe  feront  tranf- 
portés , à peine  de  privation 
de  leur  ojfice  s' ils  ne  l'exé- 
cutent pas , & de  celle  d' un 
trait  de  corde  en  public  s' ils 
ont  fait  quelque  faujJ été  en. 
le  marquante 


Efeguiranno  fenza  ritardo 
le  commefiioni,  che  l'ono  ad 
efli  prefentate  ; e l'ubito  che 
le  avranno  efeguite rimet- 
teranno  le  loro  relazioni  a 
chi  fpetta  al  più  lungo  nel 
termine  di  un  giorno  , lotto 
pena  d’uno  fcudo,  e délia 
refezione  de’danni,  che  ne 
provenilfero. 


7- 

Dovendo  partire  dalla 
Città,  faranno  obbligati  a re- 
ftituire  alla  Parte , o ad  uno 
degli  altri  Ulcieri  nominato 
dal  Primo  Prefidente  tutte 
le  commefiioni , che  avefle- 
ro  ricevute  per  efeguirfi  in 
Tom.  /. 


6. 

Les  huijjiers  devront  ex  - 
enter  fans  retardement  les 
commiffions  qui  leur  feront 
préfentées , & dès  qu  ils  les 
auront  exécutées , ils  remet- 
tront les  exploits  à qui  il  ap- 
partient au  plus  tard  dans  le 
terme  d' un  jour , fous  peine 
d' un  écu  & de  dédommager 
la  parue  de  ce  quelle  aurai 
foujfcrt. 

7* 

Lorf qu'ils feront  obligés  de 
s abfenter  de  la  ville,  ils  ren- 
dront toutes  les  commijfons 
qu'ils  auront  reçues , pour  y 
être  exécutées , à la  punie  , 
ou  à un  autre  huijjier  qui 
fera  nommé  par  le  premier 
H 
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«fia , fotto  la  pena  che  fopra. 

8. 

Non  efeguiranno  alcun  at- 
to  foggetto  ail’  emolumen- 
to , 11  di  cui  originale  non 
fia  fofcritto  dal  Segretaro 
Emolumentatore , fotto  pe- 
na di  fcudi  due , e di  pagare 
gli  emolumenti  del  proprio. 

9- 

Refia  proibito  ai  medefi- 
mi  di  farfi  pagare  da’  debi- 
tori  in  tutto , o in  parte  la 
.uro  mercede  lanto  ne’  cafi 
di  pignorazione  , che  di  fe- 
queftri  ; ma  larà  quefta  loro 
pagata  da’  creditori , a’ quali 
ne  fpediranno  quitanza,  ben- 
chè  non  la  richiedeflero  , 
con  facoltà  di  ripeterla  dai 
predetti  debitori , lotto  pena 
in  ogni  cafo  di  l'cudi  cinque, 
oltre  la  privazione  dell’  im- 
piego. 


P réfutent , fous  la  peine  ei- 
dejj us. 

8. 

Ils  n exécuteront  aucun 
acte  fujet  à l'émolument , dont 
V original  ne  foit  pas  figné 
par  l ' Emolumenteur  , fous 
peine  de  deux  ccus  & de 
payer  les  émolumens  en  leur 
propre  & privé  nom. 

9- 

Il  leur  efl  défendu  de  (i 
faire  payer  par  les  débiteurs 
de  leur  Jalaire  en  tout,  ou  en 
partie , lorfqri  ils  procéderont 
11  quelque  faife , ou  qii  ils  fe- 
ront des  féquefres  ; mais  ils 
en  feront  payés  par  les  créan- 
ciers auxquels  ils  en  feront 
quittance , quand  même  ils  ne 
l ' exigeraient  pas  ; & les  fuf 
dits  créanciers  pourront  les  ré- 
péter des  débiteurs ; les  huif- 
fers  qui  contreviendront  dans 
quelqu'un  des  cas  fufdits , fu- 
biront  la  peine  de  cinq  ccus  , 
. outre  celle  de  la  privation  de 
leur  ojfice. 
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Nelle  relazioni  delle  cita- 
zioni , monizioni,  od  aJtro 
qualunque  atto  non  dovran- 
no  gji  Ufcieri  apporvi  alcu- 
na  protefta , o dichiarazio- 
ne , che  foffe  fatta  dalle  per- 
fone  citate  , o efecutate , fe 
non  veniffe  in  confeguenza 
del  mandato;  ma  defcrive- 
ranno  femplicemente  in  efle 
la  fede  d’ averle  eleguite  , 
fotto  pena  d’ uno  fcudo  per 
ciafcheduna  volta,  che  man- 
caffero  ; in  cui  parimenti  in- 
correranno  , ognivoltachè 
fenza  giufta  caufa  ricul'aflero 
di  fare  citazioni,  o altro  at- 
to a’ medefimi  lpettante. 


Les  huxjjiers  ri  inféreront 
dans  leurs  exploits  d’ajour- 
nemens , de  figniji cation , ou 
autres  actes  aucune  protefa - 
don , ni  déclaration  faite  par 
la  partie  qri  ils  citent , ou  con- 
tre laquelle  ils  exécutent,  fauf 
qri  elle  ne  vienne  en  confe- 
quence  de  leurs  commiffions\ 
mais  ils  y certifieront  Jimple - 
ment  de  les  avoir  exécutées  , 
fous  peine  d' un  écu  chaque 
fois  qri  ils  y manqueront  ; ils 
encourront  la  meme  peine  tour- 
tes les  fois  qri  ils  refuferont 
fans  caufe  légitime  de  faire- 
les  ajffignations  , ou  autres 
actes  dépendans  de  leur  office; 


ii.. 


Mi 


Giuftificandolî , che  per  Si  on  prouve  qri  ils-  ayent 
non  fare , o differire  le  ci-  • reçu  de  1 argent , ou  autre. 
tazioni,  efeeuzioni  , e quai-  chofe , quand  même  elle  leur 
fivoglia  atto  loro  comme (To,  feroit  donnée  de  bon  gré  par 
o per  qualunque  altra  caula  la  perforine  qri  ils  doivent  ci- 
aveffero  prelo  danari,  o al-  ter , ou  contre  laquelle  ils  doi- 
tro  premio , benchè  dato  lo-  vent  exécuter , ou  de  fa  part , 
ro  lpontaneamente  dalla  per-  pour  ne  pas  faire  , ou  pour 
fona,  che  deve  citarli  , o différer  les  ajourne  mens , exé- 
clecutarfi , o per  parte  di  el-  c uiions,  ou  autres  actes  dont 

H 2 
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fa,  faranno  privati  dell’uffi-  ils  feront  chargés  , ou  pour 
zio , oltre  la  pena  di  fcudi  quelle  autre  caufe  que  ce  fou, 
dieci , e délia  rellituzione  ils  feront  prives  de  leur  ojf- 
delT  eiatto.  ce  & encourront  la  peine  de 

dix  écus , outre  la  refiiutton 
de  ce  qu  ils  auront  reçu . 

12.  12. 

Nclla  ftefîa  pena  délia  re-  Ils  encourront  la  même pei- 
{lituzione  dcU'elàtto,  e del  ne  de  la  refiiution  de  ce  qu 
quadruplo  di  più  inccrre-  ils  auront  exigé  , & du  qua- 
rar.no , quando  fi  facelfero  druplc  de  plus , lorfqu  ils  fe 
pagare  per  qualfivoglia  atto  feront  payer  pour  quel  aclc 
più  di  cjuello  , che  è portato  que  ce  fait  au  delà  de  ce  qui 
dalla  tafla  per  imedefimi  lia-  ejl  porté  par  leur  taxe. 
bilita. 


*3- 

OgnialtroUfciere , Mef- 
fo , o Serviente  di  giudizia 
dovrà  riipettivamente  ofier- 
vare  quanto  lopra  fi  è pre- 
feritto  per  gli  Ufcieri  del 
Senato,  e lottole  ftelle  pene. 


n- 

Les  autres  huiffiers , fer- 
gens  & tous  ceux  qui  en  fe- 
ront les  fondions , olferve- 
ront  refpcchvcment  tout  ce 
qui  ejl  ordonné  ci-devant  aux 
hiûffiers  du  Sénat,  & J b us 
les  memes  peines , 
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T I T O L O IV.  T I T R E IV. 

De'  Prefeui  delle  Provincie , Des  Jugcs-Majes. 

0 Jieno  Giudici  Maggiori. 

1.  1. 

IPrefetti,  che  fi  elegge-  T ESJuges-Majes  & leurs 

ranno  per  amminiltrar  k licuienans  que  nous 

la  giuftizia  nelle  Provincie,  choi fixons  pour  adminifrer  U 
avanti  di  portarfi  ail’  efer-  jujiiee  dans  les  provinces , fe- 
cizio  del  loro  impiego  , rom  examinés  & approuves 
dovranno  efaminarfi , ed  ap-  par  le  Sénat  de  la  même  ma- 
provarfi  dal  Senato  nel  mo-  nière  que  les  Sénateurs  avant 
do,  e forma,  che  fi  pratica  que  dé  aller  exercer  leur  em- 
co  Senatori;  e lo  fteflo  fi  ploi 
oflerverà  a riguardo  de’  loro 
Luogotenenti , che  l'aranno 
■da  Noi  eletti. 

1.  2. 

Detti  Luogotenenti  l'up-  Les  fufdits  licuienans  fup- 

pliranno  aile  vcci  de’  Pre-  pléeront  au  défaut  desjuges- 
fetti  ne’  cafi  folamente , che  Majes  dans  les  cas feulement 
efli  fi  trovaflero  aflenti , o que  ceux-ci  fe  trouveront  ah- 
infermi , o che  foflero  ricu-  fens , maLides , reeufés , ou 
fati , o legittimamente  impe-  qu'ils  auront  quelqu  autre  lè- 
diti  ; e ceffando  l’ impedi-  gitime  empêchement , & leur 
mento , cefferà  loro  la  giu-  jurifdiclion  ceffera  avec  le 
rifdizione,  anche  per  quelle  fufdit  empêchement  , même 
Caufe , che  aveflero  princi-  par  rapport  aux  caufes  qu'ils 
piate , ordinandogli  a queft’  auroient  commencées.  A cet 
effetto  di  dover  confegnare  effet  nous  leur  ordonnons  de 
Tom.  J.  H 3 
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I 

nel  cafo  fuddetto  a’  Prefetti  remettre  d'abord  aux  Juges* 
tutti  que’  Procefli , che  avef-  Majes  Les  procès  qui  feront 
fero  appreflb  di  fe , accioc-  entre  leurs  mains , afin  qu  ifs 
chè  reftino  prontamente  fpe-  foient  promptement  expédiés. 
diti. 

3-  3- 

Tutti  gli  Atti , e Senten-  Tous  Us  aBes  qui  pour - 
ze , che  fùori  de’  cafi  fopra  rotent  être  faits  par  Us  fuf 
eccettuati  fi  faranno , o pro-  dits  lieutenans , & Us  fenten- 
mulgheranno  da’  Luogote-  ces  qu'ils  rendront,  fauf  dans 
nenti , faranno  nulli , ed  effi  Us  cas  fufdits , feront  nulles , 
foggiaceranno  alla  refezione  & ils  feront  tenus  au  rembour- 
delle  fpefe  , danni,  ed  inte-  fement  défi  dépens , domma- 
reffi  verfo  le  Parti.  ges  & intérêts  envers  Us  par- 

ties. 

4-  4- 

Suppliranno  anche  detti  Les  mêmes  lieutenans  exer- 
Luogotenenti  ail’  uffizio  del-  ceront  encore  la  Judicature- 
la  Prefettura,  in  qualunque  Maje  dans  tous  les  cas  où 
cafo  fi  trovi  la  medefima  elle  fera  vacante,  & ils  feront 
vacante  ; ma  faranno  obbli-  obligés,  de  même  que  Us  Avo- 
gati  tanto  efîi,  quanto  gli  cats  Fifcaux  Provinciaux , 
Avvocati  Fiicali  Provinciali  de  donner  aujjitot  avis  au 
di  fubitamente  notificarne  la  Sénat  de  la  vacance. 
vacanza  al  Senato. 

5-  5- 

I Prefetti  delle  Provincie,  Lesjuges-Majes  que  nous 
che  faranno  da  Noi  nomi-  nommerons  auffi  pour  Juges 
nati  anche  per  Giudici  di  de  première  inflance  dans  les 
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prima  iftanza , nelle  Città, 
e Luoghi  di  loro  refldenza 
potranno  deputare  per  Vice' 
Giudice  il  loro  Luogotenen- 
te , accio  proweda  in  cafo 
di  loro  affenza , od  impedi- 
mento  nelle  Caufe  apparte- 
nenti  ad  efli,  corne  Giudici; 
£ dalle  Sentenze  del  Vice- 
Giudice  non  s’appellerà  al 
Prefetta 

<5. 

Le  Caufe  tra  Comunità , 
e Comunità  fpetteranno  in 
prima  iftanza  a’  Prefetti  , 
quando  non  .fl  tratti  delle 
fpezialmente  rifervate  alla 
cognizione  del  Senato,  Ca- 
méra , o Intendenti  rifpetti- 
vamente  ; quelle  tra’Vaflalli, 
e Vaflalli , o tra  efli , e loro 
Sudditi  non  fl  tratteranno 

Îpammai  avantiilGiudice.de’ 
oro  Feudi,  ma  bensi  avanti 
i Prefetti,  a’ quali  fl  rimer- 
teranno  pure  le  Caufe,  in  cui 
farà  -chiamato  in  rilevo  il 
Vaflallo,  fe  vertiranno  avan- 
ti il  Giudice  fuddetto  : quan- 
do per6  o il  yaffallo  , o 
chi  avrà  lite  con  eflo,  faran- 
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villes  & lieux  où  Us  rèfident , 
pourront  choijir  pour  leur 
lieutenant  celui  ae  la  Judl - 
cature-Maje , pour  fuppléer 
en  cas  d' abfence,  ou  d'empê- 
chement dans  les  caufes  qui 
font  de  leur  connoijfance  en 
qualité  de  Juges , Ci  on  ne 
pourra  appeler  auJuge-Majc 
des  fentences  de  ce  lieute- 
nant, 

6. 

Les  J uges-Majes  connoù* 
iront  en  première  injlance  des 
procès  qui  furviendront  entre 
communauté  & communauté , 
quand  ilne  s'agira  pas  des 
caufes  dont  la  connoijfance 
ejl  fpécialement  & reJpeSi- 
vement  réfervée  au  Sénat , à 
la  Chambre  des  Comptes  , ou 
aux  Intendans  ; & pour  ce  qui 
efl  des  procès  qui  naîtront 
entre  vaffaux  & vaffaux , 
ou  entre  les  vaffaux  O leurs 
juf  iciables , ils  ne  feront  ja- 
mais portés  pardevanl  lesJu- 
ges  de  leur  fief , mais  par  de- 
vant les  J uges-Aîajes  aux- 
quds  ils  renverront  aufft  les 
caufes  dans  le f quelles  le  vaf- 
H 4 
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no  fottopofti  ad  un  altro  fai  fera  appelé  en  garantie  'r 
Giudice,  dovranno  conve-  fi  cependant  le  vajfal , ou 
nirfi  avanti  il  medefimo.  celui  qui  plaidera  contre  lià , 

font  jubordonnès  à la  jurif 
di3ion  d' un  autre  Juge  , ils 
devront  en  ce  cas  être  con- 
venus pardevant  ce  même 
Juge. 

7-  7- 

Cer  Em  1 Conofceranno  nelle  Cau-  Ils  auront  aujfi  la  connoif- 
die  1 1.  Aug.  fe  di  prima  appellazione  si  ftnee  des  caufcs  de  première 
16 u‘  civili  , che  criminali  di  tutte  appellation  tant  en  civil  quen 

le  Terre  tanto  immédiate,  criminel  dans  toutes  les  ter - 
che  médiate  efiftenti  nel  lo-  res  de  leur  difirict  tant  rné- 
ro  diftretto  , ancorchè  fofle-  diates  qu  immédiates , quand 
ro  infeudate  colT  autorità  même  elles  feroient  inféodées 
délia  féconda  cognizione  , avec  le  droit  de  fécondé  con - 
eccetto  che  vi  fia  un  parti-  noijfance , à moins  qu  il  ny 
colare  privilegio,  ed  il  pol-  ait  un  privilège  particulier 
feflo.  dont  on  fioit  en  poffejjion. 

8.  8. 

In  tali  Caufe  d’ appello  di  Ils  ne  procéderont  pas  dans 
dette  Terre  médiate  non  pro-  les  cau  fis  d' appel  des  dites 
cederanno  in  qualità  di  Pre-  terres  médiates  en  qualité  de 
fetti , ma  corne  Giudici  d’ap-  J ugcs-Majes  , mais  comme 
pello  eletti  da’  Vaflalli  , a’  Juges  d'appel  élus  parles  vaf 
quali  compete  la  prima  ap-  faux  auxquels  la  première  ap- 
pellazione  , che  dovranno  pellation  Je  trouvera  apparte- 
fpedire  ai  medefimi  tali  Let-  nir , & les  dits  vajfaux  de- 
tçre  d’ elezione , delle  quali  vront  leur  expédier  les  let- 
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fi  terrà  Regiftro  a parte , e 
fe  ne  tara  menzione  negli 
Atti;  e non  facendo  taie  fpe- 
dizione,  vogliarrvo , che  non 
ofiante  procedano  corne  ta- 
li,  e cio  fcnza  pregiudizio 
delle  Ioro  Inveftiture , e de- 
gli  emolumenti  delle  Segre- 
terie , o altri , a’  quali  non 
s’ intenderà  derogato. 


9- 

Sara  pure  loro  preroga- 
tiva  il  fare  la  legalizzazione 
degl’Inftrumenti , delle  Scrit- 
ture , e degli  altri  atti , che 
fi  faranno  nel  diftretto  delle 
loro  Prefetture  da’  Notaj  , 
o da  altre  perfone  pubbliche 
dipendenti  dalla  generale  lo- 
ro giurildizione. 


très  r équipés , dont  on  tiendra 
un  regifre  fl  paré , & on  en 
fera  mention  dans  les  aclcs  ; 
& au  défaut  de  V expédition 
des  dites  lettres  , nous  vou- 
lons , ce  non  obflant,  qu'ils 
procèdent  comme  tels  & fans 
préjudice  des  invefitures  des 
dus  vajfaux  & des  émolu- 
ment des  Greffes  & autres 
auxquels  il  ne  fera  pas  cenfé 
dérogé. 

9* 

Les  fufdits  Juges-Majes 
auront  la  prérogative  de  faire 
la  légalifation  des  titres , écri- 
tures & autres  actes  qui  fe  fe- 
ront dans  leur  dijlricl  par  les 
Notaires , ou  autres  perfonnes 
publiques  qui  dépendent  de 
la  jurifdimon  générale  qui 
leur  appartient. 
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TITRE  V. 


De  Giudici  Orduiarj  de  Des  Juges  Ordinaires  des 
Luoghi , e loro  Luogo-  Lieux , & de  leurs 

tenenti.  Lieutenans. 


i. 


I Giudici  delle  Città  , e 
Terre  si  immédiate , che 
médiate  faranno  nominati  da 
Noi , o da’  Vaflalli  noftri  rif- 
pettivamente,  fenzachè  s’am- 
metta  più  la  prefentazione  di 
alcuna  Rofa , o fia  Nota  per 
la  nominazione  di  eflî  ; de- 
rogando  percio  a’  privilegj , 
ed  ufi  di  quelle  Città , e Co- 
munità,  aile  quali  fpettafle 
un  tal  diritto. 


LEs  Juges  des  villes  & 
des  terres  tant  immé- 
diates que  médiates  feront 
nommés  par  nous  ou  par  nos 
vaffaux  refpeclivement  ,/ans 
que  ion  puijfe  plus  être  ad- 
mis à préfenter  aucune  rofe , 
fût  note  pour  leur  nomtna- 
tion\  dérogéons  à cet  effet 
aux  privilèges  & coutumes 
des  villes  & communautés 
auxquelles  un  tel  droit  pour- 
rait appartenir. 


2. 


x. 


I Giudici,. che  s’elegge-  les  Juges  qui  feront  éta- 
ranno  per  le  Città  , e Terre  blis  dans  les  villes  & ter- 
immediate  , dovranno  eflere  res  immédiates , devront  être 
Laureati  ;e  per  quelle  de’V afi  Docteurs  ; mais  il  fuffira  qu 
falli  bafterà , che  fieno  o Li-  ils  foient  ou  Dcentiés  en  droit 
cenziati , o Notai,  fecondo  ou  Notaires  dans  celles  qui  dè- 
la  confuetudine  de’  Luoghi.  pendent  des  vaffaux  ffuivant 

la  coutume  des  lieux. 
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Non  s’ ammetteranno  a 
detto  impiego , le  non  nati- 
vi  degli  Stati  noftri , o che 
vi  abbiano  almeno  per  lungo 
tempo  contratto  il  domici- 
lio  ; e quanto  a’  Laureati , e 
Licenziati,  le  non  avranno 
ricevuti  li  rifpettivi  gradi 
nella  noftra  Univerfità. 

4- 

Avranno  autorità  di  udi- 
re,  conoicere , e decidere 
in  prima  iftanza  tutte  le  Cail- 
le , e liti  tanto  civili , che  cri- 
minali , le  quali  avanti  di  elîi 
fi  dedurranno  tra  i fottopo- 
fti  aile  loro  Giudicature , o 
tra  altri , che  debbono  leguir 
il  foro  del  Reo. 

5- 

Sara  permelTo  a’  Giudici 
d’elercire  più  Giudicature  , 
purchè  facciano  relidenza  in 
una  Città , o Luogo  princi- 
pale in  non  maggior  diltan- 
za  di  miglia  cinque  dagli  al- 
tri ; e potranno  efercitare  ivi 
la  giurildizione  per  le  Cau- 


3- 

On  n admettra  à cet  offi- 
ce que  ceux  qui  feront  nés 
dans  nos  Etats , ou  qui  y au- 
ront contracté  domicile  depuis 
long-temps , & quant  à ceux 
qui  doivent  être  Docteurs , ou 
Licentiés , on  n'admettra  que 
les  gradués  dans  notre  Vni- 
verjité. 

4- 

Ils  auront  V autorité  d' ouïr y 
eonnoître  & décider  en  pre- 
mière infance  toutes  les  cau- 
fes  & procès  tant  civils  que  cri- 
minels qui  feront  portés  par- 
devant  eux , & par  ceux  qui 
font  fournis  à leur  jurifdi- 
clion , ou  qui  doivent  fuivre 
le  for  du  défendeur. 

5- 

Il  fera  permis  aux  Juges 
d'exercer  en  même  temps  plu- 
JieursJ udicatures , pourvu  qu 
ils  rèjident  dans  une  ville  , 
ou  chef-lieu  qui  ne  foit  pas 
plus  éloigné  de  cinq  milles  des 
autres , a ils pourront  y exer- 
cer la  jurifdtclion  dans  les 
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fe,  e perfone  dipendenti  dal 
loro  uiîizio. 

6. 

Dovranno  bensi  portarfi 
in  caduno  de’luddctti  altri 
Luoglii , efempre  in  un  gior- 
no dclla  fettimana  per  tener- 
vi  Tribunale  in  quelle  ore  di 
detto  giorno , che  notihche- 
ranno  in  principio  del  loro 
uffizio , notando  fedeltnente 
ne’  loro  regiftri , corne  vi 
avrannoadempiuto , per  far- 
ne  poi  fede  in  occafione  dél- 
ie AJÎifie. 

7* 

E rifpetto  aile  Borgate  , 
Villaggi , e Quartieri  infeu- 
dati , e l'membrati  dalla  giu- 
rifdizione  di  qualche  Città,  in 
cui  non  lia  Habilita  Prefettu- 
ra , o di  Terra  immediata  , 
dovranno  li  Feudatarj  di  eili 
eleggere  per  Giudici  li  mc- 
ddimi  Giufdicenti  di  detta 
Città,  o Terra , lenza  obbli- 
go  a quefti  di  rapportare  dal 
Scnato  altre  Lettere  d’ am- 
meffione^iè  preftare  un  nuo- 
vo  giuramento , nè  eleggere 


riTOLO  V. 

caufes  & fur  les  perfonnes  qui 
en  dépendent. 

6, 

Ils  devront  cependant  fe 
tranfporter  dans  chacune  des 
autres  terres  un  jour  de  cha- 
ue  femaine  pour  y tenir  tri- 
unal  aux  heures  par  eux  fi- 
xées & rendues  publiques  des 
le  commencement  de  l'exercice 
de  leur  emploi , de  tout  quoi 
ils  chargeront  leurs  regifires 
pour  en  faire  confier  dans  le 
temps  des  AJJifcs. 

7- 

Les  vaffaux  invefiis  des 
hameaux , villages  & quar- 
tiers démembrés  de  la  jurifdi- 
e lion  de  quelque  ville  dans 
laquelle  il  n y a point  de  J u- 
dicature-AIaje , ou  de  la  ju- 
rifdiclion  Je  quelque  terre 
immédiate  , choifiront  pour 
Juges  ceux  des  villes , ou  ter- 
res dont  ils  auront  été  démem- 
brés, fans  que  ces  Juges  fioiem 
obligés  défi faire  de  nouveau 
approuver  par  le  Sénat , de 
prêter  un  nouveau  ferment  6? 
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altro  Luogotenente , e nep- 
pure  trasferirvifi  fettimana- 
mente. 

8. 

Avanti  d’efler  ammefli 
ail’  efercizio  delle  Giudica- 
ture  conferite  loro  dovran- 
no  fufficientemente  e lami- 
na rfi  , ed  approvarfi  dal  Se- 
nato , lotto  pena  délia  nulli- 
tà  degli  atti , che  da’  mede- 
fimi  fi  faceflero,  délia  priva- 
zione  del  loro  impiego  , ed 
inabilitazione  a qualfîvoglia 
altro,  oltre  la  rdlituzione 
d’ ogni  emoîumento  , che 
avelîero  efatto. 

9- 

Dappoichè  faranno  ftati 
approvati  dal  Senato  per  una 
Giudicatura  , fi  dovranno 
avéré  per  approvati  per  tutte 
le  altre , giultificando  avan- 
ti il  medefimo  la  prima  loro 
approvazione. 

10. 

I Giudici  Ordinarj  pre- 
fenteranno  le  loro  Patenti 


TITRE  V.  taf 

de  Je  choijîr  un  autre  lieute- 
nant^ ni  même  de  fc  trans- 
porter chaque  fcmaine  fur  les 
lieux  pour  y tenir  tribunal. 

8. 

Avant  que  d' être  admis 
à i exercice  des  J udicat  tires 
dont  ils  feront  pourvus  , ils 
feront  examines  & approuvés 
par  le  Sénat , à peine  de  nul- 
lité des  acles  qu  ils  feront , de 
ta  privation  de  leur  emploi  à 
d'etre  incapables  cT  en  avoir 
aucun  autre , outre  la  refli- 
tution  de  ce  qu  ils  auront 
exigé. 


9- 

Dès  qu'ils  auront  été  (tps 
prouvés  par  le  Sénat  pour 
i exercice  de  quelque  J udica- 
ture , ils  feront  cenfés  approu- 
vés pour  toute  autre , en  jufli- 
fiant  pardevant  le  Magijirat 
de  leur  première  approbat  ion, 

io. 

Les  Juges  ordinaires  pré- 
f enteront  au  Jugc-Maje  de  la 
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coll’approvazione  del  Sena- 
to  al  Prefètto  délia  Provln- 
cia  ; indi , fe  rifiederanno  ne’ 
Luoghi  delle  loro  Giudica- 
ture  , quelle  efibiranno  al 
Configlio  di  edi , prima  di 
farvi  alcun  atto  di  giurifdi- 
zione  ; e non  rifiedendovi, 
bafterà , che  gliene  tralinet- 
tano  copia  autentica- 


1 1. 

Il  Prefetto  terra  nota  di 
dette  Patenti  in  un  regiftro, 
e ftarà  in  attenzione,  che  i 
Giudici  non  eferçitino  oltre 
il  termine  prefcritto  dalle  no- 
ftre  Collituzioni  , dandone 
in  cafo  contrario  awilo  al 
Senato;  dovràaltresi  veglia- 
re , acciô  fieno  le  fuddette 
Giudicature  provvedute  a 
tempo  ; e percio  i Luogote- 
nenti,  e Filcali  delle  medefi- 
mc  in  cafo  di  vacanza  gliene 
daranno  prontamente  1’  av- 
vifo. 


province  les  lettres  de  leur  no- 
mination , avec  V acte  d'ap- 
probation qu  ils  auront  obte- 
nue du  Sénat , & enfui  te  avant 
que  de  faire  aucun  acte  de 
jurifdiclion  , ils  les  exhibe- 
ront au  Confeil  de  la  commu- 
nauté du  lieu  de  leurjudica- 
ture , au  cas  qu  ils  y fajjent  . 
leur  réfdence  ; autrement  il 
fuffira  qu'ils  en  envoyent  une 
copie  authentique  au  même 
Confeil. 

t !.. 

Le  Juge-Maje  tiendra  no- 
te dans  un  regifre  des  fufdi- 
tes.lettres , & il  fera  attentif 
que  les  Juges  n'exercent  pas 
leur  office  au  delà  du  terme 
fixé  par  nos  confirmions, 
& en  cas  contraire  il  en  don- 
nera avis  au  Sénat  ; il  devra 
aujfi  veiller  a ce  que  les  fuf 
dites  J udicatures  J oient  pour- 
vues à temps  en  cas  de  vacan- 
ce ; à cet  effet  les  lieutenans 
& les  ffcaux  d'icelles  feront 
obliges  de  les  avertir  auffi- 
tôt  qu  elles  viendront  à va- 
quer. 
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I 2. 


I 2. 


Efprimeranno  i Giudici 
nel  principio  degli  Atti  si 
civili , che  criminali  la  data 
delle  Ioro  Patenti  d’ammel- 
fione  , e confermazione  col 
regidro  , e foglio , in  cui  fo- 
no  date  defcritte , l'otto  pe- 
na  di  l'cudi  duc. 

I5* 

Daranno  awifo  a’  rifpet- 
Ju  Phj!mü  * Intendentidituttelede- 
i j 6/.  vo  iuzioni , e caducità , che  a 

Noi  poteffero  per  qualun- 
que  caula  appartcnere , co- 
rne anche  de’  delitti  di  sfro- 
fo , e fimili , la  cognizione 
de’  quali  l'petti  alla  Caméra. 


14. 

Car.  Em.  1.  Ognivoltachè  nella  loro 
du  11.  J an.  giurildizione  feguirà  qual- 
chc  delitto,  il  di  cui  titolo 
porti  pena  corporale , ne  da- 
ranno immediatamente  av- 
vilo  non  lolo  all’Avvocato 
Fii'cale  Provinciale,  ma  anche 


Les  fufdits  Juges  expri- 
meront au  commencement  de 
chaque  procès  tant  en  civil 
qu  en  criminel  la  date  de 
leurs  lettres  de  nomination  & 
d' approbation,  en  énonçant 
le  regijlre  & le  feuillet  dans 
lequel  elles  ont  été  décrites , 
à peine  de  deux  écus. 

13, 

Ils  donneront  avis  aux  ref 
peclifs  Intendans  de  toutes 
les  dévolutions  & commifes 
qui  pourront  nous  appartenir 
de  quelle  manière  & pour  quel- 
le caufe  que  ce  foit , comme 
encore  des  délits  de  contre- 
bande & d' autres  femblables 
dont  la  connoiffartce  appar- 
tient à la  Chambre. 

14. 

Lorfque  V on  commettra 
dans  i étendue  de  leur  jurif 
dtQton  quelque  délit  qui  de 
fa  nature  mérite  une  peine  cor- 
porelle, ils  en  donneront  im- 
médiatement a vis  non  feule- 
ment à V Avocat  FiÇcalPio- 
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ail’  Avvocato  Fîlcale  Gene-  vinctal , mais  encore  à l'Avo - 
raie  , fotto  pena  délia  priva-  cat  Fifcal  Gênerai , à peine 
zione  delT  iinpiego.  de  privation  de  leur  emploi 


*5* 


1 5* 


Amed.  VUL  Non  ardiranno , fotto  la 
medefima  pena , di  conveni- 
re  ip  quallivoglia  modo  con 
veruno  lopra  le  mercedi,  che 
poflono  ritrarre  dal  loro  uf- 
fizio. 

16. 


Ils  ne  pourront  convenir  de 
quelle  manière  que  ce  puiffe 
être  avec  qui  que  ce  Joit  des 
honoraires  qu  ils  pourront  re- 
tirer de  l' o ffice  qu  ils  exer- 
cent, fous  la  peine  ci-dcffus. 

16. 


Rrx  Victor 
AmeJ. 


I Giudici  delle  Città , e 
Terre  si  iyamediate , che  mé- 
diate faranno  deputati  per 
anni  tre , ed  i Valïalli  non 
riceveranno  nè  per  le,  nè 
per  mezzo  d’Agenti,  Segre- 
tari , o altrc  perl'one  alcun 
danaro , o regalo , che  loro 
venilîe  dato,  o promelîo , 
fotto  pena  di  l'effanta  l'cudi, 
ed  a’ Giudici  del  doppiodi 
quello,  che  avranno  dato, 
oltre  la  privazione  dell’uffi- 
zio  ; e lpirato  detto  termine, 
non  fi  ammetterannoall’efer- 
cizio  délia  medefima  Giudi- 
catura , le  non  dopo  un  altro 
triennio. 

Va- 


Les  Juges  des  villes  & des 
terres  tant  immédiates  que 
médiates  feront  nommés  pour 
le  terme  de  trois  ans , ti  les 
vajfaux  ne  pourront  ni  par 
eux-mêmes , ni  par  l'entremi- 
fe  de  leurs  agens , fecrêtaires , 
ou  autres  perfonnes  recevoir 
aucune  fomme  d' argent , ni 
préfent  qui  pourraient  leur 
être  offerts  ou  promis  pour 
ce  regard,  fous  peine  quant 
aux  vaffaux  de  foixante  cens, 
& quant  aux  Juges  du  dou- 
ble de  ce  qu  ils  auront  donné, 
outre  la  privation  de  leur  of- 
fice , 6 après  le  fufdit  ter- 
me ils  ne  pourront  être  admis 
à i exercice  de  la  mêmejudi- 
catu- 
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Vacando  accidentalmente 
qualche  Giudicatura,  prima 
che  lpiri  il  lècondo  anno  del 
triennio,  non  potrà  il  Vaf- 
fallo  deputare  un  nuovo  Giu- 
dice  che  per  il  reliante  tem- 
po di  effo;  e luccedendo  poi 
la  vacanza  dopo  il  fecondo 
anno , Tara  penneffo  di  de- 
putarlo  per  il  reliante,  e per 
il  proflimo  triennio. 

18. 

Non  potranno  elTi  Vaf- 
falli , fotto  la  llefla  pena  , af- 
fittare , nè  dar  a penlione  le 
Giudicature , e Poddlerie , 
o altri  limili  uffizj , nè  ri- 
trarre  da’  Giudici , o Callel- 
lani  alcun  dritto , nemmeno 
a titolo  di  Segreteria , falvo 
a’  detti  ValTalli  d’affittare  ad 
altri , fiiorchè  a’  Giudici , e 
Callellani,  quelle  Segreterie, 
delle  quali  loro  compete  la 
provvilione. 
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cature  qu  après  trois  autres 
années. 

*7* 

Lorfqu  une  J udicature  va- 
quera avant  la  fin  de  la  fécon- 
dé année , les  vaffaux  ne  pour- 
ront nommer  un  nouveau  Ju- 
ge que  pour  le  refie  du  temps", 
mais  fi  elle  vaque  après  la  fé- 
condé année , il  leur  fera  libre 
de  le  nommer  pour  le  refie 
des  trois  ans  & pour  les  trois 
autres  immédiatement  fuir 
vans. 

18. 

Les  vaffaux  ne  pourront 
fous  la  même  peine  affermer, 
ni  donner  en  rente  les  J udica- 
ture s , Châtellenies , ou  au- 
tresfemblables  offices , ni  rien 
retirer  des  Juges  & Châte- 
lains , pas  même  à titre  de 
Greffe , fhuf  aux  fufdits  vaf- 
faux d' affermer  à d'autres 
qu'aux  fufdits  Juges  & Châ- 
telains les  Greffes  qui  leur 
appartiennent. 


Tom.  L 
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19.  19. 

Ne’  Feudi  divifi  in  più  Si  les fiefs  font  divifes  en. 

porzioni,  fe  quelle  faranno  o plufieurs  pontons  égales , ou 
uguali , o diftribuite  in  mo-  difiribués  de  façon  que  [ on 
do,  che  Felercizio  délia  giu-  puijje  répartir  l exercice  de 
rifdizione  pofla  ripartirfi  in  La  jurifdtclton  en  autant  de 
tanti  triennj , i Vallalli  no-  nominations  triennales  , les 
mineranno  il  Giudice,  ed  al-  vafi aux  nommeront  le  Juge 
tri  Uffiziali  di  giuftizia  vi-  6'  les  autres  officiers  de  ju- 
cendevolmente  per  il  tempo  fiice  alternativement  pendant 
regolato  a rata  deila  loro  le  temps  fixé  à concurrence 
porzione,  cominciando  da  de  leur  portion,  en  commen - 
quello , che  ne  ha  la  maggior  çant  par  celui  qui  en  aura  la 
parte  , e dal  più  anziano  tra  plus  grande , Ù par  le  plus 
quelli , che  ne  hanno  una  ancien  de  ceux  qui  en  auront 
porzione  eguale.  une  portion  égale. 

20.  20. 

Negli  alrri  Feudi,  che  fo-  Mais  fi  la  jurifdiclion  fe 

fif  ar‘  no  divifi  diverfamente,  quan-  trouve  divifée  de  manière  qu 
do  uno , o più  V aflalli  pof-  un  ou  plufieurs  vajfaux  en 
federanno  un  quarto  digiu-  pofsèdent  un  quart , & que  le 
rifdizione  , ed  ii  reliante  lia  refit  foit  divifi:  en  petites por- 
ripartito  in  più  minute  por-  lions  appartenantes  à d' au- 
zicni  preflo  altri  Conlorti  , très  conforts , les  va  faux  qui 
li  Polkflori  dtila  maggior  auront  la  plus  grande  parue 
parte  délia  giuriidiiione  no-  de  la  jurifdiclion , nommeront 
mineranno  il  Giudice,  ed  le  Juge  b les  officiers  de  ju- 
Ulîii'iali  di  giultizia  per  tan-  (hce  pour  trots  ans  autant  de 
ti  triennj , quanti  lono  i quart  fois  qu'ils  pofsèdent  de  quarts 
ti  deila  giuriidiiione  da  loro  de  jurifdiBion,  b pour  le  fur- 
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polfeduti , e per  il  foprappiù  plus  ils  concourront  pour  la  no- 
concorreranno  nella  nomina  mination  avec  les  autres  con- 
cogli  altri  non  pofledenti  un  forts  qui  en  pofsèdent  moins 
quarto  ; ed  in  calo  di  difere-  d'une  quatrième  ; & en  cas 
panza  quelli , che  hanno  una  qu'ils  ne puijfent  convenir , les 
porzione  minore , propor-  vafjaux  qui  poféderont  les 
ranno  tre  Suggetti,e  chi  ne  plus  petites  portions,  propch 
ha  la  maggiore,  eleggerà  Ira  feront  trois  Jujets , entre  lefi 
i propolli  quello , che  ilime-  quels  celui  qui  en  aura  la  plus 
rà;  ed  in  calo  che  non  ab-  grande  , choifra  celui  qu'il 
biano  corne  lopra  provvifto,  voudra ; & lorjque  lajudica - 
quindici  giorni  dopo  che  ture  ne  fera  pas  remplie  con- 
fia vacato  l’ uffizio , lî  eleg-  formèmem  à ce  que  deffus 
geranno  dal  Senato.  quinze  jours  après  fa  vacance , 

le  Sénat  y pourvoira. 

21.  21. 

Per  comporre  perô  un  Lorfque  le  fef  fera  dlvifl 
quarto  di  giurildizione  ne’  en portions  inégales, plufeurs 
Feudi  inegualmente  divifi  des  conforts  pourront  s' unir 
potranno  unirfi  due , o più  pour  compofer  un  quart  de 
Conlorti , e cosi  nominare  jurifdiflion,  afin  de  pouvoir 
il  Giudice  ne’  luoi  tempi , e nommer  le  Juge  dans  les  temps 
concorrere  poi  per  il  loprap-  fixés  & concourir  pour  le  Jur- 
più  cogli  altri.  plus  avec  les  autres. 

22.  22. 

Non  potrà  deputarfi  che  On  ne  pourra  nommer  qti 
un  lolo  Giudice  per  ogni  un  feul  Juge  pour  chaque 
Luogo , benchè  la  giurildi-  lieu,  quoique  la  jurifdiBion  fie 
zione  fia  divila  fra  più  Vaf-  trouve  divifée  entre  plufieurs 
falli , proibendo  ancora  ad  vajfaux , auxquels  il  ejl  dé - 

I 2 
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effi  la  divifione  de’  Sudditi. 

23. 

I Giudici  s’ eleggeranno 
un  Luogotenente  capace  , e 
dabbene , il  quale  dovrà  ef- 
fere  Laureato,  o Licenziato, 
od  almeno  Notajo , e gli  fpe- 
diranno  le  opportune  Lette- 
re,  le  quali  da  loroSegretarj 
fi  noteranno  ne’  regidri,  che 
reftaro  preffo  la  Curia. 

24. 

I Luogotenenti , che  fa- 
ranno  Laureati,  o Licenzia- 
ti , dovranno  effere  efamina- 
ti , ed  approvati  dal  Senato 
nel  modo , e forma , che  iarà 
ftato  efaminato  il  Giudice  , 
a cui  debbono  fopplire  ; ed 
effcndo  Notaj,  verranno  efa- 
minati  nella  maniera , che  il 
Senato  fomerà  convenevole; 
e gli  uni , e gli  altri  prefte- 
ranno  giuramento  avanti  di 
eflo. 

25* 

II  Luogotenente  Giudice 
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fendu  de  faire  entr  eux  le 
partage  de  leurs  juficiables. 

23. 

Chaque  Juge  fera  obligé 
de  choifer  un  lieutenant  ca- 
pable à homme  de  bien  qui 
devra  être  Docteur  ou  Li- 
cemiè , ou  au  moins  Notaire , 
& auquel  il  expédiera  des 
lettres  de  nomination , que  le 
gref  ier  de  la  J udicature  en- 
regifrera  dans  les  regifres 
du  tribunal. 

24. 

Les  lietttenans  qui  feront 
Docteurs  ou  Licentiés , de- 
vront être  examinés  & approu- 
vés par  le  Sénat  de  la  maniè- 
re que  b aura  été  le  Juge  aux 
fonctions  duquel  ils  doivent 
fuppléer , & s’ ils  font  Notai- 
res , ils  feront  examines  com- 
me le  Sénat  le  jugera  à pro- 
pos , & les  uns  & les  autres 
prêteront  ferment  pardevant 
le  Alagifrat. 

25* 

Le  lieutenant  de  lajudicet-. 
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non  potrà  effere  nel  tempo  turc  ne  pourra  en  même  temps 
ftedo  Segretaro  di  Comuni-  être  Jècrétaire  de  la  commu- 
ta y falvo  in  mancanza  d’al-  nauté,  qu'au  défaut  d'autres 
tri  nel  Luogo.  fu}ets  dans  ü endroit . 

26.  2 6. 

Quanto  a’Mandamenti  Dans  le  Mande  mens  qui 
formanti  un  folo  Tribunale  ne  forment  qri  un  fui  tri- 
dovrà  il  Giudice  nominare  banal , le  Juge  choifira  un 
un  Luogotenente , il  qualc  lieutenant  qut  fera  Ja  réfi- 
rifieda  nel  luogo  del  mede-  dence  dans  l endroit  même  du 
dmo  Tribunale  per  fupplire  tribunal  pour  fuppléer  à fes 
aile  di  lui  veci  ne’cafi  dalle  fonctions  dans  les  cas  préféras 
noftre  Coftituzioni  preferit-  par  nos  conf aurions , & le 
ti  ; e fe  il  Mandamcnto  non  Mandement  ri étant  pas  com- 
farà  compofto  di  più  di  tre  pofé  de  plus  de  trois  paroi f 
Luoghi,  il  Giudice,  o indi-  fs,  le  Juge  & à fon  defaut 
fetto  il  di  lui  Luogotenente  fn  lieutenant  devra  f tranf 
dovrà  trasferirfi  lèttimana-  porter  chaque  f moine  dans 
mente  ne’ Luoghi  fuddetti  ces  paroif  es  pour  y admini- 
per  amminiftrarvi  giuftizia , frerlo  jufice , & il  nommera 
e deputerà  in  caduno  di  edi  pour  chacune  un  lieutenant 
un  particolar  LuogotenenteT  particulier  qui  ajfjlera  aux 
acciô  adifta  ai  Condglj  ordi-  Confcils  ordinaires  des  commu- 
naii  di  Comunità , e prov-  naines , pourvoira  aux  actes 
veaa  agli  atti  urgenti , madi-  urgens  ,furtout  pour  le  crimi - 
mamente  criminali,  ed  dlle  nel,  & aux  caufes  qui  riex- 
Caufe  minime  non  ecceden-  cèdent  pas  la  valeur  de  cin- 
ti  la  fomma,  o valore  di  li-  quante  livres . 
re  cinquanta. 

Tom.  I.  1 3 
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27.  à 7. 

E per  li  Mandamenti  com-  Dans  les  Mande  mens  com- 

pofti  di  più  di  tre  Luoghi  , pojes  de  plus  de  trois  paroif- 
ne’  quali  fia  inattuabile , o fes , où  te  transport  du  Juge , 
troppo  gravofa  la  trasferta  ou  de  fort  lieutenant  pour  y 
del  Giudice , o luo  Luogo-  tenir  tribunal  feroit  tmprati- 
tenente  per  tenervi  Tribu-  cable , ou  trop  difpcndteux  , 
nale,  fi  députera  da’Vaflalli  les  vaffaux  nommeront  dans 
in  caduno  di  eflî  Luoghi  un  chacune  un  Châtelain  qui  fe- 
Caftellano  per  afliftere  ai  ra  obligé  d'ajjijler  aux  Con- 
Configli  ordinarj  delle  Co-  (cils  ordinaires  des  commu- 
munità,ed  clercire  le  incum-  nautés , & faire  les  fondions 
benze  , ed  obblighi  prelcritti  & remplir  les  devoirs  preferits 
a’  Caftellani , e BailL  aux  Châtelains  & B ailes. 

28.  28. 


Dovendofi  procedere  ail’ 
efeeuzione  contro  un  debi- 
tore  di  fomma  non  ecceden- 
te  lire  ducento , fi  farà  da’ 
Giudici  l'uddetti  la  commel- 
fione  al  Luogotenente , o al 
Callellano  del  Luogo  , ef- 
fendo  Notajo , o in  difetto  al 
Callellano  Notajo  del  Luo- 
go viciniore , falvo  le  Parti 
chiamaffero  a loro  lpefa  la 
trasferta  del  medefimo  Giu- 
dice, Luogotenente,  o altro 
Delegato. 


Lorfquil  s'agira  de  procé- 
der à exécution  pour  une  det- 
te qui  ri  excède  pas  deux  cent 
livres , les  Juges  commettront 
le  lieutenant , ou  le  Châtelain 
de  [ endroit , s'il  e(l  Notaire , 
ou  à leur  défaut  le  Châtelain 
Notaire  le  plus  voijbt , à moins 
que  les  parties  ne  demandent 
à lèurs  frais  le  tranfport  du 
Juge , celui  de  fort  lieutenant 
ou  de  quelqü autre. 
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29. 

I Luogotenenti  de’Luo- 
ghi  formant!  corpo  di  Co- 
munità  dovranno  eleggerfi 
nel  Luogo  medefimo  délia 
Gludicatura;  e non  ellendo- 
vene  alcuno  capace , le  11e 
eleggerà  uno  del  Luogo  vi- 
ciniore. 

Ne’  Luoghi  , dove  non 
rifiede  il  Giudice  , dovran- 
no i Luogotenenti  non  l'olo 
alTillere  a’ Configli  di  Co- 
munità , e provvedere  agli 
atti  urgenti  si  civili,  che  cri- 
minali  con  darne  i'ubito  av- 
vilo  al  Giudice , ma  ancora 
fupplire  aile  di  lui  vcci  fem- 
pre, quando elîo Giudice  non 
fi  portera  nel  folito  giorno 
a tenervi  Tribunale , o lârà 
fofpctto,  o legittimamente 
impedito,  o folie  vacante  la 
Giudicaturn;  e fuori  di  que- 
fli  cafi  non  potranno  i Luo- 
gotenenti elercire , l’otto  pc- 
11a  di  feudi  cinque , e deila 
foi'penfione  delL  uffizio  in 
calo  di  récidiva. 


29. 

Les  lieutenans  des  terres 
qui  forment  corps  de  commu- 
nauté , feront  choifis  dans  le 
lieu  meme  de  la  Judicaturc, 
& ne  s' y trouvant  perforine 
habile  à exercer  cet  emploi  , 
t on  en  choifra  un  dans  le 
lieu  le  plus  voijin. 

30. 

Dans  les  endroits  fù  le 
Juge  ne  réjide  pas , les  lieu- 
tenans  devront  non  feulement 
ajfjler  aux  Confeils  des  com- 
munautés , & pourvoir  aux 
actes  urgens  tant  civils  que 
criminels  dont  ils  donneront 
immédiatement  avis  au  J uze , 
mais  encore  fupplcer  à Jes 
fonctions , lorfquil  ne  (e  trans- 
portera pas  dans  C endroit,  le 
jour  fxê  pour  tenir  tribunal , 
ou  qti  il  fera  fufpect , ou  lé- 
gitimement empêché , ou  que 
la  Judicature  fera  vacante  ; 
& hors  de  ces  cas  ils  ne  pour- 
ront faire  aucune  fonction  , 
fous  peine  de  cinq  écus  & de 
la  (iifpenfon  de  leur  oJj\ce 
en  cas  de  récidive. 

I 4 
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3 *• 

Quando  non  vi  fi  a nè 
Giudice,  nè  Luogotenenre 
in  qualche  Luogo , eicrcite- 
rà  F uffizio  prowifionalmen- 
te  FOrdinario  del  Luc  50 
viciniore  ioggctto  aile  Alii- 
fic  dello  ftello  dipartimenro, 
con  darne  fubito  avvilo  al 
Prefetto  délia  Provincia  per 
informarne  il  Senato  ; e ri- 
volgerà.  altresi  la  fua  atten- 
zione  a lubito  afiicurare  li 
regiftri , e fcritturc  del  Tri- 
bunale  per  conl'egnarle  al 
Succeffore. 

32. 

11  Procuratore  Fifcale  po- 
trà  rifiedere  nel  Luogo  prin- 
cipale délia  Giudicatura  , 
purcliè  fia  nominato  in  ca- 
duno  degli  altri  Luoghi  un 
Vice-Filcale. 

33; 


31* 

Lorfquune  terre  fe  trou- 
vera dépourvue  de  Juge  & de 
lieutenant , le  Juge  le  plus  à 
portée  fujet  aux  Affifcs  du 
même  dijincl  exercera  provi- 
Jionellement  la  Judicature  ; 
il  en  donnera  d'abord  avis  au 
Juge-Alaje  de  la  province  , 
pour  qu'il  en  informe  le  Sé- 
nat , à il  aura  foin  dé afurer 
fans  délai  les  regifres  6’  les 
écritures  du  tribunal  pour  les 
confgner  au  fuccejjtur. 


32. 

Le  Procureur  Fifcal  pour- 
ra faire  fa  rêfidence  dans  le 
chef  lieu  de  ta  Judicature^ 
pourvu  que  chacun  des  autres 
endroits  foit  pourvu  d'un  vi- 
ce-fifcal. 

33- 


Il  Senato  potrà  permet- 
tere  Funione  di  due  uffizj  di 
Podeftà , e Segretaro  in  una 
perfona  , per  que’  Luoghi 
perô  folamente  , ne'  quali 


Lx  Sénat  pourra  permettre 
à la  même  perfonne  d'exercer 
en  même  temps  les  offices  de 
Podeftat  & de  fecrétaire , mais 
feulement  dans  les  endroits 


Digitized  by  Gnogitf 


Amei.  Vin. 
ibid. 


LIVRE  II. 

cosî  efiga  la  qualità , e pic- 
ciolezza  di  efli. 

' 34- 

I Congiunti  in  fecondo 
grado  di  conianguinità , o in 
primo  d’affinità , da  compu- 
tarfi  fecondo  il  Jus  Canoni- 
co , non  potranno  efercitare 
rifpettivamente  l’ impiego  di 
Giudice , Segretaro , e Fis- 
cale nel  medefimo  Luogo. 

35- 

Non  farà  permeflo  a’  Vaf- 
falli  di  fàr  alcuna  delegazio- 
ne , che  porti  la  deroga  délia 
giurifdizione  ordinaria  de’ 
loro  Giudiei , falvo  il  cafo 
deüa  legittima  ricufazione  di 
efli  , e de’ loro  Luogote- 
nenti. 

T I T O L O VI. 

De  Cafiellani , e Baili. 

i. 

ICaftellani , e Baili , che 
non  fono  Giudiei  Ordi- 
narj , dovranno  udir , e de- 
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dont  la  qualité  & le  peu  ef  éten- 
due rendront  cette  union  né- 
ceffiaire. 

■ 34* 

Les  parens  au  deuxième 
degré  de  confanguinité , ou 
au  premier  d'ajfinité  à com- 
pter fuivant  la  difpofiùon  du 
droit  cationique , ne  pourront 
refpechvement  exercer  enfem - 
ble  dans  le  même  endroit  l of- 
fice de  Juge , de  greffier  & 
de  fifcaL 

35- 

R efl  défendu  aux  vaf 
faux  de  faire  aucune  déléga- 
tion qui  déroge  à la  jurifdi- 
3ion  ordinaire  de  leurs  Ju- 
ges ^fauf  en  cas  de  légitime 
réeufation  des  dits  Juges  & 
de  leurs  lieutenans. 

TITRE  VI. 

' Des  Châtelains  àt  Bailes. 

1.' 

ES  Châtelains  & les 
Balles  qui  ne  font  pas 
Juges  ordinaires , devront  ouïr 
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cidere  ncl  Territorio  dcüe  & décider  dans  le  territoire 
Ioro  Caflellame  le  Caufe  de  leur  Châtellenie  les  caufes 
deile  mercedi  dovute  agli  des  falaires  dus  aux  ouvriers, 
operaj  , quelle  di  nutrici , celles  des  nourrices , des  fer- 
ferve,  milerabili',  orfani,  e vantes , des  mif érable  s , des 
fimüi , e tutte  le  altre  modi-  orphelins  & autres  femblables , 
elle  , e brevi , elle  polîono  comme  aujjl  toutes  celles  qui 
fpedirfi  fenza  atti,  o indagine  font  modiques  & brieves , & 
giudiziaria.  que  [ on  peut  expédier  fans 

actes,  ou  fans  connoif  ance 
judiciaire. 

2.  2. 

Tali  Caufe  fi  terminerai!-  On  décidera  ces  caufes 
no  fenza  lcritti , o frullranee  fins  écrit  , ni  retardement 
dilazioni , ma  per  mezzo  di  frujlratoire  , mais  par  le 
giurame’nto  oftêrto,  o rifer-  moyen  du  ferment  déféré  ou 
to  daile  Parti , o conte  me-  référé  par  les  parties , s ’ il  y 
glio  fommariamente  potrà  échoit , ou  de  la  manière  la 
tarfi.  - plus  fommaire  que  faire  fe 

pourra. 

3-  3- 

Decideranno  parimenti  le  Ils  connoitront  aufft  des 
([uercle,  che  inforgelîero  fra  conte feations  qui  naîtront  cn- 
gente  rullica  fopra  la  varia-  tre  les  payftns  fur  les  chan- 
zione  de’  confini , o altro  in-  gemens  des  bornes , eu  autres 
comodo , che  fi  prerendefie  dommages  qiî  ils  prétendront 
ne’  béni , c percczionc  de’  leur  avoir  été  faits  en  leurs 
loro  frutti , chiamando , ed  biens  & en  la  perception  des 
interponendo  la  mediazionc  fruits , & après  avoir  pris  le 
de’  più  pratici  di  detti  Con-  fentiment  de  gens  de  bien  non 
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fini,  e Terre,  che  fienouo-  fufpecls  & des  plus  experts 
mini  dabbenc , e non  fofpet-  en  madère  de  bornes  & ter- 
ti;  ed  avuto  il  loro  lenti-  reins , ils  pourvoiront  ainfi 
mento , renderanno  a cial-  que  de  jujlice. 
cuno  il  loro  dritto. 


4- 

Nelle  Caufe , che  richie- 
dono  ifpezione  giudiziaria , 
o nelle  l'opraddette , fe  ec- 
cederanno  la  fomma , o il 
vaiore  di  lire  quaranta , ed 
il  Reo  richiederà-  d’ eflere 
rimeffo  al  Giudice  Ordina- 
rio  del  Luogo , fi  afterranno 
di  decidere , e rimetteranno 
le  Parti  al  medefimo  per  un 
certo  giorno  non  feriato  , 
acciocchè  ricevano  il  com- 
pimento  di  giufiizia , iotto 
pena  délia  nullità , e refezio- 
ne  de’  danni , e fpefe. 

5- 

Non  avranno  autorità  di 
procedere  alla  carcerazione 
di  verun  debitore,  fe  non 
far  à loro  commefio  da’  Giu- 
dici  Superiori,  lctto  pena 
di  leudi  venticinque,  oltre 
alla  refezione  deile  fpefe  , 
danni , ed  interefli  a tuvore 
del  ditenuto. 


4- 

Dans  les  caufes  qui  exi- 
gent connoijfance  judiciaire  , 
ou  dans  les  fufditcs , au  cas 
quelles  excèdent  la  jbmme  , 
ou  la  valeur  de  quarante  li- 
vres , & que  le  défendeur  re- 
quière d' ctre  renvoyé  au  Ju- 
ge ordinaire  du  lieu , ils  ne 
décideront  rien  £f  renverront 
les  parties  pardevant  lui  à 
jour  certain  non  férié  pour 
obtenir  jufiiee , fous  peine  de 
nullité  & du  rembourfement 
des  dommages  & dépens. 

5* 

Ils  nauront  pas  l autorité 
de  faire  mettre  en  pr  fon  au- 
cun débiteur , fi  ce  n ef  par 
Commiffïon  du  J uge fupérieur , 
fous  peine  de  vingt-cinq  ècus 
& d' être  tenus  aux  dépens  , 
dommages  & intérêts  en  fa - 
veur  du  détenu. 
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Ï40 


6. 


6. 


Saranno  obbligati  a dare 
fubito  avvif'o  al  Giudlce  Or- 
dlnario  di  tutti  i cafi  Crimi- 
nali , che  efigeranno  pcna 
corporale , o grave  pecunia- 
ria , lenza  poter  ingerirfi  in 
effi  , fe  dall’  ifteflo  Giudice 
non  fofle  loro  cosi  ordinato. 


Us  feront  obligés  de  don- 
ner aujjitôt  avis  au  Juge  or- 
dinaire de  tous  les  crimes  qui 
pourront  mériter  une  peine 
corporelle , ou  pécuniaire  griè- 
ve , fans  pouvoir  s' y ingérer r 
s'  il  ne  leur  ejl  ainji  ordonne 
par  le  dit  Juge. 


7-  7* 

Dovranno  perô  in  quefti  Us  devront  cependant  dans 
cafi  fàr  arreftare  il  delin-  ces  cas  faire  arrêter  le  délin - 
quente  ; ed  eflendo  pregiu-  quant  ,6  (i  le  délai  peut  être 
diziale  la  dilazione , afiieu-  prejudiciable , ils  affureront 
reranno  la  giuftificazione  del  la  vérification  du  corps  du  dè- 
eorpo  di  delitto  colT  afïiften-  lit  en  baff fiance  du  fife , & 
za  del  FÜ'co , e faranno  gli  feront  tous  les  autres  actes. 
altri  atti  fopra  cio  neceflarj,  nécejfaires  qui  ne  pourront 
e che  non  poteflero  diffe-  être  différés . 
rirfi. 

8.  8. 

Quando  nelTerritorîo  di  lorfquon  foupçotmera  que 
loro  refidenza  accaderà  il  quelqu'un  ejl  mort  dans  le  ter- 
fi)fpetto , che  alcuno  fia  pal-  ritoirc  de  leur  réfidence  de 
lato  ail’  altra  vita  di  morte  mort  violente , ils  ne  permet - 
violenta , non  permetteran-  iront  pas  quon  enfevelijfe  le 
no,  che  fi  dia  fepoltura  al  cadavre  avant  que  d'avoir pro- 
cadayere  , prima  che  abbia-  cédé  à la  vifete  & reconnoif 
110  proceauto  alla  vifita , e fance  d'icclui , à ils  doniut- 
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ricognizione  del  medefimo , 
e ne  daranno  indi  awifo  al 
Giudice  Ordinario  del  riful- 
tato. 

9- 

Rifpetto  agli  altri  delitti 
leggieri  terranno  l’opportu- 
na  Matricola , e Tara  loro  ob- 
bligo  di  defcrivervi  tutte  le 
querele , ed accule,  che  ver- 
ranno  ad  effi  portate  dagli 
offelî. 

io. 
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ront  enfidte  avis  du  refultat 
au  Juge  ordinaire. 

9- 

Pour  ce  qui  concerne  les 
autres  délits  légers , ils  fe- 
ront obligés  d'en  tenir  un  re- 
gifre  dans  lequel  ils  couche- 
ront par  écrit  toutes  les  plain- 
tes & accufations  des perfon- 
nes  qui  auront  été  ojfenfées. 

10. 


Fatta  detta  annotazione , 
chiameranno  a le  l'ommaria- 
mente  le  Parti , ed  elle  udi- 
te , le  conveniranno  del  fàt- 
to , dovranno  ciô  anche  an- 
notare  corne  fopra,  e non 
convenendo  tra  elle , o non 
comparendo  una  delle  Parti 
chiamate,  procederannol’ulT 
iftanza  dell’altra  aile  infor- 
mazioni  di  due , o tre  Telli- 
monj  folamente , ed  inl'eri- 
ranno  le  medefime  nella  fud- 
detta  Matricola,  acciocchè 
s’ abbia  loro  poi  il  dovuto 
riguardo  al  tempo  delle  Af- 
fine. 


Ils  feront  enfuite  appeler 
fommairement  les  parties  par- 
devant  eux , & après  les  avoir 
ouïes,  f elles  conviennent  du 
fait , ils  le  marqueront  aujji 
dans  le  fufdit  regifre , & n'en 
convenant  pas , ou  bien  f la 
partie  appelée  ne  comparoît 
point , ils  procéderont  fur  la 
réquijùion  de  t autre  des  par- 
ties aux  informations,  en  pre- 
nant les  dépofi lions  de  deux 
ou  trois  témoins  tant  feule- 
ment , le  f quelle  s ils  inféreront 
dans  le  fufdit  regiftte , afin 
que  Ion  puijje  y avoir  tel 
égard  que  de  raijon  au  temps 
des  Afffes. 
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11.  II. 

Detti  Caftellani , e Baili , Les  Châtelains  & les  B ailes 

durante  il  loro  ufîizio  , non  ne  pourront  durant  leur  office 
potranno  elTere  nello  llello  être  domejhques , fermiers  , 
tempo  dôme  il  ici , firtaiuoli , agcns  ou  procureurs  des  vaf 
agenti , o Procuratori  de’  Jaux  qui  les  ont  nommes. 
Vallalli,  da’ quali  lono  de- 
putati. 

12.  12. 

Ne’  Luoghi , ove  fi  fanno  Dans  les  lieux  où  V on 
pubblici  Mercati , terranno  tient  des  marchés  publics , ils 
un  regillro  particolare , nel  auront  un  regifre  particulier 
quale  noteranno  li  prezzi,  a où  ils  marqueront  le  prix  au- 
cui  fi  làranno  venduti  i gra-  quel  on  aura  vendu  à chaque 
ni , le  biade  , e l’ altre  fimili  marché  le  froment , feigle  , 
vittuaglie  in  ogni  Mercato,  avoine  & autres  femblables 
fotto  pena  di  lire  dieci.  denrées , à peine  de  dix  livres. 

*3-  1 3* 

. • Se  occorrerà,  che  abbia-  S'ils  fe  tranfporteront  hors 
no  a trasfcrirfi  tùori  delLuo-  du  lieu  de  leur  réfdence  pour 
go  di  loro  refidenza  per  pourvoir  verbalement  fur  les 
procedere  a qualche  atto,  a conrcfations  des  parties , ils 
cui  fi  (uppülca  colla  lola  Or-  feront  obligés  d'annoter  fur 
dinanza  verbale,  làranno  ob-  leurs  regijires  F endroit  où  ils 
bligati  a notare  ne’  loro  re-  fe  feront  tranfportés  & ce 
gillri  il  Luogo , ove  fi  là-  qu'ils  auront  exigé , fous  la 
rarino  trasferiti , c le  lomme  meme  peine. 
da’  medtfimi  elatte , lotto  la 
pena  lopra  el'prdîa. 
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I Vaflalli , ed  ogni  altro , 
che  abbia  ragione  di  nomi- 
nare  i Calleilani , o Baili , 
dovranno  nominare  Notaj , 
fe  ve  ne  fono  nel  Luogo , e 
in  dilerto  un’  altra  perl’ona 
fra  le  più  intelligenti,  e pro- 
be , lotto  pena  di  decadere 
dalla  detta  fàcoltà  per  un 
triennio;  Ii  Calleilani,  e Baili 
cosi  eletti  riporteranno  la 
loro  approvazione  d idoneità 
dai  Prefetti , e giureranno 
d’ elercitare  fedelinente  il 
loro  uffizio  nelle  mani  del 
Giudice  ; quelli  ne  mande- 
ra la  nota  al  Prefetto , ed  i 
Prefetti  al  Senato. 


*5- 

Ne’Luoghi,  ove  il  jus 
di  nomir.are  i Calleilani , e 
Baili  ipetta  aile  Comunità , i 
padri,  tigliuoli,  fratelli , ed  al- 
tri  congiunti  in  lecondo  gra- 
do  di  confanguinità,  o in  pri- 
mo d'aft.nirà,  da  computarfi 
giuita  ii  JusCanonico,  non 
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M- 

Les  vajj'aux  & tous  au- 
très  qui  ont  le  droit  de  nom- 
mer les  Châtelains , ou  B ai- 
les , devront  nommer  des  No- 
taires s'il  y en  a dans  t en- 
droit , & à leur  défaut  une 
perfonne  de  probité  è’  des  plus 
capables , J ou  s peine  de  per- 
dre pour  trois  ans  le  droit 
de  nommer.  Les  Châtelains  , 
ou  Balles  qui  auront  été  nom- 
més , Jeront  examinés  & ap- 
prouvés par  lesJuges-Majes  ; 
ils  en  rapporteront  un  certifi- 
cat & prêteront  ferment  entre 
les  mains  des  Juges  dé  exer- 
cer fidc  lie  ment  leur  office-,  les 
Juges  en  enverront  la  note 
aux  J uges-Majes , & les  J Ur_ 
ges-Majes  au  Sénat. 

M- 

Dans  les  lieux  où  le  droit 
de  nommer  les  Châtelains  & 
les  Balles  appartient  aux 
communautés , les  pères , les 
enfans , les  frères  & les  au- 
tres parens  au  fécond  dégrè 
de  confanguinité , ou  au  pre- 
mier d' affinité  à compter  fui-. 
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potranno  rifpettivamente  no- 
minarfi  gli  uni , e gli  aJtri , 
fotto  pena  dclla  nullità  dell’ 
elezione,  e di  fcudi  dieci 
tanto  in  odio  di  quclli , che 
li  nominaflero , che  di-quel- 
li,  che  accettaflero. 


T I T O L O VII. 

Delle  AJfifie  Pubbliche. 

i. 


ITOLO  vn. 

vont  le  droit  canonique  ne 
pourront  refpeclivement  Je 
nommer  les  uns  & les  autres , 
fous  peine  de  nullité  de  l'éle- 
ction & de  dix  ècus  d'amen- 
de tant  contre  ceux  qui  au- 
ront procédé  à la  nomination 
qu'à  [ égard  de  ceux  qui  C au- 
ront acceptée. 

TITRE  VII. 

Des  Aflifes  publiques. 

i. 


Jmed.  Vin.  /^V Gni  Giudice , fotto  la 
ibii.  giurifdizione  del  qua- 

le fi  troveranno  Caftellani  , 
o Baili,  dovrà  una  volta 
F anno,  eziandlo  in  tempo 
di  Ferie , tenere  le  pubbli- 
che Afïifie  in  ciafcheduna 
Caftcllania  ; ed  eflendone  ri- 
chiefto  da’  Caltellani , e Baili 
per  l’ efigenza  degli  affari , 
che  vi  foprabbondino  , po- 
trà  tenerle  due  volte  F anno. 


2. 


CHaque  Juge  fous  la  ju- 
rijdichon  duquel  il  y 
aura  des  Châtelains , ou  des 
B ailes , devra  une  fois  [an- 
née , même  en  temps  de  fériés , 
tenir  les  AJJtfes  publiques 
dans  chaque  Châtellenie  de 
fa  Judicature , & il  pourra 
les  tenir  deux  fois  [année , 
lorfqu'il  en  fera  requis  par 
les  Châtelains  & Balles , fui- 
vant  que  [exigera  la  multi- 
plicité des  affaires. 


i. 


Rex  Victor  Le  dette  Affilié,  o fîeno  Les  Juges , ou  leurs  heu- 
Amcd.  Vifite , fi  faranno  da  Giudici,  tenans  tiendront  les  AJJifes 

o loro  Luogotenenti  con  al-  en  [ ajjiflance  du  procureur 
liltenza  fifcal 
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liftenza  del  Procuratore  Fif-  fifcal , ou  du  vice-jîfcal  6s 
cale  , o Vice-Fil'cale , e del  du  greffier  dans  les  terres  où. 
Segretaro  nelle  Terre  , nelle  ils  ne  font  pas  leur  réjidence 
quali  non  fànno  refidenza  ,0  & ne  tiennent  pas  tribunal 
non  tengonoTribunale  ogni  chaque  femaine. 
l'ettimana. 

3-  * 3- 

Si  fpediranno  in  elfe,  fen-  Ils  expédieront  lors  d'icel - 
za  neceflità  d’alcuna  conclu-  les  & fans  qu'il  fit  nécef- 
fione  del  Filco , le  Caule  cri-  faire  d' avoir  les  conclufiom 
minali  leggieri.  fifcales  les  caufes  criminelles 

Légères . 

4.  4. 

I predetti  Caftellani,  e Les  fufdits  Châtelains  & 
Baili  rimetteranno  a tal  ef-  les  Bâties  remettront  à cet 
fetto  a'Giudici  la  Matricola  effet  aux  Juges  le  regifre  des 
criminale  con  tutte  le  altre  caufes  criminelles  avec  toutes 
intormazioni , aile  quali  avel-  les  autres  irformations  qu'ils 
fero  proceduto  adiftanzade’  auront  prifs  à l' injlance  des 
querelanti , e potranno  ezian-  plaignons  ; on  pourra  même 
dio  efler  allretti  a purgarfi  les  contraindre  à fe  purger 
çon  giuramento  di  non  aver-  par  ferment  de  tien  avoir  re~ 
ne  ritenuta , o celata  alcuna.  tenu  ni  caché  aucune. 

5*  ' *• 

Venendo  i Caftellani , o . Au  cas  que  les  Châtelains 
Baili  convinti  d’ aver  fop-  ou  les  Bailes  foient  convain- 
preflâ  qualche  Informaziône  eus  d'avoir  fupprimé  quelque 
criminale , ft  puniranno , ol-  irfformation  criminelle  , ils 
ire  la  privazione  de’loro  uf-  Jerotu  punis , outre  la  peine 
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fuj,ed  inabilitazione  ad  cfer- 
citarne  altri,  colla  pena  di 
jeudi  dieci. 

6. 


de  privation  de  leur  office  & 
de  l incapacité  et  en  pouvoir 
exercer  d'autres , d'une  amen- 
de de  dix  écus . 

6. 


Si  citeranno  fommaria- 
jnente  i rei  fra  quel  termine 
più  brève,  che  parrà  proprio 
a’  Giudici , con  intimazione, 
che  non  comparendo,  fi  pro- 
cédera contro  di  efli  in  con- 
tumacia  di  giorno  in  giorno, 
e di  ora  in  ora. 


On  fera  citer  fommaire- 
ment  les  accufés  à comparaî- 
tre dans  le  plus  briej  délai 
que  les  Juges  trouveront  à 
propos , avec  intimation  que 
s' ils  ne  comparoiffent  pas , on 
procédera  contr  eux  en  con- 
tumace de  jour  en  jour  & 
d' heure  en  heure. 


7- 

Comparendo  alcuno  de- 
gli  inquifiti  per  difcolparfi , 
larà  udito  foinmariamente 
nellc  lue  rilpofte , e fi  procé- 
dera anche  alTefame  fom- 
mario  de’  Teftimonj  , che 
prefenterà  in  iua  difèfa. 

8. 

06  fàtto  procederanno 
eflî  Giudici  aile  loro  Sen- 
tenze , le  quali  fi  pronunzie- 
ranno  nel  luogo , che  egli- 
no  eleggeranno  per  Tribu- 


7- 

Les  accufés  qui  comparaî- 
tront pour  je  difculper , feront 
ouïs  fommairement  dans  leurs 
réponfes  perjonnelles , & on 
procédera  de  meme  fommaire- 
ment à F audition  des  témoins 
qu  ils  pré f enteront  pour  leur 
défenfe. 

8. 

Les  Juges  donneront  en- 
fin e leurs  fentences  qui  fe- 
ront prononcées  au  lieu  qu  ils 
choijiront  pour  leur  tribunal  y 
en  prèfence  des  Jyndics , fans 
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nale , alla  prefenza  de’  Sin-  qu  il  foit  permis  de  faire  au- 
daci , fènzachè  fia  permelïo  cune  compojuion  fur  femhla- 
di  fàr  alcuna  compofizione  blés  délits. 
fopra  tafi  delitti. 

9-  9* 

Spediranno  alfresi  in  det-  Ils  expédieront  de  même 
te  Vifite  fommariamente  le  fommairernent  dans  les  Afjl - 
Caufe  civili,  che  potranno  fes  toutes  les  caufes  civiles 
efîere  decile  fui  carnpo,  uditi  qui  pourront  être  décidées  fur 
eziandio  i Teftimonj , e ge-  le  champ , ouïs  même  les  té- 
neralmente  tutte  quelle , che  moins , & généralement  toutes 
potranno  decidere,  fenza  im-  celles  qu  on  pourra  terminer 
pegnare  le  Parti  nelle  lun-  fans  engager  les  parues  dans 
ghezze  ordinarie  delle  liti , les  longueurs  ordinaires  des 
con  formare  un  breve  Ver-  procès ; ils  drefj'erom  un  ver- 
bale delle  Caufe , ed  accen-  bal  fuccincl  de  ces  caufes  & 
nare  nelle  ioro  Ordinanze  i ils  exprimeront  dans  leurs  or- 
motivi , per  i quali  avranno  donnqnces  les  raijbns  pour  lef- 
giudicato.  quelles  ils  auront  jugé . 

ro.  io. 

Sara  lor  obbligo  fpeziale  Ils  feront  fpécialemcnt  obli - 

in  tempo  delleVifitedi  prov-  gés  de  pourvoir  dans  le  temps 
vedere  di  Tutori , e Cura-  des  AJJifes  de  tuteurs  & cu- 
tori  quelli , che,  ne  avranno  rateurs  ceux  qui  en  auront 
biiogno.  befoin. 

n.  h. 

Volendo  alcuna  Parte  in-  Si  quelque  partie  veut  in- 
tentare  qualche  azione  , o tenter  quelque  aclion  ou  fai- 
domanda  in  niateria,  che  fi  rc  quelque  demande  fur  des 
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poü'a  fpedire  al  tempo  delle 
Vifi te  , non  farà  neceiïario , 
chc  ottenga  Lettcre  dicita- 
zione  nella  forma  ordinaria, 
ma  bafterà , che  faccia  cita- 
re  l’altra  Parte  fommaria- 
mente. 

I 2. 

Conforme  all’efigenza  de’ 
cafi  potranno  elîi  Giudici , 
eflendo  nel  Luogo,  prolun- 
gare  il  tempo  delle  Vifite  più 
deir  efpreüo  nella  loro  inti- 
mazione. 

13. 

Tutto  ciô,  che  fi  farà,  ed 
ordinerà  nelle  Affilie  tanto 
nel  Civile,  che  nelCrimina- 
le  , farà  ridotto  in  ifcritto  in 
due  Regifiri  feparati  fecon- 
do  le  materie , con  annotar- 
vi  eziandlo  quanto  fi  efigerà 
dalle  Parti , acciocchc  fi  pof- 
fa  riconolcere , le  fiafi  ecce- 
duto  in  tal’  efazione. 


matières  qui  peuvent  être  ex- 
pédiées dans  le  temps  des  Af 
Jifes , il  ne  fera  pas  nécejjai- 
re  quelle  obtienne  des  lettres 
d' ajournement  en  forme  ordi- 
naire , mais  il  fufifira  qu  elle 
fajfe  citer  fommairement  la 
partie  adverfe. 


1 2. 


Les  Juges  étant  fur  les 
lieux  pourront  félon  f exigen- 
ce des  cas  prolonger  le  temps 
des  dites  Affifes  au  delà  de 
celui  qui  ejl  fixé  par  leur  in- 


timation. 


*3* 

Tout  ce  qui  fe  fera  & or* 
donnera  dans  les  AJfifcs  tant 
en  civil'  qu'en  criminel , fera 
rédigé  par  écrit  dans  deux  re- 
gifres  féparés  fuivant  les  ma- 
tières \ on  y marquera  aujfi 
tout  ce  que  l' on  aura  reçu  des 
parties , afn  de  pouvoir  recon- 
naître fi  F on  a furcxigé. 


14.  14. 

I Prefctti  dovranno  te-  Les  Juges-Majes  tiendront 

ncre  le  Affilié  perle  Giudi-  leurs  Ajjifes pour  lesJudica - 
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cature  délia  Ioro  Provincla  turcs  de  leur  province  vers  la 
verfo  il  fine  delT  ultimo  an-  fin  de  la  dernière  année  que 
no  delle  medefîme  per  udire  les  Juges  doivent  les  exercer , 
coll’afliftenza  dell’  Avvocato  pour  recevoir  en  C dffifilance  de 
Fifcale  Provinciale , e de’lo-  l' Avocat  Fifical  de  la  province 
ro  Segretari  le  doglianze,  e & de  leurs  greffiers  les  plain- 
quercle,  chc  foflero  propo-  tes  & accufations  qui  pour- 
fïe  contro  i Giudici , ed  al-  roient  être  portées  contre  les 
tri  Urfiziali;  eccettuate  perô  Juges  & autres  officiers , 4 
Rxx  Car.  le  Giudicature  immédiate  di  l'exception  cependant  dcsJu- 
Giudici  Togati , e quelle  de-  ges  gradués  des  terres  imrne- 
gli  Appanaggj  de’  Principi  diates  & de  ceux  des  apana- 
del  noflro  Real  Sangue  , le  ges  des  Princes  du  fimg , le  fi 
quali  foggiaceramio  al  Sin-  quels  Juges  & autres  ojjiciers 
dacato  ; corne  altresi  quelle  feront  fiujets  au  Syndicat , de 
altre  , per  le  quali  vi  folle  même  que  ceux  des  autres  ter- 
un  particolare  privilegio,  e res  pour  lesquelles  il  y aura 
polkfïo  del  SLndacato.  un  privilège  particulier  dont 

■ on  fiera  en  poffieffion. 

tç.  15. 

Non  fi  trasferiranno  perô  Ils  ne  fieront  cependant  pas 
in  ognuno  de’Luoghi  di  det-  obligés  de  fie  tranfiporter  dans 
ti  uliizj;  ma  il  Senato  for-  chaque  Judtcature , mais  le 
merà  tanti  particolari  dipar-  Sénat  formera  des  départe- 
timenti  per  le  Aliifie,  e fi  de-  mens  dans  chacun  defquels  il 
flinerà  ne’  medefimi  un  cer-  fixera  pour  les  Affifies  un  en- 
to  determinato  Luogo  per  droit  qui  ne  fioit  pas  plus  éloi- 
tenerle , il  quale  non  fia  in  gné  de  cinq  milles  de  chacun 
maggior  diitanza  di  miglia  des  autres  endroits  du  dépar- 
cinque  da  ogni  uno  de’Luo-  tentait. 
ghi  cademi  lotto  le  Aliifie. 

l om.  /.  K 3 
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1 6. 

Ove  alcuna  Ccnrunità  per 
il  pubblico  intcrefle  fiimaf- 
4e  neceflaria  la  trasferta  del 
Prefetto  per  le  Aflifie  l'ovra 
il  luogo  del  luogo,  dovrà 
per  atto  Confulare  fpiegare 
]i  motivi,  e famé  l' îilanza, 
c precedente  l’approvazione 
in  ilcritti  d’eflo  atto  dafar- 
fi  dali'Intendentc  délia  Pro- 
vincia , quello  prefenterà  al 
Prcletto  giorni  venti , prima 
' chc  fi  dia  principio  aile  Afli- 
fle;  cd  in  quefto  cafo  fl  traf- 
ferirà  nel  Luogo  richiefto 
dalla  Comunità  , fupplendo 
quefla  al  pagamento  delle 
ipele  forzole  délia  trasferta, 
loggiorno,  e ritorno,  ed 
ivi  lottoporrà  il  Giuldicente 
aile  Aflifie  ; e lo  Aeflo  s of- 
ferverà  lulT  iflanza , che  ne 
venilïe  fàtta  da  qualche  Par- 
ticolare  per  il  privato  fuo 
intcrefle , purchè  quclla  lé- 
gua nel  tempo  fovra  elpref- 
fo , e mediante  il  pagamento 
delle  fpefe  luddette. 


1 6. 

Lorrqne  quelque  commu- 
nauté aoira  qii  il  efl  de  [ in - 
létét  public  que  le  J tige- Mate 
vienne  tenir  les  AJJiJcs  fur  les 
lieux  y le  Confeil  devra  en  ex- 
primer les  motifs  & le  te  qué- 
rir par  une  délibération  qui 
fera  approuvée  par  écrit  par 
l Intendant  de  la  province:,  le 
Confeil  prefenterà  en  fuite  cet- 
te délibération  vingt  jours 
avant  Le  commencement  des 
AJfifes  au  Juge-Map  qui  en 
ce  cas  fe  Iran [portera  & les 
tiendra  dans  l' endroit  requis 
par  la  communauté , laquelle 
payera  les  frais  de  bouche  & 
de  voilure  pour  le  voyage  & 
féjour.  On  pratiquera  de  mê- 
me lorjque  quelqu'un  le  re- 
querra pour  fon  intérêt  parti- 
culier , pourvu  qti  il  en  faffe 
la  réquijhion  dans  le  temps 
fufcxprimé  & au  moyen  du 
payement  des frais JiiJdits. 
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Succedendo,  che  qualchc 
Preletto , o Giudice , o altro 
UÆziale  di  giuftizia  ibttopo- 
ftoalle  generali  Àflifie  eel- 
fafie  dai  luo  impiego  avan- 
ti  il  tempo  per  elle  llabilito , 
o per  qualunque  altra  cau- 
fa-noil  toile  al  cal'odi  i'ubire 
le  generali  Aliiiie  al  tempo 
prelcritto,  dovrà  i'nbire  le 
particoiari , o fia  il  Sindaca- 
to;  nè  potrà  eiTer  ammefTo 
ad  efercitare  altro  impiego 
riguardante  l’amminillrazio- 
ne  délia  ginftizia  , ie  non 
giuftihcherà  d’eflere  afiolto 
per  quella  Prefettura , Giu- 
dicatura , o Cafiellama , che 
avrà  in  ultimo  luogo  ei'erci- 
tato , e per  tutto  il  tempo 
di  fuo  eiercizio. 

18. 

Negli  Àtti  d’ Aflifie  fi  dovrà 
far  riiultare , fe  gJi  Ordinarj 
abbiano  regoiarinente  tenu- 
ta  la  banca  , iaivo  ne’cafi  di 
ma!attxa,o  di  qualche altro 
legittimo  impediinento  , e 
fieiii  tenuti  a dovere  i regi- 


*7* 

Si  quelque  J uge-Maje  J ii~ 
gc  ou  autre  officier  de  jujtice 
fiujct  aux  Ajfifes  générales 
ceffe  d'exercer  fort  emploi 
avaru  le  temps  fixé  pour  icel- 
les , ou  que  par  quelqu  au- 
tre motif  il  ne  fou  pas  dans 
le  cas  de  les  fiubir  dans  ce 
temps , il  devra  cire  fournis  à 
des  Ajfifes  particulières  ,Jbit 
au  Syndicat , & il  ne  pourra 
être  admis  à exercer  aucun 
emploi  concernant  l adnùni- 
firation  de  la  jufiiee , s'  il  ne 
fiait  pas  confier  d' avoir  été 
abfious  pour  raifon  de  lé  exer- 
cice de  Lt  J udicature-Maje  , 
Judicature  ouChàtellenie  dons 
il  était  pourvu  en  dernier  lieuy 
& pour  tout  le  temps  qu  il  a 
exercé . 

r8. 

On  exprimera  dans  le  ver- 
bal des  Ajfifes  fi  les  Juges 
ont  régulièrement  tenu  tribu- 
nal, hors  des  cas  de  maladie 
ou  d'autre  légitime  empêche- 
ment , & Ji  tes  regifires  ont 
été  tenus  en  due  forme.  Dans 
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firi;  cd  cccorrendo  cafi  di 
dàzioni  indtbite , non  fa- 
rar.no  pcrmefle  le  préventi- 
ve rellituzicni  per  ottenere 
un’  aflolutoria , e quelle  non 
cftanti , fi  procédera , corne 
-Te  fatte  non  tôfiero , e cosi 
s ordinerà  anche  di  efle  la 
rellituzione  nella  Scntenza , 
che  fi  profferirà  dagli  Alli- 
fianti. 

19. 

Dovrà  anche  il  Senato  in 
fine  d’ ogni  tre  anni , ed  in 
tempo  di  Feric  deputare  uno, 
o più  Senatori,  i quali  fi 
trasferilcano  coll’Awocato 
Fifcalc  Generale , o chi  egli 
députera , nelle  Città  delle 
riipettive  Prefetiure  per  te- 
nervi  corne  l'opra  le  Afiifie. 

20. 

Sara  obbligo  de’ Senato- 
ri , Prefetti , e Giudici , che 
procederanno  aile  luddette 
Vifite , d’ efaminare  diligen- 
temente  i regiftri  delle  ril- 
pettive  Callellame,  Giudi- 
cature,  e Prefetture;  e non 
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les  cas  cT exactions  indues  les 
refiituiions  anticipées  ne  fiuf- 
firont  pas  pour  obtenir  une 
fente nce  abjolutoire  ; l'on  pro- 
cédera comme  fi  elles  n avaient 
pas  été  faites  , & ceux  qui 
tiendront  les  Affifes , ordon- 
neront par  leur  fentencc  la  re- 
flitution  de  ce  qui  aura  été 
induanent  exigé. 

19. 

Le  Sénat  deptuera  aujfi  à 
la  fin  de  tous  les  trois  ans  & 
en  temps  de  fériés  un  ou  plu - 
fieius  Sénateurs  qui  fe  tranf- 
porteront  en  F aff  fiance  de 
F Avocat  Fifcal  Général , ou 
bien  de  celui  qu'il  commettra 
à fia  place , dans  les  villes  des 
Préfectures  rejpe  clives  pour  y 
tenir  les  Ajfijes. 

20. 

Les  Sénateurs , lesjuges- 
Majes  & les  Juges feront  obli- 
gés , lorfqu  ils  procéderont 
aux  fifdites  Affifes , d' exa- 
miner exactement  les  regifires 
des  rcl'pc clives  Châtellenies , 
Judicaiures  & J udicaturesr 
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trovandoli  tcnuti  nella  fer-  Majes,  & s'ils  ne  les  trouvent 
ma  preferitia , condanneran-  pas  tenus  fuivant  la  forme 
no  i tralgrefibri  nelle  penc  preferite  , ils  condamneront 
habilite , efprimendo  nelle  les  tranfgrefi'eurs  aux  peines 
loro  (Jrdinanze  lo  ftato , e établies , en  exprimant  dans 
cireofianze  delmancamento,  leurs  ordonnances  la  qualité 
ed  il  capo  délie  noftre  Co-  du  manquement  avec  fis  ctr- 
ftituzioni,  al  quale  avrarrno  confiances,  & dfignanr  aujji 
contravvenuto.  I article  de  nos  confiitutions 

auquel  on  aura  contrevenu. 

21.  21. 

Li  Senatori , Prefetti , e Ils  feront  publier  huit  jours 

Giudici , otto  giorni  prima  avant  de  tenir  les  AJJîfis  un 
che  fi  portino  aile  luddette  manifefie  dans  lequel  ils  no- 
Aliifie , faranno  pubblicarc  {fieront  que  quiconque  vou- 
un  loro  Manifelto , notifi-  dra  accujcr  le  J uge-Maje , le 
cando  nel  medefimo , che  Juge , le  Châtelain  , B aile  & 
chimique  voglia  acculâre  il  autres  officiers  de  jufiiee , ou 
Preietto , Giudice , Cartel-  propojer  contr  eux  quelque 
lano , Bailo , o altro  Uffizia-  grlcf  \ devra  le  faire  pendant 
le , o proporre  i luoi  grava-  le  temps  que  dureront  les  AJJî~ 
mi  contro  di  efiî,  debbaciô  fis.  LesJuges-Mdjes  & les 
fare  pendente  il  tempo , che  Juges  exprimeront  refpeclive- 
Rex  Car.  dureranno  le  Afiifie  ; el'pri-  ment  dans  leur  manifefie  Hen- 
mendovi  i Prefetti , e Giu-  droit  qui  aura  été  à cet  effet 
dici  rilpettivamente  il  Luo-  choifi , ainfi  qu'il  efi  ordonné 
go,  che  fi  l'arà  corne  l'opra  ci-devant , de  même  que  les 
prefeelto  per  queft’ efFetto , tribunaux  de  ceux  qui  doi- 
ed  anche  i Tribunali  di  quel-  vent  fubir  les  AJfîfis. 
li,  che  avranno  ad  alîifiarfi. 
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2 2. 

Si  pubblicherà  detto  Ma- 
nitefio  a iiiono  di  tromba , 
o tamburo  nelle  rifpettive 
Città , Terre,  e Luoghi, 
ne’  quali  fi  dovranno  tenere 
le  luddette  Afiifie  in  giorno 
di  pubblico  Mercato  ne’ 
Luoghi , dove  fi  fa  ; e negli 
altri,  dove  non  fia  Mercato, 
avanti  la  Chiei’a  Parrocchia- 
le  in  giorno  di  Fefla,  ed  alla 
maggior  freqttenza  del  Po- 
polo,  e fi  attaccherà  alla 
porta  de’  rilpettivi  Tribuna- 
li , ed  altri  luoghi  foliti  di 
dette  Città,  Terre , e Luo- 
ghi. 

23. 

I Senatori  , Prefetti  , e 
Giudici , che  procederanno 
a dette  Afiifie,  non  fola- 
mente  dovranno  prendere  le 
infonnazioni  corïtro  gli  Al- 
fifiati  ne’  cafi  d accula  , o 
querela , ma  anche  fenza  di 
ella  Tulle  l’oie  notizie  avu- 
te , eziandio  fiiori  di  giudi- 
zio,ogniqualvolta  fi  trattafie 
di  maiverl’azione  commcûa 


22. 

On  publiera  ce  Alanifefe 
à fbn  de  trompe  ou  de  tambour 
rcfpeclivernent  dans  les  villes , 
terres  & lieux  où  l'on  doit  te- 
nir les  dites  AJfifes , un  jour 
de  marché  public  dans  les  en- 
droits où  il  fe  tient , & où  il 
11  y en  a point , cette  publica- 
tion (e  fera  devant  F Eglife 
ParoiJJtale  un  jour  de  fête  au 
plus  grand  concours  du  peu- 
ple y & on  attachera  F exploit 
à la  porte  des  refpeclijs  tri- 
bunaux des  fujaites  villes , 
terres  & lieux,  & aux  autres 
endroits  accoutumés. 


23* 

Les  Sénateurs , les  Juges- 
Ma  je  s & les  Juges  qui  pro- 
céderont aux  Afjifes , feront 
obligés  de  prendre  des  in  for- 
mai ion  s contre  leurs  refpec- 
tifs  fubalternes  non  feulement 
dans  les  cas  dé  aceufmon  ou 
de  plaihte , mais  encore  fur 
de  Jimples  notices  extrajudi- 
ciaires, quand  il  s'  agira  de 
mulverjations  commijes  dans 
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nelf  efercizio  de’  loro  ufîizj. 

24. 

Spirato  il  termine  delle 
Alîilîe,  le  non  fi  l'ara  data 
alcuna  accula , nè  eccitato 
alcun  carico  contro  di  elîi , 
dovranno  i Senarori  proffe- 
rire  la  loro  Sentenza  alîo- 
lutoria  a favore  de’  Préfet-* 
ti , quefti  a favore  de’  Giu- 
dici , ed  i Giudici  a favore 
de’  Caftellani , o Baili  ; ma 
le  vi  larà  llato  qualche  ca- 
rico , per  cui  lianfi  prel'e  le 
infbrmazioni , le  non  potrà 
prowederfi  lulcampo,giun- 
tiche  lïeno  ne’Luoghi  dél- 
ia loro  rilpettiva  refidenza , 
procederanno  contro  i me- 
ddimi  fonnalmcnte , e nella 
llella  maniera  preferitta  per 
gli  altri  delinqucntL 

25* 

Se  l’Accufato  farà  ritro- 
vato  colpevole , fi  punira  a 
forma  delle  prelenti  Colli- 
tuzioni,  e corne  larà  di  ra- 
gione  ; fe  poi  fi  vedrà , clie 
la  quercla  lia  lia  ta  data  per 
calunnia , H punirà  il  que- 


I T R e VIL  155 

[ exercice  de  leur  emploi. 

24. 

Le  terme  fixé  pour  les  Af 
ffes  étant  expiré  ,f  [on  n'a 
formé  aucune  accufation  con- 
tre les  fuf-nommés , les  Séna- 
teurs prononceront  leurfenten- 
ce  abfolutoire  en  faveur  des 
Juges-Majes , ceux-ci  en  fa- 
veur des  Juges , & ces  der- 
niers en  faveur  des  Châtelains 
ou  B ailes-,  mais  s' il  y a quel- 
ques plaintes  qui  ayent  don- 
né lieu  à des  informations , 
& qu  ils  ne  puifient  y pour- 
voir fur  le  champ , ils  devront 
procéder  formellement  contr 
eux  aufitôt  qu  ils  feront  ar- 
rivés dans  [ endroit  de  leur 
Fcfdence  refpc clive,  de  la  ma- 
nière pre faite  contre  les  au- 
tres délinquans. 

25* 

On  p un  ra  [accufé  qui  fe- 
ra coupable r en  conformité  des 
préj entes  confituuons  & air  fi 
que  de  droit , & fi  [ on  con- 
noit  que  t on  s' efl  plaint  ca- 
lomnie ufe ment , [ accu  fat eur 
fera  puni  fuivant  la  qualité 
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relante  fecondo  la  qualità  de  [injure  & toujours  condom* 
delT  ingluria,  e fempre  colla  nè  à tous  les  dépens,  domma- 
condannazione  di  tutte  le  ges  & intérêts  qui  en  dépen- 
fipefe , danni , ed  interelll , dront  de  quelle  minière  que 
cheinqualfivogliamododal-  ce  fait. 
la  medefima  dipenderanno. 

2 6.  26. 

Tcrminatele  Aflîfie,iSe-  Lorfque  les  Affifcs  feront 
f <"ir*  natori  infiormeranno  il  Se-  finies , les  Sénateurs  infor- 
• nato  dell’elîto  delle  me  défi-  rueront  le  Sénat  du  réfultat , 
me , cd  i Prefetti  ne  faran-  & les  J uges-Majes  en  feront 
no  allô  ftelTo  Magiftrato  una  une  relation  exacte  qu'ils  en- 
difiinta  relazione  fia  il  ter-  verront  au  Sénat  dans  le  ter- 
mine  di  giorni  quindici,  fpie-  me  de  quinze  jours , & dans 
gando  tutto  ciô , che  avran-  laquelle  ils  détailleront  ce  qu 
no  avuto  luogo  di  oflervare  ils  auront  obfervé  touchant  la 
rilpetto  all’idoneità  non  me-  capacité , probité , exactitude 
no , che  probità,  efiattez-  & déjintérejfemcnt  de  ceux 
za,  e difinterdlamento  de-  qui  les  ont  fubi , pour  y avoir 
gli  Aflifiati  per  averne  pre-  égard , lorfquil  s'agira  de  les 
fiente  il  rilultato  in  occor-  àefiiner  à d' autres  emplois. 
renza  délia  loro  defiinazio-  Les  Avocats  Fifcaux  provîn- 
tes. ad  altri  uffizj  ; e nello  doux  enverront  une  fembla- 
fieflo  termine  dovranno  gli  ble  relation  à l Avocat  Fij cal 
Avvocati  Fificali  Provinciali  Général. 
traimettere  una  fimile  rela- 
zione  ail’ Avvocato  Filcale 
Generale. 
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Degli  Attuari , e Segretari 
de  Tribunali. 


/ 


i. 


Car.  Em.  J. 
du  il.  J an. 
1619. 


N On  s’  ammetteranno 
gli  Attuari  all’eferci- 
zio  del  loro  impiego  in  Se- 
nato , fe  prima  non  fieno  ap- 
provati  dal  medefuno. 


M.‘  Jo.  BaP.  Negli  altri  Tribunali  fu- 
du  10.  J an.  balterni  dovrà  eleggerfi , da 
chi  ne  avrà  la  fàcoltà , un 
Segretaro , che , oltre  ail’  ef- 
lere  Notajo , fia  uomo  dab- 
bene , e capace , a cui  ap- 
parterrà  la  cura , e la  dire- 
zione  degli  Atti;  e prima 
d’ effere  ammeffo  a taie  uffi- 
zio,  giurerà  nelle  mani  del 
Prefetto,  o Giudice  di  ben , 
e fedelmente  efercitarlo. 

3- 

Rex  yi3or  Detti  Attuari , e Segre- 
a™*'  tari  s’eleggeranno  un  Softi- 
tuito , il  quale  dovrà  effere 
approvato  dal  Primo  Prefi- 
dente , o da’  Prefetti , e Giu- 
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Des  Aûuaires  & des  Gref- 
fiers des  Tribunaux. 

1.  » 

ON  n admettra  les  Ac- 
tuaires au  Sériât  à 
l exercice  de  leur  emploi  qii 
après  qu'ils  auront  été  approu- 
vés par  le  Magijlrat. 

2. 

On  établira  dans  les  au- 
tres tribunaux  fubalicrncs  un 
greffier  homme  de  bien  & 
capable  qui  devra  être  No- 
taire & qui  fera  nommé  par 
ceux  qui  en  ont  le  droit  ; il 
aura  le  foin  des  actes  6 prê- 
tera ferment  entre  les  mains 
du  Juge-Maje , ou  Juge  de 
bien  & fdcllemcnt  exercer J on 
office  , avant  que  d' y être 
admis . 

3- 

Chaque  A3 uaire  & greffier 
fe  choifira  un  fubffiuut  qui 
devra  être  approuvé  par  le  pre- 
mier Prêjident , le  Juge-Ma- 
je , ou  le  J uge  refpcüivement . 
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dici  rifpettivamente , e farà 
i!  medefimo  perfona  legitti- 
qia  per  ogni  atto , che  oc- 
correrà  làrlî  in  dipendenza 
, del  loro  uffizio;  potranno 
altresi  valeriî , per  la  più 
pronta  fpedizione  degliAtti, 
di  quel  numéro  di  Scriva- 
ni , che  ftimeranno,  li  quali 
dovranno  parimenti  appro- 
varfi  comç  fopra. 

4- 

La  dèputazione  degli  A t- 
tuari  ne’Procefli  civili  ap- 
parterrà  al  Primo  Prefiden- 
rç , o a chi  reggerà  il  Ma- 
giftrato , il  quale  dovrà  di 
propria  mano  notarlo  nelle 
Lettere,  e farneuna  giufta 
diftribuzione  fra  eiîi. 

5* 

Non  farà  lecito  di  rimuo- 
vCre  la  Caula  dall'Attuaro , 
a cui  è data  aflegnata,  e 
nemmeno  da’Segretari  de- 
gli altri  Tribunali , le  non 
yi  concorrefle  una  qualche 
cauia , che  dal  Capo  del  Ma- 
giftrato,  Prefetto,  o Giudi- 
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Ce  fubflitut  pourra  faire  tous 
les  actes  qui  dépendent  de  [ of- 
fice des  dits  Actuaires  & gref- 
fiers , qui  pourront  aujfi  fe 
fervir  du  nombre  de  Scribes 
qù  ils  croiront  nccejfaire 
lefquels  devront  également  être 
approuvés  comme  ci-devant. 


4- 


Le  premier  Préfident,  ou 


chaque  procès  civil , & il  en 
devra  mettre  le  nom  de  fa  pro- 
pre main  dans  F expédition, 
des  lettres , juenant  foui  de 
faire  cette  dijlribution  avec 
égalité  entre  les  Acinaires. 

S- 

Il  ne  fera  permis  tT  ôter 
aux  Actuaires  les  caufes  qui 
leur  ont  été  difiribuées , ni  de 
priver  les  gre fiers  des  au- 
tres tribunaux  de  celles  qui 
les  regardent  y à moins  qu'il 
ri  y en  ait  une  raifon  légitime 
dont  la  jufiiee  fera  recormue 
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ce,  fentiti  prima  gli  Attua-  par  le  Chef  du  Magijltat , le 
ri , e Segretari  fuddetti , foi-  J uge-Maje , ou  le  Juge , après 
fe  approvata  per  legittima.  avoir  ouï  les  fufdiis  greffiers 

& Acluaires . 

6.  <>. 

Non  praticheranno  gG  Les  Acluaires  & greffiers 
Attuari , e Segretari  alcuna  n uferont  cC  aucune  conruven- 
connivenza  , né  ' parzialità  ce , ni  partialité  avec  les  pro- 
con  quaüivogüa  de’  Procu-  cureurs  dans  l'expédition  des 
ratori  nella  levatura  degli  acles  & autres  chofcs  dépen- 
Atti , ed  in  ogni  altra  cola  dames  de  leur  office  , à peine 
dipendente  dal  loro  uffizio,  de fufpenjion pendant fixmois, 
forta  pena  délia  i'ofpenfio-  laquelle  fera  de  même  encou- 
ne  dall’  el'ercizio  per  lei  meiî  rue  par  les  procureurs.  Char- 
da  incorrerlî  anche  da’  Pro-  geons  le  premier  Préjtdent , 
curatori  ; incaricando  il  Pri-  les  Juges-Majes , les  Juges 
mo  Prefidente , i Prefetti , & les  Avocats  Fifcaux  Géné- 
i Giudici , e gG  Awocati  raux  & Provinciaux  d'y  don- 
Fifcali  GeneraG , e Provin-  ner  refpeclivemeni  une  atten s- 
ciaG  rilpettivamente  d’avere  don  particulière. 
ibpra  ciô  una  particolar  at- 
tenzione. 

7-  7- 

Non  potranno  notare  ne-  Ils  ne  pourront  inférer  dans 
gli  Atti  alcuna  Ordinanza , les  acles  aucune  ordonnance , 
che  non  fia  ioicritta  da’  Pro-  avis  & appointement  qu'ils  ne 
curatori  tutti  delle  Parti , o foient  Jignés  par  tous  les  pro- 
dal  Priore  del  Collegio  di  cureurs  des  parties , ou  par  le 
eiG , o dal  Procuratore  di  Prieur  du  Collège  des  procu- 
fettimana , o da’  Relatori , reurs , ou  par  le  procureur  de 
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Prefetti , e Giudici  rifpetti-  femaine , ou  par  le  Rappor- 
vamente  ; e molto  meno  fi  teur , Juge-Maje , ou  Juge 
faranno  lecito  ufar  in  qua-  refpcüivemem.  Ils  pourront 
lunque  Atto,  o Decreto  ve-  encore  moins  changer  la  date 
runa  antidata,  fotto  pena  des  actes,  avis, appointerons, 
délia  fofpenfione  del  loro  ou  ordonnances , à peine  de 
uffizio  per  un  anno,  e délia  fufpenjion  de  leur  office  pour 
privazione  in  cafo  di  reci-  un  an,  & d' en  être  privés  en 
diva.  cas  de  récidive. 

8.  8. 

Fict.AmeJJ.  Difienderanno  gli  Attï , Les  Actuaires  & les  gref- 
i c;Y.  “ che  ad  efii  apparterrà  di  fa-  fiers  coucheront enlanguevul- 
re,  in  lingua  volgare , e non  gaire  les  acles  qù  ils  feront , 
riceveranno  le  Comparl'e  , & ils  ne  recevront  point  les 
o Cedole , che  loro  tbflero  écritures  & les  acles  qui  leur 
prefentate  , le  non  laranno  feront  préfentés , s'ils  ne  font 
diltefe  corne  fopra , e fol-  couchés  en  cette  langue  & fi- 
critte  dall’Avvocato , o Pro-  gnés  par  F Avocat,  ou  le  pro~ 
curatore  , fotto  pena  di  uno  cureur  ,fous  peine  d' un  écu. 
feu  do. 

9.  9. 

Rex  Victor  Saranno  obbligati  ad  inti-  Ils  feront  obliges  d'intitu- 
Amcâ.  tolare  diftinfamente  i Me-  1er  difiinclement  les  écritures 
moriali  » e gli  Atti , che  ad  & ades  qui  leur  feront'préfen- 
efii  fi  prefenteranno,  avver-  tés , & ils  auront  foin  d' ècri- 
tendo  di  ferivere  in  forma , re  de  manière  qu  on  puife 
che  fi  diftingua  con  chiarez-  clairement  diftinguer  U com- 
za  il  principio  dolle  Com-  mencement  des  comparutions , 
parizïoni,e  le  Ordinanze  , & les  appointemens,  avis  & or~ 
che  fopra  elfe  fi  faranno.  donnanccs  qui  auront  été  ren- 
Di-  dus.  Les 
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Car.  Em.  I. 
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Hrx  yiclor 
Amti. 
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io.  IO. 

Diftenderanno  le  Ordi-  Les  ordonnances  , avis  & 
aanze  nella  ftefla  forma  , appoimemens  feront  couchés 
che  fàranno  feguite  fenza  ag-  par  les  fufdits  Actuaires  6r 
giunta  , nè  diminuzione , ed  greffiers  refpeclivement  fans 
elfe  fi  faranno  in  lingua  vol-  y rien  ajouter , ni  diminuer  ; 
gare,  e fi  regiilreranno  da’  on  les  rendra  en  langue  vul- 
detti  Attuari , e Segrctari , gaire , & ils  feront  enregi- 
avantichè  ne  facciano  la  Jlrés  par  les  fufdits  Actuaires . 
copia.  ou  greffiers  avant  que  d'en. 

faire  la  copie. . 

iï.'  M.. 

Non  lafcieranno  in  bian-  Ils  ne  laijferont  en  blanc  - 
co  defignazione  alcuna  d’ At-  aucune  défgnation  des  actes , 
tj , Inftrumenfi,  o d’altre  titres  à autres  pièces  qui  fe-, 
Scritturç , che  fi  producono,  ront  produites  , mais  ils  les 
ma  dovranno  attualmente  défigneront  en  même  temps 
defignarfi  per  giorno , mefe,  par  jour , mois  & an-,  ce  qu'ils 
ed  anno;  e ciô  avvertiranno  pratiqueront  à feront  prad- 
di  praticare , e che  fia  pra-  quer  tant  dans  les  comparu- 
ticato  tanto  nelle  Compari-  dons  & écritures  qui  leur  fe* 
zioni,  che  folîero  a’mede-  ront  dictées , que  dans  celles 
fimi  dettate , quanto  in  quel-  que  les  procureurs  leur  préfen- 
le , che  da’  Procuratori  fof-  teront , à peine  de  dix  livres, . 
fero  prefentate,  fotto  pena. 
di  lire  dieci. 

1 2.  I 2: 

Non  potranno  ricevere  Ils  ne  pourront  recevoir  au- 

Comparizioni , che  conten-  cun  acte  contenant  production 
Tom.  I.  . L 
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gano  produzione  di  Docu- 
menti,  o Scritture , fe  attuaJ- 
mente  colle  medefime  non 
vengano  ad  eflî  confegnate , 
fotto  pena  di  uno  fcudo. 


de  titres , documens  ou  écri- 
tures , que  les  pièces  produi- 
tes ne  leur  Joient  en  même 
temps  remifes,fous  peine  d' un 
êcu. 


13.  . 13. 

Dovranno  pure  fofcrive-  Ils  figneront  tous  les  ex- 
re  tutte  le  copie , che  fi  fa-  traits  qui  feront faits  parleurs 
ranno  da’  loro  Scrivani , e fcribes , & ne  pourront  les  ex- 
non potranno  quelle  fpedi-  pèdier  qu  à la  partie  qui  les 
re , fè  non  alla  Parte  , che  demandera  , ou  à fort  procu- 
le  domanderà,  o al.  di  lei  reur  , à peine  de  nullité  & 
Procuratore , fotto  pena  di  d' être  tenus  aux  dommages 
averfi  le  medcfime  per  nul-  que  la  partie  pourroit  foujjnr 
le , ed  effere  tenuti  ad  inden-  pour  ce  regard , comme  enco- 
nizzare  le  Parti  per  tuni  i re  de  rejlituer  le  double  de  ce 
danni,  che  da  tal  manca-  quils  auront  exigé, 
mento  proveniffero  , e di 
reftituire  il  doppio  di  quanto 
avranno  per  efl'e  efatto. 

14.  1 4. 

Sara  cura  degli  Attuari , Les  Actuaires  & les  gref- 
€ de’  Segretari  di  fpedire  i fiers  auront  fioin  d' expédier 
Proceffi  a tempo  debito  , les  procédures  en  temps  du,de 
talmente  che  poffa  conti-  forte  que  le  cours  des  procès 
nuarfi  il  corfo  delle  liti  di  commue  de  délai  en  délai 
dieta  in  dieta,  finchè  fîeno  jujqu  à leur  expédition. 
fpedi te. 
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15.  15. 

Saranno  obbligati  di  no-  Us  feront  obligés  de  mar- 

tare  dillintamente  r.egli  Atti,  quer  fur  les  actes  &procédu- 
e Procelü  la  fomma , e quan-  res  d' une  manière  diflincle , 
tità  di  danaro,  che  per  lo-  & non  pas  en  général  l'argent 
ro  emolumento , e mercede  qu  ils  recevront  pour  leurs 
volta  per  volta  efigeranno,  émolumens  & falaires  chaque 
fenzachè  poflano  farlo  in  fois  qu'ils  en  feront  payés. 
généré.. 

16..  • 16. 

Non  riceveranno  gli  At-  Les  Actuaires  ne  recevront- 
tuari  alcuna  Comparizione , aucune  comparution  ou  acte, 
o produzione  di  Scritture  , production  de  titres , ni  les 
.0  qualunque  altro  atto  giu-  autres  procédures  judiciaires , 
diziario , le  non  nel  Banco,  faufdans  leurs  bancs , & dans 
e luogo  deftinato  per  gli  atti  les  lieux  dejtinés  pour  les  actes. 
di  giuftizia;  e pero  dovran-  de  jujlice\  à cet  effet  ils  fe- 
no  in  elîo  ritrovarli  nel  prin-  rom  obligés  de  s'y  trouver  dès 
cipio  del  fuono  délia  cam-  le  commencement  que  l'on  fort - 
panafino  a mezzogiorno,  e ne  V entrée  du  Sénat  jufqu'à 
datre  ore  dopo  mezzogior-  midi , & dès  trois  heures  après 
no  lino  aile  l'ei  ore  di  Fran-  midi  jufques  à Jix  heures  du 
cia  délia  fera  tanto  d’inver-  Joir  tant  en  hiver  qu  en  été, 
no , che  d'eftate,  fotto  pena  fous  peine  de  cinquante  livres.. 
di  lire  cinquanta. 

*7*  *7* 

Non  potrà  verun  Attuaro  Aucun  Actuaire  ne  pourra 

Ibtto  qualfivoglia  pretelto  fous  quel  prétexte  que  ce  foie 
eftrarre , e tralportare  fuori  Jortir  & tranfportcr  hors  du 
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del  Tribunale , a cui  ferve , 
veruna  forte  di  Titoli,  o 
Atti  dipendenti  dal  fuo  Ban- 
co, dovendo  tenergli,  e con- 
fervargli  in  effo,  ed  ivi  fola- 
mente  valerfene  per  le  op- 
portune copie. 

18. 

Sara  proib'ito  a qualunque 
Attuaro,  o Segretaro  tanto 
civile,  che  criminale  di  ri- 
mettere  a chiccheflîa  qua- 
lunque forta  di  Procefli  lbg- 
getti  ail’  emolumento  , le 
prima  non  gli  abbiano  con- 
iegnati  ail’  Emolumentatore, 
aneprehè  non  vi  foflero  con- 
dannazioni , od  Ordinanze, 
ibtto  pena  di  feudi  cinque, 
e di  pagare  del  proprio  ogni 
emolumento,  che  richiedef- 
fero. 

19. 

Si  commetteranno  dal 
Primo  Prefidente,  e fi  di- 
firibuiranno  a vicenda  le 
Caufe  de’poveri  tra  tutti  gli 
Attuari  , i quali  non  folo 
non  potranno  ricufarle , ma 
dovranno  applicarvifi  con 


ITÔLO  VIII. 

tribunal  où  il  fert  J aucun  des 
titres , ou  procédures  de  fon 
banc , mais  il  les  y conserve- 
ra & gardera  feulement  pour 
en  faire  les  copies  néceff aires. 


18. 

Il  cfl  défendu  à tous  les 
Actuaires , fecrétaires  , ou 
greffiers  tant  civils  que  cri- 
minels de  remettre  à perfonne 
aucun  procès  fujet  à l'émolu- 
ment, qu  il  ri  ait  été • remis 
auparavant  a V Emolumen- 
tcur , quand  même  il  ne  con- 
tiendrait aucune  condamna- 
tion , ou  ordonnance , fous 
peine  de  cinq  écus  & de  payer 
en  leur  propre  & privé  nom 
tous  les  êmolumens  qui  pour- 
raient être  dus. 

19. 

Le  premier  Préfidcnt  di- 
Jlribuera  entre  les  Actuaires 
à tour  de  rôle  les  procès  des 
pauvres  , & non  feulement  ils 
ne  pourront  les  refufer , mais 
ils  devront  encore  s'y  appli- 
quer avec  charité  & attention , 
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carità,  ed  attenzione  fenza 
pretendcre  , ne  efigere  mer- 
ccde , eccetto  ne’  cafi  l'opra 
efprefli  per  li  Procuratori  di 
efii,  fotto  pena  délia  refti- 
tuzione  dell’  el'atto , e délia 
refezione  di  tutti  i danni , ed 
interefli. 
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fans  prétendre  ni  exiger  au- 
cun fialaire , fauf  dans  les  cas 
fus-exprirnés  à l'égard  de 
leurs  procureurs  , Jous  peine 
de  la  rejlitution  de  ce  qu  ils 
auront  exigé , & de  tous  dom- 
mages & intérêts. 


20. 

Em.  PhUib.  Gli  Attl  » Proceffi,  e tut- 
ju  j.  Ajr.  te  le  Scritture , che  fi  lpedi- 
l56°-  ranno  dagli  Attuari,  e Sc- 
grctari , dovranno  eflère  di 
carattcre  corretto,  ed  intel- 
ligibile,  fotto  pena  d’uno 
feudo. 


20. 

Les  procès  & toutes  les  écri- 
tures dont  les  Actuaires  & les 
greffiers  feront  V expédition , 
devront  être  d'un  caractère 
correct  & lifible , à peine  d' un 
êcu. 


21. 


2 1. 


Rtx  Car . Dovranno  gli  Attuari , e 

Em'  Segretari  de’  Tribunali  re- 
gilîrare  le  Ordinanze  date 
profferite  di  conl'enfo  delle 
Parti , e copiarle  negli  Atti, 
corne  fi  laranno  concordate; 
ed  altresi  quelle,  che  fi  prof- 
feriflero  a'  termini  del  dil- 
pofto  corne  infra  nelLib.  3. 
Tit.  28.  §§.  6.  e 7.  quan- 
tunque  non  fia  data  data  al- 
cuna  Comparizione. 


Les  Actuaires  & greffiers 
devront  enregifirer  les  ordon- 
nances rendues  du  confiente- 
rnent  des  parties  & les  copier 
dans  les  actes  de  la  manière 
dont  elles  auront  été  conve- 
nues , de  même  que  celles  qui 
fieront  rendues  dans  les  cas 
compris  ci-après  dans  la  dt  fi 
pofition  des  §§.  6.  & 7.  Tit. 
28 . Liv.  3 . , quoiau  on  n au- 
rait donné  aucun  acte. 


Tom.  L. 
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Rtx  V\&or 
Amtd , 


2 2. 


22. 


Nelle  Caufe,  ove  interven- 
gano  più  Attori,  o Convenu- 
ti  per  un  quaJche  interefle  rif- 
pettivamente  unito,  bafterà 
la  comunicazione  delle  pro- 
dotte  al  primo  comparlo , e 
che  1’  Attuaro  fignihchi  poi 
a quelli , che  compariranno 
in  apprdîo , la  farta  ne  co- 
municazione  : lepperô  li  me- 
defimi  credeffero  doverfi  a 
loro  fpezialmcnte  fàre  ral  co- 
municazione , dovranno  tfa 
giorni  due,  dopo  ricevute 
dalT Attuaro  le  tellimoniali 
di  Comparfa  , in  cui  trove- 
ranno  fatte  tali  produzioni, 
far  citare  avanti  it  Giudice, 
o Relatore  , il  quaie  ne  or- 
dinerà  la  comunicazione  a 
quello  , che  crederà  pofla 
avervi  maggior  interelie. 


Dans  les  caufes  où  il 
s'agira  d'un  intérêt  commun 
entre  plufieurs  demandeurs  , 
ou  défendeurs , il  fujjira  que 
la  communication  dfs  pièces 
produites  fou  faite  à celui 
qui  fe  fera  présenté  le  premier. 
& que  l' Actuaire  notifie  à 
ceux  qui  comparoîtront  en- 
fuite  , la  communication  qui 
en  aura  été  faite  ; f cependant 
ces  derniers  prétendent  qu'on 
leur  fajje  aujfi  cette  commu- 
nication. ils  devront  deux 
jours  après  que  i Actuaire 
leur  aura  notifié  l' acte  qui 
contient  la  production , faire 
donner  ajfigr.ation  pardevant 
le  Juge , ou  Rapporteur  qui 
en  ordonnera  la  communica- 
tion à celui  qu  il  croira  y 
avoir  plus  d' intérêt. 


23' 

I loro  Regiftri  faranno  te- 
nutiin  buona  forma,  di  buon 
carattere , e ben  affogliari  ; 
e dovrà  notarfi  in  eüi  fèdel- 
mente  qualfivoglia  atto  giu- 
diziale  faciente  alla  Cauià, 


23. 

Leurs  rcgijîres  feront  te- 
nus en  bonne  forme , d'un  bon 
caractère , & numérotés  feuil- 
let par  feuillet.  Ils  y annote- 
rontfidellemcnt  tous  les  actes 
judiciaires  fervans  à la  cau- 


Bigitized-ty  Cotise 


LIVRE  II.  TITRE  VIII.  167 

fenza  lafciarvi  alcun  bianco,  fc  fans  y lai  (fer  aucun  vi- 
fotto  la  pena  fuddetta,  e de  en  blanc , fous  la  peine  fuf 
<lella  refezione  de’danni,  in-  dite , & de  tous  dépens  , aom- 
tereflï  T e delle  fpefe,  che  ne  mages  & intérêts  envers  les 
poteflero  derivar  aile  Parti,  parties. 

24.  24. 

I Segretari  terranno  un  Les  greffiers  tiendront  des 
Rcgiilro  fcparato  delle  Sen-  regijlres  f épatés  des  fenten- 
tenze,  ed  Ordinanze,  corne  ces  & ordonnances  , comme 
anche  degli  Atti  d’ appella-  aujjî  des  aües  d'appel , ou 
zione , o d’altra  dichiarazio-  d' autres  déclarations  faites 
ne , che  dopo  di  quelle  fa-  en  conféquence  par  les  par- 
ranno  le  Parti,  od  i loro  ties,ou  par  leurs procureurs^ 
Procuratori , efprimendo  il  en  y marquant  le  temps , le 
‘ tempo,  il  luogo,  ela  forma  lieu  & la  manière  des  dites 
.di  tali  appellazioni , o dichia-  appellations  ou  déclarations. 
razioni. 

*5-  *5* 

Dovranno  i Segretari  por-  Les  greffiers  porteront  fins 

tar  al  Prefetto , o Giudice  retardement  au  Juge-Maje 
fenza  dilazione  que’  Procef-  ou  au  Juge  les  procès  qui  fe- 
■fi , che  faranno  in  iftato  d’ef-  ront  en  état  d' être  jugés , afin 
fere  giudicati  , acciocchè  qu  ils  rendent  leurs  fente  nces ,' 
profferifeano  la  loro  Sen-  marquant  dans  un  regiflre  le 
tenza , notando  in  un  régi-  jour  qu  ils  les  leur  auront  re~ 
ftro  il  giorno , che  gliene  mis , fous  peine  du  rembour- 
avranno  fatta  la  rimeflione,  femeru  de  tous  dépens , dom- 
fotto  pena  di  rifar  aile  Parti  mages  & intérêts  foujfens  par 
ï danni , ed  intereffi,  che  les  parties  à cette  occafon. 
percio  ne  proveniiTera 
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26. 

Faranno  un  particolar  Re- 
gillro , iopra  di  tui  noteran- 
no  tutrc  le  produzioni , e 
reftituzloni  d'Atti,  o bcrittu- 
re , eiprimendo  il  giorno , in 
cui  lono  feDuite. 


27. 

Non  s’  ammetteranno  da 
efli  le  condannazioni  l'pon- 
tancc  di  Caul’e  pcndenti  ne’ 
ril'pettivi  Tribunali , le  non 
fieno  l’olcritte  da'  Procura- 
tori  delle  Parti , ed  in  pre- 
lenza , o con  mandato  lpe- 
ziale  delle  medefime. 

a 8. 

Tali  Condannazioni  do- 
vranno  dagli  Attuari  confe- 
gnarfi  ail’  Emolumentatore 
al  più  lungo , ventiquartro 
orc  dappoichè  faranno  fe- 
guite  , lotto  pena  di  fcudi 
ci  n que  , e di  pagare  gli  émo- 
lument dol  proprio. 


26. 

Les  fufdits  Acluaires  & 
grejf;ers  tiendront  un.regijlre 
particulier  dans  lequel  ils  an- 
noteront toutes  les  productions 
& rejlitutions  des  pièces , mar- 
quant le  jour  que  la  produ- 
el ion  & La  re dilution  en  aura 

, , r • J 

eiejaue. 

2 7* 

Ils  ne  recevront  aucun  ex- 
pédient de  condamnation  dans 
les  procès  qui  font  pendons 
pardevant  les  tribunaux  ref- 
peclifs  ,fans  la  ftgnature  des 
procureurs  des  parties  , & 
au  elles  ne  f oient  préfentes, 
ou  n ayent  donné  un  pouvoir 
fpécial  pour  ce  regard. 

28. 

Les  Acluaires  remettront 
les  expédiens  de  condamna- 
tion à r Emolumenteur  au 
plus  tard  vingt-quatre  heures 
après  qu  ils  auront  été pafj és, 
à peine  de  cinq  ècus  Ot  de 
payer  eux-mêmes  V émolu- 
ment. 


[>rgrrr«i-t  -H-v  — 
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29. 

Ad  effetto  che  non  ven- 
ga  interrotto  il  corlb  delle 
Caul’e , vogliamo  , che  in 
cafo  d' alîenza , malattîa , o 
altro  impediniento  degliAt- 
tuari , o Segretari  non  pof- 
fano  i loro  Soilituiti  allen- 
tarfi  dalle  Città,  e Luoghi, 
che  (ono  di  relidenza  de’rif- 
pettivi  Tribunali , lotto  pe- 
na  di  due  Icudi  ; nella  quale 
incorreranno  altresi  gli  At- 
tuari , e Segretari , quando  ne 
partiffero  pendente  l' affen- 
za  , malattîa , o altro  impe- 
dimento  de’  loro  Soilituiti. 


30. 

Tanto  gli  Attuari,  che  i 
Segretari  laranno  tenuti  per 
i loro  Soilituiti , e Scrivani 
aile  pene  pecuniarie,  nelle 
quali  a contemplazione  del 
loro  ullizio  potellcro  incor- 
rere. 

3r- 

Ne’  Luoghi , ove  da  Noi, 


29. 

Afin  que  le  cours  des  pro- 
cès ne  fou  pas  interrompu  , 
lorfque  les  Actuaires  Jetant 
obligés  de  s' abfenter  de  la 
ville  où  réfde  le  A lagijlrat, 
& les  greffiers  du  lieu  où  Je 
lient  le  tribunal , ou  en  cas 
de  maladie , ou  d'autres  em- 
pêche me  ns  , leurs  fubjlituts 
ne  pourront  s' en  écarter , à 
peine  de  deux  écus  ; les 
Actuaires  & gre fiers  encour- 
ront la  même  peine , lorfqu  ils 
s' ab faneront  dans  un  temps 
auquel  leurs  fubjlituts  ne pour- 
wnt  fuppléer  à leur  défaut 
pour  caufe  d'abfence , mala- 
die ou  autre  empêchement*. 

î°‘ 

Les  Actuaires  & les  gref- 
fiers feront  tenus  pour  leurs 
J'ubfiituts  & feribes  aux  pei- 
nes pécuniaires  qu  ils  pour- 
raient encourir  par  rapport  à 
leur  office. 

3 r. 

Dans  les  lieux  où  nos 
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o da'  noftri  Reali  Antecef- 
fori  folTc  coftituito  un  Se- 
grctaro  pcrpetuo , o a tem- 
po, o che  lopra  il  medefi- 
mo  fofle  in  qualfivoglia  mo- 
do provvillo  a t’avore  d’al- 
cuno , non  potranno  i Giu- 
dici  altrimenti  eleggerlo , e 
faranno  obbligati  a lervirfi 
di  ello. 

T I T O L O IX. 

Degli  AvvocatL 


L I B R O IL  T I T 0 L O IX. 


royaux prédéceffeur s,  ou  nous 
avons  établi  un  greffier  à per- 
pétuité, ou  pour  un  temps 
ou  lorfqu  on  aura  déjà  pour- 
vu à cet  office  de  quelle  ma- 
nière que  ce  foit  en  faveur  de 
quelqu'un  , les  Juges  feront 
obligés  de  s' en  fervir  & ne 
pourront  en  prendre  un  autre. 


TITRE  IX. 
Des  Avocats. 


1. 


1. 


Rex  Viïor 
Amci. 


Rex  Car. 
Em. 


GLI  Avvocati,  che  vor- 
ranno  cflere  ammeffi 
a patrocinare  avanti  i Su- 
premi  Magiftrati , prefente- 
ranno  al  Senato  le  Patenti 
di  Laurea  conferita  loro  nel- 
Ia  nodra  Univerfità  , e la  fe- 
de  d’ cilerfi  efercitati  nclla 
pratica  legale  prima  per  due 
anni  nello  Audio  di  un  qual- 
che  Avvocato  poftulante, 
indi  per  un  anno  in  quello 
dell’  Avvocato  de’  Poveri  ; 
coloro  poi  , che  vorran- 
.no  patrocinare  ne’  Tribuna- 
li  delle  Provincte,  dovranno 
prefentare  altresi  le  loro  Pa- 


LES  Avocats  qui  vou- 
dront être  admis  à exer- 
cer leur  profeffion  pardcvant 
les  Magifrais  fuprêmes  ,pré- 
fenteront  au  Sénat  les  let- 
tres de  Doctorat  qu'ils  auront 
obtenues  dans  notre  Univerfi- 
tè,  & un  certificat  de  s être 
appliqués  à la  pratique  légale 
pendant  deux  ans  dans  le  ca- 
binet d'un  Avocat  travaillant , 
Ê’  enfuue  pendant  une  année 
dans  celui  de  b Avocat  des 
pauvres  ; & ceux  qui  voudront 
exercer  leur  profeffion  parde - 
vaut  les  tribunaux  des  pro- 
vinces , préfente  ront  auffi  au 


-Oigiîlzcd  bvliooÿc 
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jtmci.  VUI. 

au. 


Ktx  Victor 
Arncd, 


tenti  di  Laurea , e la  fede  di 
aver  latto  due  anni  di  pra- 
tica  nello  ftudio  di  alcuno 
degli  Avvocati  poftulanti , 
quand’  anche  in  Provincia , 
ed  il  Senato  gliene  fpedirà 
la  licenza. 

2. 

Prima  di  efîere  ammefll  ail’ 
efercizio , giureranno  avanri 
il  Senato  di  oflervare  le  no- 
ftre  Coftituzioni , di  non  in- 
traprendere  , o rifpettiva- 
mente  proleguire  il  patroci- 
nio  di  quelle  Caule , che  fa- 
ranno  ingiufte,  o calunnio- 
fe , di  dare  fempre  a’  loro 
Clienti  un  retto  , e fincero 
configlio,e  di  nonefigere  per 
il  loro  onorario  più  di  quel- 
lo,  che  loro  è permeffo  nel- 
le  nodre  Coftituzioni. 

3- 

Ognivoltachè  il  Magi- 
drato , Prefetto , o Giudice 
nella  Ipedizione  délia  lite  ri- 
conolcerà , che  1’  Avvoca- 
to  avrà  patrocinato  contro 
il  proprio  giuramento  una 
qualche  Caul'a,  doyrà  con- 


*7*  • 

Sénat  leurs  lettres  de  Docto- 
rat, & un  certificat  d' avoir 
fait  deux  armées  de  pratique 
dans  le  cabinet  de  quelque 
Avocat  travaillant , meme  en 
province , & moyermant  ce  ils 
feront  admis  par  le  Sénat. 

2. 

Avant  qri  on  les  admette 
ils  prêteront  ferment  pardc- 
vant  le  Sénat  d'obferver  nos 
confitutions  , de  ri  employer 
leur  mini f ère  pour  entrepren- 
dre ou  pourfuivre  aucune  cau- 
fe  injufe  , ou  calomnicufe  , 
de  donner  toujours fidellement 
& avec  Jincérité  leur  confeil 
aux  cliens , & de  ne  rien  exi- 
ger pour  leur  honoraire  au 
delà  de  ce  qui  efl  permis  par 
nos  confitutions. 

3- 

Lorfque  les  Magifrats 
les  J uges-Majes , ou  les  Ju- 
ges reconnaîtront  en  jugeant 
les  procès, que  T Avocat  a fervi 
dans  une  caufe  contre  Jon  fer- 
ment , ils  le  condamneront  par 
la  même  fentence  à la  peine 


» 


Digitized  by  Google 


t-jï  LIB  RO  II.  TITOLO  IX. 

dannarlo  nella  ftefla  Senten-  de  la  fufpenfon  de  fon  office 
za  alla  pcna  délia  fofp  enfione  pendant  un  an , & à la  refu~ 
per  un  anno,  ed  al  ri  farci-  Jîonde  tous  les  dépens  & dom- 
mento  di  tutte  le  fpc  le  , e mages  envers  la  partie. 
danni  verfo  le  Parti. 


4- 

Non  potranno  ricufa.re  il 
loro  patrocinio  a chiunque 
glielo  richiederà,  lalvo  che 
folfero  colla  Parte  avverfa- 
ria  ne’  gradi  di  parentela  da 
Noi  preferitti  per  la  rieufa- 
zione  de’  Giudici  ; ed  intra- 
prcf'o  che  avranno  il  patro- 
cinio , non  potranno  abban- 
donarlo , falvo  nell’  uno , o 
nell’  altro  cal’o  afFermalTcro 
col  proprio  giuramento  di 
conolccre  ingiulla  quella 
Caufa. 

5- 

Sofcriveranno  le  Cedole, 
ed  Allegazioni , che  faranno, 
e rilponderanno  de!  conte- 
nuto  in  elfe. 


4- 

Ils  ne  pourront  refufer  de 
prêter  leur  minijlère  à qui 
que  ce  fait,  à moins  qu  ils 
ne  fujjent  parens , ou  allies 
de  la  partie  adverfe  dans  les 
degrés  que  nous  avons  fixés 
pour  la  réeufation  des  Juges  ; 
& quand  ils  auront  commencé 
à fervir  dans  quelque  caufe , 
il  ne  leur  fera  pas  permis  de 
l' abandonner , fauf  que  dans 
ce  cas , de  même  que  dans  le 
précédent  ils  n affirment  par 
ferment  que  la  caufe  leur  pa- 
rou  injufe. 

5- 

Ils  fgneront  les  écritures 
& avis  en  droit  qu  ils  feront , 
& feront  refponfables  de  leur 
contenu. 


6. 


6. 


R ex  Car. 
Em. 


Ove  uno  de’Liti garni  pre-  Si  une  des  parties  conful- 
occupalle  i migliori  Patro-  toit  les  meilleurs  Avocats  pour 
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cinantiper  lafciare  cosi  corne 
indifefo  Taltro , fui  di  lui  ri- 
corfb  il  Senato  vi  provve- 
derà,  anche  per  leCaufever- 
tenti  ne’  Tribunali  fubalter- 
ni , obbligando  qucllo  dcgli 
üefli  Avvocati , che  meglio 
llimeï-à , ad  aflumerne  il  pa- 
trocinio. 

7*  . 

Rex  y~i3or  Gli  Avvocati , che  ven- 
Amc<L  ranno  fofpefi  dal  loro  uffizio, 
non  potranno  non  folo  pa- 
trocinare , ma  nemmeno 
confultare  nè  per  fe , nè 
per  mezzo  d’ interposa  per- 
îona , l'orto  pena  di  fcudi 
ièicento , ed  elfer  interdetti 
per  fempre  dalT  efercizio. 

T I T O L O X. 

■De  ProcuratorL 
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laiJJ'er  par  ce  moyen  l' autre 
partie  comme  fans  dcfcnfe , 
le  Sénat  y pourvoira , même 
pour  les  caufes  pendantes  par- 
devant  les  tribunaux  fubal- 
ternes , obligeant  celui  des 
Avocats  confultés  qu  il  juge- 
ra plus  à propos , de  fervir  la 
partie  qui  aura  recouru. 

7- 

Les  Avocats  qui  auront 
encouru  la  peine  de  la  fuf- 
penfon  de  leur  office , non  feu- 
lement ne  pourront  fervir  dans 
les  procès , mais  encore  il  ne 
leur  fera  pas  permis  de  con - 
fulter  ni  par  eux , ni  par  Ven- 
ir emife  de  perforine  ffous  pei- 
ne de  fx  cents  écus,  & d'être 
pour  toujours  interdits. 

TITRE  X. 

Des  Procureurs» 


1. 


Car.  Em.  I. 
die  7.  J an. 
161  f. 


ON  potrà  alcuno  efer- 
citare  l’uffizio  di  Pro- 
ciiràtore , fe  non  fia  Procu- 
ratore  Collegiato , ove  l'ono 
i Collegj  ; e dove  non  fono 
i Collcgj , fe  non  fia  Notajo, 


PErfonne  ne  pourra  exer- 
cer i office  de  procureur 
qu  il  ne  fou  procureur  collé- 
giê  dans  les  lieux  où  il  y a 
leuf  Collège  , ou  qu  il  ne  foit 
Notaire  dans  les  autres , & 
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Rtx  Car. 
Em. 


Rex  VlBor 
An.cd. 


Rex  Car. 
Em. 
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e non  Tara  ammeflo  a pro- 
curare , fenzachè  fia  itato 
riconofciuto  abile  perinez- 
zo  dell’  opportuno  efame  , 
quanto  alla  idoneltà , e dél- 
ié necelTarie  informazioni , 
quanto  a’  di  lui  coftumi , e 
probità,  fotto  pena  délia  nul- 
lità , e di  lire  dieci  per  ogni 
atto , che  fi  facefle  : anche 
i Softituiti  de’  Procuratori 
dovranno  fubire  lo  fteflo 
efame. 

2. 

L’ efame  fuddetto  fi  farà, 
quanto  a’  Procuratori , e So- 
ftituiti , che  debbono  eflere 
ammeflia  procurare  ne’ Tri- 
bunali  Supremi , da  due  Se- 
natori  coll’  intervento  dell’ 
Avvocato  Generale;  e quan- 
to agli  altri,  dal  Prcfetto  dél- 
ia Provincia  con  afliftenza 
dell’  Avvocato  Fifcale  Pro- 
vinciale. 

3- 

Nefluno  farà  ammeflo  ail’ 
efame  per  l’ uflizio  di  Pro- 
curatorç  , o Sofliruito^he’ 
Tribun  ali  Supremi  , fie  non 


TITOLO  X. 

aucun  d' eux  ne  fera  admis 
qu  il  ne  confie  de  fa  capacité 
par  un  examen , h de  fa  pro- 
bité & bonnes  mœurs  par  les 
informations  nécejf aires,  fous 
peine  de  nullité  & de  dix  li- 
vres pour  chaque  ac le  qu  il 
pourrait  faire:  les  fubfiituts 
des  procureurs  fubiront  le  mê- 
me examen. 


2. 

Les  procureurs  & les  fub- 
fiituts qui  doivent  être  admis 
à occuper  pardevant  les  tri- 
bunaux fuprêmes , firent  exa- 
minés par  deux  Sénateurs  en 
l' aff fiance  de  i Avocat  Gé- 
néral, & lès  autres  par  leju- 
ge-Maje  de  la  province  en 
V aff  fiance  de  l'Avocat  Fif- 
cal  Provincial. 

3- 

On  ne  pourra  être  admis 
à l'examen  pour  exercer  l'of- 
fice de  procureur , ou  de  fiub- 
fiitui  pardevaru  les  Magi- 
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avrà  ftudiato  per  il  corfo  di 
un  anno  le  Mituzioni  Civili, 
e prima  di  elfe  la  Rettorica, 
e la  Logica , e riportate  le 
fedi  de’  rifpettivi  Profeflori; 
dovrà  altresi  far  conftare  di 
aver  fatta  la  pratica  per  due 
anni  nell’uffizio  di  un  Pro- 
curatore  in  quefta  Città , o 
pure  in  quelle  di  Ciamberl, 
e Nizza  rifpettivamente , e 
per  un  anno  nell’  uffizio  del 
Procuratore  de’  Poveri. 


*75 

flrats  fuprèmes au  après 
avoir  fait  la  Rhétorique  6t  la 
Logique , & étudié  pendant 
une  année  les  Infiituts  du  droit 
civil , & en  rapportant  les  cer- 
tificats des  Profcjfeurs  ref- 
peclifs  ; on  devra  encore  faire 
confier  d'avoir  fait  deux  an- 
nées de  pratique  fous  un  pro- 
cureur de  cette  ville  , ou  de 
celle  de  Chambéri,  ou  de  Ni- 
ce refpeclivement , & une  an- 
née Jous  le  procureur  des  pau- 
vres. 


A- 

Dovranno  i Procuratori 
tenere  un  Regiftro  numera- 
to , ed  affogliato  di  tutte  le 
Scritture , che  ad  elîi  verran- 
no  rimefle  da’  loro  Clienti; 
e l'aranno  pure  obbligati  di 
annotare  in  eflo  la  reftitu- 
zione,  che  a’  medclimi  ne 
faranno, colla  fpiegazione  del 
giorno , mefc , ed  anno , in 
cui  farà  feguifa , e délia  per- 
fona , che  le  avrà  ritirate  , 
fotto  pena  di  fcudi  trenta;  e 
fe  fuccederà  qualche  fmarri- 
mento  per  loro  colpa , o ne- 
gligenza,  loggiaceranno  al 


4- 

Les  procureurs  tiendront 
un  regifire  numéroté  de  tous) 
les  papiers  qui  leur  feront  re- 
mis par  leurs  cliens  , 6 ils 
devront  pareillement  y mar- 
quer la  refiitution  qu'ils  leur 
en  feront , avec  la  déjignation 
du  jour , mois  & année , & de 
la  perfonne  qui  les  aura  reti- 
rés , fous  peine  de  trente  écusj 
& s'  il  s'  en  écarte  quelqu  un 
par  leur  faute  ou  négligence , 
ils feront  tenus  au  rembourfe- 
ment  de  tous  les  frais  & dom- 
mages envers  les  intéreffés. 
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£m.  Philib. 
die  3.  j4pr. 
*)6o. 
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rifarcimento  d’ogni  fpcfa,  e 
danno  verfo  chi  s’ alpetti. 

5- 

Sara  proibito  alli  Sortie 
tuiti  de’  Procuratori  dl  far 
Caufe  in  proprio,  corne  an- 
che di  trasferirle  da  un  uffi- 
zio  ail’  altro , fotto  pena  di 
fcudi  dieci , ognivoltachè 
contravveranno , e dell’  in- 
terdizione  dall’  efercizio  in 
çalo  di  récidiva;  e nella  déf- 
ia pena  pecuniaria  incprre- 
ranno  anche  i Procuratori, 
che  faranno  partecipi  ch  que- 
lle abul'o. 

6. 

I Procuratori , che  mali- 
ziofamente,  o per  negligen- 
za  cagioneranno  il  ritardo 
délia  lpedizione  délia  Caufa, 
faranno  condannatiarifar  al- 
la Parte  avverfa  i danni , e le 
fpel'e  parité  per  il  rifardato 
procelfo;  ed  intanto  l'arà 
condannata  la  Parte  , che 
l’ avrà  cletto , a prontamen- 
ie  pagarle , col  rifervo  di  el- 
ferne  reintegrata  dal  Procu- 
ratore  luddetto. 

Dovran- 
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5* 

Les  fubffiuuts  procureurs  ' 
ne  pourront  pourfuivre  des 
caufes  pour  leur  propre  com- 
pte , & moins  encore  les  porter 
d' un  office  à un  autre , fous 
peine  de  dix  écus  pour  cha- 
que contravention , Ci.de  l in- 
terdiction en  cas  de  récidive  ; 
les  procureurs  qui  auront  part 
à cet  abus , encourront  la  me- 
me peine  pécuniaire. 


6. 

Les  procureurs  qui  par 
négligence  , ou  malicieufe- 
ment  donneront  lieu  à retar- 
der l'expédition  des  procès , 
feront  condamnés  à indemni- 
fer  la  partie  adverfe  des  dom- 
mages & frais  que  le  retarde- 
ment lui  aura  caufés  ; & ce- 
pendant la  partie  qui  les  au- 
ra choifs , fera  obligée  de  les 
payer  fans  délai , Jauf  à elle 
fort  recours  contre  le  procu- 
reur pour  fon  rembourfement 
Chaque 
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7- 


Car.  Em. 
ibid. 


Rcx  l'iSor 
Amcd. 


Rcx  Car. 
Em. 


Dovranno  i Procuratori 
eleggere  a loro  ril'chio , e 
perico'o  un  Softituito , il 
quale  verra  approvato  dal 
Senato , o Prefetto  rilpctti- 
vamente,  e Tara  perlona  le- 
glttima  per  comparire  nelle 
Caule  a nome  di  elfi , e per 
tutti  gli  atti,  che  accade- 
ranno  farfi  nelle  medclîmc; 
e le  il  Senato  llimalîe  di  per- 
mettante più  d’ uno , potrà 
farlo , cosi  efigendo  il  benc 
délia  giultizia , e quefti  la- 
ranno  anche  fempre  a loro 
rilchio , c pericolo. 


Chaque  procureur  choijlra 
à fort  péril  & rifque  un  (il/:- 
(titut  qui  fera  approuvé  par 

■ ■*'  'e 

i 

perjonne  Légitime  pour  com- 
paraître au  nom  du  procureur 
qui  ï aura  choifi , dans  les  pro- 
cès & dans  tous  les  acles  qui 
en  dépendent.  Le  Sénat  pour- 
ra permettre  aux  procureurs 
d'avoir  plus  d'un  fubfitut , 
lorfque  le  bien  de  la  juftice 
l'exigera  , & ces  fubjfituts 
feront  auffi  au  péril  & rifque 
des  procureurs. 


le  ùenat , ou  par  l 
Maje  refpeclivemcnt 


Jttge- 

tL  fera 


8. 


8. 


Car.  Em. 
ibid. 


Dovranno  impiegare  fin- 
ceramente , e con  fedeltà , e 
fecondo  il  bilogno  legittimo 
delle  Caufe  il  danaro , che 
avranno  ricevuto  da’  Princi- 
pali  per  fervizio  delle  me- 
delîme. 


Ils  devront  employer  f del- 
le ment  aux  frais  légitimes 
du  procès  [argent  qu  ils  au- 
ront reçu  de  leurs  parties  pour 
ce  regard. 


Rcx  Car. 
Em. 


9- 

Li  Procuratori  daranno 
alla  Segreteria  del  Senato 
una  Nota  contenente  il  no- 
Tom.  I. 


9* 

Les  procuteurs  remettront 
au  Greffe  du  Sénat  une  note 
qui  contiendra  le  nom , fur- 
M 
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me , cognome  , e patria  de’  nom , la  patrie  de  ceux  qu'ils 
Praticanti , e délia  profcffio-  admettront  à travailler  en  pru- 
ne del  Padre  ; awertendo  , tique , & la  profeffion  de  leur 
che  non  s’ introducano  nel  père  ; ils  auront  foin  de  ne 
loro  unîzio  perlbnc  o di  vi-  pas  recevoir  des  perfonnes  de 
le  eltrazione , o pure  lprov-  vile  extraction , ou  enticre- 
ville  totalmente  di  mezzi  ment  dépourvues  de  moyens 
per  mantenerfi , ed  ancora  pour  s entretenir , Ù moins 
meno  di  non  buoni  coftumi , encore  des  perfonnes  de  mau- 
che  fogliono  poi  effere  o vaifes  mœurs  qui  deviennent 
di  dilcredito , o d’ aggravio  ordinairement  à charge  au 
al  Pubblico;  e ne  riipcmde-  public  & décréditent  ceux 
ranno  lempre  per  le  lcrittu-  qui  les  employent  -,  les  procu- 
re, c danari,  chelieno  loro  rems  répondront  toujours  de 
per  occafione  del  patrocinio,  ceux  qui  travaillent  fous  eux 
e cosi  l'otto  la  fede  dell’uffi-  tant  pour  les  titres  & papiers , 
zio  rime  fli.  que  pour  [argent  qui  leur  au- 

ront été  conjies  & remis  pour 
la  pour  fuite  des  caufes  & fous 
la  foi  de  leur  office. 

10.  10. 


Ptx  Vidot  Saranno  tenuti  di  far  re-  Les  procureurs  feront  obli- 

Amcd.  giftrare  dal  Segretaro,  o An  gés  de  faire  enregiflrer  par 
tuaro,  che  avrà  la  Caufa  , t Actuaire , ou  greffier  de  la 
lutte  le  Ordinanze  in  qucllo  caufc  tous  les  appotntemens  , 
{lefib  giorno , che  fi  taran-  avis  & ordonnances  le  meme 
no,  o al  più  lungo  nel  giorno  jour  qu'on  les  rendra , ou  au 
immediatamente  feguente  , plus  tard  le  lendemain , fous 
iotto  pena  di  uno  leuda  peine  dé  un  écu. 
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1 1. 

Non  tratterrà  il  corfo  dél- 
ia Caufa  la  l'cufa  di  non  avé- 
ré ricevuto  dal  loro  Princi- 
pale il  neceflario  danaro  per 
la  fpedizione  de’  Procefli, 
eflendo  i Procuratori  obbli- 
gati  a far  in  tempo  le  loro 
diligenze  per  liberarfi  dalla 
condannazione  delle  fpefe  , 
cheadeili  è imminente  per 
la  loro  negligenza. 

T I T O L O XI. 

Di  varie  Proibifioni , ed  Ob- 
blighi  comuni  agli  Avvo- 
cati , ed  a Procuratori. 


1 1. 

Ils  ne  pourront  retarder  le 
cours  du  procès  fous  prétexte 
de  n avoir  pas  reçu  de  leurs 
parties  1 argent  nécejfaire 
pour  I expédition  des  actes  , 
les  procureurs  étant  obligés 
de  faire  en  temps  du  leurs 
diligences  pour  éviter  d'être 
condamnés  aux  dépens  dont 
ils  courent  le  rifque  par  leur 
négligence. 

TITRE  XI. 

De  plusieurs  défenfes  & obli- 
gations communes  aux 
Avocats  & aux  Pro- 
cureurs. 


i. 


„ . .nu  "1VTON  farà  lecito  agli 

Amed.  Ht  J.  ^1  . • n ° 

üid.  -i-  ^ Avvocan , e Procu- 
ratori nè  per  loro , nè  per 
interposa  perfona  di  rare 
con  quelli , nelle  Caufe  de’ 
quaü  prederanno  l’ attua'e 
loro  patrocinio  , ed  effe 
pendenti , contratto  alcuno 
di  vendita,  donazione,  per- 
muta , o altro  fimile , e tan- 
• to  meno  ilabilire  con  edi  al- 


IL  ejl  défendu  aux  Avo- 
cats & aux  procureurs  de 
faire  par  eux  ou  par  autrui 
aucun  contrat  de  vente , de 
donation , d' écluinge.,  ou  au- 
tre fcmblable  avec  lesperfon - 
ries  dans  les  caufes  defquel- 
les  ils  ferviront  actuellement 
& avant  quelles  fbient  termi- 
nées , comme  aujfi  de  faire 
avec  elles  aucune  convention 
AI  2 
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cun  patto  délia  quarttiià  dél- 
ia Lite  , o délia  cola  litigiola , 
lotto  pena  délia  reftituzione 
délia  cola  acquiftata , e del 
doppio  valore  di  quanto  H 
folie  contrattato , o conve- 
nuto. 


louchant  la  chofe  litigieufe 
ou  portion  du  procès , fous  pei- 
ne de  la  refitution  de  ce  quils 
auront  acquis , & de  la  double 
valeur  de  ce  dont  ils  auront 
convenu . 


2. 


2. 


Sara  altresi  proibito  a’  me- 
delùni , lotto  F iltelTa  pena , 
di  rieevere  qualunque  cel- 
lîone  di  ragionc  lotto  qual- 
fivoglia  pretello , o colore , 
falvo  ne1  cali , ne’  quali  l’ab- 
biamo  permelTo  a’  Giudici. 

3- 


Ils  ne  pourront  non  plus , 
fous  la  même  peine , accepter 
fous  quel  prétexte , ou  cou- 
leur que  ce  puijfe  être,  aucu- 
ne ccjfton  de  droits,  fauf  dans 
les  cas  auxquels  nous  l' avons 
permis  aux  Juges. 

3- 


Gli  Avvocati , e Procu- 
ratori,  i quali  abbianoCau- 
fe  lotto  il  loro  patrocinio  , 
non  potranno  alîentarfi  dalla 
Città  per  più  di  tre  giorni 
ne’  tempi  non  feriati , lenza- 
chè  rimettano  le  Scritture  de’ 
loro  Clienti  nellc  mani,  quan- 
to a’  primi , de’  loro  Proctt- 
ratori,  e quanto  a’  l’ccondi, 
de’  loro  Sollituiti , lotto  pe- 
na cli  tre  leudi , e di  lôggia- 
cere  aile  l'pefe , danni , ed  in- 
terelfi  di  detti  Clienti. 


Les  Avocats  & les  procu- 
reurs qui  auront  la  direction 
de  quelque  procès , ne  pourront 
sabfemcr  de  la  ville  pour  plus 
de  trois  jours  dans  les  temps 
qui  ne  font  pas  fériés , fans 
remettre  les  écritures  de  leurs 
parties , quant  aux  premiers 
entre  les  mains  des  procureurs 
des  dites  parties  , & quant 
aux  féconds  à leurs  fubjhtuts, 
à peine  de  trois  écus  6?  d'être 
tenus  aux  dépens,  dommages, 
& intérêts  des  dites  parties. 
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4.  4- 

Dovranno  attentamente  Ils  prendront  foin  d'anno- 

notar  in  margine  le  Scrittu-  ter  & marquer  les  écritures  fif 
re , e gl’  Inftrumenti  efifien-  les  pièces  fervant  au  nrocès 
ti  in  Proceflo  ne’  luoghi,  chc  dans  les  endroits  qui  font  au 
conferifcono  al  merito  délia  fuit  & au  mérite  de  lacaufe , 
Caufa , acciocchè  fi  poflano  afin  que  I on  puijfe  trouver 
Ipcditamcnte , e con  celeri-  promptement  & lire  les  chefs 
rà  leggere  que’  capi , che  il  que  le  Magijlrat  pourroit  ju- 
Magiltrato  ftimafle  di  vede-  ger  à propos  de  voir , ou  d'en- 
re , o di  udire , Ibrto  pena  tendre , fous  peine  de  trois 
di  tre  feudi.  ècus. 


5-  5* 

Ne’  cafi , che  il  Magifira-  Lorfque  le  Magijlrat  leur 
to  ordinafle  loro  nelle  pub-  ordonnera  dans  les  Audiences 
bliche  Udienze  la  lettura  di  publiques  de  faire  la  lecture 
detti  Infirumenti,  o di  quai-  de  quelque  titre , fiat  ut,  dèci- 
che  Statuto , Decifione  , o fion  , ou  texte  quils  citeront , 
Tefio , che  adduceflero , fa-  ils  feront  obligés  de  les  lire 
ranno  tenuti  di  tàrne  fedel-  dans  leur  entier  & fidellement 
mente  l’ intera  lettura  fenza  fans  en  altérer  le  fens , ni  en 
alterazione  di  fenfo  , o mu-  tronquer  les  paroles , fous  la 
îilazione  di  parole , fotto  la  peine  ci-dejfus  exprimée. 
pena  che  fopra. 

6.  6. 

S’afterranno  gli  uni , e gli  Les  uns  & les  autres  ne  fe 
Ju’fmjen.  a^tr*  da  ogni  parola  ingiu-  diront  aucune  parole  injurieu- 
161  s.  riofa,  e di  vicendevolmente  fe  & ne  fe  provoqueront  mu- 
provocarfi,  o di  provocare  tue  lie  ment , ni  les  parties  dans 
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le  Parti  nelle  Udienze , che 
fi  terranno  tanto  avanti  i 
TribunjdiSupremi,  che  Sub- 
alterni , fotto  pena  di  uno 
fcudo  per  ogni  volta. 

7- 

Dovranno  ne’  giomi  di 
pubblica  Udienza  ritrovarfi 
in  Senato , fotto  la  medefi- 
tna  pena. 

8.  ' 


les  Audiences  tant  pardevant 
les  tribunaux  fuprêrnes  que 
fubalternes , à peine  d'un  écu 
pour  chaque  fois . 

7- 

Ils  front  obligés  de  fe 
trouver  au  Sénat  les  jours  des 
Audiences  publiques  fous  la 
peine  fufdite. 

8. 


„ Ne  cafi,  che  lAwoca- 

8.  Juin  to , o rrocuratore  de  ro- 
veri  fi  trovafle  impedito,  o 
talmente  occupato,  che  non 
potefle  aflifter  a tutte  le  Cau- 
le  di  eflî , dovranno  gli  Av- 
vocati , c Procuratori , che 
patrocinano  per  gli  altri, 
lupplir  ail’  alîifienza  delle 
medefime  ; e perciô  nel  giu- 
ramento , che  da  efii  ogni 
an  no  fi  prefterà , promette- 
ranno  di  patrocinare  le  Cau- 
fe  de’  poveri  gratis. 


Lorfque  F Avocat,  ou  le 
procureur  des  pauvres  auront 
des  empêchement , ou  front 
tellement  occupés  qu'ils  ne 
puiffent point  fhffre  à défen- 
dre toutes  les  caufes  des  pau- 
vres , les  Avocats  & les  pro- 
cureurs qui  exercent  leur pro- 
feffon  pour  d'autres  , front 
obligés  de  fupplcer  à leur  dé- 
faut , & à cet  effet  lors  du 
ferment  qu'ils  prêteront  cha- 
que année  ils  jureront  de 
fervir  dans  les  caufes  des 
pauvres  gratis. 
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T I T O L O XII. 

Dell  Onorario  degli  Avvo- 
cati , e de  Procuratoru 

1. 

L*  Onorario  degli  Av- 
vocati  fi  pagherà  fe- 
condo  la  tafia , elle  eglino 
ftefli  ne  fàranno  a piè  d’ ogni 
Libello , Cedola , Allegazio- 
ne , o Coniulto , perl'uafi , che 
uferanno  quella  diferetezza , 
la  quale  deve  elïer  propria 
di  un  animo  ingenuo,  e vir- 
tuolb  ; ma  Te  alcuno  accie- 
cato  dal  l’overchio  desio 
delFinterefle  eccedefife  il  ter- 
mine convenevole,  la  tafia 
verrà  moderata  dal  Magi- 
ftrato,  Prefetto , o Giudice, 
avanti  cui  pende  la  lite , e 
corretto  pubblicamente  F Av- 
vocato , non  folamente  quan- 
do  il  Cliente  ricorrefle , ma 
eziandio  ex  offeio  in  tempo 
délia  Ipedizione  délia  Caula. 


TITRE  XII. 

De  F honoraire  des  Avocats 
ÔC  des  Procureurs. 

1. 

ON  payera  1 honoraire 
des  Avocats  fuivant  la 
taxe  qu'ils  en  feront  eux-mê- 
mes au  pié  de  chaque  requê- 
te , allé , écriture , avis  en 
droit , ou  consultation , nous 
perfuadant  qu  ils  ne  s'écarte- 
ront pas  de  cette  diferêtion 
qui  doit  fervir  de  règle  aux 
perfonnes  bien  nées  & qui  ont 
de  la  probité  ; mais  Ji  quel- 
qu'un d'eux  fe  laiffant  aveu- 
gler par  un  vil  intérêt , pajfe 
les  bornes  d'une  jujle  modéra- 
tion y fa  taxe  fera  réduite  par 
le  Magifrat , Juge-Maje , ou 
Juge  pardevant  qui  le  pro- 
cès cjt  pendant , & l Avocat 
fera  rèprimendé  publiquement 
non  feulement  lorfque  le  client 
portera  fes  plaintes , mais  en- 
core d' office , au  cas  quen  ju- 
geant la  caufe  on  reconnoiffe 
que  F Avocat  a excédé  dans 
Ja  taxe. 

M 4 
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I Procuratori  dovranno  Les  procureurs  feront  o!>!i- 

ofiervare  puntualmcntc  !a  gés  tfdfner  ponctuellement 
tafia  per  elli  Habilita  nella  ce  qui  ejl  établi  pour  leurre - 
Tarifla,  e notarea  piè  d’ogni  gard  dans  U tarif , & d'an - 
lcrittura , ed  atto  la  lomrra,  noter  au  ptê  de  chaque  écri- 
che  efigeranno , o che  iarà  tare  & acte  la  femme  qu  ils 
loro  dovuta , lorto  pena  di  exigeront. , ou  qui  leur  fera 
lino  leudo  per  ogni  volta , due  f ous  peine  d'un  écu  pour 
che  l’ommetteflèro;  del  qua-  chaque  fois  qu'ils  ['omettront , 
druplo , ove  eccedefl'ero  la  de  celle  du  quadruple , s' ils  _ 
tafia  ; e del  carcere , ove  excèdent  la  taxe , ci  de  la pri- 
non  notafiero  fedelmente.  fon  en  cas  que  leur  annota* 

■ don  ne  fût  pas  fdelle. 

3-  3- 

Tanto  gli  Avvocati , che  Les  Avocats  & les  proett- 
i Procuratori , Ipirati  i due  reurs  qui  auront  difeontinué 
anni,dacchèavrannocefiaro  pendant  deux  années  de  fer - 
di  patrocinare  qualche  Cau-  vir  pour  quelque  partie , n'en 
la , ancorchè  ritenefiero  le  pourront  plus  prétendre  d'ho- 
Scritture , non  potranno  più  noraire , quand  même  ils  en 
pretendere  l’ onorario , 1kl-  auroient  retenu  les  écritures  , 
vo  che  ne  avefiero  riportato  fau f qu  ils  nen  ayent  qucl- 
ferittura  d’ obbligo , o giu-  que  acle  obligatoire,  ou  qu  ils 
ftificaflero  d’ averlo  chiello.  ne  ptfifent  dû  en  avoir  fait 

la  demande . 

4.  4. 

Non  potranno  i medefi-  Ils  ne  pourront  fous  pré- 
au fotto  pretefio  del  loro  texte  de  Leurs  honoraires  re- 
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oncrario  ritcnere , ne  far  ri- 
tenere  da’  !cro  Scrivani , e 
doirteftici  g!i  A-tti,  ProcefTi, 
o Scritture  dclle  Parti  ; ma 
queIJi  rellituiranno  pronta- 
mente  a chi  debbono  nel  ter- 
mine , che  îoro  (ârà  ordina- 
to , ibtto  pena  délia  lofpen- 
fione  per  un  anno , e délia 
refezione  de’  danni  : dovran- 
no  pero  ilSenato,  Preretto, 
o Giudice  rilpettivamente 
provvedere  per  la  loddisfa- 
zione  del  loro  onorario. 

T I T O L O XIII. 

De  Comme  JJ arj. 

I. 


titre  XTIT.  iSj 

tenir , ni  faire  retenir  par 
leurs  feribes , ou  domefiques 
les  actes , ou  titres  des  par- 
ties , mais  ils  les  remit  ont 
promptement  à ceux  à qui  ils 
doivent  les  remettre  dans  le 
terme  qui  leur  fera  ordonne , 
fous  peine  de  fufpenjion  pour 
un  an  S’  du  payement  des  dom- 
mages ; cependant  le  Sénat , 
les  J uges-Majcs  & les  Juges 
rcfpeÙiv  entent  devront  leur 
faire  payer  leurs  honoraires . 

TITRE  XIII. 

Des  Commiflaires. 

i. 


QUando  per  gl’  intereffi 
meramente  privati  oc- 
correrà  tard  com- 
meflîoni  da’Magiftrati  Su- 
premi , dovranno  quelle  in- 
dirizzarfi  ai  Prefetti , o agli 
Ordinarj  de’  Luoghi,  lecon- 
dochè  perlùaderà  il  minore 
dilpendio  delle  Parti , làlvo 
che  ftimafTero  ne’  cafi  ri- 
guardevoli  di  deputare  uno 
del  Corpo. 


QUand  Us  Magiflrats 
fuprêrnes  devront  don- 
ner quelques  commif 
fous  concernant  Jimplement 
les  intérêts  particuliers , ils 
les  adre feront  aux  Juges- 
Maies  , ou  aux  Ordinaires 
des  lieux  fuivant  ce  qui  fe- 
ra plus  convenable  pour  éviter 
de  plus  grands  frais  aux  par- 
ties , à moins  que  dans  les 
cas  importons  ils  ne  jugent 
à propos  de  commettre  quel - 
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qu'un  de  leur  corps. 


2. 

Eflèndo  il  Commeflario 
legittimamente  riculato,  fi 
farà  la  commefiione  in  per- 
fona  non  folpetta  ad  arbitrio 
del  Magiftrato , che  dovrà 
fempre  avéré  riguardo  al 
minore  dilaflro  de’  litiganti. 

3- 

Quando  la  commefiione 
feguirà  in  contraddittorio 
delle  Parti,  la  ricul'azione 
contro  il  Commeflario  s alle- 
gherà,  avanti  che  eflo  fi  traf- 
ferifca  fui  luogo  ; altrimenti 
le  Parti  non  faranno  più  am- 
mefle  a poterla  dedurre , e 
dovrà  il  Commeflario  pro- 
céder nlteriormente  , non 
oftante  T allcgazione  di  efla. 


2. 

Si  cependant  le  Commijfai- 
re  était  légitimement  récufé  , 
le  Magijlrat  donnera  à (on 
choix  la  commijjion  à quel- 
qu  autre  perfonne  non  fuf- 
pecle , ayant  toujours  égard 
de  caujer  le  moins  de  frais 
qu  il  Je  pourra  aux  plaideurs. 

V 

Lorfque  la  commijjion  aura 
été  donnée  en  coniradicloire 
des  parties , elles  devront  al- 
léguer les  caufes  de  récufa- 
tion  qu  elles  pourraient  avoir 
contre  le  ComrniJJ'aire , avant 
qu  il  fe  tranfporte  fur  le  lieu 
njjigné , autrement  elles  ri  y 
feront  plus  reçues , & le  Com- 
mijfaire  devra  pajfer  outre  , 
quoiqu'on  propofe  la  récufa - 
tion. 


4- 


4* 


Per  l’onorario,  che  ad 
efli  per  ciô  lârà  dovuto , fi 
ofîerverà  la  tafia  de’  loro  rii- 
pettivi  Tribunali,  e fecondo 
quella  i'arà  regolato. 


Z’  honoraire  des  Commif- 
faires  fera  réglé  fuivaru  ia 
taxe  de  leurs  tribunaux  ref 
peclijs , à laquelle  ils  Je  con- 
formeront. 
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5- 

Quanto  aile  commeflïo- 
ni,  chc  fi  (pcdiranno  da’  Tri- 
bunali  per  le  l'emplici  com- 
pulfioni,  o efecuzioni  dicofa 
giudicata,  faranno  fpedite 
ad  arbitrio  de’  medefimi. 

6. 

Nel  procéder  all’efecu- 
zione  avvertiranno  di  pun- 
tualmente  offervare  la  for- 
ma delle  loro  commeflioni , 
e delle  nofixe  Coftituzioni, 
fotto  pena  di  doverfi  rino- 
vare  l’ elecuzione  a fpefe 
loro. 

T I T O L O XTV. 

De  Liquidatoru . 

i. 

Nluno  ardirà  di  proce- 
dere  ad  alcuna  liqui- 
dazione  perqualfivoglia  lite, 
fe  nelle  Città,  dove  rifiede 
il  Senato,  non  farà  dal  mede- 
fimo,  precedente  l’efame, 
approvato,  e nelle  Provincie 
da  Prefetti  di  efle  , fotto 


5* 

A î égard  des  comrnijjîons 
qui  émaneront  des  tribunaux 
pour  de  Jimples  compulfoi- 
res , ou  en  exécution  de  La 
chofe  jugée  , on  pourra  Us 
donner  à qui  t on  voudra. 

6. 

Les  Commiffaires  qui  fe- 
ront chargés  de  procéder  à 
quelque  exécution  , obferve- 
ront  poncluelUment  en  y pro- 
cédant tout  ce  qui  leur  efl 
preferit  dans  leurs  com/mf 
Jtons  , & ce  qui  efl  porté  par 
nos  conflitutions , à peine  de 
la  refaire  à Uurs  frais. 

TITRE  XTV. 

Des  Liquidateurs. 

i. 

PErfonne  ne  pourra  pro- 
céder à ûucune  liquida- 
tion dans  quel  procès  que  ce 
foit , qu  après  avoir  été  exa- 
miné & approuvé  refpeQive - 
ment  par  le  Sénat  dans  Us 
villes  où  il  réfide , & par  Us 
J uges-Majes  dans  Uurs  pro - 
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pena  di  fcudi  quindici. 


2. 

Non  farà  permcflo  a’  Ma- 
giilrati,  Prdêrti,  e Giudici, 
nè  aile  Parti  di  eleggerc , per 
le  liquidazioni  da  farfi,  e 
produrfi  in  giudizio,  altriLi- 
quidatori  fuori  del  numéro 
degli  approvari  , de’  quali 
dovrà  tenerfi  efpofla  una  Ma 
nelle  Scgreterie  de’  Magi- 
ftrati , Prefetture , e Giudi- 
cature. 


3- 

Detti  Liquidatori  defi- 
gneranno  le  Sentenze , In- 
ilrumenti , ed  altre  Scrittu- 
re , in  virtù  delle  quali  pro- 
cederanno  aile  liquidazioni, 
efprimendo,  fe  avranno  pro- 
ceduto  in  contumacia , o in 
contraddittorio  délia  Parte, 
e notando  in  piede  la  fom- 
ma  efatta , o dovuta  per  le 
dette  liquidazioni 


vinces , à peine  de  quinze 
êcus. 


2. 

IL  cft  défendu  aux  M i- 
gijlrats  , J ugcs-Majes  & Ju- 
ges , & aux  parties  de  choi- 
Jtr  pour  faire  des  Liquidations 
qui  doivent  être  produites  en 
jugement , des  Liquidateurs 
qui  ne  foient  pas  du  nombre 
de  ceux  qui  font  approuvés  , 
defquels  on  tiendra  une  note 
expofée  en  vue  au  pubLic 
dans  les  Greffes  de  nos  Ma- 
gijlrats , & dans  ceux  des 
Judicatures-Majes  & des  au- 
tres Judicatures. 


3- 

Les  Liquidateurs  déjigne- 
ront  dans  leurs  liquidations 
les  arrêts , fentenccs , titres  & 
autres  écritures  en  vertu  def- 
quelles  ils  y procèdent  ; ils  y 
exprimeront  Ji  c ejl  en  contu- 
mace , ou  en  contradictoire 
des  parties,  & marqueront  au 
pié  La  fomme  qui  leur  ejl 
due , ou  ce  qu  ils  auront  exi- 
gé pour  les  dites  liquidations . 
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4- 

Terranno  nota  del  valore 
délie  Monete  si  Nodre , che 
di  quelle , che  hanno  corl'o 
ne’  nodri  Stati  alla  mente 
de’  nodri  Editti  ; e non  fa- 
ranno  ad  idanza  delle  Parti 
alcuna  liquidazione  in  virtù 
di  contratto  , per  cui  fiali 
contravvenuto , o fi  con- 
travvenilPe  a’  mededmi , lot- 
to  pena  di  lire  cinquanta. 

T I T O L O XV. 

Del  Magijlrato  délia  Sanità. 

1. 

IL  Magidrato  délia  Sani-, 
tà,  alla  di  cui  vigilanza 
fi  commette  l’ interefîe  gra- 
vidîmo  délia  pubblica  l'alute, 
avrà  la  giuriidizione,  ed  au- 
torità  di  ordinare  quelle 
provvifioni , che  ftimerà  per 
la  confcrvazione  di  efla , e 
per  allontanare  ogni  infe- 
zione. 

2. 

Darà  a tal  effetto , mafli- 
mamente  ne’  tempi  i'olpetti , 


4- 

Ils  tiendront  note  de  la  va- 
leur tant  de  nos  monnotes  que 
de  celles  qui  ont  cours  dans 
nos  Etats  en  conformité  de 
nos  édits , 6’  ne  feront  à Cui- 
fance  des  parues  aucune  li- 
quidation Jur  des  contrats  par 
lesquels  on  y aura  contrevenu , 
ou  contreviendrait , à peine  de 
cinquante  livres. 

TITRE  XV. 

Du  Magidrat  de  la  Santé. 

1. 

LE  Magiflrat  de  la  fin- 
ie au  foin  duquel  ejl 
confè  t important  objet  de  la 
confcrvation  des  peuples , au- 
ra la  jurifdiclion  & I autorité 
de  donner  les  ordres  qti  il  ju- 
gera à propos  pour  maintenir 
Li  famé  publique  & pour  éloi- 
gner toute  injection. 

2. 

Il  ordonnera  à cet  effet  ce 
qu'il  pigera  plus  convenable , 
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molto  più  in  cafo  di  conta- 
gio,  (che  Dio  non  voglia) 
quegli  ordini , che  giudiche- 
rà  più  opportuni , con  im- 
polîzior.e  di  pene  tanto  pe- 
cuniarie  , che  corporali  , 
ezîandio  di  iporte , c quelle 
farà  efeguirc  fecondo  le  oc- 
correnze  fubito , e lui  cam- 
po , e fenza  appellazione  , 
precedente  perô  l’empre  la 
Nollra  deliberazione,  lalvo 
che  vi  folTe  pericolo  nella 
dilazione. 

3-  • 

Potrà  tenere  per  il  fatto 
délia  pubblica  lalute  corril- 
pondenza  cogli  Stati  vieilli, 
ed  eziandio  con  i lontani , 
fe  cosi  richiederà  il  bifogno , 
ferivendo  agh  Uffiziali  di 
Sanità  deputati  in  detti  paeli, 
e ricevendo  i loro  avvili  , 
anche  in  tempo  di  guerra  , 
precedente  in  tal  calo  la 
participazione  Nollra , e nel- 
leProvincie  de’rilpettiviGo- 
vernatori,  o Comandanti. 


TITO  LO  XV. 

fur  tout  dans  les  temps  fuf- 
pecls , & particulièrement  en 
cas  de  contagion  (dont Dieu 
veuille  nous préfirver')  en  im- 
pofant  des  peines  tant  pécu- 
niaires que  corporelles , même 
de  mort , qu  il  fera  exécuter 
fuivant  les  occurrences  fur  le 
champ  & fans  appel , après  ce- 
pendant en  avoir  eu  nos  dé- 
terminations , fauf  que  le  re- 
tardement rte  fut  préjudicia- 
ble. 

3- 

Le  Aiagifirat  de  la  fanté 
pourra  pour  la  confervation 
d'icelle  avoir  des  correfpon- 
dances  avec  les  Etats  voifins , 
même  avec  ceux  qui  font  éloi- 
gnés , fi  le  cas  le  requiert , en 
écrivant  aux  officiers  de  la 
fitnté  dans  les  dits  pays , & re- 
cevant leurs  avis , même  en 
temps  de  guerre  , pourvu  qu 
alors  il  le  fafi’e  avec  notre 
participai  ion.  S'  dans  les  pro- 
vinces avec  celle  des  Gouver- 
neurs ou  Commandons  ref 
peclifs. 


L 1 nzc  i t Gucul* 


LIVRE  II.  TITRE  XV. 


4- 

Quanto  a quello,  che  avrà 
relazione  cogli  Stati  llranie- 
ri,  e l’ interno  Politico,  non 
potrà  ril'olvere , nè  pubbli- 
car  Editti,  le  prima  non  avrà, 
corne  lopra , la  Nollra  per- 
milfione , ed  in  Nollra  allen- 
za , del  Governatore , o Co- 
mandante  délia  Provincia  ; 
e rilpetto  ail’  Econoinko  , 
fenza  participazione  del  Ge- 
nerale delle  Finanze , o delT 
Intendente  Generale. 

5- 

Il  Magiftrato  délia  Sanità 
larà  compofto  in  Torino  dal 
Primo  Prefidente  del  Sena- 
to , e délia  Caméra , o da 
quelli , che  reggeranno  detti 
Magiftrati , da  un  Senatore , 
e da  un  Collaterale,  che  fa- 
ranno  daNoi  eletti,  dal  pri- 
mo Sindaco  délia  Città , e 
dal  Capo  del  Protomedicato; 
nelle  altre  Città  larà  corrv 
pofto  dal  Primo  Prelîdente 
del  Senato,  o da  chiregge , 
dalT  Intendente , da  un  Se- 


r9i 
4- 

A fais  'dans  les  affaires  qui 
pourraient  concerner  les  pay  s 
étrangers , ou  l intérieur  du 
gouvernement , il  ne  pourra 
réfoudre  ni  publier  aucun  or- 
dre qu  avec  notre  pcrmijfion 
comme  de  fus,  & en  notre  ab - 
fencc  avec  celle  du  Gouver- 
neur ou  Commandant  de  la 
province , & pour  ce  qui  re- 
garde l' économique , fans  lu 
participation  du  Général  des 
finances , ou  de  t Intendant 
Général. 

5* 

Le  Magifirat  de  la  fantè 
fera  compojé  dans  notre  ville 
de  Turin  du  premier  Préfident 
du  Sénat  & de  celui  de  la 
Chambre  des  Comptes , ou  de 
ceux  qui  préfidcrotit  dans  ces 
Corps , d un  Sénateur  & d'un 
Collatéral  qui  feront  par  nous 
nommés , du  premier  fyndic 
de  la  ville  & du  chef  du  Pro- 
tomcdical  ; dans  les  autres 
villes  il  fera  compofé  du  pre- 
mier Préfident  du  Sénat , ou 
de  celui  qui  y préfide , de 
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natore  da  Noi  cletto,  da’  due  t Intendant , d' un  Sénateur 
primiSindacideiIaCittà,eda  par  nous  clu , des  deux  pre- 
quel  Medico,che  farà  in  ella  miers  fyndics  de  la  ville , & 
le  veci  del  Protomedicato  ; du  Médecin  qui  fera  prépofè 
e dove  non  vi  farà  Senato , pour  y exercer  les  fonctions 
farà  compodo  da  quegli  Uf-  du  Protomèdicat  ; (3  ou  il  n y 
fiziali,  che  Ci  placera  di  cleg-  a point  de  Sénat , le  Magi- 
gere , o che  laranno  eletti  frai  de  la  faute  fera  formé 
da  chi  ne  avefle  da  Noi  per  des  offeiers  que  nous  çhoifi- 
particolar  incumbenza  l’ ele-  rons , ou  qui  feront  nommés 
zione.  Le  adunanze  di  ciaf-  par  celui  à qui  nous  en  au - 
cuno  di  detti  Magirtrati  fi  rorts  donné  une  (pédale  auto - 
faranno  in  cafa  di  quello,  che  rité.  Les  affemblèes  de  chacun 
vi  prefiede.  des  dits  Magiftrats  fe feront 

dans  la  maifon  de  celui  qui 
y préfdera. 

6.  6. 

Il  Magirtraro  di  Torino  Le  Magifrat  de  la  fanté 
renderà  conto  a Noi , o al  de  notre  ville  de  Turin  nous 
noltro  Gran  Cancelliere  di  rendra  compte , ou  à notre 
tutto  ciô  y che  da  effo  lara  Grand  Chancelier  de  tout  ce 
rifoluto  ; e quelli  delle  altre  quil  aura  détermine , & ceux 
Gittàdovranno  corrilponde-  des  autres  villes  maimien- 
re  col  Magiftrato  fuddetto , dront  correfpondance  avec  ce- 
ed  informarne  il  Governato-  lui  de  Turin , & ils  informe- 
ra, o Comandante  delle  me-  rom  de  leurs  délibérations  le 
defiine , il  quale  non  potrà  Gouverneur  ou  Commandant 
impedire,  o fi  aftornare  i lo-  des  dites  villes , qui  ne  pour- 
ra ordini.  ra  empêcher , ni  détourner  les 

ordres  du  fufdit  Magifrat. 

Tutri  Tous 
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7* 

Tutti  efli  Magiftrati  com- 
metteranno  nelle  Città  dei 
loro  diflretto , ed  altri  Luo- 
ghi  da  efli  creduti  più  oppor- 
tun! quegli  Uffiziali  » che 
ftimeranno  per  invigilare  a 
detta  pubblica  l'alute,  dando 
a’  medefimi  quelle  iflruzioni, 
che  faranno  più  proprie  per 
pubblico  fervizio  si  per  i 
paflaporti , corne  per  i pro- 
turni. 

8. 


7- 

Tous  les  dits  Alagifirats 
établiront  dans  les  villes  de 
leur  difiricl  & autres  lieux 
où  ils  le  croiront  nécejfaire  % 
les  officiers  qu'ils  jugeront  à 

Œs  pour  veillera  la  famé 
que , & ils  leur  donneront 
les  infiruclions  requifes  pour 
r intérêt  public  tant  pour  les 
pajfeports  que  pour  les  par-, 
fums . 

8. 


Stabiliranno  que’Diretto- 
ri , Medici , e Cerufici,  che 
dovranno  aflifter  aiLazzeret- 
ti  r prefiggendo , e regolan- 
do  quelT  onorario , e quelle 
fpel'e , che  per  efli  fi  richie- 
aeranno,  con  participazio- 
ne  in  Torino  del  noftro  Ge- 
nerale delle  Finanze , e ne- 
altri  Luoghi  dell’  Inten- 
dente. 


Us  établiront  les  Dire- 
cteurs., Médecins  & Chirur- 
giens qui  devront  affijler  aux 
Lazarets , & ils  régleront  leurs 
falaires  & les  dêpenfes  nécefi 
faires  avec  participation  de 
notre  Général  des  finances 
dans  notre  ville  de  Turin , & 
dans  les  autres  avec  celle  de 
£ Intendant . 


9* 


9. 


Filïeranno  anche  indivi- 
dualmente  le  fpel'e,  e gliag- 
gravj , cui  dovranno  foggia- 
Tom.  I. 


Ils  fixeront  auffi  fpêcifi- 
quement  les  frais  & les  char- 
ges que  devront  fupporter  les 

N 
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cerc  le  perfone , e le  mer- 
canzîe , che  vengono  ai  Laz- 
zeretti , reftringendole , più 
che  fia  poflibile , aile  mera- 
mente  neceflarie  per  fuppli- 
re  aile  l'pel'e,  ed  aile  merce- 
di  degli  Uffiziali,  e deglial- 
tri , che  fervono  in  detti  Laz- 
zeretti , ed  obbligando  il  Di- 
rettore  a tenere  di  tutto  un 
fedele  Regiftro,  acciocchè 
pofla  fempre  apparire  la  di- 
ligenza,  che  s’èulata  in  detto 
profïimo  , e l’ entrata  , e 
l’ ufcita , che  ne  proviene  , 
per  renderne  conto  ad  ogni 
ordine  del  Magiftrato. 

xo. 

Se  accaderà  , che  rifulrï 
da  tali  tafle  una  fomma  fu- 
periore  ail’  ufcita  già  prefif- 
iâ , dovrà  ceder  il  l'oprappiù 
a benefizio  pubblico  per  le 
fpefc  univerl'ali,  e non  a co- 
modo  di  alcuno. 

il. 
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personnes  & les  marchand! (es 
qui  entreront  dans  les  Laza- 
rets , & ils  les  réduiront  au- 
tant qu'il  fera  pojftble  au  feul 
nécc  faire  pour  fuppléer  aux 
dépenfes  & aux  falaires  des 
officiers  prépofés  & des  au- 
tres qui  fervent  aux  dits  La- 
zarets , & ils  chargeront  le 
Directeur  de  tenir  un  regifre 
fidelle  & exact  de  tout , afin 
qu  on  puijfe  toujours  faire 
confier , lotjque  le  Magifirat 
Cordonnera  , des  diligences 
que  ton  a apportées  dans  les 
parfums , & de  ce  qui  aura 
été  exigé  6 dépenje. 

10. 

S' il  arrive  que  ce  qui  aura 
été  taxé  & exigé , excède  le$ 
dépenfes  qui  auront  été  fai- 
tes , le  fiurplus  fera  employé 
au  profit  du  public  pour  les 
frais  qui  regardent  le  géné- 
ral, fans  que  perfonne  s'en 
puifie  rien  approprier. 

1 1. 


Non  farà  lecito  a veruno  R efi  défendu  à toute  per- 
dit qualfivoglia  ftato , grado,  fonne  de  quelle  qualité , état 
e condizione  d’ ingerirfi  in  & condition  qu  elle  foit , de 
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fer  paflaporti  per  maggior  s'  ingérer  à faire  des  pajfe~ 
brevità  di  quara  ntene , o per  ports  pour  abréger  les  quaran- 
l’ammeflione  delle  perfone,  o laines , ou  pour  y admettre  des 
delle  mercanzie  fenza  di  efli,  perfonnes  ou  marchandifes 
o per  regolar  il  profumo  , fans  les  dits  pajfeports , ou 
che  per  le  medeume  dovrà  pour  régler  les  parfums  qui 
praticarfi,  fotto  pena  délia  devront  être  pratiqués , Jous 
morte.  peine  de  mort. 

vi.  12. 

Gli  Uffiziali,  che  faranno  Les  officiers  qui  feront  éta * 
deftinati  a culiodir  i luoghi  bits  pour  garder  les  lieux 
alla  loro  vigilanzacommefli,  commis  à leur  vigilance , ne 
non  potranno  in  veruna  nia-  pourront  en  aucune  manière 
niera  eccedere  gli  ordini,  e excéder  les  ordres  & les  infru- 
le  iüruzioni,  che  avranno  ri-  citons  qu'ils  auront  reçues  du 
cevuto  dal  Magiflrato  di  Sa-  Magijlrat  de  la  famé , & ils 
nità,  nè  potranno  fotto  qua-  ne  pourront  fous  quel  prétex- 
lunque  titolo,  o colore  am-  te , ou  caufe  que  ce  foie , ad- 
metter  akuno  fenza  i reca-  mettre  fans  les  ordres  nécef 
piti  opportuni , nè  abbrevia-  faires  perfonne  à la  quaran- 
re , nè  fecilitare  la  quarante-  taine  , ni  l'abréger  ou  la 
na , o i profïimi , nè  dichia-  faciliter,  non  plus  que  les  par- 
rare  pervalidi,  e legittimi  fums , rd  même  déclarer  à ad- 
que’  paflaporti , fovra  i quali  mettre  pour  bons  & valides  les 
caddfe  qualche  dubbio,  che  pajfeports  fur  lefquels  il  pour- 
non  fofle  evidentemente  di-  roit-y  avoir  quelque  doute  qui 
lucidato  dalle  loro  iilruzio-  ne  fut  point  clairement  expli- 
ni , fotto  pena  délia  morte  , que  dans  leurs  infractions  , 
in  cui  pure , fecondo  le  cir-  fous  peine  de  mort , à laquel- 
coftanze  de’  cafl , potranno  le  ils  pourront  auffi  être  con - 
cflere  condannati , le  pren-  damnés , félon  les  circonjian - 

N 2 
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deranno  regali,  o eccederte- 
ro  le  tafle  importe  per  le 
perfone , e mercanzie  fotto- 
porte  alla  quarantena , o al 
prohimo. 

*3- 

Il  Segretaro  del  Magiftra- 
to  di  Sanità  dovrà  alfirter  a 
tutti  i CongreHi  di  eflo , e 
terrà  il  l'uo  Regirtro,  in  cui 
delcriverà , ed  annoterà  le 
deliberazioni , e provvirtoni, 
che  occorreranno  farfi  da 
detto  Magiftrato , fàcendo- 
ne  poi  le  opportune  Ipedi- 
zioni , che  dovranno  da  lui 
fofcriverrt , e rimetterà  negli 
Archivj  del  Senato  i Pro- 
certî , a mifura  che  faranno 
fpediti. 


1TOLO  XV. 

ces  des  cas , s ils  prennent  des 
pré jcns , ou  excèdent  les  ta- 
xes réglées  pour  les  perfonnes 
& marchandifes  fujettes  aux 
quarantaines  & aux  parfums . 

*3* 

Le  Secrétaire  du  Magi- 
Jlrat  de  la  famé  ajftfera  à 
toutes  les  affemblées  , defquel- 
les  il  tiendra  un  regijh  e où 
il  couchera  par  écrit  & an- 
notera les  délibérations  & or- 
donnances qui  feront  faites 
par  le  dit  Ma gi frai  ; il  en 
fera  enfuiie  les  expéditions 
requifes , qu'il fera  tenu  de  f- 
gner , & il  remettra  dans  les 
archives  du  Sénat  les  procès , 
à mefure  qii  ils  feront  expé- 
diés. 
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TITOLO  XVI. 

Del  Confblato. 

C A P O I. 

Del  Conjolato , e delle  Caufe 
appartenend  alla  Giurif- 
difionc  di  effio. 


TITRE  XVI. 

Du  Confulat. 

CHAPITRE  I. 

Du  Confulat  & des  caufes 
qui  font  de  (à  Juril- 
diûion. 

i. 


IL  Confolato  di  Torino 
farà  compofto  di  un  Pre- 
lidcnte , il  quale  farà  Capo 
dcl  Magiftrato , di  due  Giu- 
dici  Legali , e di  due  Confoli 
Banchieri , o Negozianti  , 
u no  de’  quali  ufcirà  d’ impie- 
go  nel  fine  d’ogni  anno  ; ed 
avrà  un  Segretaro  con  due 
Softituiti , ed  un  Uleiere. 


LE  Confulat  de  Turin  fe- 
ra compofe  d'un  Préfi- 
dent  qui  fera  chef  du  Afa- 
giferat , de  deux  Juges  gra- 
dués , 6*  de  deux  Confuls  ban- 
quiers, ou  nègocians , dont 
l'un  fera  changé  à la  fin  de 
chaque  aimée , & ce  Magi- 
firat  aura  un  greffier , deux 
écrivains  & un  Iwjfier. 


2. 


2. 


Si  nomineranno  da  Noi 
per  detti  impieghi  li  Suggetti 
più  proprj  per  ben  adempier- 
ne  le  obbligazioni. 


Nous  aurons  foin  de  choi - 
fir  pour  ces  emplois  les  Jujets 
qui  nous  paroîtront  les  plus 
propres  à bien  s'en  acquitter. 


3- 

Il  Prefidente  del  Confo- 
lato fi  portera  al  Tribunale 
in  ogni  giorno  non  feftivo , 
eccettuato  il  l’abbato  y ed  in 
Tom.  /. 


3- 

Le  Préfident  du  Confulat 
tiendra  tribunal  pour  la  déci- 
Jîon  des  caufes  fiommaires  tous 
les  jours  non  fêtés , excepté 
N 3 
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qucü'ora , chc  Tara , fecondo 
le  circofianze  de’  tcmpi , de- 
terminata,  e refa  nota  al  pub- 
blico  per  ilpcdire  le  citazio- 
ni , e Gaule  lbmmarie. 

4* 

« 

In  cafo  di  aflenza , malat- 
tîa , od  aitro  Iegittimo  impe- 
dimento  lupplirà  per  lui  vi- 
cendevolmente  uno  degli  al- 
tri  due  Giudici  Legali. 


le  fitmedi , & à b heure  qui 
fera  fixée  fuivant  les  circon- 
fiances  & notifiée  au  public'. 


4- 

En  cas  d'abfcnce , mala- 
die , ou  autre  légitime  empê- 
chement du  Préfidem  chef , 
les  deux  J uges  gradués  jup- 
plécroru  tour  à tour  à les  jon- 
chons. 


5- 


5- 


Il  Coniblato  fi  congre- 
gherà  il  giovedi  d’ ogni  lèt- 
timana,  ed  efiendo  feriato  in 
onor  di  Dio , ncl  giorno  fe- 
guente  non  feriato  ; c le  vi 
foffe  qualche  efigenza  per 
una  più  pronta  fpedizione  di 
Caufe , potrà  il  Capo  iar  uni- 
re  il  Magiftrato  anche  in  al- 
tri  giorni. 


6. 


Le  Confidat  s ajfemblera 
tous  les  jeudi , & ce  jour  (e 
trouvant  férié  à l' honneur  de 
Dieu , il  entrera  le  premier 
jour  fuivant  non  férié  \ le  chef 
pourra  cependant  le  faire  af 
fernbler  tel  autre  jour  qii  il 
jugera  à propos  pour  une  plus 
prompte  expédition  des  cau- 
fes , lorfque  les  circonfiances 
r exigeront. 

O 


Il  Confolato  di  Nizza  fa- 
rà  compofto  di  un  Prefiden- 
te , e di  due  altri  Suggetti 
Legali , di  due  Confoli  pre- 


Le  Confulat  de  Nice  fera 
contpofé  d' un  Préfident  & 
de  deux  autres  J uges  gradués , 

D 7 

de  deux  Confuls  chotfis  par- 
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fcelti  fra  i Negozianti  più 
accreditati  per  ifperienza , e 
probità,  uno  de’  quali  uicirà 
d’impiego  nelfine  d’ogni  an- 
no , di  un  Procuratore  Ge- 
nerale del  Commercio,  di 
un  Segretaro , di  due  Scri- 
vani , e di  un  Ulciere. 


7- 

Terra  anche  Tribunale 
ogni  di  non  feriato  in  onor 
di  Dio , a riferva  folamente 
del  fabbato , e vi  federà  fem- 
pre  alterna  tivamente  per  fet- 
tiraana  uno  de’  due  Giudici 
Legali  in  queli’ora,  che  Tara, 
fecondo  le  circoftanze  de’ 
tempi , determinata , e rela 
nota  al  Pubblico  per  ifpedi- 
re  lui  campo  le  Caulè , a ri- 
ferva di  quelle , che  per  la 
gravita , e confeguenza  loro 
ltimerà  di  rimettere  ail’  intie- 
ro  Corpo  del  Magiftrato,  il 
quale  fi  unira  per  queft’ef- 
fetto  ogni  giovedi  coll’inter- 
vento  del  Capo , e de’  due 
Coniôli  ; ed  eflendo  feriato 
in  onor  di  Dio  , nel  giorno 
fuffeguente  non  feriato. 


mi  les  négocions  les  plus  ac- 
crédités par  leur  expérience 
& probité , liai  dej quels  fera 
changé  à la  fin  de  cluique 
armée , d'un  Procureur  Géné- 
ral de  commerce , d'un  gref- 
fier , de  deux  écrivains  & 
d'un  huijfier. 


Il  jiégeraaufil  tous  les  jours 
non  fériés  en  I honneur  de 
Dieu , à la  réferve  du  fame- 
di  feulement,  6f  L'un  des  deux 
Juges  gradués  s'y  rendra  tou- 
jours alternativement  femaine 
par  femaine  à I heure  qui  fie- 
ra fuivant  les  circonjlances 
déterminée  & notifiée  au  pu- 
blic , pour  expédier  fur  le 
champ  les  caufies , fauf  cel- 
les-qui  par  leur  importance 
lui  paraîtront  devoir  être  ren- 
voyées au  corps  entier  du  Con - 
fulat  qui  s' affemblera  à cet 
effet  avec  I intervention  du 
chef  & des  deux  Confiais 
tous  les  jeudi , ou  le  premier 
jour  non  férié  fuivant , lorfi 
que  le  jeudi  fera  férié  en 
I honneur  de  Dieu. 


N 4 
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8. 

L’ Inter.dente  Generale  di 
Nizza  interverrà  nelle  adu- 
nanze  del  Con(olato  per  la 
conneflione , che  hanno  le 
materie  di  Commercio  con 
i riguardi  economici , e vi 
avrà  voto  deliberativo. 

9* 

I Confoli  avranno  voto 
decifivo  nelle  materie  di 
mera  perizia , o di  ul'o  mer- 
cantile ; e folamente  conlùl- 
tivo  nelle  altre. 


Per  il  Confolato  di  Ciam- 
beri  vi  farà  un  Suggetto  Lau  • 
reato , ed  un  Luogotenente 
per  fupplire  aile  di  lui  veci 
in  calo  di  aflenza , inferinità, 
o altro  legittimo  impedimen- 
to  ; ed  avrà  altresl  un  Segre- 
taro , ed  un  Ufciere. 

1 1. 

Dovrà  detto  Suggetto  ne’ 
giorni  di  lunedi , mercoledi , 
e venerdi  d’ ogni  lettimana 


8. 

Les  madères  de  commerce 
ayant  de  la  connexité  avec 
[ économique , l Intendant  Gê- 
nerai de  Aice  interviendra 
dans  les  ajjc  tablées  du  Con- 
fulat  & y aura  voix  délibé- 
rative. 

9* 

Les  Confuls  auront  voix 
délibérative  dans  les  caufes 
purement  relatives  aux  u fa- 
nes du  commerce , & ils  ne 

O . 

l’auront  que  consultative  dans 
les  autres. 

10. 

Pour  le  Confulat  de  Cham- 
béri  il  y aura  un  Juge  gra- 
dué & un  lieutenant  pour  fup- 
plèer  à fes  jonchons  en  cas 
d'abfence , maladie , ou  autre 
légitime  empêchement  ; il  au- 
ra aujji  un  greffier  & un 
huiffier. 

1 1. 

Ll  tiendra  tribunal  le  Lun- 
di , Mercredi  & Vendredi  de 
chaque  j’emaine  dans  b en- 
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Rex  V~t3or 
Amed. 


Rex  Car. 
En:. 


efTere  ncl  Tribunale  per  fen- 
tire  i Ricorrenti,  e fpedire  le 
Caufe  -,  ed  avrà  pure  la  facol- 
rà , fe  co.«l  cfigeranno  i cafi , 
di  chiamarc  uno,  o due  Ban- 
chieri , o Negozianti , me- 
diante  che  non  pollano  efle- 
re  in  alcun  modo  lofpetti, 
per  aver  anche  il  loro  pa- 
rère. * 


droit  où  r on  ejl  en  coutume 
de  le  tenir , pour  ouïr  Us  par- 
ties & expédier  les  caiifes  , 
& il  pourra , Ji  les  circonfian- 
ces  l'exigent , y faire  inter- 
venir un  ou  deux  banquiers , 
ou  négocions  qui  ne  foient  au- 
cunement fujpecls,  pour  pren- 
dre Uur  avis. 


. 12. 

Il  Confolato  conofcerà 
privativamente  adogni  altro 
Giudice  in  tutte  le  Caufe  di 
Cambio,  Mercatura,  o al- 
trimenti  riguardanti  il  Com- 
mercio  non  lolamente  Ira 
Negozianti,  ma  anche  fra 
cjuelli,  ed  altri , o loro  eredi. 

1 3- 

Saranno  pertanto  fogget- 
ti  per  le  (uddette  materie 
alla  giurildizione  del  Confo- 
lato  i Banchieri , e quelli , 
che  hanno  fabbriche  di  fêta , 
lana,  bambagia,  lino,  cana- 
pé cappcUi , vetri , pelli , 
corami , ori , argenti  hlati  , 
e fret , od  altre  manifatture 


I 2. 

Le  Confulat  connoîtra  à 
r exclufion  de  tout  autre  Ju- 
ge de  toutes  les  caufes  qui 
concernent  le  change , le  né- 
goce & autres  qui  appartien- 
nent au  commerce , non  feu- 
lement entre  négocions , mais 
encore  entretix  & autres  ou 
leurs  héritiers. 

1 3* 

Il  aura  en  conféquence  dans 
ces  matières  la  jurifitiction 
fur  les  banquiers  & Jur  ceux 
qui  ont  des  manufactures  de 
foie  , Idme  , coton  , lin  , 
chanvre  , chapeaux , cuirs  & 
peaux , des  verreries , des  fa- 
briques en  or  & en  argent  fi- 
lé , ou  trait , ou  autres  qui 
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Rex  }riclor 
Ami  J. 


Rtx  Car. 
Em. 


colle  quali  fi  promuova  viep* 
più  il  Commercio  del  paele. 

E cosi  ancora  i Negozian- 
ti , che  abbiano  magazzini , 

0 botteghe  aperte  per  ven- 
de re  al  pubblico  merci  o l'ab- 
bricate  corne  l'opra  nel  pae- 
l'e , oppure  introdotte  d'al- 
trove  ; gli  altri  làranno  di 
giuril'dizione  degli  Ordinarj. 

1 5* 

Quando  perô  le  differenze 
procedeflero  unicamente  dal 
credito  di  cofe  vendute  a’ 
Particolari  per  ulo  delle  lo- 
ro  famiglie,  la  cognizione 
l'petterà  ai  Giudici  Ordinarj, 

1 quali  dovranno  bensi  pro- 
cedere , e giudicare  fecondo 
le  regole  prel’critte  al  Confo- 
lato  ; ma  lé  il  dcbito  delle  co- 
fe vendute  a Particolari,  an- 
che per  ulo  foltanto  delle  lo- 
ro  famiglie , fi  pagafle  per 
mezzo  di  una  lettera  di  Cam- 
bio  lpedita  da  un  altro  Ne- 
goziante,  la  cognizione  dél- 
ia Cauïa  lpetterà  in  tâl  calb 
al  Confolato. 


iruèrejfcnt  le  commerce  du 
pays. 

14. 

Les  négocians  qui  ont  des 
magasins , ou  boutiques  ou- 
vertes pour  vendre  des  mar- 
chandifes fabriquées  dans  le 
pays , comme  il  ejl  dit  ci-de- 
vant , ou  qui  ont  été  introdui- 
tes , feront  Journis  à la  même 
jurifdiclion , & les  autres  à 
celle  des  Juges  ordinaires. 


*5- 

Cependant  lorsque  les  coii- 
tejlations  proviendront  uni- 
quement de  ce  qui  peut  être  du 
par  des  particuliers  pourcau- 
fe  des  marchandifes  vendues 
pour  î ufage  de  leur  famille , 
la  cormoijjance  en  appartien- 
dra aux  Juges  ordinaires  qui 
devront  néanmoins  procéder 
& juger  fuivant  les  règles  pre- 
fcrites  au  Confulat  ; mais  fi  le 
prix  des  dites  marchandifes 
a été  acquitté  par  le  moyen 
d'une  lettre  de  change  tirée 
par  un  autre  négociant , la 
connoifj ance  en  appartiendra 
au  Confulat. 
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r<x  ra.r 

jimeJ. 


l6.  . l6. 


Conofcerà  altresi  fopra 
gli  ftipendj , lalari , e penîîo- 
ni  de’  Commeflionarj , Fat- 
tori , e fervitù  di  Mercanti 
per  fatto  del  traffico  fola- 
mente  ; corne  pure  delle  dif- 
fercnze  per  r.oli , vetture  , 
o aJtre  concernenti  il  Com- 
mercio. 


Il  connoîtra  aujji  de  ce  qui 
concerne  les  gages  & penjions 
des  commijjlonaires  ,facîeurs 
& autres  perjonnes  qui  font  au 
fervice  des  marchands  pour 
le  fait  du  négoce  feulement  , 
comme  encore  des  conte f allons 
fur  les  nolts , voilures  & au- 
tres dépendances  du  commerce. 


l7- 


'7- 


I Preftiti , che  feguiran- 
no  fra  Banchieri , Mercanti, 
e Negozianti , o 11  faranno 
a quelli  da  aître  perlone  , 
quando  non  conlli,  che  fie- 
no  per  caufe  particolari , e 
indipendenti  dal  Commer- 
cio , làranno  délia  giurifdi- 
zione  del  Confolato  ; corne 
pure  i Depofiti , che  fi  faran- 
no apprefio  de’  medef  mi  an- 
che da’  Particolari  corne  io- 
pra , purchè  non  f eno  fatti 
d’ordine  di  altro  Giudice , o 
MagiiVraro , a cui  in  tal  calb 
Ipetterà  la  cognizione. 


Les  prêts  qui  fe  feront  en- 
tre les  banquiers , marchands 
& négocians , ou  que  d' au- 
tres perfonnes  leur  pourroru 
faire  , lorfqu  il  ne  confiera 
pas  qu  ils  f oient  faits  pour 
quelque  caufe  particulière  & 
indépendante  du  commerce  , 
feront  de  la  jurifhchon  du 
Confulat , comme  aujji  les  dé- 
pôts qui  fe  feront  entre  leurs 
mains  meme  par  des  particu- 
liers , comme  de  fus , pourvu 
que  ces  dépôts  nayent  pas  été 
faits  par  ordre  de  quelqu  au- 
tre Juge  , ou  Magijlrat , à qui 
la  connoijfance  en  ce  cas  en 
appartiendra. 
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Rex  Car. 

R, 'Tl. 


Rex  Victor 
jimed. 


18. 


18.  • 


Gli  Ordinarj  de’ Luoghi, 
ne’  quali  abiteranno  le  Parti, 
o pure  il  Convenuto , e do- 
ve  non  rifiede  il  Conl'cla- 
to,  potranno  conolcere  nelle 
Caule  rifervate  al  medelîmo, 
ollervando  le  regole  per  eflo 
prefcritte , purchè  non  fi 
tratti  di  fomma  eccedente 
lire  quattrocento. 

19. 

S’ intenderanno  di  cogni- 
zionc  del  Conlolato  quelle 
contravvenzioni , e delitti , 
che  fi  cominetteranno  in 
frode,  e contro  la  difpo- 
fizione  delle  regole  parti- 
colari  prefcritte , o da  pre- 
Icriverfi  pe’  iatti  mercantili , 
corne  pure  pe’  fatti  concer- 
nent! il  difprezzo  delT  auto- 
rità  di  eflo  Confolato , da’ 
Mercanti , ed  Operaj , o 
da  altro  quantunque  privile- 
giato. 

20. 


Dans  Les  endroits  oit  le 
Confulat  ne  réjide  pas , Les  Ju- 
ges ordinaires  des  lieux  où 
habitent  Les  parties , Joit  le 
défendeur feulement , pourront 
en  obfervam  les  règles  preferi - 
tes  au  Confulat , connoître  des 
caufes  qui  lui  font  réfervées , 
lej quelle  s n excéderont  pas 
quatre  cent  livres. 


r9. 

Le  Confulat  aura  la  con- 
noijfance  des  délits  & contra- 
ventions qui  fe  commettront 
frauduleufement  & contre  la 
difpofitton  des  règlcmens  par- 
ticuliers preferits , ou  à pre- 
ferire  en  fait  de  négoce , com- 
me encore  à f egard  de  tout 
ce  que  les  marchands , ou- 
vriers , ou  autres  quoique  pri- 
vilégiés pourraient  faire  au 
mépris  de  b autorité  du  fuj- 
dit  Confulat. 


20. 


Avrà  l’ifpezione  delle  fàb- 
briche , e manifatture , che 


Il  aura  ï infpeclion  fur  les 
fabriques  & manufactures  qui 
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poiTono  intereffare  il  Com-  peuvent  intérejfer  le  commerce, 
mercio,  e particolarmente  & particulièrement  fur  celles 
di  quelle  di  i'eta , panno , fi-  de  foie , draps , fis , chan- 
lo , canapé , bambagia , cap-  vres , cotons  , chapeaux , ver- 
pelli , vetri , pelli , corami  , reries , peaux  & cuirs , or  & 
ori , ed  argenti  filati , e tret,  argent  fiés  & traits , aux 
per  conofcere  in  tutte  le  Cau-  fins  de  connoitre  de  toutes  les 
le  , che  riguarderanno  i vizj , conte fations  qui  concernent 
e difetti  di  fimili  mercanzie,  les  vices  & les  défauts  de  tel- 
e nelle  differenze  dipendenti  les  marchandifes , comme  auf 
da  dette  manifatture , ed  ar-  f de  tous  les  dijférens  qui  fur- 
ti , che  inforgeffero  cogli  viendront  en  dépendance  des 
Operaj , ed  impiegati  in  ef-  dites  manufactures  & arts  avec 
fie , precedente  il  giudizio  les  ouvriers  & autres  perfon- 
degli  Elperti  ne’  cafi  , che  là-  nés  qui  y font  employées , en 
Ta  neceflaria  prenant  le  fentiment  des  ex- 

perts dans  les  cas  où  il  fera 
nécejfaire. 

21.  21. 

Sarà  attento  dette»  Con-  Le  Confulat  aura  foin  que 
folato,  acciô  non  fi  faccia  Con  ne  jaffe  dans  les  Juf 
nelle  fiuddette  fàbbriche,  ma-  dites  fabriques , manufaau - 
nifàtture , arti,  e negozj  quai-  res , arts  & négoces  des  mono - 
che  monopolio  pregiudizia-  pôles  préjudiciables  au public\ 
le  al  Pubblico  ; proponen-  il  preferira  les  règles  qti  iL 
do  anche  quelle  regole , che  croira  convenables  pour  les 
ftimerà  convenienti  per  im-  empêcher. 
pedirlo. 

22.  22'. 

Sarà  altresi  obbligato  d’in-  Il  aura  foin  que  les  ouvriers 
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vigilare , afîînchè  cialcuno  & artifans  qui  font  employés 
degli  Operaj , ed  Artifti  im-  dans  les  fufdites  fabriques  & 
piegati  nclle  medefime  fab-  manufactures  ,ob fervent  fdeU 
briche,  e manifatture  ofiervi-  le  ment  les  règles  qui  leur font 
no  fedelmenre  quanto  per  le  prefcrites  dans  leurs  arts , en 
loro  arti  è rif'pettivamente  châtiant  les  contrevenons  par 
provviflo  , calligando  i tral-  les  peines  qu'ils  auront  mé~ 
grc flori  colle  dovute  pene.  ritces. 

23.  23. 

Invigilerà,chenonfitraf-  Le  Confulat  fera  attemif 
portlno  fuori  de’  noftri  Sta-  qu  on  ne  porte  point  hors  de 
ti  gli  ordigni  neceflarj  per  nos  Etats  les  outils  neceffai- 
qualfivoglia  manifattura  ; e res  pour  quelle  fabrique  que  ce 
chiunque  ranto  Suddito,  che  foit , & tous  ceux  de  nos  fu~ 
Foreftiere  da  fe , o per  in-  jets  , ou  des  étrangers  qui  par 
terpofta  perl'ona  eftraefle , o eux-mêmes , ou  par  autrui  for- 
faceffe  ellrarre , o preftaile  liront , ou  donneront  aide  , 
il  confenlo  , od  ajuto  per  ou  confentement  pour  extraire 
eftrarre  qualfivoglia  ordigno  quelque  outil  que  ce puiffe  être 
tanto  fàbbricato  ne’  noftri  fait  dans  nos  Etats , ou  intro- 
Stati , che  introdotto  d’al-  doit  d' ailleurs , qui  foit  pro- 
trove , il  quale  fia  proprio,  pre , ou  neceffaire  aux  mamt- 
o neceflario  alla  manifattu-  factures  des  foies  & des  étof 
ra  delle  l'ete , e ftoffe  pro-  fes  qui  en  font  faites , ou  à 
venienti  da  efle , di  calzetti  celles  de  bas  de  foie  & aux 
di  fêta  , ori , ed  argenti  fi-  autres  manufactures  tant  en 
lati , e tret , incorrerà  la  pe-  or  qu  en  argent  fié  & trait , 
11a  di  fcudi  cento , od  altra  encourront  une  peine  de  cent 
corporale  , fccondochè  le  écus , ou  autre  corporelle  fui - 
circollanze , ed  il  cal'o  per-  vont  /’ exigence  des  cas. 
luaderanno. 
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24. 


Non  farà  per  cio  petmeflo 
a chiccheflia  di  tra<jx>rtare 
detti  ordigni  da  un  luogo 
all’altro , anche  ne’  Stati  no- 
ftri , lenza  permiffione  in  if- 
critto  del  Confolato  lîgilla- 
ta  col  figillo  di  effo , altri- 
menti  s’ intenderà  per  con- 
vinto  di  voler  portarc  i me- 
defimi  ne’  Stati  ftrauieri. 


Perfonne  ne  pourra  à cet 
effet  tranfporter  les  dits  outils 
d' un  lieu  à l autre , même 
dans  nos  Etats , fans  en  avoir 
la  permiffion  par  écrit  du  Con - 
fulat  fcelléc  du  fceau  d'ice- 
Lui , faute  de  quoi  l on  fera 
cenfc  convaincu  de  vouloir 
porter  les  dits  outils  en  des 
pays  étrangers. 


Rex  Car. 
Em. 


25* 

Dovrà  il  Confolato  fugge- 
rire  i mezzi , che  conolcerà 
più  opportuni  per  promuo- 
vere  il  vantaggio , e 1’  am- 
pliazione  del  Commercio,  e 
ne  rimetterà  i Progetti  alla 
Segretcria  di  Stato  per  efler- 
ci  raiïegnati  ; onde  fentito 
anche , quando  cosi  ftimere- 
mo,  il  Configlio  del  Com- 
mercio, pofliamo  dare'quelle 
determinazioni , che  G par- 
ranno  più  convenienti  al  be- 
ne  del  Pubblico,  che  dovran- 
no  dal  Confolato  farfi  efat- 
tamente  offervare. 


a5* 

Le  Confulat  fuggérera  les 
moyens  qtÿ.  lui  paroitront  les 
plus  propres  à faire  augmen - 
ter  le  commerce  ; il  remettra 
les  projets  au  Bureau  d'Etat 
qui  nous  en  fera  le  rapport  , 
pour  que  nous  puiffïons  don- 
ner les  déterminations  les  plus 
Utiles  au  public  après  avoir 
pris  lavis  du  Conjeil  du  com- 
merce , lorfque  nous  le  juge- 
rons à propos , & le  Confulat 
devra  les  faire  exactement  ob- 
ferver. 
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Il  Confolato  di  Nizza  avrà 
anche  la  cognizione  delle 
Caufe  di  Commcrcio  marit- 
timo , e di  ogni  altro  con- 
tratto,  che  fi  faccia  rclati- 
vamente  al  medefimo,  e cosi 
per  le  liti , che  inforgeflero 
in  occafione  di  coltruzione 
di  navi , armamento , cd 
equipaggio  delle  medefune , 
o per  la  vendita , o aggiudi- 
cazione  di  effe , per  le  con- 
venzioni  ancora  de’  Capita- 
ni,  o Patroni  co’JMarinaj, 
eper  qualfivoglia  altra  cola, 
che  abbia  qualche  connelïio- 
ne  colla  navigazione  ; per  li 
contratti  pure , ed  ifpezioni 
appartenenti  a pratiche  ma- 
nttime,  corne  locietà,  afli- 
curazioni,  noli,  ed  ogni  al- 
tro incidente , che  polla  el- 
fere  relativo  alla  mercatura , 
o negozio , che  li  fa  anche 
in  Mare. 

/ 

27. 

Conofcerà  delle  predema- 
rittime , e di  tutto  cio  , che 
oçcorra  in  dipendenza  delle 
me- 


26* 

Le  Confulat  de  Nice  aura 
la  connoijfance  des  caujes  & 
de  tous  tes  contrats  qui  con- 
cernent le  commerce  mariti- 
me ; il  décidera  aujji  tous  les 
différens  qui  naîtront  à loc- 
cajion  de  la  conjlrucfoon , ar- 
mement , équipage , vente,  ou 
adjudication  des  bâùmens  , 
des  conventions  entre  Capitai- 
nes, ou  Patrons  avec  les  mari- 
niers , de  toutes  les  caufes  qui 
auront  quelque  connexité  avec 
la  navigation,  de  tous  les  con- 
trats appartenant  aux  ujages 
maritimes , comme  fociétés  , 
ajjurances , nolis  , de  même 
que  de  tout  ce  qui  aura  quel- 
que relation  au  négoce  ma- 
ritime. 


27: 

Il  connoîtra  des  prifes  ma- 
ritimes & de  tout  ce  qui  pour- 
ra en  dépendre , tant  en  cas  de 
reprè - 
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medefime,  e per  occafione 
di  rapprefaglia  , od  arma- 
menti  in  cqtIo , o di  pira- 
terie; per  i cafi  ancora  di 
getto,  che  fànno  le  navi  nel 
pericolo  delle  burrafche , o 
per  accidenti  di  naufragio , 
e cosi  per  le  cofe  ritrovate 
a galla  lulle  acque , o nella 
Ipiaggia , o pefcate  nel  fon- 
de» , o altrimenti  rapite , o 
nafeofte  in  pregiudicio  de’ 
Naufraganti. 

28. 

Saranno  di  cognizione  di 
quefto  Confolato  tutte  le 
Gaule,  che  polTono  occorre- 
re  anche  per  contrabbandi , 
e fraudi  nell’  introduzione 
per  Mare , o di  eftrazione  di 
generi  vietati , e di  quelle 
ancora  di  ancoraggj , oftel- 
laggj,  ed  ogni  altra  cola , che 
poil  a elfere  relativa  al  dritto 
di  Villalranca , e per  fine  an- 
che per  ogni  delitto  com- 
mello  in  Mare  , o ne’  noltri 
Porti,  e Spiagge. 
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repré  failles  que  <T  armement 
en  courfc  , ou  de  pirateries , 
conime  encore  des  jets , déchar- 
gement de  navires faits  dans 
les  dangers  de  bourrafque , & 
des  cas  de  naufrage  a en  con - 
féquence  des  effets  trouvés  fur 
la  plage , ou flottant  fur  [eau , 
pêchés  à fond , ou  autrement 
enlevés , ou  cachés  au  préju- 
dice de  ceux  qui  ont  fait  nau- 
frage * . 

28. 

Il  aura  la  connoijfance  de 
toutes*lcs  caufes  qui  peuvent 
furvenir  en  fait  de  contreban- 
de & fraude  dans  C impor- 
tation , ou  exportation  par 
mer  de  marchandifes  défen- 
dues , comme  encore  des  cau- 
fes qui  peuvent  concerner  le 
droit  d' ancrage , d' hôtelage 
& de  tous  autres  relatifs  au  ' 
droit  de  Villefr anche  \ il  au- 
ra auffî  la  connoijfance  de 
tous  les  délits  oonvms  en 
mer , ou  dans  nos  ports  & 


aïo 
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29. 


29. 


s Appartenendo  al  Confo- 
lato  di  Nizza  la  fopranten- 
denza  del  Porto  franco,  avrà 
perciô  una  particolar  atten- 
zione  per  l’ offervanza  de’ 
Privilegj , e delle  altre  no- 
ftre  Diipofizioni , che  lo  ri- 
guardano. 


Le  meme  Confulat  ayant  la 
furintendance  du  Port  franc , 
nous  le  chargeons  de  veil- 
ler attentivement  à f ohfer - 
vation  des  privilèges  & de 
nos  autres  difpofitions  qui  le • 
concernent. 


30. 


30. 


Il  Segretaro  de’ rifpetti- 
vi  Confolati  fuddetti  larà  da 
Noi  eletto  ; a . di  lui  carico 
farà  la  euftodia  dell’  Archi- 
vio , e de’Regiftri , e*ad  eflo 
fpetterà  il  ricevere,  e fpedire 
gli  Atti,  ed  Ordinanze;  e fa- 
rà fpecialmente  obbligato  a 
tenere  un  Regiftro  partico- 
lare , dove  fi  noteranno  tut- 
te  le  proteftazioni , che  fi  fà- 
ranno  ad  iftanza  delle  Parti, 
e le  Ordinanze,  che  per  efle 
feguiranno  ; adempiendb  riel 
rimanente  a tutte  le  obbli- 
gazioni , che  gli  faranno  in- 
giunte  ne’  rifpettivi  Regola- 
menti  di  caduno  d’eflî  Con- 
folati. 


Le  Greffier  de  chacun  des 
dits  Confulats  fera,  par  nous 
nommé  ; il  f’ra  chargé  de  la 
garde  des  archives  & des  ré- 
gi fre  s , il  recevra  & expédie- 
ra les  actes  & les  ordonnan- 
ces , & il  tiendra  un  regifre 
particulier  où  il  annotera  tou- 
tes les  protef aùons  que  feront 
les  parties , & les  ordonnances 
qui  feront  rendues  en  confé- 
quence  ; il  exécutera  encore 
tout  ce  qui  lui  fera  preferit 
par  les  règle  mens  refpeclifs  de 
chaque  Confulat. 
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3 *• 

L'Uldiere  pure  deftinato 
per  ognuno  d’ elîi  Conlblati 
aflillerà  nell’  anticamera  del 
Tribunale  per  tutto  il  tem- 
po, che  farà  congregato, 
ed  eleguirà  gli  ordmi , cite 
gli  verranno  dati , corne  an- 
che tutte  le  citazioni  da  farfi 
nelle  Città,  ove  rifiede  il 
Conlolato. 

cap o n. 

Del  Modo  di  procederc 
nel  Confoldio.. 

!.. 

"Y^Ovrà  ilCapo  nelCon- 
JLJ  loîato  di  Torino , ed 
unodelli  dueGiudici  in  que(- 
lo  di  Nizza  , corne  pure  il 
Giudice  del  Conlolato  di. 
Ciamberi  lentire , e decidere 
alla  mercantile , e fui  campo 
tutte  quelle  contele,  che  po- 
tranno  l'pedirfi  cosi , e lenza 
lormalità  d’atti  ; e le  qual- 
che  ftruttura  di  Proceffo  l’a- 
rà  indilpenfabile , fi  lara  fem- 
pre  l’ommariamente. 


3*- 

LHuiJfier  fe  tiendra  dans 
[antichambre  du  tribunal  pen- 
dant tout  le  temps  que  le  Con- 
futat  fera  ajj emblé  ; il  exé- 
cutera les  ordres  qui  lui  fe- 
ront donnés , & fignifiera  tou- 
tes les  ajfignations  dans  la 
ville  où  réjidc  le  Confulau 


CHAPITRE  IL 

De  la  manière,  de  procéder 
pardevantle  Coniùlat 

r. 

LEs  Chefs  dans  le  Conf- 
iât de  Turin , & L un 
des  deuxJus.es  dans  celui  de- 
Nice , de  meme  que  le  Juge 
du  Confulat  de  Chambéri  dé- 
cideront fur  le  champ' & à la 
manière  des  marchands  tous 
les  différens  qui  pourront  ainfi 
être  terminés , & fans  figure 
de  procès  ; s' il  ejl  cependant 
indifpenfable  d' en  venir  à 
quelques  procédures  , on  les 
fera  de  la  manière  ht  plus 
fonunaire. 

O X 
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2. 

Rifpetto  poi  aile  Caufe , 
che  per  la  loro  rilevanza , o 
per  altro  riguardo  efigeran- 
no  T intervento  degll  altri 
Giudici , e Confoli , c cosi 
anche  quelle  di  contravven- 
zione  , per  cui  è impoita  una 
pcna  corporale,  o pecunia- 
ria  eccedente  la  lomma  di 
lire  lettantacinquc , il  Capo 
del  Conlolato  di  Torino, 
ed  in  Nizza  uno  de’  Giu- 
dici provvederà  per  la  loro 
ilîruttoria , che  avrà  fempre 
ad  eflere  femplice , (pedira , 
e (ommaria  ; ed  il  Capo  de’ 
rilpettivi  Conlolati  diltribui- 
» rà  le  Caufe , che  avranno  a 
deciderfi  dalCorpo  delCon- 
folato , ad  uno  de’  Giudici 
Legali  per  famé  la  relazio- 
ne , rifcrbando  per  le  quelle, 
che  egli  flimafle. 

3* 

Interverranno  anche  i 
Confoli  nelle  Seflioni , nel- 
le  quali  s’ unira  il  Corpo 
del  Confolato , ed  in  ogni 
altra , in  cui  il  Capo , o uno 


2. 

Dans  les  caufe  s 'qui  par 
leur  importance , ou  par  d'au- 
tres motifs  exigeront  T inter- 
vention des  autres  Juges  & 
des  Confuls , comme  aujji  lorf 
qu'il  s'agira  de  contraventions 
qui  porteront  peine  corporelle , 
ou  pécuniaire  excédante  la 
fomme  de  foixanie  à quinze 
livres , le  chef  du  Conjulat  de 
Turin  & l'un  des  J uges  de  ce- 
lui de  Nice  pourvoira  à leur 
infraction  qui  fera  toujours 
Jîmple , prompte  & fommaire\ 
& les  chefs  refpcclfs  de  ces 
Confulats  dijlrtbueront  les  cau- 
fes  qui  devront  être  décidées, 
par  le  Conjulat  en  corps  , à là i 
des  Juges  gradués  pour  en 
faire  le  rapport , à ilfe  ré- 
fervera  celles  qu  il  jugera  à 
propos. 

3- 

Les  Confuls  afïferont  auff 
aux  fiances  dans  le! quelles 
le  Conjulat  s' ajfemblera  en 
corps  & à toutes  les  autres 
où  le  chef  croira  néce f aire 
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de’Giudici  fuddetti  ftimi  di  de  les  faire  intervenir  tous 
chiamare  uno  diefii,odam-  deux , ou  C un  d' eux  feule - 
bedue.  ment. 


Si  faranno  intervenire  uno, 
o due  altri  Negozianti  a luo- 
go  di  detti  Conl'oli , qualo- 
ra  quelti , o uno  di  efli  fof- 
fe  allente , infermo  , o in  al- 
tra  maniera  legittimamente 
impedito,  o pure  foipetto. 


5- 

Ed  occorrendo  qualche 
cafo  grave  o per  fe  ltefl'o , 
o per  le  lue  conl’eguenze , 
potrà  il  Confolato  chiamare 
anche  altri  fra  i più  abili , ed 
accreditati  Negozianti , non 
interdlati  pero  in  verun  mo- 
do in  cio , che  abbia  a trat- 
tarfi,  per  intervenirvi  unita- 
mente  ai  due  Conl'oli , e da- 
re  il  loro  giudizio , o fia  voto 
decifivo,  o confultivo  rif- 
pettivamente  , si , e corne  fi 
è fovra  dilpofto  nel  §.  9. 
Cap.  1 . di  quefto  Titolo. 

Torn.  I. 


L'on  fera  intervenir  un  ou 
deux  autres  négocions  - à la 
place  des  dits  Confiils  en  cas 
de  maladie , d' abfence , ou 
d'autre  légitime  empêchement 
de  tous  les  deux , ou  de  l'  un 
d'eux  feulement , comme  aujji 
lorfqii  ils  fe  trouveront  fuf 
pecls. 

5- 

Le  Confulat pourra  meme, 
lorfqu'il  fe  prêfentera  quelque 
cas  grave  par  lui-même , ou 
par  fe  s conféquences , deman- 
der & faire  intervenir  avec 
les  deux  Confuls  ceux  des  plus 
habiles  & notables  négocions 
qii  il  jugera  à propos , pour- 
vu cependant  qu'ils  n ayent 
aucun  intérêt  à t affaire  dont 
il  s'agit.  Ces  négocions  au- 
ront voix  décifive , ou  con- 
flit ative  refpeclivement , com- 
me il  a été  preferit  au  §.  9. 
Chap.  1.  de  ce  titre. 

o 3 
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6. 

Sara  pure  in  facoltà  tanto 
del  Capo , che  del  Corpo 
del  Conlolato  di  far  chia- 
mare , c fentire  ncila  fpedi- 
zione  delle  Caule  quegli  al- 
tri  Periti  in  ogni  forte  di 
traffico,  allorchè  lo  (lime- 
ra n no  neceflario , ed  oppor- 
tuno , fecondo  Y occorrenza 
delle  materie,  che  dovranno 
deciderli  ; ma  il  fentimento 
di  qucfti  non  avrà  altra  for- 
za , nè  operazione , fe  non 
quella,  che  fuole  avéré  il 
giudizio  de’  Periti. 

7- 

U Prelidente,  Giudici, 
e Conloli , e cosi  ancora  il 
Procuratore  Generale  del 
Commercio  in  Nizza  non 
potranno  in  qualunquc  Cau- 
la  riguardante  il  Commer- 
cio, eziandlo  delegata,  elige- 
re  fportule , o altro  dritto  a 
ril’erva  délia  cibaria  , e vet- 
tura  in  occafione  di  trasferta 
fxiori  délia  Città  ; e quanto 
ail’ Avvocato  Filcalc,  il  quale 
interviene  nelle  Caule  Cri- 


6. 

Le  Chef  du  Confulat , de 
même  que  le  Confulat  affem- 
blé  pourront  aujji faire  appe- 
ler & entendre  pour  la  déci- 
fton  des  caufes  d' autres  ex- 
perts en  quel  genre  de  négo- 
ce que  ce  foit , lorfqu  ils  le 
croiront  nèceff aire  & utile , eu 
égard  aux  matières  qu  ils  de- 
vront décider ; mais  leur  avis 
n aura  que  la  force  & ü effet 
ordinaires  du  fentiment  des 
experts. 


7- 

Le  Préfdcnt , les  Juges 
les  Confuls  & le  procureur 
général  du  commerce  du  Con- 
fulat de  Nice  ayant  des  ap- 
pointemens , ne  pourront  dans 
aucune  caufe,  même  déléguée , 
exiger  des  épices , ni  aucun 
autre  droit , à la  réferve  des 
frais  de  bouche  & de  voiture , 
lorfqu  ils  fe  tran [porteront 
hors  de  la  ville  ; /’  Avocat 
Fifcal  lorfqu  il  interviendra 
dans  les  caufes  criminelles  du 
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rr'nali  del  Confolato  di  To- 
rino , e di  Savoja , cd  il  Pro- 
curatore  Generale  del  Com- 
mercio  per  quello  di  Nizza 
potranno  anche  efigere  i drit- 
ti  delle  loro  conclufioni  per 
le  Çaufe , che  non  fi  fpedif- 
cono  l’ommariamente. 

8. 

Anche  nelle  Caufe  crimi- 
nali , che  fi  fpediranno  lom- 
mariamentefinterverrà  f Av- 
vocato  Filcale , ed  il  Pro- 
curatore  Generale  del  Com- 
mercio  rifpettivamente  , a 
riferva  di  quelle , che  po- 
tranno fpedirfi  lui  campo  ; 
e fi  fpediranno  cosi  tutte  le 
contravvenzioni  , il  titolo 
delle  quali  efigerà  folamen- 
te  una  pena  pecuniaria  non 
maggiore  di  lire  lettantacin- 
que. 

9- 

Se  fi  tratterà  di  mercan- 
zla  difettofa , o non  fàbbri- 
cata  fecondo  le  regole  deil’ 
arte , fi  farà  prefentare  al 
Capo  del  Conlolato  coll’  in- 
tervento  de'  due  Confoli , 


Confulat  de  Turin  & de  Sa- 
voy e , & le  procureur  géné- 
ral du  commerce  dans  celui 
de  Nice  pourront  cependant 
exiger  les  droits  de  leurs  con- 
clujions  dans  les  caufes  qui 
ne  feront  pas  expédiées  fom- 
mairement. 

8. 

L Avocat  Fifcal  & le  pro- 
cureur général  du  commerce 
inten'iendront  aujfjî  refpecli - 
vement  dans  les  caufcs  crimi- 
nelles fommaires  , à moins 
quelles  ne  puifj ent  être  expé- 
diées fur  le  champ.  On  déci- 
dera de  cette  manière  tous  les 
cas  de  contraventions  qui  font 
dé  une  nature  à ne  mériter 
qü  une  peine  pécuniaire  qui 
n excède  pas  la fomme  de  fi- 
xante & quinze  livres. 

9- 

Lorfqu  il  s'agira  de  mar- 
chandées défeclueufes , ou  qui 
n auront  pas  été  travaillées 
fuivant  les  règles  de  t art , 
elles  feront  préfentées  au  chef 
du  Confulat  & aux  deux  Con- 
O 4 
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clelI’Avvocato  Fifcale,  o del  fuis , en  Fafffance  de  FAvo- 
Procuratore  Generale  del  cat  Fifcal,  ou  du  procureur 
Commercio , e chiamativi  si  général  du  commerce , & après 
l’Operajo,  che  quello,  il  avoir  oui  T ouvrier  & cehu  qui 
quale  l'abbia  fatta  fabbrica-  les  aura  fait  fabriquer , f par 
re  , avuto  il  giudizio  del  le  fentiment  de  F expert  qia 
Perito , che  lara  commelîb  aura  été  commis  pour  les  exa- 
per  elaminarla,  conftando  miner , il  confe  qu  elles  font 
del  difetto,  fi  farà  lacerare,  défcclucufcs,  le  Confulatfera 
ed  eziandio  abbruciare  con  déchirer  & même  brûler  la 
queir  efemplarità , che  fi  fti-  pièce , ou  aunes  marchandi- 
merà,  che  efiga  feccndo  i fs  de  la  manière  qu'il  croira 
cafi  il  bene  del  Commer-  plus  propre  à fervir  d'exem- 
cio  ; condannando  in  oltre  pie  pour  le  bien  du  commer- 
il  contravventore  nella  pena  ce , & il  condamnera  encore 
portata  dalle  regole  , o al-  le  contrevenant  à la  peine  por- 
tra  corriipondente  al  manca-  tée  par  les  règlcmens , ou  à 
mento , e le  ne  farà  riluhare  telle  autre  qu  il  jugera  plus 
per  raezzo  di  un  Verbale.  proportionnée  à la  contraven- 
tion , de  tout  quoi  fera  drejfè 
procès  verbal. 

10.  10. 

In  cal'o , che  1’  Accul'ato  Si  taccufé  nie  de  F avoir 
neghi  d’averla  fàbbricata , o fabriquée , ou  fait  fabriquer , 
fatta  tabbricare , fi  procédera  on  ne  procédera  pas  moins  con- 
nondimeno  contro  di  cfîo , ire  lui;  il  fera  condamné  à 
e colla  fie  fia  pena , ed  elem-  la  même  peine , & on  donnera 
plarità,  quando,  oltre  il  dire  le  meme  exemple , lorfque  le 
dell'Accufatore,  viconcorra  dire  de  F accu fateur  fera  fou- 
quello  di  un  Tefiimonio  de-  tenu  par  celui  d' un  témoin 
gno  di  fede,  o altra  prova  digne  de  foi , ou  par  quelqu 
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équivalente. 

1 1. 

E cosi  il  Confolato  pro- 
cédera non  folamente  nel 
calo,  che  vi  fia  qualche  ac- 
cul'atore , ma  anche  ex  offi- 
cia , facendo  di  tempo  in 
tempo  vifitare  le  maniiattu- 
re,  e fingolarmente  quando 
per  qualche  indizio  fia  per 
eflere  più  opportune;  onde 
fi  (’appia  , e fi  Ipcrimenti, 
clie  in  una  materia  cosi  deli- 
cata,  corne  quella,  dalla  qua- 
le puô  dipendere  il  buon 
credito  del  Commcrcio,non 
fi  manca  impunemente. 

1 2. 

Nelle  altre  Caufe  crimi- 
nali  appartenenti  alla  cogni- 
rione  del  Confolato , lé  fi 
tratterà  di  delitto , il  di  cui 
titolo  pofla  efigere  penacor- 
porale,  procédera  coll’alli- 
ftenza  dell’Avvocato  Fifcale 
Provinciale  , e Procurato- 
re  Generale  del  Commercio 
rifpettivamente  nella  ftelfa 
maniera,  che  fi  è preferitto 
agli  altri  Giudici  nel  Libro 
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autre  preuve  équivalente. 

1 1. 

Le  Cor fulat  procédera  non 
feulement  lorfqu  il  y aura 
quelque  plainte , mais  encore 
di  ojjice  , & il  fera  faire  de 
temps  en  temps  la  vif  te  des 
manufaBures , & fur  tout  lorf- 
qtiil  aura  lieu  de  croire  quelle 
efl  nécejfaire,  pour  que  l'on 
fâche  & que  Cçn  éprouve  qu'on 
ne  manque  pas  impunément 
dans  une  matière  auffi  inté- 
rejfante  & de  laquelle  peut 
{dépendre  le  crédit  du  com- 
merce. 

12. 

Dans  les  autres  caufes  cri- 
minelles qui  dépendent  de  la 
connoijfance  du  Confulaifans 
lefquelles  il  s' agira  de  dé- 
lits qui  font  di  une  nature  à 
mériter  une  peine  corporelle , 
il  procédera  enlajfftance  de 
[Avocat  Fifcal  Provincial  & 
du  procureur  général  du  com- 
merce refpeBivement  de  la 
manière  prefcrite  aux  autres 
Juges  en  matière  criminelle. 
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l3- 


Ne’  Confolati  di  Torino, 
e di  Nizza  a riguardo  delle 
Caufe,  nelle  quali  fi  tratterà 
di  delîtto,  il  di  cui  titolo 
porti  pena  di  morte , o di 
galera,  interverranno  cinque 
Giudici , e fi  l'upplirà  al  nu- 
méro di  efiî  per  mezzo  di 
Aggiunti  del  Corpo  del  Se- 
nato;  e-bafierà  poi  per  l’elè- 
cuzione  délia  Sentenzala  de- 
libazione  , che  ne  farà  il  Se- 
nato  : e quando  il  titolo  del 
delitto  non  efiga  pena  di 
morte , o di  galera  , fi  efe- 
guirà  l’enz’  altro  la  Sentenza 
del  Conlolato. 


Dans  les  Confulats  de  Ta- 
rin £ÿ  de  Nice  les  procès  fe- 
ront jugés  par  cinq  J uges  frf- 
qu  il  s agira  de  délits  qui  doi- 
vent  être  punis  de  la  peine  de 
mon  ou  des  galères  ; on  pren- 
dra à cet  ejfet  dans  le  Sénat 
les  Adjoints  née  e faire  s , & la 
fentence  ne  pourra  être  exé- 
cutée qu  après  que  le  Sénat 
aura  délibéré  fur  fa  confirma- 
tion ou  réparat  ion  ; mais  lorf- 
que  le  délit  ne  fera  pas  punif- 
J'able  de  la  peine  de  mort  ou 
des  galères , la  fentence  fera 
fans  autre  exécutée. . 


14. 


M- 


Rilpctto  al  Confolato  di 
Ciamberi  le  Sentenze  con- 
dannatorie  di  pena  pecunia- 
ria  fi  eleguiranno  anche  l'enz’ 
altro  ; ma  le  importano  pena 
alïlittiva  del  corpo , prima 
di  poterfi  efeguire,  dovran- 
no  effere  confermate  dal  Se- 
nato , con  obbligo  al  mede- 
fimo  di  attenderc  in  tal  con- 


Les  fcntcnces  rendues  par 
le  Juge  du  Confulat  de  Cham- 
béri  qui  porteront  une  peine 
pécuniaire , feront  aujfi  fans 
autre  exécutées  , mais  lorfqu 
elles  impoferont  une  peine  cor- 
porelle , elles  ne  pourront  être 
exécutées  qu  après  avoir  été 
confirmées  par  le  Sénat  qui 
obfervera  dans  ce  cas  les  loix 
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giuntura  per  la  loro  confer-  & les  Jlatuts  du  commerce 
ma  , o riparazlone  le  Leg-  qui  doivent  fervir  de  règle  au 
gi , e Statut»  del  Commer-  Confulat. 
cio  , fopra  i quali  fi  regola 
il  Conlolato. 


Se  la  condannazione  Tara  Lorfque  la  fentence  porte - 
di  pena  pecuniaria , fi  appli-  ra  condamnation  à une  peine 
cherà  alla  caffa  de’  rifpettivi  pécuniaire , elle  fera  appli- 
Conlolati,detrattaneIaquar-  quêe  à la  caife  des  Confulat  s 
ta  a favore  de’dcnunziatori,  refpeclifs , dijlraclion faite  du 
fe  vi  faranno.  quart  en  faveur  des  dénoncia- 

teurs. 

16.  16. 

I Litiganti  compariranno  Les  parties  qui  plaideront 
nel  Conlolato  in  perfona  per  pardevant  le  Confulat  , de- 
proporre  le  loro  dimande  , vront  sy  préfenter  en  perfon- 
od  eccezioni  l'enza  minifle-  ne  pour  propofer  leurs  deman - 
ro,  od  afîiftenza  d’ Avvocati,  des  , ou  exceptions  fans  le 
o di  Procuratori  ; e fe  faran-  minifère  <£  aucun  Avocat  ou 
no  aflenti , o veramente  im-  procureur  ; il  leur  fera  feule - 
pediti , potranno  in  quefli  ment  permis  en  cas  d' abfen- 
cafi  folamente  comparirvi  ce , ou  autre  légitime  empê- 
per  mezzo  di  un  loro  Pro-  chement  de  s'y  préfenter  par 
curatore  non  Curiale  muni-  le  moyen  d' une  perforine  qui 
to  di  legittimo  mandato , e ye  fou  ni  de  pratique , ni  du 
Rtx  Car.  di  un  Atteflato  altresi  giu-  barreau , & qui  ait  un  mon - 
Em"  diziale  in  prova  delT  impedi-  dat  légitime  & une  aitefaiion 
mento  ; e cosi  ancora  nel  judiciaire  de  leur  empéche- 
cafo , che  il  Conlolato  CO-  ment  j ce  qui  fera  aujji  per - 
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nofca , chc  fieno  pcrfone  ve-  mis  à ceux  que  le  Con fulat 
rame  nte  inefperte , od  inette  reconnaîtra  être  fans  expé- 
a fpiegare  le  loro  ragioni.  rience  & incapables  de  foute- 

nir  leurs  droits. 


*7* 

E folamente  potrà  per- 
mettere  l’ intervento  di  un 
Avvocato , o Caufidico  nel 
cafo,  che  fi  tratti  di  qualche 
Caufa  , la  quale  non  folle  di 
materia , perizia,  ed  ufo  me- 
rainente  mercantile,  ma  in- 
tralciata,  o altrimenti  grave 
per  riguardo  d’articoli  in  ra- 
gione , e ciô  per  mezzo  di 
un  viglietto  in  il'eritti  del 
Capo  del  Magiftrato  da  ri- 
portarfi  volta  pervolta,che 
occorra  la  neceflità , c che 
dovrà  eflêre  regidrato  ne’ 
regiftri  dello  ftelfo  Confola- 
to , prima  di  farne  ufo. 

18. 

i 

Se  i TelHmonj  da  udirfi 
faranno  aflenti,  potrà  il  Con- 
folato  commettcrc  1’  efame 
di  clfi  nel  luogo,  dove  li 
ritrovano,  con  efprelTxone 
didinta  délia  materia,  iuüa 
quale  dovranno  elfere  fom- 


*7* 

Il  ne  pourra  permettre  t in- 
tervention £ un  Avocat , ou 
procureur , que  lorfqu'il  s'agi- 
ra de  quelque  caufe  qui  n'au- 
ra pas  rapport  à la  matière  & 
aux  ufages  du  commerce  , 
mais  qui  fera  intriguée , ou 
difficile  par  les  quef  ions  de 
droit  quelle  renferme  ; le  chef 
du  Con  fulat  donnera  par  écrit 
6 chaque  fois  qu  il  fera  né- 
cef  aire  cette  permiffon , & el- 
le devra  être  enregifrée  dans 
les  regiflres  du  Confulat  avant 
qu'on  en  puiffe  faire  ufage . ' 


18. 

Si  les  témoins  qui  devront 
être  ouïs,  fom  abfcns,  le  Con- 
fulat pourra  commettre  quel- 
qu'un fur  les  lieux  où  ils  fe 
trouvent, pour  les  ouïr,  en  lui 
envoyant  une  infruclion  di- 
jlincle  des  matières  fur  lef- 
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mariamente  efaminati , il  che  quelles  il  devra  les  examiner 
fi  notiticherà  alla  Parte , ac-  fommairement , ce  qui  fera 
ciocchè , occorrendo , pofla  notifié  à la  partie , afin  quelle 
formare  gl’  interrogatorj , e put  fie  fiormer  les  interroga- 
deliberare  per  laprova  con-  cotres  & prendre  fies  mefiures 
rraria.  pour  faire  fa  preuve  contrai- 

re s' il  y échoit. 

. 1 9*  1 9- 

Le  Ordinanze  del  Confo  Les  ordonnances  qui fieront  • 

lato  tanto  in  contraddittorio  rendues  par  le  Confulat  tant 
delle  Parti , £he  contuma-  en  contradictoire  des  partie# 
ciali  dovranno  eflere  in  lin-  qu  en  contumace , devront. être 
gua  volgare  , e verbalizzate  couchées  en  langue  vulgaire 
non  meno  colla  defignazio-  & contenir  un  verbal  dans  le- 
ne  delle  pezze , e rillretto  quel  on  fiera  la  déjîgnation 
del  loro  contenuto  nelle  par-  des  pièces  avec  un  précis  de 
ti  facienti  alla  Caufa  , che  leur  contenu  dans  les  endroits 
colT  el’preflione  de’  motivi , qui  font  au  fait , & on  y in- 
per  li  quali  faranno  feguite.  fiérera  les  motifs  par  lefiqueU 

elles  fieront  rendues. 

, 20.  • ao. 

• 

Dovrà  pure  fpecificar-  On  y fipècfiera  auffi  la 
Æ la  foftanza  di  cio , che  i fiubfiance  des  dépofitions  des 
Teftiinonj  avranno  lomma-  témoins  jommatrement  ouïs 
riamente  depofto  avanti  il  pardevant  le  Confulat , & il 
Conlolato,  nè  bafterà  d’ef-  ne  fiujff ira  pas  d'exprimer  feu- 
primere  lemplicemente , che  lement  que  les  témoins  ont  été 
fi  fieno  uditi  i Teltimonj  préfentés  à ouïs. 
prelénrati. 

. i 
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ÎK  2tZ 

Tanto  T Attore  , che  il  Les  demandeurs  à tes  de- 
Reo,  fe  fuccumberanno  per  fendeurs  qui  n auront  pas  éta- 
lon avéré  giullificato  neirt-  bli  leurs  demandes  & excep* 
meno  per  mezzo  d’ una  fe-  lions  refpcclives  au  moins  par 
mipiena  prova  le  loro  ril-  une  Je  mi-preuve , feront  ref-^ 
pettive  domande , ed  ccce-  peclivement  condamnes  aux 
zioni , dovranno  rifpettiva-  dépens  & dommages  , fauf 
mente  condannarfi  nelle  fpe-  que  tune. des  parties  ne  ga- 
ie , e danni,  a riferva  che  gne  la  caufe  par  le  moyen  du. 
fi  vincefle  la  Caufa  col  giu-  ferment  fupplétif  ■ 
ramento  luppletivo  di  una 

delle  Parti.  - . n 

22..  22v 

Nelle  dette  fpefe  s’ inten-  On  comprendra  dans  les 
dèranno  comprele  non  lolo  frais  non  feulement  ceux  qui 
le  giudiziarie  , ma  ancora  ont  été  faits  pour  le  procès , 
quelle  de’viaggj , e del  log-  mais  encore  ceux  des  voya- 
giorno  di  chi  avrà  vinto , ges  & du  fcjour  de  celui  qui 
da  ta ffa r fi  le  une  , e le  altre  a eu  gain  de  caufe,  & ils fe- 
fommariamente.  % ront  taxés  fonunairement. 

23.  23. 

I Dcbitori  del  prezzo  di  Les  débiteurs  du  prix 
mercanzie , veriticato,  e le-  de  quelques  marchandées  ne 
gittimato  fommariamente  il  pourront  fe  fervtr  d' aucune 
loro  debito,  non  godcranno  autre  exception  après  que  la 
d’ altra  eccezione  , che  di  dette  aura  été  vérifiée  à éta- 
quella  del  pagamento  , o blie  fommairement  , que  de 
compenfazione  di  cola  liqui-  celle  de  payement , ou  de  com- 
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da , e non  controverfa,  con  penfadon  de  chofe  liquide  & 
rilerva  di  promuovere  le  al-  qui  n ej}  pas  conte  fée , leur 
tre  loro  pretenfioni  ilüquicTe  réfervant  de  fe  pourvoir  pour 
avanti  quei  Tribunali,  ai  leurs  autres  prétendons  qui  ne 
quali  ne  potrà  lpettare  la  co-  font  pas  liquides , pardevam 
gnizione.  les  tribunaux  à qui  la  con- 

. ' . noijfance  en  appartiendra. 

24.  24. 

Tanto  avanti  il  'Confola-  Lorfqu  il  s'agira  tant  par- 
to , quanto  ogni  altro  Tri-  devant  le  Confulat  que  parde- 
bunale,  quando  fi  tratterà  di  vont  les  autres  tribunaux  de 
qualche  credito  di  Mercan-  quelques  créances  des  mar- 
ti , Banchieri , o Negozian-  chands , banquiers  & né  go- 
in.  , che  procéda  da  vendite  dans  pour  vente  de  marchan- 
da. mercanzie , o altrimenti  difcs  , ou  qui  proviendront 
derivi  dalCommercio,  ezian-  autrement  du  commerce , rné- 
■dro  tra  Negozianti , e non  me  entre  négocions  & autres 
Negozianti  , . bafteranno  le  qui  ne  le  font  pas , il  fuffra 
prove  lommarie  , che  faran-  de  rapporter  des  preuves  fom- 
no  coll’efame  di  due , o più  maires  qu'on  fera  par  F audi- 
Teftimonj , citata  la  Parte  , lion  de  deux  , ou  d' un  plits 
per  giuftificare  la  qualità  di  grand  nombre  de  témoins, par- 
JBanchiere , Mercante,  o Ne-  de  appelée, pour  juf  if  er qu'ils 
goziante,  e cosi  di  quelli,  font  banquiers,  marchands 
che  l'ono  foggetti,  corne  fo-  ou  négocians , & par  confè- 
pra  , alla  giurifdizione  de!  quent  de  ceux  qui  font  fou- 
Conl'olato  ; e,  fopra  quefta  mis , comine  il  efl  dit  ci-de- 
prova  generica  dichiariamo,  vaut,  à la  jurifàclion  du  Con - 
che  li  pofla  aggiudicare  nel-  fulat  ; déclarons  qu'on  pourra 
le  occorrenze  1’  interefle  a adjuger  fur  cette  preuve  gé-' 
favore  di  detti  Mercanti  , né  ri  que  F intérêt  en faveur  des 
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Banchieri  , o Negozianti , 
purché  non  ecceda  il  fei  per 
cento,  volendo,  chc  per  il 
maggior  patimento  fi  debba 
fonnalmente , e Ipecifica- 
mente  provare  l’interefle; 
non  intcndendoperô  di  com- 
prendere  fotto  quefta  regola 
l’interefle  del  Ca'mbio,  e 
Ricambio:  fe  perô  fi  trat- 
tafle  di  Preftiti , che  fi  fac- 
ciano  da’ Negozianti  ad  al- 
tri  non  Negozianti , e cosi 
anche  di  credito  provcnien- 
te  da  qualfivoglia  altro  con- 
tra tto,  non  potrà  efigerfi , 
fe  non  l’iritcrefle  alla  ragio- 
ne  comune  ; e lo  ftefîo  s ofi 
lerverà  pure  frai  Negozianti 
medefimi , quando  lêguano 
per  caufe  particolari , ed  in- 
dipendenti  dal  Commercia 

25- 

Dichiariamo  bensi , che 
rifpetto  aile  merci,  che  fi 
fpedifcano  a credito  ai  Par- 
ticolari per  ufo  di  elfi  , o 
delle  loro  famiglic,  non  ba- 
fterà  l’annotazione  nel  libro 
' de’  Mercanti , ma  vi  vorrà 
un’  interpellanza  giudizialc 
per 


xvi.  cap.  n. 

dits  marchands , banquiers  ou 
négocions , pourvu  quil  n ex- 
cède pas  le  Jix  pour  cent , & 
quand  il  s'  agira  d' un  plus 
grand  dommage , voulons  qu 
ils  en  fajfent  la  preuve  for- 
mellement & fpécifquement 
& que  cependant  cette  règle 
ne  comprenne  pas  t intérêt  du 
change  & rechange  y.  mais  s'il 
s' agit  de  prêts  faits  par  des 
négocians  à ceux  qui  ne  le 
font  pas , comme  aiiff  de  tou- 
te autre  créance , ils  ne  pour- 
ront exiger  que  ï intérêt  or- 
dinaire ; ce  qui  aura  égale- 
ment lieu  entre  négocians 
lorfque  les  créances  provien- 
dront de  caufes  particuliè- 
res & indépendantes  du  com- 
merce. 

25* 

Nous  déclarons  cependant 
qu'à  [ égard  des  marchandi- 
fes  vendues  à crédit  aux  par- 
ticuliers pour  leur  ufage , ou 
celui  de  leur  fanùlle  , il  ne 
fuffira  pas  pour  conf  uuer  le 
débiteur  en  demeure  , & exi- 
ger enfuiie  f intérêt , que  la  li- 
vraifon 
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per  coftituire  il  debitore  in 
mora , ed  efigerne  poi  l’ in- 
terefle. 

2 6. 

Ricorrendo  li  Banchieri , 
Negozianti , o Mercanti  per 
ottenere  Ingiunzionali  con- 
tro  i loro  debitori , Ci  fpe- 
dirà  dal  Confolato  la  com- 
mellione  in  capo  di  un  No- 
tajo , il  quale  in  cafo  d’ op- 
pofizione  de’ debitori  rimet- 
terà  le  Parti  a giorno , ed 
ora  certi  avanti  il  medefi- 
mo , e pagandçlî  il  debito , 
o altramente  convencndofi, 
non  farà  dovuto  alcun  emo- 
lumento:  ove  poi  li  debi- 
tori non  s’  oppongano , nè 
paghino,  meno  convenga- 
no , li  creditori  prel'enteran- 
no  al  Confolato  le  Lettere 
ingiunzionali  colla  fedecon- 
tuinaciale  de’  debitori,  ed 
otterranno  una  nuova  com- 
meffione  per  procedere  ali’ 
efeeuzione  ; locchè  non  s’ac- 
cordera dal  Confolato  , le 
non  pagato  prima  l’emolu- 
mento. 

7 o/n.  I. 


vraifon  en  foit  portée  fur  le 
livre  des  marchands , mais  il 
faudra  encore  une  interpella- 
tion judiciaire. 

2 6. 

Lorfque  les  banquiers , né- 
gocions, ou  marchands  re- 
courront pour  obtenir  des  in- 
jonctions contre  leurs  débi- 
teurs , le  Confulat  commettra 
un  Notaire  qui  en  cas  d'op- 
pofition  renverra  les  parties  à 
jour  & heure  certains  parde- 
vant  le  Confulat , & fi  les  dé- 
biteurs payent , ou  convien- 
nent , il  ne  fera  du  aucun  émo- 
lument ; mais  s' ils  ne  forment 
aucune  oppofition  , ou  qu  ils 
ne  payent , ni  ne  conviennent , 
les  créanciers  préfenteront  les 
lettres  d' injonction  avec  le 
certificat  de  contumace  des 
débiteurs  au  Confulat , qui  ac- 
cordera une  nouvelle  commifi 
fion  pour  V exécution , après 
cependant  que  l'  émolument 
aura  été  payé. 


V 


Rex  l'iclor 
Atr.eJ. 


Rex  Car. 
Lrn. 


Rex  Vi3er 
Amei. 
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27* 

Dalle  Sentenze,  ed  Or- 
dinanze  del  Confolato  di 
Torino , e di  Nizza  non 
fi  darà  appello  , rilerbato 
folamente  il  Ricorfo  a Noi 
per  la  Revifione  , quando 
ltimeremo,  che  pofia  eflervi 
giuilamente  luogo , non  ri- 
tardata  intanto  la  loro  cfe- 
cuzione  mediante  cauzicne. 


28. 

Tn  quefti  giudizj  di  Revi- 
fione potranno  ammetterfi 
quelle  prove  fommarie,  che 
fi  conolceflero  necellaric  per 
maggiormente  acccrtare  la 
giulfizia  délia  Caufa,  ofler- 
vate  l’empre  le  leggi , cd  i 
ftabilimenti  ordinati  per  il 
Commercio. 

29. 

Venendo  coçfermato  il 
Giudicato  del  Confolato  , 
non  folo  il  Succumbente  fog- 
giacerà  a tutte  le  fpel'e  , 
danni , ed  interefli  verlb  la 
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27. 

On  ne  pourra  appeler  des 
fentences  Ci  ordonnances  ren- 
dues par  les  Confiais  de  Tu- 
rin & de  Nice , & nous  vou- 
lons qu  on  ne  puiffe  recourir 
quà  nous  pour  obtenir  la  ré- 
vijion  lor  f qu  il  y aura  des 
motifs  légitimes , fans  qu'on 
puijfe  cependant  retarder  leur 
exécution , dès  que  celui  qui 
les  aura  obtenues  , donnera 
caution. 

28. 

On  admettra  dans  ces  ré- 
vifons  les  preuves  fommtùrcs  ' 
quiparoitront  nécefi aires  pour 
ajfurer  toujours  plus  la  jujii- 
ce  de  la  caufe,  fans  s' ccarter 
cependant  de  i obfcrvance  des 
loix  & règlemens  établis  pour 
le  commerce. 

29. 

Si  la  fentence  du  Confulat 
ef  confirmée , le  condamné 
fera  non  feulement  tenu  aux 
dépens , dommages  & intérêts 
envers  la  panie  adverfe , mats 
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Parte  , ma  ancora  ad  una 
einenda  di  cinque  per  cento 
del  capitale , e degl’  interef- 
fi  , ne  quali  Tara  Itato  con- 
dannato , con  ciô,  chc  quel- 
la  non  ecceda  mai  lire  quat- 
trocento , fenzachè  pofîa  più 
darfi  alcun  richiamo , o ri- 
corfo. 

3°. 

Nelle  Caufe  eccedenti  il 
valore , o la  fomma  di  lire 
ducento  fi  potrà  appellare 
al  Senato  dalle  Sentenze  del 
Confolato  di  Ciamberi,  e 
dalle  di  lui  Ordinanze  atte 
a recare  un  gravame  irrepa- 
rabile  nella  definitiva,  oller- 
vando  per  l’introduzione, 
ed  interpolîzione  dell’appel- 
lo  i termini  ilabiiiti. 

‘31. 

Se  perô  il  debito  fofle  llato 
ammello  in  giudizio,  non  fi 
potrà  reppure  in  quelle  Gau- 
le appellare,  falvo  che  il  De- 
bitore  fia  per  dare  una  pro- 
va in  pronto  di  qualche  erro- 
re  ; ed  in  tal  caio  s’ ammet- 
tcrà  folamente  data  per  effo 


227 

encore  à une  amende  du  cinq 
pour  cem  du  capital  & des  in- 
terets auxquels  d aura  été 
condamné,pourvu  quelle  ri ex- 
cède jamais  la  fomme  de  qua- 
tre cent  livres , & fans  qu  il 
puijfe  plus  être  admis  à re- 
courir. 

30. 

On  pourra  appeler  au  Sé- 
nat des  fentences , ou  des  or- 
donnances portant  un  grief 
irréparable  en  définitive  ren- 
dues par  le  Confinai  de  Cham - 
béri , pourvu  que  la  caufe  ex- 
cède la  valeur  , ou  la  fomme 
de  deux  cent  livres , & cet 
appel  devra  être  interjeté  & 
relevé  dans  les  termes  fixés 
par  nos  confiitutions. 

3 *• 

S il  s' agit  cependant  d'une 
dette  avouée. en  jugement,  il 
ri  y aura  lieu  à l'appel , mê- 
me dans  les  caufes  fufdites  , 
que  lorfque  le  débiteur  entre- 
prendra de  prouver  fur  le 
champ  quelque  erreur , & dans 
ce  cas  l' appellation  ne  fera 
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cauzione  si  per  il  pagamento 
délia  lomma,  cheper  i dan- 
ni , e fpefe. 


32- 

D Senato  ne’  cafi  d’ ap- 
pello  procédera , e décidera 
îpeditamente , lervate  le  re- 
gole  prefcritte  alli  Confolati; 
e ne  incarichiamo  fpezial- 
mente  il  Capo , e l’Avvoca- 
to  Fifcale  Generale. 


33* 

Se  la  Sentenza , od  Ordi- 
nanza  del  Giudice  del  Con- 
folato , o luo  Luogotenente 
farà  confennata , n condan- 
ncrà  1’  Appellante  , oltre  li 
danni,  interefli , e fpei'e,;in 
una  emenda  di  uno  lcudo  , 
cjuanto  aile  Ordinanze  inrer- 
locutorie  , e di  due  per  le 
definitive. 


admife  qu  en  dormant  caution 
pour  le  payement  de  la  fom- 
me,  & des  dépens  & domma- 
ges. 

32. 

Ces  caufes  d' appel  feront 
injlruites  & décidées  par  le 
Sénat  le  plus  fommairement 
quil  fera  pofjible  félon  les  rè- 
gles pre fcrites  aux  Confiais’, 
b éVous  en  chargeons  parti- 
culièrement le  Chef  du  Sénat 
& l'Avocat  Fifcal  Générai 

33-' 

Si  les  fentcnces  définitives , 
ou  interlocutoires  du  Juge  du 
Confiât , ou  de  fon  lieute- 
nant font  confirmées , l'appe- 
lant fera  condamné  aux  dé- 
pens■ , dommages  & intérêts  , 
& à une  amende  d' un  écu 
quant  aux  interlocutoires , & 
de  deux  quant  aux  définiti- 
ves. 


34- 


34- 


Dalle  Ordinanze  che  fi 
profferiranno  in  dette  Caui’e 
dal  Capo , o da  un  altro  de’ 
Giudici  delConloIato  di  To- 


Lorfqii  une  partie  fe  croi- 
ra grevée  par  une  ordonnan- 
ce rendue  par  le  chef , ou 
par  un  autre  des  Juges  du 
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rino,  o di  Nizza , potrà , chi 
fi  creda  gravato , chiamarne 
fra  giorni  tre  la  riparazione 
avanti  il  Conl'olato  ; ed  ove 
nondimeno  l'uccumba  , fi 
condannerà  ne’  danni , in- 
terelîi , e fpefe , ed  in  una 
emenda  non  minore  d' uno 
fcudo. 

35* 

Dalle  Sentenze  degli  Or- 
dinar  j , o loro  Ordinanze  por- 
tai! ti  gravame  irreparabile 
nella  definitiva , fe  fi  tratterà 
di  l'omma , o valore  di  lire 
cinquanta  , fi  potrà  appella- 
re  alli  rifpettivi  Prefetti , li 
quali  procederanno  corne 
Delegati  del  Conl'olato , ed 
in  calo  di  conferma  condan- 
neranno  1’ Appellante  nell’ 
emenda  di  lire  quattro,  ol- 
tre  li  danni , interelfi , e Ipe- 
fe  : dalle  Sentenze  poi  de’ 
Preletti,  anche  in  prima  illan- 
za,  o de’Pretori  Regj  non 
fi  darà  appellazione , ma  Tara 
lblamente  ril'ervato  il  ricor- 
fo  a Noi. 

Tarn.  I. 


Confulat  de  Turin , ou  de  Ni- 
ce , elle  pourra  dans  le  terme 
de  trois  jours  en  demander 
la  réparation  pardevaru  le 
Conjulat , & fi  V ordonnance 
ejl  confirmée , elle  fera  con- 
damnée aux  dépens , domma- 
ges & intérêts , & à une  amen- 
de qui  ne  fera  pas  moindre 
d' un  écu. 

35* 

On  pourra  appeler  auj'u- 
ge-Maje  de  la  province  des 
fentences  des  Juges  Ordinai- 
res tant  définitives  qu  inter- 
locutoires portant  un  grief  ir- 
réparable en  définitive , lorf 
quil  s'agira  d'une  fomme , ou 
de  la  valeur  de  cinquante  li- 
vres. Il  procédera  dans  ce  cas 
en  qualité  de  délégué  du  Con- 
fulat , & s'il  confirme  la  fen- 
tcnce  , il  devra  condamner 
l'appelant  aux  dépens , dom- 
mages & intérêts  , & à une 
amende  de  quatre  livres.  On 
n admettra  point  T appel  des 
fentences  des  Juges-Majes  , 
quoique  rendues  en  première 
infiaitce  , ni  des  Préteurs 
Royaux , mais  on  pourra  feu- 
P 3 
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36. 

Ogni  Banchiere , Mer- 
cante , o Ncgoziante  l'arà  te- 
nuto  per  maggiorc,  e corne 
padre  di  famigüa  nel  fatto 
del  Commcrcio , e Banco , 
fenzachè  pofla  prctendere 
reftituzione  in  intero  fotto 
pretefto  di  minor  età,  o di 
effere  figliuolo  di  famiglia. 

c a p o m. 

Délie  Leitcre  di  Cambio. 


1. 

CHiunque  fpedirà,  nego- 
zierà , o girerà  fotto 
fuo  nome  Lettcre  di  Cam- 
bio , farà  tenuto  far  quelle 
pagare  in  tempo  debito  nel 
modo,  e luogo  llabiliti  dalle 
medefime,  lotto  pena  di  fog- 
giacer  ai  danni , Ipefe , ri- 
cambj , ed  intcrelfi. 


lement  recourir  à nous. 

3 6. 

Tous  les  banquiers , mar- 
chands , ou  négocions  feront 
cenfés  majeurs  & pères  de  fa- 
mille en  fait  de  négoce  6 de 
banque , fans  pouvoir  préten- 
dre aucune  refitution  en  en- 
tier fous  prétexte  d' être  mi- 
neurs , ou  fis  de  famille. 


CHAPITRE  III. 
Des  Lettres  de  Change. 

1. 

Quiconque  fera , négocie- 
ra , ou  donnera  cours 
fous  J'on  nom  à des 
lettres  de  change , fera  obli- 
gé de  les  faire  payer  en  temps 
du  de  la  manière  & au  lieu 
portés  par  icelles , fous  peine 
d' être  tenu  à tous  les  dom- 
mages , dépens  , rechanges  & 
intérêts. 


2. 

Il  tempo  per  il  pagamen- 
to  delle  Lettere  di  tambio 
pagabili  ad  ufo  in  quelli  Stati 


2. 

Le  terme  pour  le  payement 
des  lettres  ae  change  paya- 
bles à ufance  dans  nos  Etats 
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fi  regolerà  cia 1 giorno,  che 
fe  ne  tara  la  preièntazione  a 
clii  dovrà  pagarle  per  eller 
accettate,  e ipirerà  fratanti 
giorni,  quanti  regolarmente 
ii  richiedono  per  anclarc  , e 
ritornare  le  lettere , e riipo- 
ile  miiïive  per  la  via  ordi- 
naria  délia  Pofta  dal  Luogo, 
da  cui  laranno  dette  Lettere 
di  Cambio  fpiccatc , a quello, 
dove  ne  dovrà  l'eguire  il  pa- 
gamento,  alla  riferva  delle 
Lettere  di  Cambio  date  ad 
ufo  nelT  Inghilterra , e nelT 
Olanda,  per  il  pagamento 
delle  quali  il  termine  l'arà 
di  tre  mcfi  dopo  la  data, 
rifpetto  a quelle , e di  due , 
rilpetto  a quelle. 

3* 

La  prefentazione  perô  di 
quelle  Lettere  di  Cambio  , 
la  icadenza  delle  quali  fi  re- 
gola  dalla  medefima  , non 
dovrà  prorogarfi  più  oltre 
di  mefi  due  dalla  data  di  elle, 
e cosi  l’ illanza  per  il  paga- 
mento di  quelle , che  lono 
pagabili  a villa;  altrimenti, 
quando  non  conlli  di  qualche 


commencera  dès  le  jour  qu  on 
les  préfentera  pour  i accepta- 
tion à celui  qui  les  doit  payer , 
& il  expirera  dans  le  nombre 
de  jours  qu  il  faut  communé- 
ment pour  V envoi  Ô le  retour 
des  lettres  & réponfes  par  la 
voie  ordinaire  de  la  pope  de- 
puis le  lieu  d'où  les  ducs  let- 
tres de  change  ont  été  tirées , 
jufqu  à celui  où  elles  doivent 
être  acquittées , à V exception 
des  lettres  de  change  à ufan- 
ce  venant  d' Angleterre , ou  de 
Hollande , lefquelles  devront 
être  payées , à [avoir  les  pre- 
mières dans  le  ternie  de  trois 
mois  depuis  leur  date , & les 
autres  dans  deux, 

3- 

Mais  pour  ce  qui  concer- 
ne les  lettres  de  change  dans 
lefquelles  le  temps  de  l'échéan- 
ce fe  trouvera  fixé , V on  ne 
devra  pas  déférer  de  les  pré- 
fenter  au  delà  du  terme  de 
deux  mois  depuis  leur  date , 
& il  en  fera  ae  même  par  rap- 
port à la  demande  du  paye- 
ment de  celles  qui  font  paya- 
P4 
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patto  in  contrario , s'avran- 
no  per  non  fatte  in  tempo 
tlebito  le  diligenze  per  l’ela- 
zione. 

A- 

Venendo  rie  u (ata  l’ accet- 
tazione  , o pagamento  di 
qualche  Lettera  di  Cambio, 
le  ne  dovrà  in  ogni  cal'o  le- 
var  il  protefto  ; ed  ove  lé- 
gua per  difetto  d'accettazio- 
ne , fi  dovrà  tal  atto  reitera- 
re  a diligenza  del  PoflelTore 
di  efla  per  difetto  di  paga- 
mento , venendogli  poi  an- 
che quello  riculâto  ; non 
farà  perd  lccito  di  far  levare 
tal  atto  per  difetto  di  paga- 
mento prima  délia  lcadenza 
délia  Lettera , l'alvo  quando 
quello,  da  cui  è pagabile , li 
rendelie  prima,  e notoria- 
mente  decotto. 

5* 

Sara  bensi  in  facoltà  delf 
El’attore  délie  Lcttere  di 
Cambio  pagabili  in  quelli 
Stati , quando  non  lieno  a 


blés  à vue , autrement  il  fera 
cenfé  que  L 'on  n a pas  fait  fes 
diligences  en  temps  du,à  moins 
que  l'on  ne  fia  fie  confer  de 
quelque  convention  au  con- 
traire. 

A- 

Si  l'on  refufe  d' accepter  \ 
ou  de  payer  quelque  lettre  de 
change , /’  on  devra  toujours 
en  faire  le  protêt , & lorfquil 
aura  été  fait  à défaut  d' ac- 
ceptation, il  faudra  que  le 
porteur  de  la  lettre  le  faffe 
réitérer  à défaut  de  payement , 
fi  on  refit fè  attjfi  de  le  faire ; 
il  ne  fera  cependant  pas  per- 
mis de  protefier  à défaut  de 
payement  avant  1 échéance  de 
la  lettre , à moins  que  celui 
qui  la  doit  acquitter , ne  de- 
vint auparavant  & notoire- 
ment infolvable. 


S- 

Les  porteurs  des  lettres  de 
change  payables  dans  nos 
Etats  auront  pourtant  la  li- 
berté , lorfqu  elles  ne  feront 


Digftized 


LIV.  II.  TIT.  XVI.  CHAP.  III. 


vifta , il  differire  l’ atto  di 
protefto  per  mancanza  di  pa- 
gamento  fin  al  quinto  gior- 
no dopo  il  termine  ftabilito 
dalla  medefima , comprefi  li 
feftivi , lalvo  che  detto  quin- 
to giorno  cadefle  in  un  di 
di  Fefta  , nel  quai  cafo  fi 
prorogherà  l’atto  fino  al  pri- 
mo di  non  feftivo. 


pas  à vue , de  différer  V acle 
de  proiét  à défaut  de  paye- 
ment jufiques  au  cinquième 
jour  après  le  terme  fixe  par 
les  memes  lettres  , y compris 
les  jours  de fête , à moins  que 
le  cinquième  jour  ne  fie  trou- 
vât fêlé , auquel  cas  le  pro- 
têt fiera  différé  jufiques  au  pre- 
mier non  fêté. 


6. 


6. 


Occorrendo  perô  , che 
in  qualche  Piazza  non  fi  per- 
mettefle  l’ atto  di  protefto  , 
in  tal  cafo  il  Conlolato  darà 
fede  a quelle  altre  prove  , 
che  ftimerà  cfîère  d’ equità. 

7- 

OfFerendofi  il  pagamento 
lolo  d' una  parte  délia  fom- 
ma  el'prefla  nella  Lettera  di 
Cambio , larà  in  facoltà  dell’ 
efattore  délia  medefima  di 
ricevere  quella  parte , e pro- 
tcftare  per  il  refto  , o ricu- 
farla  , e proteftarc  per  il 
tutto. 


5"  il  n e fi  pas  permis  dans 
quelque  place  de  faire  Va  fie 
de  protêt , le  Confiulat  donne- 
ra foi  aux  autres  preuves  qu 
il  croira  être  d'équité. 

7- 

Lorfiqu  on  ofirira  de  payer 
feulement  une  partie  de  la 
fiomme  portée  par  la  lettre  de 
change , le  porteur  d'icelle 
pourra  recevoir  cette  partie , 
& pr ote fier  pour  le  furplus , 
ou  bien  la  refiufier  & protefier 
pour  le  tout. 


8. 


8. 


Si  riceveranno  gli  atti  di 


Les  acles  de  protêt  devront 


Digitized  by  Google 


L1B.  II.  TIT.  X\'I.  CAP.  III. 


234 

protefto  in  prefenza  di  due 
Tcllimonj  dal  Scgretaro  del 
Confolato , o da  qualunque 
altro  Notajo , con  obbligo 
a’  medefimi  di  cuftodirne 
l’originale  , e di  fpedirne 
le  copie  a’  richiedenti. 


être  reçus  en  préfence  de  deux 
témoins  par  le  greffier  du  Con- 
fulat  , ou  par  quclqù  autre 
Notaire  ; mais  celui  qui  les 
recevra , fera  obligé  d'en  gar- 
der l' original  & d' en  expé- 
dier des  copies  à ceux  qui  Us 
demanderont . 


9- 

Dovrafli  anche  levare 
l'atto  di  protefto , venendo 
la  Lettera  accettata , o pa- 
gata  dal  Commcflionario  del 
Traente  lotto  qualche  con- 
dizione  , e riferva  ; corne 
pure  venendo  accettata,  o 
pagata  da  chiunque  d’altri 
per  onore  délia  firma  del 
Traente , o dei  Coobbligati , 
o di  qualcheduno  di  efîi , 
con  efpreffione  in  detto  atto 
délia  perfona , che  accetta, 
o paga , e per  onore  di  chi. 


10. 

Prefentandofi  più  Con- 
correnti  per  pagare  per  ono- 
re délia  firma  qualche  Let- 
tera di  Cambio,  fi  dovrà 


9- 

0 11  devra  auffi faire  l'acte 
de  protêt , lorfque  la  lettre 
fera  acceptée , ou  payée  par 
le  commiffionaire  du  tireur 
fous  quelque  condition  & rè- 
ferve , comme  encore  quand 
elle  fera  acceptée  ou  payée  par 
quelle  autre  perfonne  que  ce 
jfbit  pour  faire  honneur  au 
feing  du  tireur , ou  des  coo- 
bligés, ou  de  quelquun  d'eux, 
& on  exprimera  dans  le  dit 
acle  le  nom  de  la  perfonne 
qui  accepte , ou  qui  paye  , & 
le  nom  de  celui  à qui  elle  a 
voulu  faire  honneur. 


10. 


S'il  y a plufieurs  pet  formes 
qui  veuillent  payer  quelque 
lettre  de  change  pour  faire 
hormeur  au  feing  , on  préfè- 
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1)referire  quello,  che  vo- 
efle  pagare  per  onor  del 
Traente,  ed  in  mancanza  di 
quello  fi  preferiranno  quel- 
li,  che  pagaflero  per  ono- 
re  de’  priniieri  Giranti. 

1 1. 

Sara  anche  lecito  al  Pof- 
feffore  délia  Lettera  di  Cam- 
bio,  venendogli  riculato  il 
pagamento,  di  quella  paga- 
re a le  fteflb  per  onor  de’ 
Giranri , o del  Datore  délia 
medefima. 

1 2. 

Concorrendo  molti  a vo- 
ler accettare , e pagare  per 
onor  del  Traente,  o di  un 
medefimo  Girante , fi  pre- 
ferirà  quello , che  ne  avrà 
l’ ordine  dal  Traente  , o Gi- 
rante , indi  il  Pofleflbre  dél- 
ia Lettera , e in  dii'etto  Tara 
ad  elezione  del  medefimo. 


I3- 

In  ogni  cafo , che  la  Let- 


rera  celle  qui  veut  payer  pour 
faire  honneur  au  tireur , & 
à fon  défaut  on  donnera  la 
préférence  à ceux  qui  paye- 
ront pour  faire  honneur  aux 
premiers  endoffeurs. 

1 1. 

Il  fera  auffï  permis  au 
porteur  de  la  lettre  de  chan- 
ge dont  on  aura  refufé  le 
payement , de  fe  la  payer  à 
foi- même  pour  faire  honneur 
aux  endoffeurs , ou  au  tireur 
d'icelle. 

12. 

Si  plufeurs  perfonnes  veu- 
lent accepter  & payer  pour 
faire  honneur  au  tireur  , ou 
à un  même  endojfeur , on  pré- 
férera celle  qui  en  aura  L'or- 
dre du  tireur , ou  de  L' endoj- 
feur-, on  donnera  enfuite  la 
préférence  au  porteur  de  la 
lettre  auquel  appartiendra  le 
choix  d' entre  les  dites  per- 
fonnes , lorfqu  on  ne  pourra 
ufer  de  cette  préférence. 

*3- 

Dans  tous  les  cas  auxquels 

/ 
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tcra  di  Cambio  protcftata  la  lettre  de  change  protefiée 
venga  foddisfatta  per  ono-  fera  payée  pour  f tire  honneur 
re  di  firma  , quello  , che  au  Jéütg  , celui  qui  en  aura 
T avrà  pagata,  avrà  imme-  fau  le  payement , pourra  agir 
diatamente  Tazione  verfo  le  immédiatement  contre  les  per- 
perfone , per  onore  delle  fonnes  à l'honneur  defquelles 
quali  ne  larà  leguito  il  pa-  la  lettre  a été  acquittée  ; mais 
gamento  ; ed  ove  Tavelle  lorfqu  elle  aura  été  payée  in- 
pagata  per  onore  indiftinta-  dijlinclemeni  pour  faire  hon- 
mente  di  tutti  gli  obbligati  neur  à tous  les  coobligés  au 
al  pagamento  di  elTa , avrà  payement  dé  icelle  , alors  le 
il  l'ubingrelTo  nelle  ragioni  payeur fera fubrogé  aux  droits 
di  quello  , a cui  avrà  pa-  de  celui  à qui  il  a payé . 
gato. 

14.  14. 

Chi  pagherà  la  Lettera  di  Celui  qui  payera  une  lettre 
Catnbio  , dovrà  alficurarli  de  change , devra  prendre fs 
di  pagare  alla  perlona  no  mefures,  afin  de  s affurer qùil 
minata  per  Telazione , per-  paye  à la  perfonne  nommée 
chè  pagando  altrimenti  non  pour  en  faire  V exaction , au- 
avrà  altro  ricorlo , che  verlb  tremeru  il  n aura  pas  d' autre 
quelli , a cui  avrà  illegitti-  recours , fi  ce  nefi  contre  ce- 
mamente  pagato.  lui  à qui  il  a payé  illégiti- 

mement. 

Sarà  pero  permelTo  a chic-  Il  fera  cependant  permis  à 
chelîia,  purchè  non  lia  per-  un  chacun  , pourvu  que  ce  ne 
fona  incognita,di  prefentare  foit  pas  une  perfonne  incon- 
per  Taccettazione  la  Lettera  nue , de  préjenter  les  lettres 
di  Cambio,  quantunque  egli  de  change  pour  les  faire  ac- 
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non  fofle  ii  padrone , e Cd- 
fionario  délia  medefuna,  ma 
folo  Commdfionario  per  tal 
effetto , e venendo  l’accetta- 
zione  rieufata , di  famé  le- 
vare  il  protefto  in  nome  di 
chi  avrà  la  ragione  d’ efi- 
gerla. 


16. 

Non  farà  neceflario , per 
aver  la  ragione  d’digere  tal 
Lettera  accettata,  d’effere 
Giratario  délia  medefrma  , 
ma  baftcrà , che  la  Gira , o 
fia  cdfione  conili  per  altra 
Lettera  équivalente , fia  pri- 
ma , féconda , terza , o xilte- 
rior  Lettera. 


l7‘ 

Dovranno  perôla  prima, 
féconda , terza , ed  ulterior 
Lettera  di  Cambio  dïere 
tutte.di  un  ifteflo  tenore,  e 
lolo  diverfe  nella  Ipiegazio- 
ne } che  dovrà  fàrvifi  d’effe- 
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cep  ter,  quand  même  celui  qui 
les  préfente , n en  auroit  ni  la 
propriété , ni  aucune  cejjion 
en  fa  faveur , mais  ferait  ftm- 
plement  commiffionaire  pour 
ce  regard , & au  casque  l'on 
refufe  <T en  faire  /’  accepta- 
tion , il  pourra  les  faire  pro- 
ie fer  au  nom  de  celui  qui  a 
le  droit  de  les  exiger. 

16. 

Pour  avoir  le  droit  d' exi- 
ger le  payement  d' une  lettre 
de  change  acceptée  il  ne  fe- 
ra pas  néce (J aire  qu  il  y au 
V endojfement , ou  i ordre  en 
faveur  de  celui  qui  cji  veut 
être  payé , mais  ilfujfra  qu'il 
fafje  confer  d' en  être  ceffto- 
naire  par  une  autre  lettre 
équivalente, foit  première , fé- 
conde , troifième , ou  autre 
poférieure  lettre. 

i 

I7- 

Mais  la  première , fécon- 
dé , troifième , ou  autre  pofté- 
ricure  lettre  de  change  de- 
vront toutes  être  d'une  même 
teneur,  fans  y mettre  aucune 
autre  différence  , f ce  n'  ef 
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re  prima,  féconda,  o ulte- 
rior  Lettera,  e foddisfatta 
una  di  elfe,  le  altre  relle- 
ranno  nulle. 


18. 

Riconofcendofi , che  la 
prima , féconda , o ulterior 
Lettera  foflero  ftate  cedute 
dallo  flelfo  Cedente  , quella 
ad  uno,  e quella  ad  un  al- 
tro,  onde  ne  avefle  fatto 
più  di  un  conttatto , la  fom- 
raa  portata  da  detta  Lettera 
dovrà.  unicamente  fpettare 
al  primo,  a favore  di  cui 
ne  farà  feguita  la  celfione, 
ed  all’altro  non  competerà 
altra  ragione,  che  quella  del 
regreffo  al  fuo  Cedente;  ed 
in  tal  cafo , conllando  délia 
frode,  dovrà  quello  elfere 
punito  criminalmente , corne 
Trufiatore,  e Falfario. 

>9- 

Nelle  Gire , che  occorre- 
rà  fàrli  aile  Lettere  di  Cam- 


dansl'  explication  qu  'il  fera 
nécejfaire  d'y  faire , que  c'ejl 
me  première  fécondé , ou  au- 
tre poférieure  lettre , & lorf- 
qiîil  y en  aura  une  de  payée , 
les  autres  ne  feront  plus  d'au- 
cune valeur. 

18. 

Si  l' on  reconnoît  que  la 
première , fécondé , ou  autre 
poférieure  lettre  ont  été  cé- 
dées par  le  même  cédant , cel- 
le-là à me  perfonne , & celle- 
ci  à une  autre , de  forte  que 
l'on  en  ait  fait  plus  d'm  con- 
trat , en  ce  cas  la  fommc  por- 
tée par  la  dite  lettre  appar- 
tiendra uniquement  au  pre- 
mier à qui  elle  a été  cédée , 
& I'  autre  cefîonaire  n aura 
que  le  ’futl  droit  de  recours 
contre  fon  cédant  ; & s'  il  ap- 
paroît  que  la  chofe  fe  Joit 
faite  avec  fraude , on  procé- 
dera criminellement  contre  le 
fufdit  cédant , comme  contre 
m impofeur  & un  fauffairc. 

19. 

On  fera  obligé  -de  mettre 
dans  les  dijférens  endojfe- 
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bio , non  devra  ommetterfi 
la  data  del  tempo,  e luogo, 
in  cui  ne  feguirà  la  Girata  , 
e tanto  dovrà  praticarfi  nel 
darle  l’accettazione , quan- 
tunque  fi  trattafle  di  Lette- 
re  di  Cambio , la  feadenza 
delle  quali  non  folle  dipen- 
dente  dal  giorno  di  efla, 
fotto  pena , a chi  ommetterà 
dette  date , di  foggiacere 
del  proprio  aile  fpelè  de'  Ii- 
tigj , che  feguiffero  in  que- 
lli  Stati  per  caufa  di  taie 
ommilîione. 

20. 

Se  chi  farà  T iftanza , per- 
ché gli  venga  pagata  la  Let- 
tera  di  Cambio , non  effen- 
do  conofciuto  , non  darà 
cauzione  per  la  legittimità 
di  lua  perfona , non  potrà 
pretenderne  il  pagamento. 

2 I. 

Non  fi  farà  perd  più  luo- 
go ad  alcun  reclamo  rifpet- 
to  alla  legittimità  délia  per- 
fona , che  avrà  efatta  la  Let- 
tera  di  Cambio,  né  contro 
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mens , ordres  & avals  que 
l' on  fera  fur  les  lettres  de 
change , la  date  du  temps  & 
du  lieu  où  ils  fe  feront , & la 
meme  chofe  fera  obfervêe , 
lorsqu'on  les  acceptera , quand 
même  il  s' agiroit  de  lettres 
de  change  dont  l'échéance  ne 
dependroit  pas  du  jour  de  l'ac- 
ceptation , fous  peine  contre 
ceux  qui  omettront  les  dites 
dates , d'être  tenus  en  leur  pro- 
pre & privé  nom  à tous  les 
frais  des  procédures  que  l'on 
pourroit  faire  dans  nos  Etats 
à catifc  d'une  telle  omiffton. 

20. 

Si  celui  qui  demande  le 
payement  d' une  lettre  de 
change , n ef  pas  un  homme 
connu , il  ne  pourra  s' en  fai- 
re payer  qu  après  avoir  don- 
né caution  pour  établir  la 
qualité  de  fa  perfonne. 

• o 

2 1. 

On  ne  pourra  cependant 
plus  agir  par  rapport  à la 
qualité  de  la  perjonne  qui  a 
exigé  le  payement  de  la  let- 
tre de  change , ,ni  contre  la 


/ 
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il  Sicurtà  , nè  contro  chi 
avrà  pagato , le  ncllo  fpazio 
d’anni  due,  dopo  leguitone 
il  pagamento , non  larà  data 
fatta  per  quel!’  effetto  veru- 
na  dimanda. 

12. 

Ognivoltachè  il  PofTe (To- 
re délia  Lettera  mancherà  di 
Tue  diligenze  per  quella  eli- 
gere  nel  termine  llabilito 
dalla  medefima , o dalla  con- 
Tuetudine  délia  Piazza,  dove 
relia  pagabile , la  Tomma  de- 
ftrnata  per  il  pagamento  di 
effa  refterà  a total  riligo , e 
conto  del  medefimo,  nè  avrà 
più  ragione  veruna  verl’o  al- 
cuno  de’  l'uoi  Autori , lalvo 
verfo  il  Traente  nel  lolo 
caTo,  che  quello  non  pro- 
valTe  d’aver  provvifto  il  fon- 
do  per  il  pagamento  di  detta 
Lettera. 

a3- 

Fatte  le  diligenze , e non 
loddislatta  la  Lettera  di 
Cambio , Tara  in  fàcoltà  del 
Proprietario  di  efla  d'agire 
per  i danni , ricambj , Tpcl'e, 

ed 


caution , ni  contre  celui  qui 
Va  acquittée  , fi  Von  ri  a fait 
aucune  demande  pour  ce  re- 
gard pendant  l'efpacede  deux 
ans  depuis  que  La  dite  lettre 
a été  payée. 

22. 

Si  U porteur  d' une  lettre 
ne  fait  pas  (es  diligences  pour 
en  exiger  le  payement  au  ter- 
me contenu  en  icelle , ou  fixé 
par  l' uf âge  de  la  place  où 
elle  efl  payable , la  Jornme  de- 
fitnee  pour  la  payer  demeu- 
rera entièrement  à fon  péril 
& rifque , & il  ri  aura  plus 
de  droit  contre  aucun  ae  (es 
auteurs , mais  feulement  con- 
tre le  tireur , au  cas  que  ce- 
lui-ci ne  prouve  pas  d'avoir 
fourni  le  fond  pour  acquitter 
la  dite  lettre. 


23. 

Après  qu'on  aura  fait  fes 
diligences  , fi  la  lettre  de 
change  ri  efi  pas  payée  , le 
propriétaire  a icelle  pourra 
agir  pour  les  dommages , re- 
chan- 
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ed  intercfli  verfo  qualunquc 
de’  Giranti  fuoi  anteceffori , 
o a dirittura  verfo  il  Datore 
délia  medefuna,  e ogni  altro 
coobbligato. 

24. 

Infiftendo  il  Proprietario 
di  detta  Lertera  per  la  fua 
foddisfazione  nel  luogo  i/lef- 
l’o , ed  a quella  moneta , in 
cui  doveva  pagarfi , oltre  la 
fomma  efprefla  nclla  mede- 
fima , gli  far  à anche  dovuto 
l’ interelfe  dal  giorno  dell’at- 
to  di  protefto , che  farà  fe- 
guito  per  difetto  di  paga- 
mento.  . 

Sara  anche  in  fàcoltà  del 
medefimo , non  elfendo  lè- 
guiti  ricambj , di  ripetere  da 
chiunque  de’  fuddetti  la  va- 
luta  data  per  clfo  pagata  di 
detta  Lettera  al  fuo  Autore, 
dal  tempo  di  quai  pagamen- 
to  gli  farà  pur  dovuto  l’ in- 
tereffe  , oltre  le  fpefc  in  ogni 
cafo  per  li  protell:  i. 

Tonu  I. 
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changes  , dépens  & intérêts 
contre  chacun  des  précédens 
endoffeurs , ou  en  droiture 
contre  celui  qui  F a tirée , & 
contre  tous  les  autres  coobli- 
gés. 

2 4* 

Si  le  propriétaire  de  la  dite 
lettre  veut  être  payé  au  mê- 
me lieu  & en  la  même  mon - 
noie  quon  devoit  lui  faire  Jim 
payement , outre  la  fomme 
exprimée  dans  la  lettre , l in- 
térêt lui  fera  encore  du  dès 
le  jour  de  l'acle  de  protêt  fais 
à défaut  de  payement - 


a5' 

Le  fufdit  propriétaire  pour- 
ra aujjt , lorfqu  il  n y aura 
point  eu  de  rechanges , répé- 
ter de  chacun  des  fuf  nom- 
més la  valeur  par  lui  payée: 
à fon  auteur  pour  avoir  ta 
dite  lettre , & l uitérêt  lui 
fera  du  dès  le  temps  de  ce 
payement , outre  les  frais  faits 
pour  les  protêts  qu'on  devra 
toujours  rembourjcr, 

Q 
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2 6. 

Non  Tara  dovuto  alcun 
ricambio  per  il  ritorno  d'una 
Lettera  di  Cambio,  lalvo 
che  effettivamente  foflè  Let- 
tera di  ritorno. 


2 6. 

Il  ne  fera  du  aucun  re- 
change pour  le*  rçtour  cT  une 
lettre , à moins  quelle  ne fioit 
effectivement  lettre  de  retour. 


27. 


27. 


Seguendo  il  protefto  di 
qualche  Lettera  di  Cambio, 
devra  con  diligenza  notifi- 
carfi  da’  CelTionarj  a’  Ceden- 
ti,  indi  da  quefti  ai  loro  Au- 
tori,  a mil'ura  che  gliene  per- 
verrà  la  notizia,  lotto  pena, 
a chi  per  fua  colpa  ne  ritar- 
dalTe  la  notificanza , di  l'og- 
giacere  del  proprio  ad  ogni 
danno , che  veniflè  per  tal 
ritardo  cagionato. 


28. 


Quand  on  fera  protefer 
quelque  lettre  de  change  , 
les  cejjionaires  feront  obligés 
de  le  notifier  promptement  à 
leurs  cédons , & JucceJfive- 
ment  ceux-ci  à leurs  auteurs , 
à mefure  qu'ils  en  feront  in- 
formés , J dus  peine  quant  à 
ceux  qui  par  leur  faute  re- 
tarderont de  faire  cette  noti- 
fication, d' être  tenus  en  leur 
propre  & privé  nom  à tous 
les  dommages  que  ce  retar- 
dement pourrott  caujer. 

28. 


Ognuno,  che  in  quefti 
Stati  darà  accettazione  a 
qualche  Lettera  di  Cambio, 
larà  tenuto  al  pagamento  di 
effa , lalvo  ne’  cali  eccettuati 
dalle  regole  più  ufitate  nel 
Commercio  deile  Lettcre 


Tous  ceux  qui  accepteront 
dans  nos  Etats  quelque  lettre 
de  change , feront  tenus  au 
payement  d'icelle , fauf  dans 
les  cas  exceptés  fuivant  les 
règles  les  plus  ufitées  dans 
le  commerce  des  lettres  de 
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di  Cambio  , maflimamente 
quando  il  Traente  fi  folle 
refo  notoriamente  decotto  , 
e l'enza  aver  provvifto  il 
fondo  neceflario  per  detto 
eflctto;  ncl  quai  cal’o  non 
larà  più  l’Accettante  tenuto 
per  la  concorrente  del  fon- 
do  mancante , Te  la  decozio- 
ne  fopraggiunta  larà  lèguita 
avanti  Faccettazione , lènza- 
chè  fi  fapelTe  dalF  Accettante, 
prima  che  accettalTe , o pu- 
re le  dopo  Faccettazione , e 
in  tempo  prolTimo  alla  me- 
defima , e non  più  diftante 
di  giorni  cinque. 

29. 

Scoprendofi  pero  , cite 
F Efibitore  di  detta  Lettera 
folle  per  efigerla  per  conto 
del  Traente  refofi  fallito,  in 
quefto  calb , quantunque  il 
lallimento  folle  feguito  po- 
fteriormente  a detta  accetta- 
zione , ed  in  tempo  non  prol- 
fimo  alla  medefima  , farà  li- 
bero  F Accettante , che  non 
avrà  ancor  pagato , dall’ob- 
bligo  di  pagare. 


change , & particulièrement 
lorfque  le  tireur  feroit  devenu 
notoirement  insolvable  fans 
avoir  fourni  le  fond  nécejf ai- 
re pour  acquitter  la  lettre  , 6t 
en  ce  cas  celui  qui  F a accep- 
tée , ne  fera  pas  oblige  à con- 
currence du  fond  qui  Lui  man- 
quera , fi  la  faillite  furvenue 
ef  arrivée  avant  £ acceptation 
de  la  lettre , fans  qu  il  en  ait 
été  informé  avant  que  de  F ac- 
cepter , ou  meme  après  F ac- 
ceptation , & dans  un  temps 
prochain  d'icelle , pourvu  qu 
il  n en  foit  pas  éloigné  de 
plus  de  cinq  jours. 

29. 

Si  cependant  on  vient  à 
découvrir  que  le  porteur  de  la 
dite  lettre  en  veut  exiger  le 
payement  pour  le  compte  du 
tireur  devenu  failli,  en  ce 
cas  quoique  la  failliie  foit 
furvenue  après  F acceptation 
& dans  un  temps  qui  nef  pas 
prochain  d'icelle , fi  celui  qui 
F a acceptée  , n a pas  encore 
payé , il  fera  déchargé  de 
F obligation  d'acquitter  la  dite 
lettre.  * 
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3°. 

Scguito  che  fia  il  paga- 
mento  délia  Lettera  di  Cam- 
bio,  ancorchè  fi  verificafle 
eflere  prcceduta  corne  lovra 
la  decozione  , non  fi  farà  più 
luogo  ail’  avocazione  délia 
lomma  pagata , falvo  che  fi 
giufiificaile , che , chi  1’  ha 
clatta , non  fofle  creditore 
délia  medefima , e confiafle 
di  frode , o collufione  Ira 
eflo  , ed  il  Traente  ; ed  in 
quefto  calo  fi  dovrà  proce- 
dere  contro  ambi  criminal- 
mente. 

3 I* 

Venendofi  a rendere  no- 
toriamente  fallito  l’ Efibitore 
délia  Lettera  di  Cambio  , 
dovrà  il  deftinato  per  pagar- 
la , fapendo  detta  fallita,  fof- 
penderne  il  pagamento , an- 
Corehè  l’avelfe  già  accettata; 
farà  perô  tenuto  depofitare 
la  lomma , venendogli  fatta 
l’ iftanza , per  l'eguirne  poi  il 
rilaflo  a favore  di  chi  farà 
di  ragione. 


30. 

La  lettre  de  change  étant 
acquittée , il  ri  y aura  plus  lieu 
de  répéter  la  Jomme  payée  , 
quand  mime  on  jujlijierott  de 
la  faillite  précédente  comme 
diffus , fauf  que  l'on  ne  prou- 
ve que  celui  qui  a exigé  le 
payement  de  cette  lettre,  rien 
étoit  pas  créancier , & qu'il  y 
eût  de  la  fraude  & de  la  col- 
lufion  entre  lui  & le  tireur  ; 
en  ce  cas  on  procédera  crimi- 
nellement contre  tous  les  deux. 


3 *• 

Si  le  porteur  de  la  lettre 
de  change  cfl  notoirement 
failli , celui  qui  la  doit  payer 
en  étant  informé  fufpendra  le 
payement , quoiqu'il  eût  déjà 
accepté  la  lettre  ; il  fera  ce- 
pendant tenu  de  dépofer  la 
fomme , fi  on  le  requiert  , 
pour  être  enfuite  délivrée  à 
qui  de  droit. 
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J 2. 

La  ragione  di  confeguir 
detta  fomma  l'petterà  a’  cre- 
ditori  del  Decotto,  quando 
non  fi  verificafle , che  que- 
fto  folle  folamente  Commef- 
fionario  o del  Dator  délia 
Lettera,  odiehi  F avefie  gi- 
rata , o di  chiunque  d’ altri, 
per  quella  efigere  per  conto 
loro;  il  che  confiando,  l’efa- 
zione  di  detta  Lettera  appar- 
terrà  al  Commettente  îiid- 
detto  corne  proprietario  dél- 
ia me  de  lima. 

33- 

Chiunque  dolofamente  an- 
tidatera, o pofdaterà  qualfi- 
Toglia  Lettera  di  Cambio-, 
ordini , o addoiïamenti  alla 
medefima , incorrerà  nella 
pena  d’ anni  due  di  galera. 

34. 

Negli  altri  cafi  non  ifpe- 
cificati  fi  oflerveranno  le  re- 
gole  comunemente  praticate 
nel  Commercio. 

Tom.  I. 


32. 

Le  droit  de  retirer  la  di- 
te fortune  appartiendra  aux 
créanciers  du  failli , lorfquil 
ne  conféra  pas  qu'il  étoit  fim - 
plement  commijfionatre  ou  du 
tireur  de  la  lettre , ou  de  ce- 
lui qui  [ a endofée,  ou  bien 
de  quelle  autre  perfonne  que 
ce  j'oit , afin  d' en  exiger  le 
payement  pour  leur  compte  , 
& au  cas  qu  il  en  confie , ce 
fera  celui  gui  a donné  la  com- 
mijfion , qui  devra  exiger  le 
payement  de  la  lettre  comT. 
me  en  étant  le  propriétaire > 

33- 

Quiconque  antidatera , ou 
po fi  dater  a quelque  lettre  de 
change , ordres , ou  endojfe- 
mens  mis  fur  icelle , encour- 
ra la  peine  des  gaL'eres  pour 
deux  ans. 

34- 

On  ohfervera  dans  les  au- 
tres cas  qui  ne  font  pas  ici 
fpécifiés , les  règles  qui  font 
communément  en  ufage  dans 
le  commerce. 

Q3 
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35- 


3 5- 


Li  Biglietti  di  promelîc 
pagabili  all’ordine  tra  Ban- 
chieri,  Negozianti,  Mercan- 
ti , e Maftri  fabbricatori  di 
Stoffe  per  caufa  di  danari  a 
prcûito,  o di  Lettere  di  Cam- 
bio , o pure  di  mercimonio 
s’ avranno  per  Biglietti  Ban- 
car)  , e corne  tali  goderanno 
gli  lleffi  privilegj , che  le  Let- 
tere di  Cambio  ; con  cio  pe- 
ro  , che  relti  elprefla  in  detti 
Biglietti  la  cauià  lpecifica  del 
dsbito  portato  da’  medefimi. 


36. 

Non  Tara  lecito  ai  Senfa- 
li , o fia  Agenti  di  Banca  ne- 
goziare  per  conto  loro  in 
Cambj  nè  per  fe,  nè  per 
interposa  perfona,  fotto  pe- 
na  di  lire  cinquecento. 


Les  billets  de  promeffe 
payables  à ordre  faits  entre 
banquiers , négocians  , mar- 
chands Ô maîtres  fabriquons 
en  étoffe  pour  caufe  d'ar- 
gent prêté , ou  de  lettres  de 
change , ou  même  de  mar- 
chandais , feront  conjidérés 
pour  billets  de  banque  , à 
auront  comme  tels  les  mêmes 
privilèges  accordés  par  rap- 
port aux  lettres  de  change  , 
pourvu  cependant  que  la  cau- 
fe de  la  dette  portée  par  les 
dits  billets  foit  cxpreffcment 
fpècifèe  en  iceux. 

3.6- 

Il  ne  fera  pas  permis  aux 
courtiers , fou  agens  de  ban- 
que de  négocier  en  matière 
de  change  pour  leur  compte , 
ni  par  eux-mêmes  , ni  par 
l' cntrcmife  de  perfonne , fous 
peine  de  cinq  cent  livres. 


37- 

Non  Tara  permeflb  a co- 
Jr‘  loro , che  non  fono  Nego- 
zianti, Mi  Ipedire  Lettere  di 


37- 

Les  lettres  de  change  , ou 
billets  à ordre  vulgairement 
appelés  paghero  faits par  tous 


Rex  Kiclor 
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Cambio , o Paghero , altri- 
menti  lâranno  di  niun  effet- 
to  ; e larà  altresi  proibito  a 
qualunque  perlbna  non  Ne- 
goziante  di  comprarc  Lette» 
re  di  Cambio,  o di  obbli- 
garfi  alla  provviita  di  quelle, 
e cio  nè  per  fe , nè  per  inter- 
posa periona,  c molto  meno 
lotto  finto  nome,  a pena  dél- 
ia nullità  dell’atto,  edobbli- 
gazione , e di  lire  trecento. 

CA  PO  IV. 

De  Libri  de'  Banchieri , 
Mercanti  , Ne  goéland  , 
e Senfali  tanto  di  Cam- 
bio , che  di  Mercatura „ 

1. 

TUtti  i libri  de’Banchic- 
ri , Negozianti , e Mer- 
canti tanto  ail’  ingroiïo , che 
al  detaglio , e de’  Sbnfali 
dovranno  eflere  Ibrmati  in 
quinternetti  legati  inlicme 
con  una  cordicella , alla  qua- 
le relterà  appelo  il  figillo  del 
Conlolato , affogliati , e nu- 
merati  a cadun  foglio , l'o- 
fcritti  nel  principio , e fine 
dal  Capo,  o dauno  de’Giur 


autres  que  par  des  négocions, 
feront  nuis.  Nous  défendons 
aujf  à ceux  qui  ne  font  pas 
négocions , d'acheter  des  let- 
tres de  change , ou  de  s' obli- 
ger d'en  fournir , ni  par  eux- 
mêmes  , ni  par  l entremife 
d'autres  perjonnes , moins  en- 
core fous  un  nom  emprunté  , 
à peine  de  la  nullité  de  C acte 
& obligation , & de  trois  cent 
livres. 

CHAPITRE  IV. 

Des  livres  des  banquiers  , 
marchands , négocians  & 
des  courtiers  de  change 
& de  marchandises. 

I. 

TOus  les  livres  des  ban- 
quiers , négocions  & 
marchands  tant  en  gros  qu'en 
détail , de  même  que  ceux 
des  courtiers  feront  formés 
en  cahiers  attachée  enfemble 
avec  un  petit  cordon , auquel 
pendra  le  fcc  au  du  Confulat. 
On  les  numérotera  à chaque 
feuillet , 6 ils  devront  etre 
ftgnés  au  commencement  & à 
la  fin  par  le  chef  ou  par  L'un 
Q4, 
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dici  dcl  Confolato,  e verba- 
lizzati  nel  primo , ed  ultimo 
foglio  con  efprefîione  , fe 
fia  Libro  Maeftro , o Gior- 
nale,  e che  quantità  di  foglj 
ognuno  d’efïi  contiene. 


2. 

Nell’  uffizio  del  Confola- 
to  fi  terra  un  Rcgifiro , nel 
quale  fi  riporteranno  le  fud- 
dette  verificazioni  de’  libri 
per  ordine  di  data,  e nome 
de’  Merçanti. 

3*' 

I Banchieri , Negozian- 
ti , e Merçanti  ail’  ingroflo 
dovrarino , tre  mefi  dopo 
la  pubblicazione  delle  pre- 
fenti,  effere  provvifti  del 
Giornale,  e Libro  Maeftro. 


4- 

I Giornali  faranno  fcritti 
a lungo  di  foglio  in  foglio 
fènza  intervallo,  nèbianco, 
con  ordine  di  data , e fom- 


des  Juges  du  ■ Confulat  qui 
fera  fon  verbal  à la  première 
& à la  dernière  page  , dans 
lequel  il  fpécifera  fi  c ejl  un 
Itvre  maître , ou  un  journal , 
& la  quantité  des  feuillets 
contenus  en  chacun  des  Juf- 
dits  livres. 

2. 

On  tiendra  un  regiflre  au. 
Bureau  du  Confulat , dans  le- 
quel on  rapportera  les  fufdi- 
tes  vérif  cations  de  livres  par 
ordre  de  date  & nom  des  mar- 
chands. 

3*  . 

Les  banquiers , de  meme 
que  les  négocions  & mar- 
chands en  gros  feront  obligés 
dans  le  terme  de  trots  mois 
après  la  publication  des  pré- 
fentes de  fe  trouver  pourvus 
chacun  d'un  journal  & d'un 
livre  maître. 

4- 

Les  journaux  feront  écrits 
tout  au  long  en  chaque  feuil- 
let fans  y laiffer  aucun  inter- 
valle , ni  vide  en  blanc.  On 
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ïnati  in  fine  di  cadun  capo 
col  proporzionato  margine, 
il  quale  dovrà  fervire  per 
notarvi  il  foglio  del  debito, 
e credito  relativo  al  libro 
Maeftro. 


5* 

Ne’  Libri  formati  corne 
Lopra  dovranno  defcriverfi 
al  netto  tutte  le  mercanzie  , 
c tutti  gli  effetti  del  loro  ne- 
gozio,  le  Lettere  di  Cambio, 
i dcbiti  attivi , e paflivi , co- 
rne pure  il  danaro , che  fi 
lèvera  dal  detto  negozio  da 
ciaicheduno  di  efli  per  ufo, 
c bifogno  delle  loro  rifpetti- 
ve  famiglie. 


6. 

Rifpetto.  a’  Mercanti  al 
detaglio  bafterà,  che  tenga- 
no  i loro  libri  con  ordine  di 
data  , e nelT  annotar  in  efii 
le  mercanzie,  che  venderan- 
no  a credito,  faranno  obbli- 
gati  di  fedelmente  fpiegarne 
non  folo  i generi,  e la  quan- 


249 

y obfirvera  F ordre  des  dates , 
& ils  feront  additionnés  à la 
fin  de  chacun  des  articles  ; on 
devra  aujfi  y faire  une  mar- 
ge proportionnée  qui  fervira 
pour  y annoter  le  feuillet  du 
débet  & du  crédit  relative- 
ment au  livre  maître. 


5* 

Après  que  les  fufdits  li- 
vres feront formés  comme  défi 
fus , les  banquiers  & les  né- 
gocions en  gros  y décriront 
difiinBement  toutes  les  mai - 
chandifes  & effets  de  leur 
négoce , les  lettres  de  change 
& leurs  dettes  aclivcs  & pajjî- 
ves  , comme  aujfi  F argent 
qù  ils  tireront  de  leur  com- 
merce pour  F ufage  & le  be- 
foin  de  Leur  famille. 

6 . 


Il  fujfira  que  les  marchands 
qui  vendent  en  détail , tien- 
nent leurs  livres  par  ordre  de 
date , mais  ils  Jeront  obligés 
en  y marquant  les  marchan- 
dées qiî  ils  vendront  à cré- 
dit , d'expliquer  avec  fidélité 
non  feulement  leur  ejpèce  & 
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tità , ma  anche  le  qualità  più 
fpecifiche , le  quali  poffono 
maggiormente  indicare  la 
bontà , e valore  di  effe  ; in 
oltre  il  giorno,  mefe , ed 
anno  délia  vendita , la  per- 
fona,  alla  quale  faranno  ltate 
vendute  , e rimefle , ed  il 
prezzo , le  pattuito , o no. 


7- 

Quanto  verra  fcritto  in 
derti  libri,  non  potrà  mai 
effere  abrafo  ; ed  occorren- 
do  doverlî  fàre  qualche  ri- 
parazione  d’ errore , potrà 
bensi  cancellarlî  lo  fcritto  , 
ma  in  modo , che  relH  tut- 
tavia  intelligibile.. 

8. 

Rjconofcendolî , che  ne’ 
libri  luddetti  o lîafi  del'crit- 
to  un  genere , o qualità  di 
mercanzia  per  un  altro  a 
pregiudizio  del  eompratore, 
o annotato  il  prezzo  per 
pattuito , quandcr  cosi  non 
tolfe,  o alterato.  il  conver 


leur  quantité  , mais  encore 
les  qualités  plus  particulières 
qui  peuvent  Jervir  à mieux 
en  indiquer  la  bonté  & la  va- 
leur; ils  y annoteront  auJJÎ 
le  jour , mois  & année  de  la 
vente , le  nom  de  la  perfonne 
à qui  les  dites  marchandais 
ont  été  vendues  & remifes  , 
avec  leur  prix , en  exprimant 
s'il  a été  convenu , ou  non - 

7- 

On  ne  pourra  jamais  riert 
ôter  de  ce  qui  fera  écrit  dans 
les  fifdits  livres , & le  cas 
arrivant  que  l'on  doive  répa- 
rer quelque  erreur , il  fera  per- 
mis d'effacer  ce  qui  cf  écrite 
pourvu  qu'on  le  fafle  d'une 
manière  que  l écriture  foit 
toujoims  lijible „ 

8. 

Si  1'  on  vient  à reconnaître 
que  Ion  ait  marqué  dans  les 
fufdits  livres  une  efpècc , ou 
une  qualité  de  marchandife 
pour  une  autre  au  préjudice 
de  l acheteur , ou  que  Ion  ait 
annoté  un  prix  pour  convenu  , 
quoiqu'il  ne  [ ait  pas  été , ou 
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nato , o efifteme  ancora  in  changé  celui  qui  a été  accor- 
debito  una  partita  già  pa-  dé , ou  bien  que  C on  ait  laif- 
gata , il  Banchiere , Nego-  fè  encore  en  débet  une  partie 
ziante  , o Mercante  incor-  déjà  payée , le  banquier , le 
rerà  la  pena  del  quadruplo,  négociant , ou  le  marchand 
c quando  concorrefîe  dolo,  encourra  la  peine  du  quadru- 
s'eftenderà  ad  una  corpora-  pie , & quand  le  fait  fera  ac- 
le  , avuto  riguardo  aile  cir-  compagne  de  dol , on  étendra 
collanze  del  fatto.  cette  peine  jufqu  à la  corpo- 

relle , eu  égard  aux  circon- 
Jlances. 

9*  9- 

I Libri  de’Banchieri,  Ne-  Les  livres  des  banquiers , 
gozianti , e Mercanti  si  ail’  négocions  & marchands  tant 
ingroffo , che  al  detaglio  , en  gros  qu  en  détail , qui  fe- 
che  iâranno  tenuti  nella  for-  ront  tenus  de  la  manière  ci- 
ma  corne  l’opra,  iaranno  una  devant  preferite , feront  une 
lemipiena  prova  in  giudizio  femi-preuve  en  jugement  con - 
contro  i debitori  per  il  corfo  ire  les  debiteurs  pendant  le 
d’anni  cinque , che  avranno  cours  de  cinq  ans  à compter 
principio  dalla  data  delle  dès  la  date  des  parties  qui 
partite  rifpettivamente  anno-  auront  été  refpeclivement  ccri- 
tatevi , e quelli , che  (aranno  tes  fur  les  dits  livres , & ceux 
divcrlamente  regolati , non  qui  feront  tenus  dijférenuticnt, 
meriteranno  alcuna  fede.  ne  feront  aucune  fou 

10.  10. 

Paflati  i cinque  anni , fe  Ces  livres  ne  feront  aucu- 
le  partite  in  efli  delcritie  ne  preuve  après  les  cinq  ans , 
non  faranno  foferitte  da’  de-  & le  marchand  devra  prouver 
bitori,  o che  non  vi  fia  di  autrement  fa  créance,  à moins 
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mezzo  la  gludiziale  intcrpel- 
lazione,  non  fàranno  prova 
alcuna , e larà  pelo  del  Mer- 
cantc  di  giurtihcare  in  altra 
forma  il  luo  credito. 

i r. 

Non  potranno  aftringerlî 
i proprietarj  di  detti  Libri 
tanto  Giornali,  che  Maellri 
a fàrne  la  comunicazione  aile 
Parti,  eccettuati  i cafi  di 
fucceflione,  lbcietà,  diflolu- 
zione  di  dfa , o di  faliimen- 
to  ; ma  bafterà , che  per  glu- 
ftiücare  la  loro  azione  rimet- 
tano  in  caf'o  di  controvcrûa 
un  autentico  eftratto  dclle 
partite  di  eflî , ed  efîbifcano 
al  Giudice  i Libri  nel  loro 
originale , fe  cosi  verrà  dal 
medefimo  ordinato. 

1 2. 

Tutti  i Banchieri , Nego- 
zianti , e Mercanti  fuddetsi 
faranno  in  obbligo  di  tener 
Regiftro  delle  lettere , che 
efïi  lcriveranno  toccante  il 
loro  negozio , e di  confer- 
vare  le  r il porte,  che  riceve- 
ranno  per  potervifi  avéré  ri- 


que  les  débiteurs  nayent  été 
interpellés  judiciairement , ou 
qu  ils  n ayent  figné  les  par- 
ties écrites  fur  les  dits  livres . 

i il 

On  ne  pourra  pas  obliger 
les  propriétaires  des  dits  li- 
vres tant  journaux  que  maî- 
tres d'en  faire  la  communica- 
tion aux  parties , fi  ce  n efi 
en  cas  de  fuccejfion , fociété  y 
dijjolution  d'icelle,  ou  de  fail- 
lite ; mais  il  fujfira  par  rap- 
port aux  autres  contefiations, 
qu  ils  remettent  pour  létablif 
fement  de  leur  droit  un  ex- 
trait authentique  des  articles 
tirés  des  fi f dits  livres , & 
qu'ils  exhibent  les  originaux 
au  Juge,  lorfquil  l ordonnera . 

12. 

Tous  les  banquiers , négo- 
cions & marchands  fujaits 
feront  obligés  de  tenir  un  re- 
gifire  des  lettres  qu  ils  écri- 
ront concernant  leur  négoce  , 
& de  confirmer  les  réponfes  , 
afin  qu'on  puijfe  y avoir  re- 
cours dans  tous  les  cas  aux- 
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corfo  in  ogni  cafo , che  folle 
cosi  ordinato. 

13. 

. Dovrà  ciafcuno  d’efli  for* 
mare  F Inventaro , o fia  Bi- 
lancio  di  tutti  i loro  effetti 
tanto  mobili , che  immobili, 
e de’  debiti  si  attivi , che  pai- 
fivi , con  obbligo  di  rinno- 
varlo  almeno  di  tre  in  tre 
anni, 

14. 

Non  farà  permelfo  a chic- 
cheflia  di  far  il  Senfale  si  di 
Banca , che  di  Mercanzia  , 
fe  non  farà  prima  approvato 
per  mezzo  di  un  elame , che 
il  Confolato  commetterà  a 
quattro  Negozianti  de’più 
accreditati  per  riportarne  da 
Noi  la  Patente , fotto  pena 
di  fcudi  felfanta. 

*5* 

Ognuno  d’ efli  cosi  ap- 
provati  dovrà  avéré  un  Libro 
Giornale , in  cui  per  ordine 
di  data  dovrà  regiftrare  a 
lungo  di  foglio  in  foglio  fen- 


quels  on  ordonnera  de  les 
exhiber. 

»3* 

Chacun  d'eux  devra  faire 
l inventaire , foit  bilan  de  tous 
fes  effets  tant  meubles  qù im- 
meubles , comme  auffi  de  fes 
dettes  tant  actives  que  pajft- 
ves  y & cet  inventaire  fera  re- 
nouvelle au  moins  tous  les 
trois  ans. 

14. 

Il  ne  fera  permis  à qui 
que  ce  fou  de  faire  le  cour- 
tier de  banque , ou  de  mar- 
chand fes  , qu'il  n'ait  été  ap- 
prouvé après  un  examen  pour 
lequel  le  Confulat  commettra 
quatre  négocians  des  plus  no- 
tables , & qu  il  n ait  enfuite 
obtenu  de  nous  des  lettres 
patentes , fous  peine  de  fi- 
xante écus. 

1 5* 

Après  avoir  été  ainfi  ap- 
prouvés y chacun  d' eux  tien- 
dra un  livre  journal  dans  le- 
quel il  enregifrera  par  ordre 
de  date  & tout  au  long  dans 
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za  intermiflione , nè  bianco 
tutti  gli  affari , fenferie , e 
negozj , che  gli  farà  riufcito 
di  tare , con  ifpecificazione 
chiara  di  tutto  il  convcnuto, 
l'otto  pena  , ognivoltachè 
contravverranno,  di  lire  cen- 
to  per  ciafcheduno,  oltre 
l’ efler  tenuti  a tutti  i danni, 
e fpefe,  che  alcuna  delle 
Parti  ne  potefle  patire. 


16. 

Al  detto  giurato  de’  Sen- 
làli  approvati , e a’  loro  libri 
tenuti  corne  l'opra  fi  darà 
piena  fede  in  giudizio  : non 
s intenderanno  pero  elclufe 
per  quefto  le  prove , che  po- 
tefïero  farfi  in  contrario  , 
fempre  che  il  Confolato , i'e- 
condo  le  circoftanze  de’cafi, 
ftimi  d’ ammetterle. 

*7- 

Proibiamo  a’  medefimi 
Senfali  di  tare  negozj  per  Te, 
o di  comprare  anche  indi- 
rettamente  cofa  veruna  da 
chiunque  fi  ferva  délia  loro 


chaque  feuillet , fans  y laif- 
fer  aucun  intervalle , ni  vi~ 
de  en  blanc , toutes  les  affai- 
res , courtages  & négoces  qu'il 
fera  , en  y fpécifant  di  fin- 
alement tout  ce  qui  a etc  con- 
venu , fous  peine  de  cent  li- 
vres contre  chacun  & pouf 
chaque  contravention , & d'être 
en  outre  tenu  à tous  les  dé- 
pens , dommages  & intérêts 
que  quclqu  une  des  parties 
pourra  en  fouffrir. 

■ ■ 16. 

Le  dire  affermentè  des 
courtiers  approuvés , & leurs 
livres  étant  tenus  comme  il 
ef  preferit  ci-devant , feront 
pleine  & entière  foi  en  juge- 
ment ; il  fera  cependant  per- 
mis de  prouver  le  contraire  , 
quand  le  Confulat  le  jugera 
à propos , eu  égard  aux  cin- 
confortées . 

I7- 

Nous  défendons  aux  cour- 
tiers d ’ exercer  aucun  négoce 
par  eux-mêmes , ou  d'acheter 
même  indirectement  quelle 
marchandife  que  ce  fait  d'au- 
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opéra,  fotto  pena  délia  con- 
filca  délia  cola  comprata , ed 
altra  eziancüo  arbitraria  al 
Conl'olato , l'econdo  i cafi , e 
l’empre  délia  privazione  dell’ 
uffizio. 

CAP  O V. 

Dette  Società  de' Négociant  i, 
e de'  Mercanti. 

i. 

TUtte  le  Società  dovran- 
no  farli  per  atto  au- 
tentico  avanti  un  Notajo, 
oppure  per  Il'crittura  priva- 
ta,  fofcritta  dalle  Parti,  e 
da  due  Tedimonj  degni  di 
fede , nè  larà  ammella  in 
fatto  delle  medefime  focietà 
alcuna  prova  per  Tellimonj, 
o altrimenti , ma  s el'egui- 
ranno  a termini  puramen- 
te,  che  li  troveranno  fti- 
pulate  , fenzachè  Ci  poflà  al- 
legare  d’ elTerli  di  più , o di 
meno  convenuto  tanto  al 
tempo  d’ effo  contratto , o 
dopo  il  medelimo,  eccetto 
che  fi  giuftihcalfe  per  altra 
Scrittura,  în  cui  Ci  facefle  re- 
lazione  délia  precedente. 


curi  de  ceux  qui  fe  fervent  de 
leur  entremife  , fous  peine  de 
confifcation  de  la  chofe  ache- 
tée , ou  de  telle  autre  arbitrai- 
re au  Confulat , & toujours 
de  la  privation  de  leur  office. 

CHAPITRE  V. 

Des  fociétés  des  Négocians 
& Marchands. 

i. 

TOutes  les  fociétés  fe 
feront  par  acte  authen- 
tique reçu  par  Notaire , ou 
par  écriture  de  main  privée 
fgnée  par  les  parties  Ci  par 
deux  témoins  dignes  de  foi  ; 
T on  ri  admettra  aucun  autre 
genre  de  preuve , pas  meme 
la  tejïimoniale , mais  ces  fo- 
ciétés  auront  leur  effet  préci- 
fément  fuivant  les  termes  de 
la  flipulation,fins  qu'on  puif- 
fe  alléguer  qu  il  ait  été  con- 
venu quelque  chofe  de  plus  , 
ou  de  moins  avant , ou  après 
le  contrat , à moins  qu'on  n'en 
faffè  confier  par  une  autre 
écriture  où  il  foit  fait  men- 
tion de  la  précédente. 
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2. 


2. 


Tutti  gli  Aflociati  faran- 
no  tenuti  iolidariamente  per 
i debiti,  ed  obblighi  deUa 
i'ocictà , quand’anche  quefti 
foflero  contra  tti  da  un  folo 
di  quelli , fotto  il  nome  de’ 
quali  corre  il  negozio , mc- 
diante  che  gli  abbia  fatti , e 
folcritti  a nome  deUa  locie- 
tà;  ben  intefo  pero,  che  detta 
obbligazione  folidaria  s’ in- 
tenderà  indiftinta  rilpetto  a’ 
fuddetti , e riftretta  alla  lola 
porzione  di  fondo , che  vi 
avranno  i non  nominati. 


Chaque  affociè  fera  tenu 
folidairement  pour  les  dettes 
& les  obligations  de  la  Jbciè- 
té , quoiqu'elles  n ayent  été 
contractées  que  par  un  feul  de 
ceux  fous  le  nom  defquels  le 
commerce  ef  connu , pourvu 
qu'il  les  ait  faits  & / ignés  au 
nom  de  la  fociété , & cette 
obligation  folidaire  fera  in- 
difincle  à î égard  des  affe- 
ctés fous  le  nom  defquels  Je 
fait  le  négoce,  & ref teinte  à 
l' égard  de  ceux  qui  ne  font 
pas  nommés , à la  feule  por- 
tion du  fond  qii  ils  y auront. 


3-  3* 

x Delle  Società , che  fi  fa-  Les  banquiers , négociait s 

ffu  ’ ranno  fra  Banchicri,  Nego-  & marchands  remettront  au 
zianti , e Mercanti , o Ira  greffier  du  Confulat  dans  le 
quefti , ed  altri , fe  ne  dovrà,  terme  de  quinze  jours  un  ex- 
lotto  pena  deUa  nullità  di  trait  par  eux  figné  des  focic- 
effe,  per  quanto  pofia  riflet-  tés  qu  ils  feront  entreux , ou 
tere  al  pregiudizio  del  Ter-  avec  d'autres , à peine  de  nul- 
zo,  e del  riiàrcimento  d’ogni  lité  à t égard  du  tiers  , & du 
danno,che  ne  rifulti,  rimet-  rembourfement  de  tous  les 
tere  al  Segretaro  del  Con-  dommages  qui  pourraient  en 
folato  nel  termine  di  giorni  réfultcr  à Jim  préjudice  ; cet 
quinditi  un  cftraîto  da  loro  extrait  contiendra  les  condir 
lot-  Lions 
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fottofcritto , che  contenga  dons  qui  peuvent  intéreffer 
quelle  condizioni , le  quali  le  public , [avoir  le  temps  au - 
poflono  intereflare  il  Pubbli-  quel  doit  commencer  & finir 
co , cioè  il  tempo  , in  cui  la  fociété , les  noms , furnoms , 
dee  principiare , e finire  la  qualités  , domicile  des  affo~ 
focietà,  il  nome,  e cognome,  ciés  & lafignature  dont  ils 
qualità , e domicilio  de’  So-  feront  convenus. 
cj , e la  firma,  che  fi  darà. 

4.  4. 

Il  Segretaro  ne  terra  Re-  Le  Greffier  du  Confulat 
giftro , e gli  dderiverà  altresi  tiendra  un  regifire  exact  de 
in  una  Tabella , la  quale  (ara  ces  extraits , O les  inférera 
efpofta  al  pubblico  nel  Con-  dans  un  tableau  qui  demeu- 
folato  ; lo  fteflo  s’  oflerve-  rera  expofé  dans  le  Confulat ; 
rà , quando , effendo  fini-  on  objervera  la  meme  chofc , 
ta  la  lqcietà , venga  a pro-  lorjque  la  fociété  fera  proro- 
rogarfi , e s’ intenderà  pro-  gee , & elle  fera  cenfèe  l' être 
rogata  , fenza  una  nuova  fans  une  nouvelle  écriture , 
Scrittura  , colli  medefimi  fous  les  mêmes  pactes  & ton- 
patti  convenuti  nell’  antece-  ditions  que  la  précédente. 
dente. 

5*  , , 5- 

Lo  fcioglimento  de  lie  fo-  Lorfque  les  ajfociês  voit- 
cietà  , quando  voglia  farfi  dront  diffoudre  leur  fociété 
da  Socj , prima  che  fcada  il  avant  le  terme  convenu , ils 
termine  convenuto  , dovrà  devront  le  faire  par  un  acte 
parimenti  (eguire  per  atto  authentique  reçu  par  Notai - 
autentico  avanti  un  Notajo,  re  , ou  par  un  écrit  de  main 
o per  Ifcrittura  privata  da  privée  jfigné  par  les  alfociés 
efli,  e dadue  Tcftimonj  lot-  & par  deux  témoins , 6’  on  en 
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tofcritta , e fe  ne  darà  nota 
al  Segretaro  l'uddetto  , da 
cui  fi  regiftrerà , e fi  terra  fi- 
milmente  efpofta  nella  tabel- 
la;  non  fi  avranno  perô  ri- 
loltc  rifpetto  a Terzi,  fe  non 
ipirati  mefi  quattro  dopo 
detta  regiltrazione  , e pub- 
bJicazione. 

6. 

L’ obbbgazione  di  fare  le 
focietà  o per  atto  pubbli- 
co , o per  iferittura  privata 
non  avrà  luogo  rifpetto  a 
quelle  , chc  fi  facciano  ira 
perf'one  non  Negozianti,  o 
ef'ercenti  mercatura , ne- 
gozio  , o comir.erdo  pub- 
bliao,  onde  fi  potranno  pro- 
vare  per  via  di  Td'timonj  , 
ed  anche  altriinenti  lecondo 
la  ragione  comune  ; e cosi 
ancora  quando  fi  fàranno  fo- 
cietà  fra  gli  ftefii  Negozianti, 
ma  in  materie  efiranee,  e in- 
dipendenti  dal  Commercio , 
corne  aifittamenti , e fimilL 


XVI.  cap.  V. 

donnera  la  note  au  greffier  du 
Confulat  pour  /’  enregijlrer  & 
V inférer  dans  le  dit  tableau  ; 
mais  elles  ne  feront  cenfées 
réfolues  quant  au  tiers,  que 
quatre  mois  après  que  la  dif- 
fblution  aura  été  enregijlrée 
&'  rendue  publique. 

6. 

Ceux  qui  ne  font  pas  né- 
gocions , marchands , ou  qui 
n exercent  pas  des  négoces  , 
ou  commerces  publics , ne  fe- 
ront pas  obligés  de  faire  leurs 
fociétés  par  acle  public , ou 
par  écriture  de  main  privée  , 
& la  preuve  pourra  en  être fai- 
te par  témoins , ou  autrement 
à ut  forme  du  droit , de  mê- 
me que  lorfquil  s' agira  de  fo- 
ciétés  faites  entre  négocions 
pour  des  matières  étrangères 
& indépendantes  du  commer- 
ce , comme  acccnfemens  & au- 
tres femblables  contrats. 
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CAPO  VI. 

De  Fallimend , o feno 
Bancherotte. 

i. 

OGni  Banchiere , Nego- 
ziante,  o Mercante, 
che  fi  ritirerà  dalla  fua  cala, 
e dal  negozio , o banca  fen- 
za  lafciarvi  i Libri , Inven- 
tarj , e Bilancj , Tara  riputa- 
to  per  fallito  dolofo. 

2. 

S’avrà  anche  per  taie  , 
quando,  dopo  averlafciati 
detti  Libri , e Bilancj , riful- 
tafle,  che  foffero  ftati  te- 
nuti  con  frode , ed  ingan- 
no  nell’  intrinfeco  de’  raede- 
fimi. 

3- 

Sara  pure  tenuto  per  Fal- 
lito dolofo , o fia  Bancarot- 
tiere  fraudolento , chi  avrà 
occultato  gli  effetti  del  ne- 
gozio in  pregiudizio  de’cre- 
tlitori , o dichiarato  qualche- 
duno  per  creditore  di  mag- 
gior  lomma  di  quella  , che 


CHAPITRE  VI. 

Des  Faillites , ou  Ban- 
queroutes. 

i. 

TOut  banquier , négo- 
ciant , ou  marchand  qui 
abandonnera  fa  maifon  , fon 
négoce  , ou  fa  banque  fans  y 
laiffcr  fes  livres , inventaires 
& bilans , fera  cenfé  banque- 
routier frauduleux. 

2. 

Il  en  fera  de  mime  de 
ceux  qui  auront  laiffé  leurs 
livres  & bilans , lorjqu  il  con- 
féra qii  ils  ont  été  tenus  avec 
fraude  dans  leur  forme  intrin- 
féque. 

3- 

Celui  qui  aura  détourné  les 
effets  de  fon  négoce  au  pré- 
judice des  créanciers , ou  dé- 
claré quelqu'un  créancier  l' une 
plus  grande  fomme  que  celle 
qui  lui  efl  légitimement  due , 
fera  de  mime  tenu  pour  ban- 
queroutier frauduleux. 
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gli  folle  legittimamente  do- 


vuta. 


Il  Padre , o 1’  Avo  Pater- 
no  del  Fallito  faranno  pure 
obbligatiper  i debiti  del  me- 
defimo,  lalvoche  prima  d’in- 
rraprendere  il  negozio  folle 
ftato  emancipato , e vifluto 
feparatamente  da  loro , op- 
pure  eglino  avelfero  prote- 
îlato , che  non  s’ intendeva- 
no  contrarre  veruna  obbli- 
gazione  per  il  Commercio 
ael  figlio  ; e cio  ne  11’  uno , 
e F altro  cafo  per  mezzo  di 
un  atto,  il  quale  fi  faccia 
pubblicare  dal  Confolato , e 
rimanga  fempre  efpofto , ed 
affiflo  nella  Segreterla  del 
medefimo  ; fe  perô  anche  in 
quefii  cafi  rifultalfe , che  ab- 
biano  avuto  nel  fallimento 
qualche  participazione , con- 
nivenza  , o colpa , faranno 
nondimeno  tenuti. 


Le  père , oul'ayeul  pater- 
nel de  celui  qui  aura  fau  ban- 
queroute , Je ront  aujflî  tenus 
pour  les  dettes  qu  il  aura  con- 
tractées , fauf  qu  il  n ait  été 
émancipé  avant  que  d'entre- 
prendre le  commerce , ou  quil 
ait  vécu  féparé  d'eux , ou  que 
le  père  , ou  l'  ayeul  ayent 
protejlé  qu  ils  n éntendoient 
contracter  aucune  obligation 
pour  le  commerce  du  fis  ; & 
dans  l' un  & L' autre  cas  ils 
devront  donner  un  acte  que  le 
Confulat  fera  publier  & affi- 
cher dans  fon  Greffe , ou  il 
refera  toujours  expofé ; ils 
feront  cependant  dans  ces  cas 
également  tenus , s'il  dbnfoit 
que  par  leur  faute  ou  conni- 
vence ils  ont  eu  quelque  pan 
à la  banqueroute. 


y y 

La  pena  de’Falliti  dolofi  Les  banqueroutiers  frau • 
farà  fempre  quella  délia  ga-  duleux  feront  punis  des  ga - 
lera  perpétua  colT  efemplari-  lères perpétuelles  & exemplair 
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tà , che  fi  flimerà  per  mag- 
giormente  imprimere  ungiu- 
i\o  , e falutevole  abborri- 
mento  ad  una  fraudolenza 
cosi  rea,  e perniciofa , e fi 
eftenderà  eziandîo  infino  alla 
morte , le  cosi  efigefle , per 
il  concorl'o  di  una  mali- 
ziol'a  orditura  di  dolo , od 
inganno  in  pregiudizio  del 
Pubblico  , la  gravezza  del 
cafo. 

6. 

I Falliti  dolofi  faranno  no- 
tât! perpetuamcnte  d’infa- 
mia , e defcritti  cosi  in  una 
Tabella  , la  quale  fi  terra 
fempre  appela  nella  Segrc- 
teria  del  (Jonl'olato;  ed  ef- 
fendofi  in  qualfivoglia  mo- 
do affentati , fi  procédera 
contro  di  cfii  in  contumacia, 
corne  fi  fa  contro  gli  altri 
delinquentL 

7- 

Quelfi , che  feientemente 
avranno  ajutato , o favorite 
il  fallimento  dolofo  si  col 
divertire  gli  effetti , i béni , 
e le  ragioni  del  Failito , che 
Tom.  I. 


rement , ainjî  que  le  Confulat 
le  jugera  néce faire  pour  don- 
ner toujours  plus  a'  horreur 
d'une  fraude  aujji  criminelle 
que  nuifible\  on  étendra  même 
cette  peine  jufqti  à la  mon  , 
lorfque  la  gnéveté  du  Cas  ' 
V exigera  par  un  concours  de 
circonjlances  frauduleufes  & 
préjudiciables  au  public. 


‘6. 

Ils  feront  pour  toujours  no- 
tés d' infamie , & leur  nom 
fera  écrit  en  confcquence  dans 
un  tableau  qui  refera  toujours 
affiché  dans  le  Greffe  du  Con- 
sulat ; & de  quelle  manière 
qti  ils  fi  foie  ni  abfintés , il 
fera  procédé  comfeux  en  con- 
tumace, comme  l'  on  procède 
contre  les  autres  dèlinquans. 

7- 

Ceux  qui  aideront , ou  fa- 
voriferont  ficiemment  une  ban- 
queroute frauduleufi  en  dé- 
tournant les  effets , les  biens 
& les  droits  du  banquerou- 
R 3 
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con  accettare  le  alienazio- 
ni , vendite , donazioni , ed 
altri  atti  fimulati  , oppure 
col  dichiararfi  crcditori  del 
detto  Falllto,  quando  più 
non  lo  foflero , o con  avé- 
ré domandato  maggior  fom- 
ma  di  quella,  che  fapefle- 
ro  elî'ere  loro  dovuta,  fa- 
ranno  condannati  nella  pe- 
na  di  fcudi  cento,  e venti, 
e al  doppio  diciô,  cheavran- 
no  divertito , o domandato 
di  più. 

8. 


tier,  ou  en  acceptant  quelque 
alienation , vente , donation 
& autre  acte  Jimulé , ou  en  Je 
déclarant  créanciers  du  ban- 
queroutier lorfqu  ils  ne  le  fe- 
ront plus , ou  en  demandant 
une  plus  grandç  fomme  que 
celle  qu  us  f auront  leur  être 
due  f feront  condamnés  aune 
amende  de  cent  & vingt  écus , 
& au  double  de  ce  qu'ils  au- 
ront détourné  ou  demandé  de 
plus. 

8. 


Rtx  Cm.  Procédera  altresi  il  Con- 
£irL  folato  contro  di  que’  Ban- 
chieri , Negozianti , o Mer- 
canti,  che  ritirandofi  dal- 
le loro  café , negozj , e han- 
che , avranno  lafeiati  i Li- 
bri,  ed  Lnventarj  non  tenu- 
ti  fecondo  la  forma  a’  me- 
dehmi  prelcritta,  e li  pu- 
nira con  quelle  pene,  che 
crederà  più  adattate  alla  gra- 
vezza  de’  rifpettivi  manca- 
mentL 


Le  Confulat  procédera  auf 
f contre  les  banquiers , né- 
gocions , ou  marchands  qui 
en  abandonnant  leurs  mai- 
Jbns , leurs  négoces , ou  leurs 
banques  y laijferont  les  li- 
vres & inventaires  qui  n au- 
ront pas  été  tenus  de  la  ma- 
nière qui  leur  ejl  pre fente , 
& il  les  punira  par  les  pei- 
nes qu  il  pigera  plus  con- 
venables & proportionnées  à 
la  qualité  de  leurs  fautes. 
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9- 

I Debitori  di  quel  Ban- 
chiere , o Mercante , cbe  fe- 
ra, corne  fidice,  Bancarot- 
ta , dovranno  notificare  fe- 
delmente  il  loro  debito  al 
Confolato  nel  termine  di 
quindici  giorni,  fe  feranno 
nel  luogo,  dove  fi  trova  il 
Confolato , e di  tre  mefi , fe 
abiteranno  in  altre  parti  de’ 
noftri  Stati,  dappoichè  fera 
fetto  noto  il  felfimento  con 
pubblico  Proclama;  e man- 
cando  di  cio  fere , caderan- 
no  nella  pena  del  quadruplo- 

10. 

Ne’  cafi , che  in.  occafione 
di  fellimento  fi  debba  ftare 
alla  deliberazione  délia  mag- 
gior  parte  de’  creditori , le 
alcuno  di  efit  per  dare  il  fuo 
afiènfo  riceverà  prima  qual- 
che  lomma , 6 converrà  oc- 
cultamente  col  debitore  per 
il  pagamento  di  efla , fi  pu- 
nira colla  pena  di  feuditren- 
ta,  e colla  perdita  délia  lom- 
ma  convenuta , la  quale , fe 
già  elatta  » fi  rifoaderà  dal 


9* 

Les  débiteurs  du  banquier  , 
ou  marchand  qui  fera  ban- 
queroute , devront  notifier  fi~ 
delLernent  leurs  dettes  au  Con- 
fulat  dans  le  terme  de  quinze 
jours , s ils  font  dans  le  lieu 
de  la  réjidence  du  ConfAat  y 
6 de  trois  mois  , s' ils  habi- 
tent dans  cT  autres  Leux  de 
nos  Etals , à compter  dès  que 
la  banqueroute  fera  notifiée 
par  cri  public , à faute  de 
quoi  ils  encourront  la  peine 
du  quadruple - 

10. 

Lorfqu  il  s'agira  de  s'en 
tenir  à la  réfolution  prife  par 
la  plus  grande  partie  des  cré- 
anciers d'un  banqueroutier  ,fi 
quelque  créancier  reçoit  quel- 
que (brame  pour  donner  fort 
conjentement , ou  en  convient 
en  fecret  avec  le  débiteur , il 
fera  puni  dé  une  amende  de 
trente  écus , outre  la  perte  de 
tafomme  convenue  ; fi  elle  à 
été  exigée , il  fera  obligé  de 
la  rejidre  pour  être  repartie 
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medefimo  a benefizio  comu- 
ne  degli  altri  creditori , e (è 
non  per  anco  el'atta , dovrà 
il  comune  debitore  pagarla 
ai  creditori  in  reintegrazio- 
ne  di  quella  parte  del  pro- 
prio  credito,  che  avranno 
nclla  detta  delibcrazione  al 
comune  debitore  rimclla , e 
fempre  fenza  participazione 
di  detto  crcditore. 

1 1. 


au  profit  commun  des  autres 
créanciers , &Ji  elle  ne  Va  pas 
été , le  commun  débiteur  devra 
la  payer  aux  créanciers  en 
remplacement  de  la  partie  de 
leurs  créances  dont  ils  auront 
fait  rabats  au  commun  dé- 
biteur par  leur  délibération  , 
fans  que  ce  créancier  en  puif 
fe  profiter . 

1 1. 


Il  Confolato,  tofto  che 
avrà  notizia,  che  qualche 
Banchiere  , Negoziante  , o 
Mercante  abbia  abbandona- 
ta  la  cala , o negozio , corne 
pure  ogniqualvolta  ne  luc- 
ceda  altrimenti  il  fàllimento, 
farà  procedere  al  figillamen- 
to , ed  Inventaro  di  tutti  i 
Libri , Scritture  , cd  effetti , 
e vi  députera  un  Econome 
fedele  per  la  confervazione 
di  elîi  in  pro  de’  creditori  , 
infino  a che  fe  ne  iflituifca 
il  Concorfo  lui  patrimonio 
di  eflb  nanti  il  Scnato. 


Dès  que  le  Confidat  aura 
notice  que  quelque  banquier , 
négociant , ou  marchand  au- 
ra abandonné  fa  maifon  & 
fon  négoce , de  même  que  dans 
tous  les  autres  cas  de  banque- 
route , il  fera  procéder  au  fccl- 
lé  & à V inventaire  de  tous 
fes  livres  , écritures  & ef- 
fets , & commettra  un  écono- 
me fdclle  pour  les  confervcr 
en  faveur  des  créanciers  juf 
qii  à ce  qu  on  introduife  par- 
devant  le  Sénat  la  difcuffon 
des  biens  du  banqueroutier. 


1 2. 


1 2. 


Per  rifparmio  di  fpele , e 


Pour  épargner  des  frais 
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vantaggio  dcl  Commercio 
ne’  cafi  di  Concorlo  il  Capo 
del  Confolato  s’interporrà 
ftragiudizialmentc  per  com- 
porre  i creditori  , od  altri 
concorrenti,  non  ritardato 
intanto  il  corfo  délia  Caulà, 
che  làrà  f empre  délia  cogni- 
zione  del  Senato , acciô,  non 
riulcendo  l’amichevole,  fia 
quella  prontamente  fpedita; 
e lo  fteflo  farà  il  Giudice 
del  Ccnlolato  di  Savoja. 


1 3- 

Rifpetto  a’  Mercanti',  e 
Banchieri,  che  domandafle- 
ro  Salvi-Condotti , o la  Cel- 
fi one  de’  béni  lalva  onefià , 
fi  ofîerverà  il  dil’pofto  per 
eflinelLib.  3.  Tit.  33.  délia 
Ceflione  de’  béni. 


& pour  i avantage  du  com- 
merce le  chef  duConfulat  s'en- 
tremettra extrajudiciairement 
dans  les  cas  de  dificujfion 
pour  accorder  les  créanciers 
& autres  intéreffes  ; ce  qui 
ne  devra  cependant  point  ré- 
tarder le  cours  de  la  caufic 
qui  fera  toujours  de  la  cort- 
noijfance  du  Sénat , afin  que 
ne  pouvant  être  terminée  à 
l ’ amiable , elle  fioit  prompte- 
ment expédiée  ; & nous  don-  > 
nous  le  même  pouvoir  au  J ti- 
ge du  Confulat  de  Savoye. 

1 3* 

Lorfque  les  marchands  & 
les  banquiers  demanderont  des 
Jauf-conduits , ou  d' être  re- 
çus à la  ccjfion  de  biens  lal- 
va honeflate , ion  obfin'era 
ce  qui  efi  établi  à leur  égard 
dans  le  livre  3.  tit.  33.  delà 
cejfion  des  biens. 
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TITOLO  XVIL 

Délia  Pubblicayiow 
de  o lï  EdittL 

i. 

TUtti  gli  Editti , che  ver- 
ranno  da  Noi , o da’ 
noftri  Reali  Succeflori  pro- 
mulgati , làranno  rimefli  dal- 
la Segreterîa  di  Stato , o di 
Guerra  al  Generale  delle  FL 
nanze , a cui  fpetterà  di  fol- 
lecitarne  la  Ipedizione  dal 
Gran  Cancelliere , e dal  Con- 
trollorc  Generale. 

a. 

Spediti  che  faranno 
dovrà  il  detto  Generale  del- 
le Finanze  far  rime ttere  quel- 
li , che  riguarderanno  gli  af- 
fari  Politici,  e Giuridici  ail’ 
Avvocato  Generale;  e li 
concernenti  afFari  Economi- 
ci,  e di  materia  Camerale 
al  Procuratore  Generale,  ac- 
ciocchè  rifpertivamente  die- 
no  le  loro  Rapprefentanze 
avanti  a’Magiftrati  per  la  re- 
giftrazione , o interinazione 
de’  medefimi. 


TITRE  XVII. 

De  la  Publication 
des  Edits. 

i. 

TOus  les  édits  qui  feront 
faits  par  nous , ou  par 
nos  royaux  fucceffeurs , fe- 
ront • rends  par  le  Bureau 
d' Etat , ou  celui  des  guerres 
au  Général  des  finances  qui 
fera  chargé  d' en  follictter 
i expédition  auprès  du  Grand 
Chancelier  & du  Contrôleur 
GénéraL 

2. 

Après  leur  expédition  te 
Général  des  finances  fera  re- 
mettre ceux  qui  regardent  Us 
affaires  politiques  à judiciai- 
res à l'Avocat  Général , fir 
ceux  qui  concernent  i écono- 
mique & les  matières  qui  ap- 
partiennent à notre  Chamore 
des  Comptes  , au  Procureur 
Généra /,  afin  qu  ils  fa  (fient 
leurs  réquifidons  rejpeaives 
aux  IWagifirats  pour  leur  cn- 
regifirement  , ou  entérine- 
ment. 
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3* 

Regiftrati  che  fieno  gli 
Editti  ne’rilpettivi  Magiftra- 
ti,  dovrà  l’Uffizio  delle  Fi- 
nanze  conl'egnar  ail’  Archi- 
vio  noftro  di  Corte  l’Origi- 
nale de’medefimi,  ritenendo- 
ne  copia  autentica  per  efler 
rimefla  allô  Stampatore , con 
fbllecitarne  l’impreflionc,  ed 
ordinarne  la  pronta  pubbli- 
cazione,  e trafmiflione  alli 
rilpettivi  Intendenti,  acciô 
facciano  quelli  pervénire  a 
tutte  le  Città , Terre , e Luo- 
ghi  di  loro  dipartimento,  con 
efigerne  le  ricevute. 


3- 

Dès  que  les  édits  feront 
enregistres  dans  les  regifres 
de  nos  Magijlrats , le  Bureau 
des  finances  fera  tenu  d' en 
remettre  l' original  dans  nos 
archives  de  Cour  , & il  en 
gardera  un  extrait  authenti- 
que quil  remettra  à l ’ impri- 
meur-, il  en  follicitera  l'im- 
prefjîon  & les  fera  irteeff ani- 
ment publier , en  les  adreffant 
aux  Intendans  refpechjs  qui 
les  enverront  à toutes  les  vil- 
les , terres  & communautés  de 
leur  province , dont  ils  en  rap- 
porteront des  reçus. 


4- 


4- 


Dovranno  gl’  Intendenti 
farfi  confegnare  da’  Segreta- 
ri  delle  Comunità  in  ogni  fe- 
meftre  le  relazioni  délia  Pub- 
blicazione  di  efli  l'eparata- 
mente , indi  fàrle  pervenire 
all’Uffizio  fuddetto  per  ef- 
fere  dal  medefimo  rilpetti- 
vamente  rimeffe  ai  fuddetti 
Awocato,  e Procuratore 
Generale , i quali  dovranno 
confegnarle  agli  Archivj  de’ 
rilpettivi  Magiftrati. 


Les  Intendans  devront  fe 
faire  remettre  à chaque  feme- 
flrc  par  les  fecrétaires  des 
communautés  féparément  les 
exploits  de  la  publication  qui 
en  aura  été  faite , pour  les 
envoyer  au  dit  Bureau  qui 
les  remettra  rcfpectivcmeni  à 
l'Avocat  & au  Procureur  Gé- 
néral pour  les  confgner  aux 
archives  des  Magijlrats  ref 
peclifs , 
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5;  5* 

Ove  perô  cccorrefle  nel  S il  ètoit  néccffiaire  dans 
corfo  di  ici  mefi,  clic  quai-  quelque  cas  particulier  d'avoir 
ché  cafo  particolare  ricliie-  fans  délai  pendant  le  cours 
delle  d'avere  l'enza  dilazione  des  fuflits  fix  mois  quel- 
- di  tempo  alcune  delle  lud-  que  s-uns  des  dits  exploits  , on 
dette  relazioni  , dovranno  en  informera  le  Bureau  des 
avvifarne  l’Uffizio  Generale  finances , afn  qu'il  ordonne 
delle  Finanze  , da  cui  verra  aux  Intcndans  de  les  retirer 
ordinato  a’  rilpettivi  Inten-  & de  les  envoyer fans  retar- 
denti  di  procurarle  , e tral-  dément.  • 
metterle  immcdiatamentc. 

6.  * 6. 


L'iilefla  regola  dovrà  pu-  On  fttivra  la  même  règle 
re  oflervarfi  nella  Pubblica-  pour  la  publication  des  ordre st 
zione  degli  Ordini , c Mani-  ou  manifefes  que  feront  les 
fefli,chc per  l'ervizioNoflro,  tribunaux  & officiers  rcfpe- 
o delPubblico  veniflero  for-  clive  ment  pour  notre  fervicey 
mati  da’  rilpettivi  Tribunali,  ou  pour  celui  du  public. 
ed  Uffiziali. 


7- 


7- 


M.’  J o.  Bap. 
dit  7.  Jan. 
167  S. 


Sara  proibito  ad  ogni  , e 
qualfivoglia  perfona , niuna 
eccettuata,  di  tiaccare  dal 
luogo,  dove  fono  ftati  affilîi, 
alcuno  degli  Ordini  noftri,  o 
de’  noftri  Magiftrati , Mini- 
ftri , ed  Utîiziali  si  llampa- 
to , che  manuferitto , fotto 
pena  di  l’eudi  dieci . 


Il  cfl  défendu  à toute  for- 
te de  perfonnes , nulle  exce- 
ptée , de  détacher  aucun  de 
nos  ordres , ou  de  ceux  de 
nos  Atagifrats,  Mtnifres  & 
officiers , qui  feront  affichés , 
tant  imprimés  que  manuferits , 
à peine  de  dix  écus. 
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8. 

Sarà  a carico  del  primo 
Ulciere  délia  Caméra  di  ri- 
tenere  appreflo  di  fe  copia 
in  iftampa  di  tutti  gli  Ordini 
Generali , che  di  tempo  in 
tempo  fi  pubblicheranno , 
de’  quali  dovrà  formarne  un 
Libro , e quello  rimetter  in 
fine  di  cadun  anno  nell’Ar- 
chivio  Camerale , ritirando- 
ne  ricevuta  dall’Archivilta. 


FINE  DEL  SECONDO  LIBRO. 


ITRE  XVII. 
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8. 

Le  premier  huijjier  de  la 
Chambre  des  Comptes  fera 
obligé  de  garder  pardevers 
lui  un  exemplaire  imprimé  de 
tous  les  orares  généraux  qui 
de  temps  à autrç  feront  pu- 
bliés ; il  en  formera  un  livre 
qu  il  fera  tenu  de  remettre  à 
la  fin  de  chaque  année  aux 
archives  de  la  dite  Chambre , 
& il  en  retirera  un  reçu  de 
V Archivifie. 


FIN  DU  SECOND  LIVRE. 
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LIBRO  TERZO. 
t 1 t o l o I. 

Del  Tribunale  Competente. 

1. 

TUtte#le  Caufe  Civili 
dovranno  in  prima 
iflanza  conofcerfi  dal  Giudi- 
ce  Ordinario  del  Luogo , o 
Feudo , a cui  fpettano,  a ri- 
ferva  de’cafiprivilegiati  dalle 
prefenti  Couituzioni. 

2. 

Potendo  alcuno  eflere 
convenuto  in  prima  iftanza 
avanti  più  d’ uno  de’  noftri 
Tribunali,  farà  in  libertà  delT 
Attore  di  convenirlo  dove 
vorrà. 

3- 

T .a  promefla  del  pagamen- 
to  in  un  certo  luogo  non  ob- 
bligherà  il  creditore  a con- 
venir ivi  il  luo  debitore  ; ma 
eflendo  collretto  a pagar  in 
altro  luogo,  dovranno  i Ma- 


LIYRE  TROISIÈME. 

titre  I. 

Du  Tribunal  compétant 

1. 

LE  Juge  ordinaire  de  la 
terre , ou  des  hameaux , 
villages , ou  quartiers  qui  en 
ont  été  démembrés , connoitra 
de  tous  les  procès  civils  en  pre- 
mière injîance  , à la  réferve 
des  cas  privilègiés  par  nos 
préfentes  conjlitutions. 

2. 

Lorfque  quelqu  un  pourra 
être  convenu  en  première  in- 
fiance  pardevant  plus  d'un  de 
nos  tribunaux  , le  demandeur 
aura  la  liberté  de  le  faire  ap- 
peler pardevant  celui  qu'il 
voudra. 

3* 

La  promeffe  de  payer  dans 
un  lieu  certain  n'obligera  pas 
le  créancier  d' y convenir fon 
débiteur , 6>f  celui-ci  ejl  con- 
traint de  payer  dans  un  au- 
tre lieu , le  Magijlrat , J uge- 
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giftrati,  Prefetti,  cGiudici 
aver  quel  riguardo , che  de- 
vefi  al  di  lui  danno , ficcorne 
dovranno  averlo  alcredito- 
re , quando  non  avefle  potu- 
to  confeguire  il  promello  pa- 
gamento  nel  luogo , e tem- 
po deftinato. 

4- 

In  fatto  d’ amminiftrazio- 
ne  si  pubblica , che  privata 
potranrto  ellere  convenuti 
nel  luogo  , dove  efla  è fe- 
guita  , non  folo  gli  Ammini- 
ilratori , ma  ancne  i di  loro 
ercdi. 

5* 

Non  potrà  alcun  privile- 
giato  a rifldlo  dell’  arte  , 
che  efercita , declinar  il  Tri- 
bunale  del  Giudice  Ordina- 
rio  per  que’  negozj , che  non 
dipendono  dal  privilegio,  di 
cui  gode. 

6. 

Nel  luogo , dove  Ci  ritro- 
vaffe  da  alcuno  la  propria 
roha , che  gli  fofle  data  an- 
tcccdentemente  rubata  , o 


171 

Maje , ou  Juge  dura  tel  égard 
que  de  raifort  aux  dommages 
que  cela  lui  caufe , de  même 
que  pour  ce  qui  concerne  le 
créancier  qui  n aura  pu  rece- 
voir le  payement^  qui  lui  a 
été  promis  dans  le  lieu  & au 
temps  convenus. 

4- 

En  fait  d' adminijb  atton 
tant  publique  que  particuliè- 
re 1'  on  pourra  convenir  dans 
le  lieu  où  elle  a été  exercée , 
non  feulement  les  adminijlra- 
teurs , mais  encore  leurs  hé- 
ritiers. 

5* 

Aucun  privilégié  par  rap- 
port à l'art  quil  exerce , ne 
pourra  décimer  le  tribunal 
du  Juge  Ordinaire  pour  les 
affaires  qui  ne  dépendront  pas 
du  privilège  dont  il  jouit. 

6. 

Si  quclqu  un  retrouve  en 
quelque  lieu  les  effets  qu'on 
lui  aura  dérobés , ou  qu'il  aura 
perdus  d' une  autre  manière , 


\ 

v 

Digitized  by  Google 


trj2  1:1  B RO  III. 

che  ave  (Te  in  altro  modo 
imarrita  , potrà  convenirli 
quello,  appreflo  di  cui  e fi  Ile, 
avanti  il  Giudice  di  detto 
Luogo,  ancorchè  la  perfona, 
chel’ ha,  folle  viandante,  o 
forelliera , ed  ivi  dovrà  ren- 
derlèle  la  dovuta  giullizia. 


TITOLO  I. 

il  pourra  convenir  celui  qui 
les  aura  , pardevant  le  Juge 
du  dit  lieu  , ou  on  lui  rendra 
la  jufiice  qui  lui  ejl  due  , 
quoique  celui  qui  s' en  trouve 
faiJi,foit  étranger , ou  voya- 
geur. 


Rex  Car. 
Em. 


7* 

Le  Caufe  di  Rilevo , Ri- 
convenzionali , ed  altre,  che 
abbiano  connelîione  colla 
Caulà  principale  , laranno  di 
cognizione  del  Giudice  délia 
medelîma,  eccettuato  il  ca- 
l'o  de’ ValTalli  chiamati  in  ri- 
levo nel  Tribunale  del  pro- 
prio  Giudice. 

8. 


7- 

Les  caufes  de  garantie  , 
de  reconvention  & autres  qui 
auront  connexité  avec  la  cau- 
fe principale  , feront  de  la 
connoiffance  du  meme  Juge , 

fauf  lorfque  le  vafTal  fera 
j j j i . jj  j 

appelé  en  garantie  pardevant 
le  Juge  de  fa  terre. 

8. 


Gli  Stranieri  potranno  ef- 
fere  convenuti  nel  luogo  del 
contralto,  ancorchè  ivi  non 
fi  ritrovino  per  l’efFetto  dél- 
ia el'ecuzione  del  Giudicato 
ne’  nollri  Stati. 


Les  étrangers  pourront  être 
appelés  en  jugement  dans  l'en- 
droit où  ils  auront  contracté , 
quand  même  ils  ne  s' y trou- 
veraient pas  aux  fins  d' exé- 
cuter le  jugement  dans  nos 
Etats. 


9- 


9- 


Potranno  anch’eflere  con- 
venuti  avanti  il  T ribunale  del 
luo- 


Ils  pourront  auffi  être  ap- 
pelés pardevant  le  tribunal 

de- 
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luogo , in  cui  fieno  fituati  i 
forobeni,  ancorchè  nonab- 
biano  ivi  contrartato , fe  fi 
tratterà  d’ azioni  reali , pof- 
felforie,  od  ipotecarie,  e nelT 
uno,  e nell’  altro  calo  fi  pro- 
cédera rifpetto  ad  eili , co- 
rne fi  là  contro  gli  alientL 

io. 

Anche  quelli,che  non  pof- 
fcdono  béni  ne’noftri  Stati, 
nè  hanno  ivi  contrattato,  po- 
tranno  effervi  convenuti  in 
giudizio  , le  cosi  fi  ofler- 
va  nel  loro  paefe  verfo  gli 
Stranieri;  ed  in  quefto  calo 
la  cognizione  larà  rilerbata 
al  Senato. 

T I T O L O IL 

Delle  Domande , e Sup- 
pliche. 

i. 

LE  Domande  , o altre 
Scritture  tutte  , che 
fi  dedurranno  in  giudizio, 
dovranno  elïere  lcritte  in 
lingua  volgare. 
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de  ü endroit  dans  lequel  leurs 
biens  font  fitués , quoiqri  ils 
ri  y ayent  pas  contracté , lorf 
qu'il  s' agira  d' actions  réel- 
les , pof  ejfoires  & hypothé- 
caires , & on  procédera  dans 
i un  & i autre  cas  à la  nus- 
nière  des  abfens. 

10. 

Ceux  aujji  qui  ne  pofsèdent 
pas  des  biens  dans  nos  Etats , 
Ù qui  ri  y ont  pas  contracté , 
pourront  y être  appelés  en  ju- 
gement , lorfquon  le  prati- 
quera ainf  dans  leur  pays  à 
l'égard  des  étrangers , & dans 
ce  cas  la  connoijfance  fera 
réfervée  au  Sénat. 

TITRE  II. 

Des  Demandes  & Re- 
quêtes. 

1. 

TOutes  les  demandes , de 
même  que  les  autres 
écritures  qui  jeront  préfentées 
en  jugement  , fe  feront  en 
langue  vulgaire. 


Tom.  I. 
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2. 

Ogni  Supplica  oltre  il  no- 
me, cognome,  e patria  dell’ 
Attore,  e del  Reo , ed  oltre 
la  quantità , e cofa , che  II 
domanda , dovrà  contenere 
la  propofizione  del  fatto , e 
delle  ragioni , che  militano 
a favor  dell’  Attore , e(pri- 
mendo  i Titoli,  e Documen- 
ti , de’  quali  vorrà  valerfi , 
indicandofpezialmentela  da- 
ta , il  rogito,  ed  il  luogo , in 
cui  fi  fonda  la  di  lui  inten- 
zione  ; ed  eflendo  in  altra 
forma , fi  rigetterà. 


3- 

Non  farà  perô  neceflario 
di  fpëcificare  il  nome  dell’ 
azione,  che  s intenta,  ma  ba- 
fterà,  che  le  domande  eipri- 
mano , e narrino  il  fatto  con 
chiarezza  taie , che  non  pof- 
fa  allegarfi  dalla  Parte  con- 
traria di  non  efiere  lufiicicn- 
temente  cerziorata. 


2. 

Toutes  les  requêtes  devront 
contenir  le  nom,  fur  nom  & la 
patrie  du  demandeur  & du  dé- 
fendeur , la  chofe  ou  la  quan- 
tité qu  on  demande , comme 
encore  1 expofiuon  du  fait  & 
du  droit  du  demandeur , en  y 
exprimant  les  titres  à docu- 
mens  dont  en  voudra  fe  fer- 
vir , & fpécifant  leur  date  & 
le  nom  du  Notaire  qui  les  a 
reçus , de  même  que  [ en- 
droit fur  lequel  Le  demandeur 
fonde  fa  prétention  ; & celles 
qui  ne  feront  pas  faites  en 
cette  conformité , feront  re- 
jetées. 

3' 

Il  ne  fera  cependant  pas 
nécejfaire  d'y  fpécifier  le  nom 
de  l' aclion  qu  on  intente , 
fuffifant  que  /’  on  explique  & 
narre  le  fait  fi  clairement 
dans  fa  demande , que  la  par- 
tie contraire  ne  puijfe  pas 
alléguer  qu  elle  n en  ef  pas 
fujj  famment  injiruite. 


— j 
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4.  4. 

DalT  obbligo  délia  fud-  On  ne  fera  pas  obligé  d'iris 

detta  indicazione,ed  efpref-  diquer , ni  fpécifier  les  litres 
iione  de’  Titoli  f’aranno  ec-  dans  les  requêtes  par  lefquel- 
cettuate  le  Suppliche  per  le  les  on  demandera  des  lettres 
Compulforie  generali , pur-  générales  contre  fes  débiteurs , 
chè  indi  quella  fi  faccia  nelT  pourvu  toutefois  que  le  crèan- 
annotazione  del  debito  par-  cier  en  faffe faire  la  défigna- 
ticolare  d’ ognuno , quando  t ion  dans  [exploit  & copie 
fi  efeguiranno  le  Copie.  qu'il  fera  donner  en  partictu 

lier  à chaque  débiteur. 

5-  5- 

L’ implorazione  delT  uffi-  On  tiendra  toujours  pour 
iio  del  Giudice  , come  pure  exprimées  dans  chaque  re que- 
ls. claufole  ragione , e gtufii-  te  les  ctaufes  implorant  le 
r ta  in  ogni  miglior  modo , e bon  office  du  Juge  , comme 
lundi  altre  generali  s’ inten-  aujfi  celles  ainfi  que  de  droit 
deranno  f'empre  appofle  in  & de  juftice , de  la  meilleure 
ogni  Supplica , e petizione  manière  que  faire  fe  pourra, 

1>er  qualunque  efFetto , che  & autres  femblables  claufes 
e medefime  poflano  di  ra-  générales  pour  tous  les  effets 
gione  operare , non  inten-  qu  elles  pourront  opérer  de 
dendo  di  derogar.alla  necef  droit  ; Nous  n entendons  ce- 
fità  di  domandar  i benefizj  pendant  pas  déroger  à la  nc- 
particolari  délia  Legge  in  cejjité  d'implorer  les  bénéfees 
.que’  cafi , che  debbono  fpe-  particuliers  de  la  loi  dans  les 
zialmente  implorarfi.  cas  où  ils  doivent  être  fpécifi- 

quement  implorés. 

S 2 
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6.  6. 

Ogni  Supplica,  che  ver-  Toutes  Us  requêtes  qui  fe- 
ra prelentata  in  giudizio  , ront  prèfentées  en  jugement 
dovrà  effere  foicritra  da  un  devront  être  fignces  par  un 
Avvocato , o Procuratore  Avocat,  ou  par  un  procureur 
ad  elezione  delle  Parti , e au  choix  des  parties , & tou- 
' tutte  le  Comparizioni , che  tes  les  comparutions  & écri- 
fi  daranno  nelle  Cauie , da  tures  que  [ on  donnera  pen- 
quello,nella perfona  del  qua-  dant  le  cours  du  procès,  U 
le  Tara  ftato  legittimato  il  feront  par  celui  qui  a été  lé- 
giudizio  ; ed  in  que’  Luoghi,  gitimement  conjlitué  procu- 
ne  quali  non  l’ono  Procura-  reur , & dans  les  lieux  où  il 
tori , bafterà , che  fieno  lof-  n y a point  de  procureurs  , 
critte  dalla  Parte,  o da  altri  il  fujfira  que  les  parties  Us 
in  fuo  nome , ove  non  fap-  figncnt  , ou  quelqu  autre  à 
pia  l'crivere.  leur  nom , fi  elles  ne  favent 

pas  écrire. 

7*  7- 

Le  Domande , che  fi  fa-  Le  Magifirat  pourvoira 
ranno  prima  délia  contefta-  fur  Us  dejiandes  qu  on  fera 
zione  délia  lite , fi  décrété-  avant  le  plaid  contefiè,  après 
ranno  dal  Magiltrato  ; con-  lequel  Us  ordonnances  feront 
tellata  che  fia  la  lite  , fi  rendues  par  U Rapporteur. 
faranno  i Decreti  dal  Rela- 
torc. 

8.  8. 

Le  Prowifioni  in  materia  On  ne  pourra  accorder  des 
pregiudiziale  , mafiîmamen-  provifions  fur  de  fimples  re- 
te  dipoflefio,  le  quali  richie-  quêtes  en  matières  préjudi- 
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deranno  di  ragione  il  con-  cielles  principalement  en  ceL- 
traddittorio  delle  Parti , non  les  de  poffeffion , quand  elles 
- potranno  concederfi  iopra  le  exigeront  d'ouïr  les  parties  en 
lole  Suppliche,  quando  la  contradictoire , à moins  que 
necelîità  non  richieda  il  con-  la  nècejjltè  ri  obligeât  d'y 
trario.  pourvoir  avant  que  de  les  ouïr 

contradictoirement. 

9.  9. 

Ne’  cafi  poi , che  la  ne-  Les  Magijlrats , les  Juges- 
ceflità  richieda  di  doverfi  Majes  & Us  Juges  feront  fort 
provvedere  avanti  tal  con-  circonfpecls  à accorder  des 
traddittorio , i Magiftrati , inhibitions  dans  Us  cas  où  la. 
Prefetti , e Giudici  faranno  néceffité  exigera  que  l on  y 
circofpetti  nel  decretare  ini-  procède , avant  que  d'ouïr  Us 
bizioni,  particolarmente  in  parties  en  contradictoire,  par- 
dipendenza  di  manutenzione  ticulièrement  quand  il  s'agira 
in  pofleflo  ; e quando  larà  de  maintenue  en  pojfeffion-,  & 
giufto  di  concederle,  prov-  lorfqu'il  fera  jufle  de  les  ac- 
vederanno  colla  claulola  fa-  corder,  ils  y pourvoiront  avec 
lutare  di  non  fore  alcuna  no-  la  claufe  Jalutaire  à la  char - 
vità  per  quel  numéro  digior-  ge  de  ne  rien  innover  pour  U 
ni , che  ftimeranno  di  fiüare.  nombre  de  jours  qu  ils  juge- 
ront à propos  de  fixer. 

10.  10. 

Nelle  Lettere , che  fi  leve-  On  exprimera  dans  Us  let- 

rannoinconfeguenzade’De-  très  qu  on  lèvera  en  exécu- 
creti , dovranno  efprimerfi  tion  des  décrets , le  nom  & 
il  nome,  e cognome  de’  Sup-  furnom  des  fupplians , & de 
plicanti,  e di  quelli,  contro  ceux  contre  qui  elles  feront 
de’  quali  fono  propofte.  levées. 

Tom.  I.  S 3 
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I I. 


1 1. 


Em.  pniib.  Le  C0Pie  delle  Suppliche , 
ihd.  Decreti , e Lettere , che  deb- 
bono  trafmettcrfi  alla  Parte 
contraria , (’aranno  Ibîcritte 
dal  Segretaro,  o dal  Procu- 
ratore  délia  Parte,  che  le 
tralmette , o da  loro  rifpet- 
ti'  i Sollituiti. 


Les  copies  des  requêtes  , 
décrets  & lettres  que  l'on  doit 
donner  à la  partie  contraire , 
feront  fgnées  par  le  fecrétai- 
re , ou  greffier  , ou  par  le 
procureur  de  la  partie  qui  les 
fera  intimer , ou  par  leurs  fub- 
flituis  refpeclifs. 


1 2. 


1 2. 


Ktx  r,âor  Non  potrà  ricorrerfi  ad 
A.-.ied alcun  Tribunale  conuna  lê- 
conda  Supplica , fenzachè  lia 
annelTa  la  prima  colle  prov- 
vifioni , ed  Ordinanze  lopra 
di  effa  feguite  ; altrimenti 
ogni  Decreto,  che  veniflè 
ad  ottenere  il  Supplicante  , 
s ’avrà  per  orrettizio,  e nullo, 
e fàrà  condannato  in  tutte 
le  fpefe , e danni  verfo  la 
Parte. 


On  ne  pourra  recourir  à au- 
cun tribunal  par  une  fécondé 
requête  fans  y joindre  la  pre- 
mière avec  les  provif  ons  & 
ordonnances  qui  auront  été 
données  fur  icelle,  autrement 
tous  les  décrets  que  pourrait 
obtenir  le  fu p pliant  ,Jeront  te- 
nus pour  obreptices  6 de  nul 
effet , & en  outre  il  fera  con- 
damné à tous  les  dépens  & 
dommages  envers  fa  parue. 


1 3* 

Le  Suppliche , Scritture , 
Cedole , o altre  Deduzionr, 
che  fi  conofceltero  inutili , o 
ingiuriofe , non  fi  dovranrr© 
ammettere  , nè  decretare  -r 
anzichè,  fe  faranno  ingiu- 


*3- 

On  ne  devra  pas  décréter 
ni  admettre  les  requêtes , non 
plus  que  Les  autres  écritures  , 
actes , ou  déductions  qui  fe- 
rons inutiles , on  injurienjes , 
& on  condamnera  fur  le  champ 
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riofe  , fi  condanneranno  fui 
campo  gli  Avvocati , o Pro- 
curatori , che  le  avranno  lat- 
te , nella  pena  di  fcudi  tre. 

M- 

Quando  nelle  Domande, 
o Suppliche  fi  unira  l’ iftanza 
per  la  licenza  d’ agire  , o vi 
fi  ponga  altra  claufola  équi- 
valente , e di  rifpetto , non 
occorrerà,  che  vi  précéda 
una  particolar  permifiione  , 
ma  potrà  fenz’  altro  decre- 
tarfi  la  Supplica. 


*5-' 

Non  far  à neceflario  il  Li- 
bello  nelle  Caufe  piccolc 
non  eccedenti  la  fonuna , o 
valore  di  lire  cinquanta  ; nè 
tampoco  in  tutte  quelle  al- 
tre,  ancorché  iblîero  di  mag- 
gior  l'onima,  o valore,  le  qua- 
li potranno  deciderfi  lornma- 
riamente  , e lenza  formalità 
d’atti , avuto  riguardo  alla 
natura,  e qualità  di  etle,ed 


TITRE  IL  179 

les  Avocats , ou  les  procu- 
reurs qui  les  auront  faites  , 
à une  peine  de  trois  écus , Ji 
elles  J ont  injuricufes. 

M* 

Lorfque  F on  unira  dans 
les  requêtes  la  demande  de  la 
permijfon  pour  agir  contre 
quelque  perfonne  que  l on  ne 
peut  convenir  en  jugement 
fans  la  dite  permijfon , ou  que 
/’  on  y mettra  quelque  claufe 
équivalente  & refpeclucuje , il 
ne  fera  pas  nécejfaire  d'en 
accorder  précédemment  une 
fpéciale  permijfon , mais  les 
dites  requêtes  pourront  fans 
autre  être  décrétées. 


*5- 

Une  fera  pas  nécejfaire  de 
préfenter  requête  dans  les  cau- 
fes  modiques  qui  n excèdent 
pas  la  fomme , ou  la  valeur 
de  cinquante  livres , non  plus 
que  dans  celles  où  il  s'agira 
d'une  plus  grande  fomme  ou 
valeur , lorfquelles  pourront 
être  décidées fimmairement  & 
fans  formalité  de  procédures , 
eu  égard  à la  nature  & qua- 
S 4 
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allô  {lato  de  litiganti  ; co-  liit  <£  icelles , comme  auffî  à 
me  di  cosl  tare  in  fimili  cir-  /’  état  à à la  condition  des 
coflanze  efpreflamente  inca-  perfonnes  qui  plaident , ainfi 
richiamo  i Prefetti , e Glu-  que  nous  chargeons  expref- 
dici , fotto  pena  di  fuccum-  fément  les  Juges- Alajes  & les 
bere  in  proprio  alla  retezio-  Juges  de  les'  terminer  de  cet- 
ne  di  tutte  le  maggiori  tpe-  te  manière  en  femblables  cas , 
fe , che  avranno  caufate  aile  à peine  d'être  tenus  de  payer 
Parti.  en  leur  propre  & privé  nom 

les  plus  grands  frais  qu  ils 
auront  caufes  aux  parties. 


1 6. 

Dovranno  fpezialmente 
deciderfi  fommariamente  co- 
rne fopra  tutte  quelle , nelle 
quali  s’ avranno  in  pronto  , 
e chiare  le  prove , o clie  la 
domanda  delT  Attore , od 
eccezione  del  Reo  faranno 
giuflificate  con  qualche  pub- 
blico  documento , Teftimo- 
nj , o giuramento  ; voîendo 
perô , che  le  Ordinanze , le 
quali  fi  profferiranno  in  fi- 
mili can , fieno  ragionate  , 
maflimamente  nel  concer- 
nente  le  prove. 


16. 

On  devra  auffî  décider  fom- 
mairement  comme  dejjus  tou- 
tes les  caufes  dans  lefqucUcs 
on  aura  des  preuves  promptes 
& claires , comme  auffî  lorf- 
que  la  prétention  du  deman- 
deur , ou  l exception  du  dé- 
fendeur feront  prouvées  par 
quelques  documens  publics  , 
par  témoins,  ou  par  le  ferment ; 
Nous  voulons  cependant  que 
les  ordonnances  que  ton  ren- 
dra en  pareils  cas , foient  rai- 
fonnés , fur  tout  pour  ce  qui 
conoerne  les  preuves. 
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T I T O L O III. 

' Delle  Citafioni. 

i. 

NON  potrà  farfi  cita- 
zione  , o comanda- 
mento  veruno , fe  non  vi 
précédé  il  Decreto  del  Ma- 
giftrato,  Prefetto,  o Giu- 
dice;  eccettuatene  pero  le 
Caule  rommarie,e  piccole , 
nelle  quali  fervirà  la  fola  li- 
cenza  verbale. 

2. 

Le  Citazioni , che  fi  fa- 
ranno  per  ordine  de’  Magi- 
ftrati,  o de'Prefetti,  dovran* 
no  farfi  perLetterePatenti, 
e figiilate , e quelle  degli  al- 
tri  Giudici  per  femplice  de- 
creto ; fi  efprimeranno  in  el- 
fe il  nome , e cognome  dél- 
ié perfone , che  debbono  el- 
ferecitate,cnon  fiarà  lecito 
ad  alcuno  de’Tribunali  d’ap- 
porvi  veruna  comminazione 
di  pene  pecuniarie,  fe  un 
qualche  urgente  motivo , o 
dil'prezzo  di  efli  non  gli  fom- 
miniflrafle  occafione  di  farlo. 


181 


Des  Ajournemens. 

i. 

ON  ne  pourra  faire  au- 
cun ajournement , ou 
commandement  .fans  le  dé- 
cret du  Magiflrat,J uge-Ma- 
je  y ou  Juge , excepté  dans  les 
caufcs  Jommaires  & modi- 
ques dans  lesquelles  il  fujfra 
d'en  avoir  la  permijjîon  ver- 
bale. 

2. 

Les  ajournemens  qui  fe  fe- 
ront par  ordre  des  MagijlratSy 
ou  des  Juges-Majes  y feront 
exécutés  fur  leurs  lettres  pa- 
tentes qui  devront  être  expé- 
diées avec  le  fceau , & ceux 
qui  émaneront  des  autres  Ju- 
ges y fa  ont  accordés  par  de 
f impies  décrets  dans  le  quels 
on  exprimera , de  même  que 
dans  les  fufdites  lettres , le 
nom  & furnom  des  perforuies 
qui  doivent  être  ajournées  , 
fans  qu'il J ou  plus  permis  à 
aucun  trimmal  d'injerer  dans 
les  dits  ajournemens  aucune 
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3- 

Non  farà  neceflario,  che 
fi  apponga  nêlJe  citazioni  il 
giorno , l’ ora , o il  luogo  , 
dove  s’abbia  da  comparire , 
dovendofi  intendere  , che 
il  Citato  debba  prefentarfi 
avanti  il  Tribunale,  dov’ è 
introdotta  la  Caulà,  nel  ter- 
mine di  cinque  giorni,  le 
quefto  non  larà  llato  per 
giulle  caulê  rillretto , o per 
la  lontananza  del  Reo  am- 
pliato,  eccettuate  le  cita- 
zioni fommarie,  e quelle,  che 
fi  fàceffero  a’  Procuratori 
per  l’ illruttoria  de’  Procelfi, 
nelle  quali  dovrà  elprimerfi 
quanto  lopra,  acciocchè  non 
comparendo  il  Citato  nell’ 
ora  prefilîa , fi  procéda  l'enz’ 
altro  a quell’Ordinanza , che 
di  ragione. 


commination  de  peine  pécu- 
niaire , à moins  que  l on  ri  y 
foit  particulièrement  engagé 
à caufe  du  mépris  du  tribu- 
nal, ou  par  quelqiî autre  ju- 
Jle  motif. 

3- 

Il  ne  fera  pas  néceffaire 
de  mettre  dans  les  ajourne- 
mens  le  jour , F heure  & le 
lieu  où  l' on  dou  comparaî- 
tre , étant  toujours  fous- enten- 
du que  celui  qui  ejl  cité , doit  Je 
préfenter  pardevant  le  tribu- 
nal qui  a donné  les  provi fions, 
dans  le  terme  de  cinq  jours  , 
à moins  qu'il  riait  été  abré- 
gé par  quelque  jufie  motif , 
ou  bien  amplié  à caufe  de 
r éloignement  du  lieu  où  fe 
trouve  la  perfonne  qui  dou 
être  citée  ; L on  fera  néan- 
moins obligé  dejaire  la  fuf- 
dite  cxprejjion  du  lieu , jour 
& heure  dans  les  afjignations 
fommaires  & dans  celles  qui 
fe  donneront  aux  procureurs 
pour  è infini  cl  ion  des  procès , 
afin  que  fi  celui  qui  a été  afi 
figuè , ne  comparoît  pas  à 
l' heure  marquée , F on  puife 
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4* 

Em.  mot.  . s’ efeguiranno  le  citazio- 
tbid.  ni  per  mezzo  degli  Ulcieri , 
o Mcfli  giurati;  cd  a rilërva 
degli  Ulcieri  del  Senato , 
délia  Caméra , e Conlolato, 
dovranno  lëmpre  farfi  dagli 
altri  Melli  in  prelënza  di  due 
Teltimonj. 
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pourvoir , ou  ordonner  ainji 
que  de  raifon. 

4- 

Les  fignif cations  des  ajour- 
nemens  Je  feront  par  les  huif- 
Jîers , ou  fer  gens  jurés  , & 
à la  réferve  des  huijjiers  du 
Sénat , de  ceux  de  la  Cham- 
bre des  Comptes  & du  Confu~ 
Lit , les  autres  les  feront  tou- 
jours en  préfence  de  deux  té- 
moins. 


5* 

Non  (ara  lecito  a veruno, 
che  fi  trovi  prefente  all’atto 
délia  citarione , rieufare  di 
eflere  Teilimonio,  quando 
fia  dal  Meffo  richiefto,  lotto 
pena  di  fcudi  due. 

6. 

S’ efeguirà  la  citazionc  in 
perfona  di  quello,chedeve 
citarfi,  le  poflibil  l'arà,riniet- 
tendogli  copia  délia  medeli- 
ma;  enonpotendofteleguire 
perl'onalmcnte,  dopod’eflërc 
flatc  farte  le  débité  diligen- 
ze,  f>  farà  alla  cala  délia  di 
h»i  lolita  abitazione,  Ialcian- 


5- 

Aucun  de  ceux  qui  fe  trou- 
veront prèfens  à quelque  acte 
d' ajournement , ne  pourra  re- 
fufer  d' y fervir  de  témoin  en 
étant  requis  par  le  fergent  , 
à peine  de  deux  ccus. 

6. 

On  fignifter a,  s'il  ef  pof- 
ftble , l ajournement  en  per- 
foruie  à celui  qui  doit  être 
cité , en  lui  en  laifant  une 
copte , 6'  fi  /'  lu  lifter , ou  le 
fergent  ne  peut  pas  le  lui  fi- 
gmfter , après  avoir  fait  fes  di- 
ligences , il  en  fera  la  figni- 
Ji  canon  à la  maifon  de  fon 
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do  la  copia  a qualcheduno  habitation  ordinaire , & en 
de’  fuoi  Congiunti , o do-  remettra  me  copie  à quelqu 
meftici,  perché  la  notifichi-  un  de fies  parens , ou  de  je  s 
no  a quello , che  fi  cita  ; e domejliques , afin  qu  elle  lui 
trovandofi  la  cafa  fcrrata , foit  notifiée , & s'il  trouve  la 
bafterà , che , dopo  averne  maifon  fermée,  il fujfira  qu'il 
efprcflb  ad  alta  voce  il  con-  l attache  à la  porte  après  en 
tenuto  , fia  attaccata  alla  avoir  lu  le  contenu  à haute 
porta.  voix. 

7-  7- 

Gli  abitanti  ne’  noftri  Sta-  Les  perjbnnes  qui  habitent 
ti , in  qualunque  parte  di  efli  dans  nos  Etats  & en  quel  en - 
fi  trovino , dovranno  citarfi  droit  d' iceux  que  ce  puiffe 
nella  forma  fovra  prefcritta  être , devront  être  citées  de  ta 
per  mezzo  delle  requifito-  manière  ci-devant  prefcrite  , 
rie  dirette  a quel  Senato  , en  je  fcrvant  de  lettres  rèqui- 
Prefetto , o Giudice  , fotto  Jîtoires  adrejfèes  au  Sénat , 
la  di  cui  giurildizione  fi  tro-  Juge-Maje , ou  Juge  fous  la 
veranno.  jurifdtclion  duquel  elles  fe 

trouveront . 

8.  8. 

Quelli,  che  non  hanno  Mais  quand  il  s' agira  de 
abitazione  certa  ne’  noftri  citer  quelqu  un  qui  n a point 
Stati,  o che  dopo  avervi  d' habitation  certaine  dans 
abitato  fe  ne  faranno  aflen-  nos  Etats , ou  qui  s' en  fera 
tati,  fi  citeranno  a fuon  di  ab  fente  après  y avoir  habité , 
tromba , o tamburo  avanti  on  le  citera  à fon  de  trompe , 
la  cafa , dove  ultimamente  ou  de  tambour  devant  la  mai- 
abitavano,apponendoviqueI  fon  de  fa  dernière  habitation , 
termine , che  più  l'embrerà  & on  donnera  à l ajourné  un 
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conveniente  , purchè  non 
fia  maggiore  di  giorni  quin- 
dici. 

9- 

Se  non  vi  avranno  mai 
abitato , fi  citeranno  avanti 
la  porta  del  1 ribunale,  dove 
pende  la  Caul'a. 

10. 

Nell’  uno , e nelT  altro  ca- 
fo , dato  un  l’uono  di  trom- 
ba , o di  tamburo , fi  dira  ad 
alta  voce  il  contenuto  délia 
citazione , e fi  attaccherà  al- 
la porta  délia  cala,  o del 
Tribunale  ril'pettivamente. 

1 1. 

Nelle  Iiti  da  muoverfi  con 
Pupilli  maggiori  di  lette  an- 
ni  , o minori  di  vend  le 
citazioni  fi  fàranno  tanto 
nella  perfona  di  elîi , quanto 
de’  loro  Tutori , e Curato- 
ri , le  gli  avranno , lai'cian- 
dolene  una  copia  per  ognu- 
no , o alla  loro  cafa , corne 
fopra , le  non  potrà  farfi  in 
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temps  convenable  pour  compa- 
raître , pourvu  qu  il  ne  foit 
pas  plus  long  de  quinze  jours. 

9- 

Et  fi  celui  qui  doit  être 
ajourné  , n a jamais  habité 
dans  nos  Etats , on  le  citera 
devant  la  porte  du  tribunal 
où  le  procès  ejl  pendant. 

10. 

On  lira  dans  b un  & [au- 
tre des  fufdits  cas  le  contenu 
en  [ ajfignation  après  avoir 
donné  un  fon  de  trompe , ou 
de  tambour , & on  attachera 
la  copie  dans  les  cas  refpe- 
clifs  à la  porte  de  la  maifony 
ou  à celle  du  tribunal. 

1 1. 

Pour  les  procès  que  [ on 
voudra  intenter  contre  les  pu- 
pilles majeurs  de  fept  ans , ou 
mineurs  de  vingt , les  ajour- 
nemens  fe  feront  tant  à leur 
perfonne  qu  à celle  de  leurs 
tuteurs  & curateurs , s' ils  e» 
ont , en  leur  en  laijfant  une 
copie  à chacun  y ou  à leur 
maifon  comme  dejfus  ,Ji  [on 
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perfona  ; fe  poi  non  avran-  ri  a pu  les  fignifier  en  perfon- 
no  Tutori , o Curatori , fi  ne-,  & s'ils  ri  ont  point  de  tu~ 
citeranno  in  cambio  di  efii  leurs , ou  de  curateurs , on 
due  loro  profiimi  Parenti  , fera  citer  au  lieu  d' iceux 
ed  in  difetto  de’  Parenti,  due  deux  de  leurs  proches  parais , 
Vicini.  ou  voijins  à defaut  de  parais. 

12.  12. 

Nelle  Caufe  de’  Pupilü  R fufjira  dans  les  procès 

minori  di  l'ette  anni  balte-  des  pupilles  mineurs  de  fept 
rà , che  fi  citi  il  Tutore , le  ans  de  faire  citer  leurs  tu- 
r banno , e non  avendolo  , leurs , s ils  en  ont , & s ’ ils 
fi  citeranno  corne  lopra.  ri  en  ont  pas , on  les  citera 

comme  dejfus. 

1 3-  l3* 

Se  il  Tutore , o Curato-  Si  le  tuteur , ou  le  curas 
ré  Tara  aflente,  fi  citera  nella  teur  fe  trouve  abjènt , on  le 
forma  preferitta  contro  gli  citera  de  la  manière  preferite 
aflenti.  contre  les  abfens. 

1 4.  14. 

Le  Citazioni  poi , che  do-  Les  ajjîgnations  qui  fe  de - 
veflero  trafmetterfi  per  qua-  vront  ftgrufer  pour  quel  aclc 
lunque  atto  giudiziario  in  judiciaire  que  ce  fait  dans 
Caufe  principiate  col  Pupil-  les  procès  commencés  avec  le 
lo,  fi  trafmetteranno  al  Tu-  pupille , fe  donneront  au  tu - 
tore, che  aveva,  fc  egli,dap-  teur  qu'il  avait , s’il  ria  pris 
jioichè  il  Pupillo  l'ara  fàtto  foin  de  faire  pourvoir  le  pu - 
minore  , non  1’  avrà  fatto  pille  dès  qu'il  ef  devenu  mi- 
provvedere  di  un  Curatore  neur,  d'un  curateur  aux  eau- 
ad  lites.  fes. 


£ 
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*5*  *5- 

Nelle  Caufe , che  fi  muo-  Quant  aux  procès  que  ton 
veranno , dopo  che  iJ  T uto-  intentera  après  que  le  tuteur 
re  avrà  terminata  la  lua  tu-  aura  fini  Ja  tutelle , ton  fera 
tcla  , dovrà  citarfi  il  Minore  Citer  le  mineur  , afin  qu  il 
ad  eleggere  il  luo  Curatore  s' élifie  un  curateur  aux  cau- 
ad  lites , e non  1’  eleggendo  fies , & s ’ il  ne  le  fiait  pas , le 
eflo,  gli  Tara  eletto  dal  Ma-  Magifirat , Juge-Maje , ou 
gillrato , Prefetto , o Giu-  Juge  pardevant  qui  le  procès 
dice , avantr  cui  pende  la  ejl  pendant , t en  pourvoira. 
Caulà. 

16.  1 6. 

Trattandofi  di  Furiofi  , Mais  quand  il  s'agira  de 
Mentecatti , o fimili , la  ci-  citer  quelque  furieux , infien- 
tazione  dovrà  farfi  in  perfo-  fié , ou  autre  ficmblable  , les 
na  de’  loro  Avi  Paterni , o ajournemens  Jeront  figrnfiês  à 
Padri , le  gli  avranno , o di  ' la  perfionne  de  leur  père , ou 
due  proliimi  Congiunti  in  aycul paternel , & à leur  dè- 
mancanza  di  effi , o di  due  Jaut  à deux  de  leurs  plus 
Vicini  in  difetto  degli  uni , e proches  parens , ou  à deux 
degli  altri , ed  in  cafo  délia  de  leurs  voifens  , s' ils  nom  ni 
loro  contumacia  fi  députera  des  uns , ni  des  autres , & en 
a’  medcfimi  un  Curatore  ad  cas  de  contumace  on  leur  ém- 
ûtes. blira  un  curateur  aux  caufies. 

l7‘  >7- 

Ne’  cafi , che  dovrà  pro-  * Lorfiqu  on  devra  procéder 
)fjjt  VlùM.  ce(jer^  contro  un  eredità  , contre  une  hérédité  dont  t hé- 
il  di  cui  erede»  fia  per  anco  rider  ejl  encore  incertain , on 
incerto , fi  citerà  o in  per-  citera  ou  en  perfionne , ou  au 
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fona,  o a cafa , corne  fopra, 
colui , a cui  principalinente 
potrebbe  appartcnere  la  ra- 
gione  délia  iucccltione. 

18. 


domicile  comme  deffus  celui  à 
qui  peut  principalement  ap- 
partenir le  droit  de  la  fuc- 
cejjion. 

18. 


Ma  giurando  l’Attore  di 
non  avéré  notizia  di  chi 
polïa  aver  ragione  lu  detta 
eredirà , la  citazione  fi  farà 
a fuon  di  tromba , o tam- 
buro  avanti  la  cafa,  dove 
ultimamente  abitava  il  de- 
funto,  elprimendo  ad  alta 
voce , che  eliendovi  alcuno , 
che  vogüa , o pretenda  d ef- 
fer  erede , o di  difender  i 
béni  di  detta  eredità , com- 
parifea  in  quel  termine,  che 
farà  prelcritto,  c fi  attac- 
cherà  alla  porta  di  detta  cala 
copia  délia  medelima  cita- 
zione. 


Et  (i  le  demandeur  ajfure 
avec  ferment  qu'il  ne  fait  pas 
qui  peut  avoir  droit  fur  la 
due  hérédité , f ajournement 
fe  fera  à fon  de  trompe , ou 
de  tambour  devant  la  maifon 
oit  habitoit  en  dernier  lieu  le 
défunt , en  publiant  à haute 
voix  que  s il  y a quelqu'un  qui 
veuille,  ou  qui  prétende  d'etre 
héritier , ou  de  défendre  les 
biens  de  la  dite  hérédité , il 
ait  à comparoîire  dans  le  ter- 
me qui  lui  fera  prefent , & 
on  attachera  à la  porte  de  la 
dite  maifon  une  copie  de  laf- 
fgnation. 


19. 


19. 


Avendofi  a chiamar  in 
giudizio  alcuna  Comunità  , 
Univerfità , Cliicla , o fimili, 
fi  farà  la  citazione  in  perfo- 
ra, o a cafa,  corne  fi  è det- 
to  di  loj  ra , di  uno  dei  Sin- 
daci , Couloli , Rcttori,  o 
altri 


Si  l on  doit  faire  appeler 
en  jugement  quelque  commu- 
nauté, corps , Eglife , ou  autres 
femblables , on  fera  [ajourne- 
ment à la  perfonne , ou  au 
domicile  , comme  il  a été  dit 
ci-dejj us , de  l'un  des  fyndics , 
con- 
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altri  Deputati  per  difendere, 
o governare  le  dette  Uni- 
verfità  , Chiele,  e Corpi;  e 
dovranno  anche  farfi  rllpet- 
to  aile  Ccmunità  delle  Città, 
e Terre  due  Bandi,  l’uno 
avanti  la  Chiefa  Parrocchia- 
le,  e l’altro  avanti  la  cala, 
dove  fogliono  adunarfi , le 
vi  Tara , e fi  attaccherà  alla 
porta,  o al  muro  di  elîa  una 
copia  délia  citazione  ; ncl 
calo  pero,  chc  in  dette  Ter- 
re non  vi  fofle  alcuna  cala 
comune  per  congregarvifi , 
ballerà,  che  fi  faccia  un  folo 
Bando  avanti  la  Chiefa  corne 
lopra. 


20. 

Tutte  le  citazioni  tanto 
m materia  Civile  , che  Cri- 
minale,  le  quali  richiedono- 
la  folennità  délia  pubblica 
notificazione , non  potranno 
efeguirfi , fe  non  in  tempo ,. 
che  fia  nato  il  foie , almeno 
d’un’ora-,  e che  vi  refti  pa- 
Tom.  I. 


TITRE  III.  289 

Conflits , Recteurs,  ou  députés 
pour  la  défenfe  & [adminifra- 
tion  des  dites  communautés , 
Eglifes  & corps,  & à [égard 
des  communautés  des  villes  & 
paroiffes  on  devra  encore  en 
faire  deux  publications  , tune 
devant  [ Eglife  paroiffiale , & 
[ autre  devant  la  mai  fort  où 
[ on  ef  en  coutume  de  faire 
les  affemblées  publiques  ,fi 
elles  en  ont  une , & on  atta- 
chera à la  porte , ou  à la  mu- 
raille d' icelle  une  copie  de 
[ ajjignation  ; au  cas  cepen- 
dant qu'il  ri  y ait  dans  les  di- 
tes paroiffes  aucune  maifon 
de  finie  pour  les  af emblée  s 
publiques , il  fuffra  de  faire 
une  feule  publication  comme 
deffius  devant  la  porte  de 
[Eglife. 

20. 

Tous  les  ajourne  mens  tant 
en  matière  civile  que  crimi- 
nelle qui  exigeront  la  folem- 
nité  d' être  publiquement  no- 
tifiés , ne  pourront  fe  faire 
qu'une  heure  au  moins  après 
le  lever  du  foleil , & une  heu- 
re avant  qu  il  fe  couche. 

T 
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rimenti  un  ora  avand , che 
clTo  tramonri. 


21.  ai; 

Le  copie  delle  citazioni , Les  copies  des  ajourne- 
che  s afîiggeranno  ne’luo-  mens  qui  feront  affichées  dans 
ghi  da  Noi  prefcritd,  non  les  lieux  par  nous . prefcrits , 
potranno  da  edi  diltaccarfi  ne  pourront  être  détachées 
per  qualunque  titolo,  o eau-  par  quel  motif , ou  caufe  que 
l’a,  fotto  pena  agli  Ufcieri,  ce  foity  fous  peine  quant  aux 
alla  Parte , ed  a qualunque  huiffters , à la  partie  & au- 
altro , che  le  dillaccafle , o très  quelconques  qui  les  déta- 
cooperafle  a diftaccarle , di  cheront , ou  contribueront  à 
leudi  due  per  ciafcuno , da  les  détacher , de  deux  écus 
eftendcrfi  nno  a dieci , quan-  contre  chacun  , laquelle  pour- 
do  fi  diftaccaflero  da  quel-  ra  s'  étendre  jufques  à dix , 
li , che  hanno  interefle  colla  lorfqu  elles  feront  détachées 
Parte  , ad  iftanza  di  cui  le-  par  ceux  qui  ont  quelque  in- 
gue  la  citazione.  tèrêt  avec  la  partie  qui  fait 

faire  l ajournement. 

22.  22. 

Chiunque  ardilTe  di  op-  Quiconque  fera  ajfe ç ofé 
porli  per  impedire  le  cita-  de  s ’ oppofer  pour  empêcher 
zioni,  caderà  nella  pena  di  les  ajournemens , encourra  la 
un  tratto  di  corda  da  darfe-  peine  d' un  coup  d' eflrapade 
gli  in  pubblico , od  in  altra  en  public , ou  telle  autre  pei- 
Rex  Or.  di  qualche  efemplarità  , fe  ne  exemplaire  , fitivant  la 
cosi  elîgano  la  qualità  délia  qualité  de  la  perfonne  , ou 
perfona , o le  circoltanze  del  des  circonf  onces. 
cafo. 
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23.  23. 

Seguita  la  coftituzione  del  Dès  que  [ on  aura  confii- 
Procuratore,  lutte  le  cita-  tué  un  procureur  en  caufie , 
zioni , ed  intimazioni  con-  toutes  les  ajfignations  & tnti- 
cernenti  l’ ordine  giudiziario  mations  concernant  [ ordre  ju- 
fi  fàranno  al  medelîmo  , e dtciaire  lui  devront  être figni- 
non  Tara  per  elle  neceflario  fiées  fans  que  [ on  ait  be- 
d’ottenere  alcuna  licenza.  foin  cf  obtenir  aucune  per - 

mijffion. 

24.  . 24. 

In  quelle  Caufe,  che  s’agi-  Les  ajfignations  fiommai - 
teranno  ne’  Tribunali , ove  res  & Us  ordonnances  que 
non  fono  Procuratori  , le  [on  rendra  dans  les  eau  (es 
citazioni  fommarie , ed  or-  qui  s'agiteront  pardevant  les 
dinatorie , o iftruttorie  del  tribunaux  où  il  ri  y a point 
giudizio  fi  faranno  alla  Par-  de  procureurs  , feront  figni- 
te  principale  , o alla  di  lei  fiées  à la  partie , ou  à fort 
cala.  domiciU . 

25.  25. 

Quando  alcun  Citato  ve-  Quand  [ ajourné  fe  préfen- 
nifle  a prelentarfi  avanti  la  tara  avant  t expiration  du 
dieta  cadente , fi  notera  dalT  délai , [Actuaire , ou  U grc  fi 
Attuaro  , o Segrctaro  tal  fier  notera  fa  préfentation 
prefentazione  nel  regiftro , dans  U regtfire  , fous  peine 
fotto  pena  d’ eflere  tenuto  d'être  tenu  à tous  les  dépens , 
ad  ogni  lpefa , danno  , ed  dommages  & intérêts , & fi 
interelTe  ; e fe  il  giorno  del  U dernier  jour  du  délai  etoit 
termine  foffe  feriato , s’ in-  férié , il  fera  cenfé  prorogé 
tenderà  prorogato  al  primo  au  premier  jour  juridiqtie: 

T 2 
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giorno  feguente  giuridico. 

2 6. 

Eflendovi  nel  Luogo  ÿ 
dove  fi  deve  fare  la  citazio- 
ne , un  Meflo  giurato , non 
potranno  ripe  ter  fi  le  mag- 
giori  fpefe  per  la  trasferta 
di  un  altro;  il  che  pari- 
menti  procédera  in  qualun- 
que  efeeuzione,  eccetroche 
vi  concorrelTe  qualclie  giu- 
fto  motivo,  di  cui  dovrà 
conllar  al  Giudice. 

27. 

Ne’ Luoghi  , ove  non 
fieno  Mefii , o altre  perfone 
a tal  uffizio  deftinate , po- 
tranno le  Parti  fare  da  le 
flefle  le  citazioni  fommarie, 
purchè  vi  précéda  la  licenza 
in  iferitto  del  Giufdicente  in 
tal  forma , e ne’  cafi  fola- 
mente , ch’  egli  lo  creda  ne- 
ceflario  , con  che  la  citazio- 
ne  fi  faccia  in  prefenza  di 
due  Teftimonj. 

28. 

Tutte  le  citazioni,  che 
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fuivant. 

26. 

S'il  y a dans  le  lieu  où  fe 
doit  faire  1'  ajournement  un 
fergent  juré , C on  ne  pourra 
pas  répéter  les  plus  grands 
frais  qu'on  aura  faits  pour  le 
tranfport  d' un  autre  ; ce  qui 
fe  pratiquera  également  pour 
les  autres  exécutions , fauf 
qu  il  n y eût  quelque  jufie 
motif  au  contraire , duquel 
on  fera  confier  au  Juge. 

27. 

Dans  les  lieux  où  il  n y 
a point  de  fer  gens,  ou  d' au- 
tres perfonnes  defiinées  pour 
tel  ùfiiee  , les  parties  pour- 
ront elles-mêmes  faire  les  afi 
fignaiions  fommaires , moyen- 
nant que  le  Juge  en  accorde 
par  écrit  la  pcrmijjion  , ce 
qu  il  fera  feulement , lorfquil 
le  croira  nécejfaire  ; mais  fim- 
blables  affignations  devront 
toujours  être  faites  en  préfen- 
ce  de  deux  témoins. 

28. 

Tous  les  ajournemens  qui 
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s’ efeguiflero  contro  la  for- 
ma l'ovra  prelcritta , faranno 
nullé,  e gli  Ufcieri,  o Mef- 
fi , che  le  faranno  , corne 
anche  i Pr.ocuratori , che  le 
fer  an  no  fare , caderaimo  rif- 
pettivamente  nella  pena  di 
uno  fcudo. 

T I T O E O IV. 
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fi. feront  contre  la  forme  ci- 
de  (fus  pre frite , feront  nuis; 
& les  hui  fier  s , ou  les  fer- 
gens  qui  les  auront  faits  , St 
les  procureurs  qui  les  feront 
faire , encourront  refpeüive- 
ment  la  peine  d' un  écu. 

TITRE  IV. 


DelFObbligo , e Modo  di  le, 
gittimare  il  giudifo. 


De  l’ obligation  de  compas 
roître  en  jugement , & 
de  la  manière  de  s’y 
préfenter. 


r. 


r. 


Clafcheduna  perfona  di 
qualfivoglia  grado,  e 
condizione , che  fia  ftata  ci- 
tata,  fera  tenuta  comparir 
in  giudizio  per  opporfi  aile 
pretenfioni  delT  Avverferio, 
e dire  le  ragioni,  che  pofio- 
no  difèndere  la  lüa  Caufe. 

2. 

Nefluno  potrà  comparir 
in  giudizio,  fè  non  permez- 
zo  d’un  Procuratore,  altri- 
mentis’avrà  per  contumace 
si  l’ Attore , che  il  Reo , co- 
Tom.  /. 


TOute  perfonne  de  quel* 
le  qualité  & condition 
quelle  foit  qui  aura  été  citée, 
fera  obligée  de  comparoure 
en  jugement  pour  fournir  de 
fs  oppofit  ions  aux  demandes 
de  fn  adver faire , & pour  di- 
re les  raiforts  qui  peuvent  fer- 
vir  à la  défenfe  de  fa  caufe;. 

z.. 

Perfonne  ne  pourra  com* 
paroitre  en  jugement  , fi  ce 
ne  fi  par  F entre  mife  d'un  pro- 
cureur; autrement  tant  le  de- 
mandeur que  le  défendeur  f- 
T 3 
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me  lie  non  folTe  comparfo. 

3- 

Ne’  Luoghi , ne’  quali  non 
vi  fono  Procuratori , fi  co~ 
ftituiranno  per  comparire  in 
giudizio  i Notaj,  fe  vi  fa- 
ranno;  e non  eflendovi  No- 
ta] , le  Parti , che  abiteran- 
no  nel  luogo  del  Giudizio , 
dovranno  comparire  perfo- 
nalmente , e gli  abitanti  al- 
trove  eleggeranno  una  per- 
fona  nel  Luogo,  in  contrad- 
dittorio  di  cui  fi  procederà 
nella  Caufa. 

4- 

Non  s’ammetterà  in  giu- 
dizio verun  Procuratore , le 
non  Tara  ftato  collituito  per- 
fonalmente  dal  di  lui  Cliente 
A avanti  1’  Attuaro,  o Segre- 
taro  délia  Caufa , o non  ne 
produrrà  il  mandato  in  for- 
ma autentica. 

5- 

La  coftituzione  del  Pro- 
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ront  réputés  pour  défaillons , 
comme  s ils  n av  oient  pas 
comparu, 

3* 

Dans  les  lieux  ou  il  n'y  a 
point  de  procureurs  , on  con- 
fiituera  des  Notaires  pour 
comparoitre  en  jugement , & 
s'  d n y en  a point , les  par- 
ties devront  comparoitre  per- 
forine llemeru  , fi  elles  habitent 
dans  le  lieu  du  tribunal , & 
fi  elles  habitent  ailleurs , elles 
choifiront  une  perfonne  de 
i endroit , en  contradictoire  de 
laquelle  on  procédera  en  ju- 
gement. 

4- 

On  n admettra  aucun  pro- 
cureur à comparoitre  en  juge- 
ment qu  il  ri  ait  été  confiitué 
par fion  cltem  en  pcrfionne  par- 
devant  l' Actuaire , ou  le  gref- 
fier de  la  caufe , ou  qu  il  ne 
produife  un  acle  de  procura- 
tion de  fa  parue  en  forme 
authentique.  . - 

5- 

La  confiitution  du  procu - 
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curatore  non  libérera  perô 
il  Principale  dalT  obbügo  di 
comparire  in  perfona,  ogni- 
voltachè  cosi  venga  ordi- 
nato. 

6. 

Non  potrà  verun  Procu- 
ratore , o Notajo  legittima- 
re  il  giudizio  in  qualunque 
Cauia  fuori  de’nollri  Tri- 
bunali  médian , o immedia- 
ti , fe  non  ne  avrà  antece- 
dentemente  dato  avvilb  al 
Primo  Prelîdente  ne’  Luo- 
ghi , dove  farà  il  Senato , e 
nelle  Province  a’Prefetti , o 
Giudici  Maggiori , ed  avu- 
taue  la  permillione. 

7- 


a9y 

reur  ri  empêchera  pas  que  la 
partie  ne  Joie  obligée  de  com- 
paraître en  perfonne  chaque 
fois  qu  il  fera  ainfi  ordonné, 

6. 

Aucun  procureur , ou  No- 
taire ne  pourra  ejler  en  juge- 
ment pour  quelle  caufe  que  ce 
puifje  être  ailleurs  que  par- 
devant  nos  tribunaux  mé- 
diats , ou  immédiats  y’ qu  il 
rien  ait  auparavant  donné 
avis  au  premier  P réjident  dans 
les  villes  où  réjide  le  Sénat , 
& auxJuges-Majes  dans  les 
provinces , & obtenu  d'eux  la . 
permijjion  de  le  faire. 

7-  ! 


Non  accetteranno  i Pro-  Les  procureurs  ri  accepte - 
curatori  alcun  mandato  per  ront  aucune  procuration  pour 
declinar  il  giudizio , le  non  décliner  la  jurïfdiclion , quelle 
eonterrà  anche  la  facoltà  di  ne  renferme  aujffi  le  pouvoir 
legirrimarlo  per  tutta  la  Cau-  d'efer  en  jugement  pour  tou- 
l'a;  ed  altrimenti  facendofi , te  la  caufe , autrement  on  pro - 
fi  procederà  contro  il  Prin-  cédera  en  contumace  contre  la 
cipale  in  contümacia , ed  i partie , & les  procureurs  en- 
Procuratori  incorreranno  la  courront  la  peine  dedeuxécus . 
pena  di  due  leudi. 


LIBRO  III.  TITOLO  IV. 


196 


8. 

Eflendo  comparfi  in  Caufa 
in  virtù  del  loro  mandato 
avanti  la  Sentenza , faranno 
obbligati  a comparire , ed 
afliflere  a tutte  le  parti  atti- 
nenti  al  giudizio  efecutivo 
délia  medefima , e tutti  gli 
atti , che  con  edi  fi  faran- 
no , faranno  validi , corne 
fe  foffero  feguiti  con  gli 
ftefli  Principal! 


9- 

Façendofi  qualche  oppo- 
fizione  contro  il  mandato 
di  Procura  , o contro  la 
Tutela,  Cura  , o altro  titok) 
di  Sindaco , Amminiftrato- 
re,  e fïmili,  il  Magiftrato, 
Prefetto  , o Giudice  fopral- 
fèderà  nella  Caufa , e déci- 
dera prima  fra  giorni  dieci 
la  validi tà , o nullità  deli’at- 
to  , condannando  fempre 
nelle  fpel'e  quello , che  luc- 
cumberà. 


8. 

Dès  qu  ils  auront  compa- 
ru en  caufe  en  vertu  du  pou- 
voir à eux  donné  avant  la 
fentence  , ils  feront  obligés 
de  comparoître  & d'intervenir 
dans  tous  les  acles  qui  appar- 
tiennent à l exécution  du  ju- 
gé de  la  même  caufe , & tout 
ce  qui  fera  fait  en  leur  con- 
tradictoire aura  autant  de  for- 
ce & de  validité  que  s'il  avoit 
été  fait  en  préfence  de  leur 
partie. 

* 

Si  F on  fait  quelque  oppo - 
fition  contre  f acte  de  procu- 
rationr,  ou  contre  celui  de  tu- 
telle, curatelle , ou  celui  de 
députation  de  fyndic , admi- 
niftrateur  & autres  acles fem- 
b laides,  le  Magifrat , J uge- 
Maje , ou  Juge  furfoira  la 
caufe  au  principal , b pronon- 
cera avant  que  de  pa(fer  ou- 
tre dans  le  terme  de  dix  jours 
fur  la  validité , ou  nullité  de 
[acte , condamnant  toujours 
oui  dépens  la  partie  qui  fuc- 
combera. 
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10.  ia 

Potranno  i Figlj  di  fami-  Les  fils  de  famille  & les 
Em,  Fhilii.  g^a  ^ e |e  JJonne  ftar  in  giu-  femmes  pourront  efier  en  ju- 
dizio  fenza  il  confenfo  de’lo-  gement  fans  le  confentement 
po  PadrL,  o Mariti  TÜpeitiva-  de  leurs  pères , ou  de  leurs  ma- 
mente,  ma  per  que’  béni  fo-  ris  refpeclivement , mais  feu- 
lamente  , ne’  quali  non  com-  lement  pour  ce  qui  concerne 
pete  ai  Padri  alcun  ulufrut-  les  biens  fur  lesquels  les  pè- 
to,  o comodità,  quanto  a’  res  n'ont  ni  lujufruit , ni  au- 
Figlj  di  fàmiglia , e quanto  cim  autre  droit , 6t  par  rap- 
alle  Donne  per  i loro  béni  port  aux  femmes  pour  Leurs 
ftradotali.  biens  extradotaux. 

11.  il. 

Avrà  facoltà  ogni  Tuto-  Les  tuteurs  ou  curateurs 
re,  o Curatore  di  coftitui-  pourront  conflituer procureur 
re  Procuratori  tanto  nelle  tant  dans  les  caufes  actives 
Caufe  attive  , che  p&flive  de’  qu&  paffives  de  leurs  pupilles, 
Pupilli  , o d’ altre  perlone  ou  autres  perfonnes  commi- 
alla  loro  cura  commefle , in  fis  à leur  foinpardevant  tous 
quahinque  Tribunale,o  tem-  tribunaux  & en  quel  état  que 
po  del  giudizio  , l’enzachè  fi  trouve  la  caufe  ,fims  qu'il 
Fa  neceflario , che  v’  inter-  fiit  nécejfaire  d' interpofir 
venga  perciô  alcun  Deere-  aucun  décret  judiciaire , mais 
to , ma  s’intenderanno  fem-  les  procureurs  feront  toujours 
pre  coftituiti  a loro  rilchio,  cenfés  confiitués  au  péril  & 
c pericolo.  rifque  des  fufdits  tuteurs , ou 

• curateurs. 

14.  V 1 1. 

EfTendofî  citato  qualche  Qitand  on  fera  citer  quel - 
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afTcnte  da’  noftri  Stati  , o qu  tm  qui  efe  abfent  de  nos 
eredità  giacente,oaltri,  che  Etats , quelque  hérédité  ja- 
goda  il  privilegio  de’  Mino-  ce  rite , ou  autres  qui  jouiffent 
ri,  fe  non  comparirà  alcuno  du  privilège  des  mineurs , 6 
per  effi  in  giudizio , dovran-  qu  il  ne  comparovtra  perfonne 
no  i Magiilrati , Prefetti,  e en  jugement  pour  eux  , les 
Giudici  provvedergli  ex  ojfe-  Magiferats,  Juges- Majes,  ou 
cio  di  un  Curatore  ad  lues  î Juges  les  pourvoiront  d' office 
ed  eleggeranno  per  cio  uno.  d'un  curateur  aux  caufes , en 
de’  più  efperti  Procuratork  choifeffant  à cet  effet  un  des 
del  Tribunale , o qualche  al-  procureurs  des  plus  expéri- 
tra  perfona,  che  giudiche-  mérités  du  tribunal;  ou  quel- 
ranno  più  propria , e più,  qu  autre  perfonne  qu'ils  juge-. 
utile  per  quello , a làvor  di  ront  plus  propre  & plus  utile 
chi  deve  eleggerfi,  e finchè  à celui  en  faveur  de  qui  on 
non  fia  in  tal  forma  provvi-  /’  établira  , 6f  /’  infance  ne 
fto , non  potrà  lulîifler  il  pourra  être  regardée  comme 
giudizio.  légitime  avant  que  l on  ait 

, ' ’ . amfi  pourvu. 


*3' 

II  Curatore, che  fi  depu- 
tafie  per  l’ aflente  , o per 
T eredità  giacente  ; s’ inten- 
derà  folamente  ad  lues , l'en- 
za  poter  effere  coftretto  ad 
accettare  l’ amminiftrazione 
de’ béni,  e volendola , dovrà 
prellare  ficurtà,  e lare  tutto 
cio,  a cui  fono  di  ragione 
tenuti  i Curatori  de’  béni  ; 
e nelT  uno , e nell’altro  calo 


,3*‘ 

Le  curateur  établi  à F ab- 
fent .ou  à F hérédité  jacen- 
te  fera  cenfé  l'être  feulement 
pour  le  procès  fans  qu  on 
puiffe  le  contraindre  d' ac- 
cepter F adminifl ration  des 
biens  ; fe  cependant  il  la  veut 
prendre . il  donnera  caution 
& fera  tout  ce  à quoi  les  cu- 
rateurs aux  biens  font  tenus 
de  droit , & dans  F un  & F au - 


/ 
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fe  gli  coflituirà  un  conve- 
niente , ed  onefto  falario. 

*4- 

Em.  Philib.  Avrà  tal  Cura  tore  facol- 

HuL  tà  d’ affilier  alla  Caufà , per 
cui  è eletto,  non  f olo  in  pri- 
ma iflanza , ma  anche  in  gra- 
do  di  appello , e potrà  de- 
putare  il  luo  Procuratore  , 
le  egli  non  iàrà  taie. 

>5* 

Eleggendofi  per  Curato- 
re  un  Procuratore,  non  po- 
trà quefti  riculare  l’accetta- 
zione , fotto  pena  délia  fof- 
penfîone  dail’  efercizio  di 
Procuratore. 

16. 

Comparendo  l’afTente , o 
qualcheduno , chc  fi  faccia 
^ «rede  délia  fuddetta  eredità, 
o in  perfona,  o per  mezzo 
di  legittimo  mandato  , cef- 
fera  lubito  il  Curât ore  de- 
putato,  ma  fi  profeguirà  la 
Caufà  in  que’  termini  ftefîi , 
ne’ quali  làrà  llata  lafciata 
dal  Curatore  predetto. 
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ire  cas  on  lui  accordera  un 
falaire  convenable. 

M- 

R aura  la  liberté  ef  affilier 
au  procès  pour  lequel  il  ejl 
choiji , non  feulement  en  pre- 
mière injlance , mais  encore 
en  celle  d' appellation  ,& pour- 
ra y confluuer  un  procureur, 
à moins  qu  il  ne  le  foit  lui- 
même.  . 

M- 

Si  1 on  choift  un  procu- 
reur pour  curateur,  il  ne  pour- 
ra pas  refufer  ‘ de  l être , à 
peine  d'  être  jufpendu  de 
l exercice  de  fa  profejjion, 

16. 

L'abferu  venant  à compa- 
raître , ou  quelqu  un  qui  ait 
adi  la  dite  hérédité , ou  en 
perfonne , ou  par  un  procu- 
reur légitimement  conf  itué , 
La  curatelle  ce  fera  d' abord , 
à on  continuera  le  procès  dans 
le  même  état  que  le  curateur 
l aura  laijjé. 
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ï7.- 

Nel  cafo , che  per  l’ aflen- 
te  , o per  T crédita  giacente 
comparilfero  più.  ditenfori 
fi  dichiarerà,  quai  diloro  fa* 
rà  più  legittimo , e con  eiïo 
folamente  fi  continueranno 
gli  atti  del  giudizio,  reftan* 
do  fempre  illelb  a fàvore 
dé’  Principali  il  bénéficie 
dcli’ appello , o délia  refti* 
tuzione  in  intiero. 
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I7* 

Au  cas  que  plufîeurs  dé- 
fendeurs comparoijj'em  pour 
C abfent , ou  pour  /’  hérédité 
jacente , l on  déclarera  lequel 
ejl  le  plus  légitime , & le  pro- 
cès fera  continué  avec  lui  feu- 
lement, réfervant  toujours  en 
faveur  de  l,  abfent,  ou  de 
/’  héritier  le  hènéfice  de  l ap- 
pellation , ou  de  la  refuution 
en  entier. 


18. 

Gli  Atti  fatti  dal  Curato- 
re  deputato  aile  liti  degli  af- 
fenti , giacenti  eredità  , e fi- 
mili  avranno  la  fteflà  for- 
za , corne  fe  foflero  ftati  fat- 
ti di  fpeziale  mandato  de’ 
Principali,  ai  quali  refterà 
F azione  contro  il  Curatore 
fuddetto,e  il  jus  di  revoca- 
re  a forma  délia  Legge  co- 
mune  quello , che  fi  giuftifi- 
caffe  eflèrfi  fatto  per  errore. 


18.. 

Les  actes  qui  auront'  été 
faits  en  contradictoire  du.  cu- 
rateur établi  à L hérédité  ja- 
ce/ite,  ou  aux  abfens  & au- 
tres perfonnes  femblables , au- 
ront autant  de  force  que  s'ils 
av oient  été  faits  en  confé- 
quence  d' un  pouvoir  fpécial 
donné  par  ceux  qu  il  repré- 
fente ,.  qui  pourront  cepen- 
dant avoir  leur  recours  con- 
tre le  curateur  , & révoquer 
en  conformité  du  droit  ce  qu 
ils  j uft feront  avoir  été  fait 
par  erreur. 
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19. 

Pe’Procuratori , che  fa- 
ranno  ftati  deputati  da’  Tu- 
tori , o Curatori , non  ba- 
fterà  la  prefentazione  del 
mandato,  ma  dovranno  ri- 
mcttere  con  eflo  gli  atti  di 
Tutela  , o Cura  rifpettiva- 
mente , altrlmenti  non  po- 
tranno  ammetterfi. 


19. 

Il  ne  fuffira  pas  que  les 
procureurs  établis  par  les  tu- 
teurs , ou  curateurs  produi- 
fent  les  procurations  de  ceux- 
ci  , mais  ils  y joindront  en- 
core les  acles  de  tutelle , ou 
curatelle  r effectivement , au- 
trement ils  ne  feront  pas  ad- 
mis. 


, 20.  20. 

Co’  Procuratori  legitti-  On  pourra  continuer  le  pro- 
mamente  coftituiti  dalle  Co-  cès  avec  les  procureurs  légi- 
munità,  Univerfità  , ed  altri  timement  confitués  par  les 
Corpi  Ci  potrà  continuar  il  communautés  & les  autres 
giucüzio,  non  oftante  il  cam-  corps , lion  objlant  le  chan- 
biamento  degli  Uffiziali , fin-  gernent  des  officiers  jufqu  à 
chè  compaja  altro  legittimo  ce  qu  il  comparoiffc  un  autre 
Procuratore , il  quale  farà  procureur  légitime  qui  fera 
tenuto  di  continuare  gli  Atti  obligé  de  continuer  les  procé- 
nel  medefimo  ftato  , in  cui  dures  dans  le  même  état  qu'il 
fi  troveranno , lenza  necef-  les  aura  trouvées  ^ fans  qu  il 
fità  di  niuna  aflegnazione  ad  foit  néceffaire  de  lui  donner 
opporre,  o d' eflergli  reite-  aucune  affignation pour oppo- 
rata  la  comunicazione  ; il  fer , ni  de  lui  réitérer  la  com - 
che  pure  avrà  luogo , quan-  municaiion  ; ce  qui  aura  éga- 
do  venga  a comparir  in  qua-  lement  lieu  , lorfque  l'  on 
lunque  Caufa  un  altro  Pro-  conf  huera  quelque  nouveau 
curatore , dappoichè  il  pri-  procureur  en  toutes  fortes  de 
mo  larà  ftato  rivocato , o procès , après  que  le  premier 


\ 


Digitized  by  Google 


LIBRO  III.  TITOLO  IV. 


302 

che  fl  farà  volontariamente  aura  été  révoqué  , ou  qu  il 
dilmefïo  dal  patrocinio,  o difcontinuera  volontairement 
che  fofle  morto.  d'occuper  „ ou  quil  fera  mon . 

21.  21. 


Quelli , che  avranno  afl- 
funto  il  patrocinio  di  una 
Caul'a,  non  potranno  rinun- 
ziarvi,  eziandio  che  fl  dil- 
metteflero  del  loro  uffizio , 
o fofle  ftato  dai  loro  Prin- 
cipali  rivocato  il  mandato 
fpedito  nella  perfona  di  efli, 
ma  fl  profeguiranuo  gli  Atti 
con  intervento  de’  medefi- 
mi , flno  a che  compaja  un 
altro  Procuratore  legittima- 
mente  coftituito. 

» 


Les  procureurs  qui  auront 
commencé  de  fervir  dans  quel- 
que caufe,  ne  pourront  dij con- 
tinuer d occuper  en  icelle  r 
quand  même  ils  fe  feroient 
démis  de  leur  office , ou  qu'ils 
auraient  été  révoqués  parleurs 
parties  , mais  on  continuera 
la  pour  fuite  du  procès  en  leur 
contradicloire  ]ufqu  à ce  qu 
un  autre  procureur  légitime- 
ment conjlitué  comparoiffc ► 


22.  22. 

Occorrendo , pendente  fa  Si  pendant  le  cours  du  pro- 
fite , la  morte  del  Procura-  ces  le  procureur  de  l une  des 
tore  d’ una  delle  Parti»  fl  parties  meurt , on  continuera 
continuera,  e décidera  la  E in  fiance  & on  terminera  la 
Caula  coll’intervento  del  di  caufe  en  contradicloire  de  Jon 
lui  Softituito , flno  a tanto  fubfiitut  jufqii  à ce  que  la 
che  il  Principale  abbia  depu-  partie  eût  conjlitué  un  autre 
tato  un  altro  Procuratore.  procureur . 

.23.  23. 

Rtx  Car  il  Procuratore  defun-  Mais  fi  le  procureur  dé- 

Em.  to , pendente  la  lite , non  cédé  pendant  E infiance  n a 
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avrà  alcun  Softiruito,oquc- 
fli  fi  rendefle  alTente , o dif- 
metteffe  l’uffizio,  s’intende- 
rà  nelle  Città,  ove  fono  Pro- 
curatori  piazzati , furrogato 
il  fucceffore  nella  Procura , 
e in  di  lui  contraddittorio 
dovrà  continuarfi  la  Caufa; 
e nelle  Città,  e jLuoghi , do- 
ve  non  vi  fiano  Procuratori 
piazzati,  dovrà  la  Parte  con- 
traria far  citare  il  Principale 
del  Procuratore  defunto  per 
coftituirne  un  nuovo,  làl- 
vo  che  la  Caufa  foffe  già 
iftrutta  a Sentenza , e diftri- 
buiti  gli  Atti , in  quai  cafo 
fi  pronu  nzierà  la  Sentenza , 
non  oftante  la  morte , oman- 
canza  del  Procuratore,  e del 
Softituito. 

24- 

Accadendo  nullità  d’At- 
ti  per  qualche  difetto  délia 
Procura  in  chi  avrà  legitti- 
mato  il  giudizio , fuccumbe- 
rà  il  Procuratore  in  proprio 
al  pagamento  di  tutte  le  lpe- 
fe,  e danni. 
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point  de  fubfitut , ou  qù  il 
foit  abfent,  ou  je  foit  démis 
de  fon  office  , le  Jiiccejjeur  à 
F office  de  procureur  Jera  cen- 
fé  jubrogé , & on  devra  con- 
tinuer la  caufe  en  fon  contra- 
didoire  dans  les  villes  & en- 
droits où  il  y a des  places  de 
procureurs  établies  , •6’  où  il 
n y en  a pas,  la  partie  adver- 
fe  fera  citer  celle  du  procu- 
reur décédé , pour  qu  elle  ait 
à en  conf  ituer  un  nouveau , à 
moins  que  la  caufe  ne  fut 
déjà  appointée  en  droit , & que 
les  acles  ne fujfent  difribués, 
auquel  cas  la  fentence  fera 
prononcée  non  obfant  la  mort, 
ou  le  défaut  de  procureur  à 
de  fon  fubjlitut . 

24. 

Si  les  acles  font  nuis  par 
un  défaut  de  la  procuration 
enfutte  de  laquelle  le  procu- 
reur a comparu  en  jugement, 
il  fera  tenu  en  fon  propre  & 
privé  nom  à tous  les  dépens 
à dommages. 


Rex  Viïlor 
jimtd. 
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Del  Modo  di  procedcre 
in  contumacia. 

1. 

L’Attore , prima  che  ca- 
da  il  termine  prefcrit- 
to  nella  citazione,dovrà  avé- 
ré rimeiro  nelle  mani  dell’ 
Attuaro,  o Segretaro  la  di 
lui  prima  comparizione , nel- 
la quale  proporrà  dillinta- 
mente  le  lue  domande,  e 
fera  tutte  le  produzioni , 
deduzioni  , ed  iftanze  per 
giultihcare  la  fua  intenzio- 
ne. 


riTOLO  V. 

TITRE  V. 

De  la  manière  de  procéder 
en  contumace. 

1. 

LE  demandeur  fera  obli- 
gé avant  [ expiration 
du  terme  prefçrit  dans  [ajour- 
nement de  remettre  entre  les 
mains  de  [Actuaire  ou  gref- 
fier fa  première  comparution , 
fou  écriture  , dans  laquelle 
il  propofera  dijiinclement  fa 
demande , & il  déduira  & Je- 
ta toutes  les  productions  & 
réquijitions  nècejfaires  pour 
[ établir . 


2. 

Paflato  il  termine  impo- 
fto  nella  citazione,  Te  il  Reo 
non  fera  coniparfo , s’ avrà 
fenz’  altro  per  contumace, 
e per  conteftata  la  lîte , e 
confeflati , o negati  ad  cle- 
zione  dell’Attore  gl’Interro- 
gatorj , fopra  i quali  dove- 
va  rifponderfi  dal  Reo,  e 
t i procédera  alla  fpedizione 
délia  Caula  nel  modo , che 
di  ragione. 

1 Se 


2. 

Le  terme  port ép ar  [ ajour- 
nement étant  pajfé , fi  le  dé- 
fendeur n a pas  comparu , il 
fera  fans  autre  formalité  te- 
nu pour  défaillant , le  plaid 
fera  cenfi  contefié , & les  in- 
terrogatoires auxquels  le  dé- 
fendeur devoit  répondre , ré- 
putés pour  confejfés , ou  niés 
au  choix  du  demandeur , & 
on  procédera  à [ expédition 
du  procès , ainji  & comme  il 
ap- 
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Se  perô  la  citazione  non 
iàrà  data  efeguita  perfonal- 
mente,  dovràl’Attore  pre- 
. Tenta re  al  Magiftrato,  Pre- 
fetto  , o Giudice  un  l'econ- 
do  ricorfo , nel  quale , nar- 
rando  il  contenuto  nel  pri- 
mo Refcrirto  di  citazione , 
e délia  Comparizione  da. 
elfo  rimefla  ail’  Attuaro , o 
Segretaro.,  acculera  la  con- 
tumacia  del  Reo,.  e chie- 
derà , che  non  cflendo  com- 
parlo , gli  fia  fatta  giuftizia 
non  ollante  la  di  lui  contu- 
macia. 

. 4- 

Il  MagiRrato , Prefettô  , 
o Giudice  ordinerà,  che  lia 
intimato  al  Reo  quefto  fe- 
condo  ricorfo  nella  forma 
prefcritta  per  le  altre  cita- 
zioni , e non  comparendo 
nel  termine,  che  gli  alTe- 
gnerà  , s’avrà  fenz’  altfo  per 
contumace , e li  procédera 
nel  modo  di  fopra  Rabilitoi 
Tom.  I. 
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appartiendra ■ par  raifort. 

3- 

Si  cependant  l' ajournement 
ri  a pas  été  (ignijié  à la  per - 
fonne  du  défendeur , le  de- 
mandeur préfentera  au  Ma- 
gifrat  ,Jugc-Maje , ou  Juge 
une  fécondé  requête , dans  la- 
quelle il  narrera  le  contenu 
de  celle  fur.  laquelle  il  a fait 
faire  V ajournement , & de  la 
comparution , ou  écriture  par 
lui  t erni  fe  à V Actuaire , ou 
greffier , il  accufera  la  con- 
tumace du  défendeur , & re- 
querra , attendu  qti  il  ri  a pas 
comparu , que  juflice  lui  foie . 
rendue , non  objlant  fa  con- 
tumace* 

4- 

Le  Magifrat  ,Juge-Ma- 
je  y ou  Juge  ordonnera  que 
cette  féconde  requête  fou  in- 
timée au  défendeur  de  la  ma- 
nière preferite  par  les  autres 
afourne mens , bi  s'  il  ne  com- 
paroir point  dans  le  terme, 
qu  on  lui  affignera , il  fera, 
fans  autre  tenu,  pour  défail- 
lant y & on  procédera  y ainji 
V 
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e quanto  a’  Pupilli , Minori, 
Chiefe , Comunità , o altre 
Univerfuà  fi  députera  un 
Curatore  ad  lites  a fpefe, 
rifchio , e pericolo  de’  loro 
Tutori , Curatori , o rifpet- 
tivi  Amminlftratori , e s’ of- 
ferverà  3 riguardo  di  eflo, 
quanto  refia  prefcritto  per 
il  Curatore  aelle  giacenti 
eredità , e degli  aflènti. 


• 5' 

Richiedendo  le  circoftan- 
ze  délia  Caufa , die  la  Par- 
te contumace  fia  citata  per 
qualfivoglia  atto , che  foflê 
neceflario  pofieriormente  di 
f’are,  fi  citera  dall’Ulciere  , 
o Meffo  ad  alta  voce  avanti 
la  porta  del  Tribunale,  dove 
s’  afiîggerà  la  citazione. 

6. 

Il  Contumace  potrà  efle- 
re  fentito  in  qualunque  tem- 
po comparilca  avanti  la  Sen- 
tenza,  pagate  perô  prima 
tutte  le  lpelè  ; ma  fe  com- 


riTOLO  V. 

qu  il  a été  ci-deffus  établi  ; 
pour  ce  qui  concerne  néan- 
moins les  pupilles , les  mi- 
neurs , les  Eglifes , commu- 
nautés à autres  corps , on  les 
pourvoira  d' un  curateur  aux 
caufes  aux  frais  , rifque  & . 
péril  de  leurs  tuteurs , cura- 
teurs , ou  refpeSifs  admini- 
Jlrateurs  , & on  obfervera  par 
rapport  à ce  curateur  ce  qui 
ejl  prefcrit  à V égard  de  ce- 
lui des  hérédités  jacentes  & 
des  abfens. 

5- 

St  les  circonflances  du  pro- 
cès exigeaient  que  le  contu- 
max  fut  cité  pour  quel  acte 
que  ce  puiffe  être  qu  il  feroit 
néce faire  de  faire  pojlérieu-- 
rement , l'huifjier\  ou  le  fer- 
gént  le  citera  à haute  voix 
devant  la  porte  du  tribunal 
où  il  affichera  /’  afjïgnation. 

6. 

Le  contumaoC  pourra  être 
ouï  en  quel  temps  qu  il  10m- 
parotffe  avant  la  fèmence , 
en  payant  néanmoins  tous  les 
dépens  ; mais  venant  à corn- 
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parirà  dopo  la  pubbllcazione 
dell’  efame  dell’  Attore , non 
potrà  eflèr  ammeffo  a capi- 
tolar  il  contrario,  fe  non 
farà  reftituito  a farlo  fulla 
prora  d’ un  giufto  , e legit- 
timo  impedimento. 


paraître  après  la  publication 
de  V enquête  faite  par  le  de- 
mandeur, il  ne  fera  pas  reçu 
à articuler  des  matières  con- 
traires , à moins  qu  il  ne  fou 
Tcjliiuê  en  entier  à pouvoir  le 
faire , moyennarîl  la  preuve 
de  quelque  caufe  légitime  qui 
V ait  empêché  de  comparoître.. 


7 • 7- 

Em.  phiiib.  Procedendofi  in  contu-  Lofque  Von  procédera  en 
ijSi.  macia,  potrà  l’ Attore  pre-  contumace, le  demandeur pour- 
fentare  Pofizioni  , Docu-  rccpréfentcr  /es  pofi lions , ti- 
menti , Scritture,  e fare  tut-  très  & écritures , 6 F faire  tout 
to  quello,  che  far  dovrebbe,  ce  qu'il feroit , ou  devroit fai- 
o farebbe , fe  il  Reo  fofle  pre-  re,  file  défendeur  s cioit  pré - 
• fente,  purchè  tutto  derivi  in  fenté , pourvu  que  le  tout 
confeguenza  délia  fua  prin-  vienne  en  confeqtlence  de  fa. 
cipale  domanda.  • demande  principale. 

8.  8. 


Le  Sentenze  contumacia-  Les  fentences  qui  auront: 
. lifi  notificheranno  nella  for-  été  rendues  en  contumace,  fe- 

% ma  prefcritta  perde  citazio-  rom  intimées  de' la  même 

ni;  e fe  faranno  diTribuna-  manière  prefcrite  pour  les, 

li  Subalterni , il  Contumace  ajournçmens  , & fi  elles  ont 

potrà  appellare  nel  termine  été  données  par  un  tribunal 

di  giorm  dieci,  e fe  di  un  fubalterne , le  défaillant pour- 
Rtx  Ficior  Magiftrato  Supremo  , non  ra  en  appeler  dans . le  terme. 

Amt*'  potrà  effere  fentito , fe  non  de  dix  jours  ; mais  fi  elles 

ottenuta  da  Noi  la  refti-  ont  été  prononcées  par  un 

V a 
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zione  in  tempo  nel  termine  Magifirat  fupréme , il  ne 
, di  giorni  cinquanta,  e lera-  pourra  être  ouï  qu  après  qu  il 
pre  pagate  prima  Je  (pelé.  en  aura  -obtenu  de  nous  la 

rejlitution  . en  entier  dans  le 
terme  de  cinquante  jours , & 
• néanmoins  il  fera  toujours  te- 
* nu  par  un  préalable  au  paye- 

ment des  dépens. 


'9- 

Em.  PhiB.  Non  Potrà  P‘ù  appellarfi 
But.  il  Contumace , quando  farà 
- llato  condannato  a pagar 
l’illefla  cola  per  due  Sen- 
tenze  contnmaciali , ancor- 
chè  s’offerilîe  a pagare  tutte 
le  fpefe,  danni,  edinterelfi. 


La  partie  défaillante  qui 
aura  été  condamnée  à payer 
la  même  chofe  par  deux fen- 
tences  en  contumace , ne  pour- 
ra plus  en  appeler,  quand  mê- 
me elle  offrtroit  de  payer  tous 
les  dépens , dommages  6’  in- 
térêts. 


io. 


IO. 


L’iftelTa  regola  preferitta  La  meme  règle  prefcrjte 
contro  il  Reo  contumace  contre  le  défendeur  contumax 
s olîcrverà  anche  contro  s-obfervera  également  contre 
l’Attore , le  dopo  d’aver  in-  le  demandeur  qui  après  avoir 
tentato  il  giudizio  defilterà,  intenté  un  procès,  s' en  défi-  „ 
e di  verra  contumace.  fiera  & deviendra  dcjail- 

•-*  lant. 

* - / * « 


iï.  n. 

Data  qualche  Serftenza  Si  après  avoir  donné  quel- 
oontumaciale  o lia  in  favo-  que  fentence  en  contumace 
re  dell’  Attore , o del  Reo,  tant  en  faveur  du  demandeur 
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fe  fi  riconofcerà,  che  fiafi 

Ijroceduto  con  évidente  ca- 
unnia,  oltre  all’efTere  con- 
dannato  alla  reftituzione  di 
tutto,  e quanto  avrà  per- 
cetto,  farà  anche  punito  con 
una  pena  proporzionata  aile 
circoftanze  del  caio. 

1 1. 
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que  du  defendeur , on  recort- 
noit  qu  il  a été  procédé  avec 
une  calomnie  évidente , V ob- 
tenant fera  non  feulement 
condamné  à la  rejhiutton  de 
tout  ce  quil  aura  reçu , mais 
il  fera  encore  puni  <T  une  pei- 
ne proportionnée  aux  circon - 
fances  des  cas. 

1 2. 


Dovrà  fempre  il  Contu-  Le  contumax  fera  toujours 
mace  eflere  condannato  nel-  condamné  aux  dépens , quand 
le  lpefe , ancorchè  dalla  Sen-  même  il  feroit  abfous  au  prin- 
tenza  contumacialc  veuille  cipal  par  la  fentence  contu - 
ad  eflere  afloluto  ne’  meriti,  maciale , & il  ne  pourra  ja- 
nè  potrà  mai  rieufarne  la  re-  mais  fe  difpenfer  de  les  payer, 
fufione,  a rifervache  oppo-  fauf  qu  il  noppofe  delanul- 
nefle  di  nullité  agli  atti , nel  lité  des  a3es , & en  ce  cas  il 
quai  cafo  dovrà  farne  il  de-  devra  cependant  les  conjî- 
pofito.  gner- 

T I T O L O VI.  TITRE  VI. 

' Del  Modo  di  procedere  De  la  manière  de  procéder 
in  contraddtttorio.  en  contradiûoire. 


1.  1. 

Omparendo  il  Reo  nel  T E défendeur  venant  à 
V_J  termine  délia  citazio-  comparaître  dans  le  ter- 

ne , 1’  Attuaro , o Segretaro  me  pané  par  l' ajournement, 
gli  comunicherà  immediata-  /’  Actuaire  , ou  le  greffer 
mente  la  Comparizione  deli’  lui  communiquera  immedia- 
Tom.  J.  V 3 
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Em.  Philit. 

i]6i. 


Kex  ViSor 
Amti. 


R'x  Car. 
Em. 


3IQ 

Attore,  ed  avrà  giorniquin-  renient  la  comparution  , foit 
dici  di  tempo  per  rifponde-  écriture  qui  aura  cté  donnée 
re  alla  medefima.  de  la  pan  du  demandeur , & 

• • • le  fufdit  défendeur  aura  quin- 

ze jours  de  temps  pour  y rè- 

2.  2. 


Dovrà  anch’egli  nella  pri- 
ma Comparizione  proporre 
le  lue  eccezioni , e l’are  lutte 
le  produzioni , e deduzioni 
necelTarie  per  giuftihcarle  ; 
e ril'pondendo  in  qualfivo- 
glia  modo  aile  domande  delf 
Attore  , s’  avrà  la  lite  per 
conteftata.  • - 


Il  devra  propofer  dans  fa 
première  écriture  fes  excep- 
tions , &’  déduire  & produire 
tout  ce  qui  fera  ncccjfaire 
pour  les  établir , & de  quelle 
manière  qu  il  réponde  , le 
plaid  fera  tenu  pour  con- 
tefé. 


3- 

Sempre  che  fi  farà  la  pro- 
duzione  di  qualche  Scrittu- 
ra , dovrà  indicarfi  in  quai 
parte  , ed  a quai  fine , fotto 
pena  di  i'eudi  due  per  il  Pro- 
curatore , che  abbia  ommef- 
fo  di  farlo. 

4- 

Se  le  eccezioni  del  Reo 
daranno  luogo  all’Attore  di 
far  altri  incumbenti  per  eli- 
derle , dovrà  l'enz’  altra  alfc- 


3- 

Lorfqu  on  fera  la  produ- 
ction de  quelque  titre , le  pro- 
cureur indiquera  toujours  en 
quel  endroit  & à quelle  fin 
on  les  emploie  , fous  peine 
de  deux  écus. 

4- 

Si  le  demandeur  pour  dé- 
truire les  exceptions  du  dé- 
fendeur e fi  dans  le  cas  de  fai- 
re de  nouvelles  procédures , il 
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gnazione  adempirvi  fra  il 
termine  ordinario  infra  ef- 
preflo , e cosi  anche  il  Con- 
venuto  per  opporvi  ; lo  llel- 
(o  fi  ofierverà  rifpettivamen- 
te , quan  do  la  féconda  Com- 
parizione  del  Reo  dia  anco- 
ra  occafione  a qualche  altra 
oppofizione , o deduzione. 

..  . 5* 

Ove  poi  le  Comparizio- 
ni  del  Reo  non  contengano 
nuove  produzioni , deduzio- 
ni , od  iltanzc , non  s’ammet- 
terà  più  l’ Attore  a dar  altre 
Comparizioni  , ed  ancora 
meno  ad  accingerfi  a nuovi 
incumbenti,  e cosi  neppure 
fi  lafcerà  campo  al  Reo  di 
farne , fe  non  quando  vi  die- 
no  luogo  quelli  delT Attore. 

6. 

Sara  anzi  in  libertà  dell’ 
Attore,  e del  Reo,  tofto  che 
fi  fieno  date  le  loro  Compa- 
rizioni , o compiti  i loro  in- 
cumbenti , fe  ivi  ne  faranno 
ftati  dedotti , oppure  fpirato 
il  termine  per  cio  aflegnato, 
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les  fera  dans  le  terme  ordi- 
naire ci-après  fixé  & fans  au- 
tre ajfgnaùon  ; le  défendeur 
le  pratiquera  de  meme , lorf 
qu  il  voudra  s' y oppofer:  ce 
qui  fera  refpechvement  obfer- 
vé , lorfque  le  fécond  acte  du 
défendeur  donnera  lieu  de 
plus  amplement  répondre  ou 
déduire. 

5- 

Si  cependant  le  défendeur 
n a rien  produit , déduit , ou 
requis  de  nouveau  dans  fin 
écriture , il  ne  fra  plus  per- 
mis au  demandeur  d' en  don- 
ner d' autres , moins  encore  de 
rien  propofer , ou  déduire  ; il 
en  fera  de  même  à V egard 
du  défendeur , à moins  que 
le  demandeur  n y donne  lieu 
par  de  nouvelles  procédures. 

6. 

Dès  que  le  demandeur  ou 
le  défendeur  auront  donné 
leurs  écritures , ou  achevé  les 
procédures  que  la  matière 
exige , ou  que  le  terme  dans 
lequel  ils  ont  du  les  faire , fe- 
ra expiré , ils  pourront  requé- 
V 4 
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di  far  iftanza , che  s atTegni 
fcnz’  altro  la  Caulà  a Sen- 
tenza,  corne  in  tal  calo  dovrà 
farfi , preclufa  vicendevol- 
mcnte  la  via  ail’  uno  di  mag- 
giormenre  procrallinarla  in 
pregiudizio  dcil’ altro. 

7- 

Se  nel  corfo  délia  Caufa 
fi  ecciterà  qualche  Arûcolo 
pregiudizialc , o incidente  , 
dovrà  tulle  Comparizioni 
dell’  Attore , e del  Ileo  ri- 
folverfi  a mii'ura , che  il  ca- 
fo  occorrcra , tâlvo  che  el- 
fendo  in  iftato  di  l^dizione 
la  Caufa , fi  ftimi  per  rifpar- 
mio  di  tpefa  , o per  qualche 
riguardo  convenientc  al  be- 
ne  délia  giuftizia  di  atîë- 
gnarla  a Sentenza  luli'  inci- 
dente rifpettivamente , e ne’ 
meriti. 

8. 

Quando  una  dcîle  Parti, 
fpirati  i termini  pretifii  non 
tolamente  per  tare  le  tue 
propofizioni , ed  eccezioni , 
ma  anche  le  produzioni , 
deduzioni , ed  altri  incum> 


tir  que  la  caufe  foit  appoin- 
tée en  droit , comme  elle  de- 
vra V être  dans  ce  cas,  fans 
que  l' une  des  parties  pui(fe 
prolonger  le  procès  au  préju- 
dice de  l'autre. 

7- 

S1  il  s' élève  dans  le  cours 
de  V inftance  quelques  que- 
f ions  préjudicielles , ou  inci- 
dentes , elles  devront  être  dé- 
cidées à mefure  qu  elles  Je 
prèfenteront  fur  les  réqutfi- 
tions  des  parties , à moins  que 
le  procès  ne  foit  prêt  à are 
jugé,  & que  pour  épargner 
des  frais  & pour  le  plus 
grand  bien  de  la  jujlice  il 
ne  convienne  de  l' appointer 
fur  l' incident  & fur  le  prin- 
cipal. 

8. 

Lorfqù  une  des  parties 
après  l' expiration  des  termes 
fixés  non  feulement  pour  for- 
mer leurs  demandes , ou  op- 
pofer  de  leurs  exceptions  , 
mais  encore  pour  produire , 
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hentî  per  giultilicarle , intra- 
prenda  di  farne  per  via  di 
reltituzione  in  tempo , fe  il 
Senato , Prefètto , o Giudi- 
ce  ftimerà  nondimeno , che 
pofla  eflere  giuftamente  luo- 
go  aile  medelîme , non  la- 
fcerà  di  condannare  fempre, 
chi  cosi  ricorrà , al  rifarci- 
mento  d’ogni  fpefa , e dan- 
no;  e fe  conofcerà  -,  che  1e 
ne  avefle  prima  la  notizia , 
e cosi  poteffe  farlî  laprodu- 
zione , o deduzione  a tem- 
po, dovrà  anche  multarlo 
con  una  pena  non  minore 
di  due  lcudi , a cui  l'oggia- 
ceranno  in  tal  cai'o  in  pro- 
prio  i Tutori,  Curatori , 
ed  Amminiilratori  , le  li 
tratterà  di  Cauf'e  di  Pupil- 
li , Minori , od  altri  privi- 
legiati. 

9- 

Le  Dilazioni  laranno  di 
giorni  dieci  per  le  Parti , 
che  abitano  nel  luogo  del 
Tribunale;  di  quindici  per 
quelle , che  l'ono  nella  Pro- 
vincia  ; e per  le  altre  di  gior- 
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déduire  à faire  les  procédu- 
res néccjj aires  pour  les  éta- 
blir , entreprendra  d' erl  faire 
de  nouvelles  par  voie  de  rc- 
fitution  en  temps  , & que  le 
Sénat , le  Juge-Maje , ou  le 
Juge  croira  jufie  de  l'y  ad- 
mettre , elle  fera  toujours  con- 
damnée à payer  les  dépens  & 
dommages  à V autre  partie  ; 
& s ’ il  confit  que. celui  qui  a 
recouru,  avoit  connoifiance 
auparavant  de  ce  qu  il  déduit 
ou  produit , & qu  ainfi  il  pou- 
vott  le  faire  dans  le  temps,  il 
fera  condamné  à une  amen- 
de qui  ne  fera  pas  moindre 
de  deux  écus  ; & les  tuteurs  , 
curateurs  & adminifiratcurs 
y feront  condamnés  en  leur 
propre  & privé  nom , lorfqu  il 
s' agira  des  caufcs  des  pupil- 
les , mineurs  & autres  person- 
nes privilégiées . 

9- 

Les  délais  feront  de  dix 
jours  pour  les  parties  domici- 
liées dans  le  lieu  du  tribu- 
jutl,  de  quinze  pour  celles  qui 
habitent  dans  la  province  , 
6’  de  vingt- cinq  pour  les  au- 
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Rcx  l'i-lcr 
And. 
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ni  venticinque , e s intendc-  très.  Ces  délaisseront  les  dé- 
rà  eflere  quefto  il  termine  lais  ordinaires  , & ceux  qui 
ordinario;  ed  i termini  rif-  font  refipecliv  entent  fixés  au 
pettivamente  prefifTi  si  ail’  demandeur  & au  défendeur 
Attore , che  al  Reo  per  fare  pour  infiruire  leurs  procédu- 
i loro  incumbenti  correran-  res  , courront  fans  ajfigna- 
no  fempre  da  fe , e fenza  al-  don. 
tra  affegnazione. 

10.  10. 

E folamente  quando  le  Le  Sénat , les  J uges-Ma- 
produzioni  delT  Attore  , e jes  & les  Juges  ne  pourront 
del  Reo  dell'ero  luogo  a proroger  les  délais  ci-devant 
fare  qualchc  ricerca  di  do-  prefcrits  que  lorjque  les  pro- 
cumenti , per  cui  fi  richie-  duâions  du  demandeur , ou 
deffe  un  maggior  tempo  , du  défendeur  donneront  lieu 
potrà  il  Senato,  Prefetto  ,0  ci  la  recherche  de  quelques  d- 
Giudice  ampliare  i termini  très,  qui  exige  un  temps  plus 
corne  fovra  preferitti  per  al-  confidérable , & en  ce  cas  ils 
fegnarne  uno,  che  fia  adat-  en  fixeront  un  proportionné 
tato  aile  circoftanze  del  cal'o.  aux  circonfiances. 

11.  11. 

Nelle  Caul'e  de’Pupilli  le  Dans  les  caufes  des  pu- 
dilazioni  dovranno  regolarfi  pilles  les  délais  devront  être 
avuto  riguardo  alla  refiden-  réglés  eu  égard  à V endroit 
za  de’  Tutori.  où  les  tuteurs  habitent. 


12.  12. 

Avranno  i Magiftrati , Les  Magtfirats  , les  Ju- 
Prefetti , e Giudici  la  facol-  ges-Majes  6f  les  Juges  au - 
tà  d’abbreviare  le  dilazioni,  ront  la  liberté  d'.  abréger  les 
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quando  la  tardanza  poteflo 
portare  pregiudizio  , corne 
in  cafo  d’ alimenti , di  cau- 
zione  de  darnno  infcclo  , ed 
altri  fimili  ; e quando  laran- 
no  concefle  proroghe , o di- 
lazioni  ad  una  delle  Parti  , 
s’ intenderanno  comuni  ad 
amhedue. 


3*5 

délais , lorfquc  le  retardement 
pourroit  cire  préjudiciable  , 
comme' en  cas  d' al  une  ns , de 
caution  de  damno  infeâo  & 
autres  femblables  ; & quand 
on  aura  accordé  quelque  dé- 
lai , ou  prorogation  à V une 
des  parties , /’  autre  en  jouira 
également. 


lï- 

Le  Comparizioni,  e Ce- 
dole  originali , che  fi  rimet- 
teranno  da'  Procuratori  ail’ 
Attuaro , o Segretaro  délia 
Caufa,  diftefe  che  faranno 
da  efli  negli  Atti  delle  Parti, 
dovranno  lubito  comunicar- 
fi  al  Procuratore  avverfario, 
a cui  correrà  lempre  il  ter- 
mine per  rifpondere  dal  gior- 
no délia  fattagli  comunica- 
zione. 

14. 


1 3- 

AuJJitbt  que  les  comparu- 
tions & écritures  originales 
que  les  procureurs  remettront 
à /’  Actuaire , ou  greffier  de 
la  caufe , feront  couchées  par 
copie  fur  les  acles  des  par- 
ties , on  devra  les  communi- 
quer sau  procureur  adverfe  , 
par  rapport  auquel  le  terme 
pour  répondre  commencera 
toujours  à courir  depuis  le 
jour  que  cette  communication 
lui  aura  été  faite. 

14. 


Sara  obbligo  degli  Attua- 
ri , e Segretari  di  notare  in 
margine  del  Proceflo  non 
l'olo  il  giorno , in  cui  loro 
verranno  dalle  Parti  rimef- 
le  le  Comparizioni , ma  an- 


Les  fufdits  Actuaires  6 
greffiers  feront  toujours  obli- 
gés d' annoter  en  marge  de 
V expédition  des  acles  du  pro- 
cès non  feulement  le  jour  au- 
quel les  parties  leur  remet- 
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che  quello,  in  cui  faranno 
da  elfi  comunicate  all'Av- 
verfario,  l'otto  pena'di  feu- 
di  due  per  egni  volta , che 
mancaffero  di  cio  fare. 

15. 

Non  potrà  farfi  alcuna 
Ordinanza  per  provvedere 
« a qualche  incidente  délia 
. Caui'a  , Te  non  l'ulle  Compa- 
rizioni  d’ ambe  le  Parti , o 
d ’ una  di  efl'e  nel  cal'o , chc 
l’ altra  nel  termine  preferit- 
to  non  abbia  rimefla  la  fua 
«elle  mani  dell’  Attuaro , o 
Segretaro. 

16. 

Le  fuddette  Ordinanze 
fi  faranno  in  prefenza  de’ 
Procuratori  d’ambe  le  Parti  ; 
ed  occorrendo , che  uno  di 
efli  non  fia  comparfo  nell’ 
ora , in  cui  fi  l'arà  prefa  la 
monizione  per  comparire  , 
caderà  nella  pena  di  lire  quat- 
tro , le  non  vi  farà  (lato 
ualche  legittimo  , e giufti- 
cato  impedimento  , e do- 
vranno  nientedimeno  prof- 
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iront  leurs  comparutions  ou 
écritures , mais  encore  celui 
auquel  ils  les  auront  commu- 
niquées à la  partie  adverfe , 
fous  peine  de  deux  ccus  cha- 
que fois  qu  ils y manqueront. 

*5- 

On  ne  rendra  aucune  or- 
donnance concernant  les  in- 
cidens  que  fur  les  écritures 
des  deux  parties , ou  de  l'une 
d ' elles , Lorfque  Vautre  n'aura 
pas  remis  dans  le  terme  pre- 
ferit  la  fienne  entre  les  mains 
de  l' Actuaire , ou  greffier. 


1 6. 

On  rendra  les  fufdites  or- 
donnances en  prèfencç  des 
procureurs  des  parties , & ji 
l' un  d' eux  ne  comparoü  pas 
à V heure  fixée  par  l'ajjî- 
gnation , & qu  tl  n ait  pas  un 
légitime  empêchement , dont 
il  devra  faire  confier , il  en- 
courra une  amende  de  quatre 
livres  ; cependant  on  rendra 
l'ordonnance , & le  procureur 
qui  aura  été  préfent  , fera  te- 
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ferirlî  ; indi  dal  Procuratorc, 
che  l’arà  ftato  prei'ente , farli 
notificare  per  mczzo  di  un 
Ulciere , o Melîb  al  Procu- 
ràtore  awerfario  fra  il  ter- 
mine di  giorni  due,  lotto 
pena  d’ uno  fcudo. 

l7' 

*.  • 

Quando  nelle  Ordinanze 
faranno  prelcritti  termini , 
che  debbano  decorrere  dal 
giorno  di  elfe  , fe  quelle 
dovranno  notificarfi  al  Pro- 
curatore  di  una  delle  Parti , 
non  correranno , fe  non  dal 
giorno,  délia  leguita  notifi- 
canza. 

18. 

Nel  cafo,  che  nna  deHe 
Parti  voglia  chiedere  la  ri- 
parazione  di  una  Ordinanza 
del  Rélatore,  Prefetto,  o 
Giudice , dovrà  nel  termine 
di  giorni  tre , dappoichè  la- 
ra quella  emanata , rimettere 
nelle  mani  dell’Attuaro  , fe 
ki  Caula  larà  in  Senato,  o 
del  Segretaro , fe  avanti  il 
Prefetto , od  akro  Giudice, 
la  lua  Coroparizione , nella 
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nu  de  la  faire  notifier  par  un 
huijjicr , ou  fergent  au  pro- 
cureur de  la  parue  adverfe 
dans  le  terme  de  deux  jours , 
à peine  d'un  ècu.  • 


* l7' 

Les  delais  qui  doivent  cou- 
rir dès  le  jour  de  V ordonnan- 
ce , ne  commenceront  que  dès 
celui  de  fa  notification , lorf- 
qu  elle  devra  être  faite  au 
procureur  d'une  des  parues. 


r8. 

Lorfqù  une  des*  parties 
voudra  demander  la  répara- 
tion de  quelque  ordonnance 
du  Rapporteur , Juge-Maje, 
ou  Juge , elle  devra  dans  le 
terme  de  trois  jours  après 
qu  on  l'aura  rendue , remet- 
tre à -V  Actuaire , fi  la  caufe 
efi  pendante  par  devant  le  Sé- 
nat , ou  au  greffier , fi  elle, 
efi  pardevant  le  Juge-Majc 
ou  Juge , V écriture  par 
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quale  farà  iftanza  per  la  fud-  quelle,  elle  fera  fis  réquifi- 
detta  riparazione , adducen.-  lions  aux  fins  de  la  dite  ré- 
do  i motivi,  per  cui  ftimerà  parution  , en  y inférant  les. 
effervi  luogo  ; e ciô  non  fà-  motifs  qu  elle  efhmera  con- 
cendo , ftarà  ferma  fenz’  al-  venables  pour  V obtenir, fau- 
tro  la  ièguita  Ordinanza.  te  de  ce  l'ordonnance  tien- 
dra. 

19.  * 19. 

Quefia  Comparizione  fi  Cette  écriture  fera  eom- 
comunicherà  al  rrocurajtore.  mttniquée  au  procureur  de  la 
contrario  , ehe  farà  tenuto  partie  adverfe  qui  fera  tenu 
rii'pondervi  fra  altri  giorni  d' y répondre  dans  un  fem- 
tre , paflati  i quali  farà  in  li-  blable  terme  de  trois  jours, 
bertà  d’ una  delle  Parti  di  après  lefquels  l'une  des  par- 
fox  monire  1’  altra  a compa-  ttes  pourra  faire  ajfigner  l'au - 
rire  a giorno  certo  avanti  il  tre  à comparaître  à jour  cer- 
Relatore , Prefetto , o Giu-  tain  pardevant  le  Rapporteur, 
dice , a cui  appartienfi  , per  Juge-Maje , ou  Juge  auquel 
provvçdervi.  il  appartient , pour  y pour- 

voir. 

20.  20.. 

Se  pero  fi  tratterà  di  Lorfque  la  caufe  fera  pen- 
Caufe  vertenti  in  Senato , e dante  pardevant  le  Sénat  & 
l’ Ordinanza  farà  flata  data  que  V ordonnance  aura  été 
in  contraddittorio,  dovran-  rendue  en  contradictoire  , les 
no  diftribuirfi  gli  Atti  al  Re-  actes  feront  remis  au  Rappor- 
latore , acciocchè  fulla  rela-  leur , pour  que  fur  le  rapport 
zione,  che  ne  farà  in  giorno  qu  il  en  fera  un  jour  d' Au- 
dit pubblica  Udienza , il  Ma-  dience  publique  , le  Sénat, 
giftrato , fentite  le  Parti , or-  parties  ouïes  , ordonne  ce 
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dini  corne  di  ragione. 

K, 

2 1. 

Se  i motivi  a •lotti  dal 
Ricorrente  fi  riconofceran- 
no  eflere  frivoli , ed  i nfu (li- 
fte nti  , di  modo  che  confti 
evidentemente  non  eflerfi 
dimandata  dal  di  lui  Procu- 
ratore  la  riparazione-  délia 
precedente  Ordinanza , l'ai- 
vo  a mero  fine  di  protrarre 
il  corlo  délia  Caulà , dovrà 
condannarli  il  medefimo  alla 
pena  d’ uno  fcudo , e il  di 
lui  Cliente  in  tutte  le  fpefe 
fatte  a quefto  riguardo , aile 
quali  dovrà  lempre  f'oggia- 
cere , ogniqualvolta  non  ft 
farà  luogo  alla  domandata 
riparazione. 

22. 
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qit  il  croira  de  jufice. 

.21. 

Si  les  motifs  employés  par 
celui  qui  a requis  la  répara- 
tion font  entièrement frivoles 
& mal  fondés , de  forte  qii  il 
paroiffe  évidemment  quelle 
a été  demandée  uniquement 
pour  tirer  le  p'rocès  en  lon- 
gueur , le  procureur  qui  a 
recouru  pour  /’  obtenir , fera 
condamné  à i amende  d' un 
écu , & fa  partie  à tous  les 
dépens  faits  pour  ce  regard , 
auxquels  elle  fera  toujours  te- 
nue , lorfquil  n y aura  lieu 
à la  réparation  requife. 

22. 


Le  Scrhture  prodotte  per 
eftratto , Fedi  di  Battelirno, 
Matrimonio,  o Morte , ed 
ogni  altra , che  richieda  d’el- 
lere  collazionata  , s’ avran- 
no  per  autentiche  l'enza  ne- 
ceflità  di  farne  feguire  la 
collazione , quando  la  Par- 
te, contro  di  cui  fi  lono 


Les  écritures  que  V on  pro- 
duira par  extrait , les  certi- 
feats  de  baptême , de  maria- 
ge , ou  de  mort  & autres  piè- 
ces qui  exigent  d' être  colla- 
tionnées ,• feront  tenues  pour 
authentiques , fans  qu  il  foie 
néceffaire  de  les  faire  colla- 
tionner , lorfque  la  partie  con- 
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prodotte  , non  avrà  nella  tre  laquelle  on  en  a fait  la 
replica  fpecificamente  oppo-  production , n aura  pas  fpéci- 
fto  aile  medefime.  fquement  oppofé  dans  fa  ré- 

■ • plique  c\  def  aut  de  forme 

probante. 


23,.  23. 

La  qualità  di  Figllazione,  Les  faits  que  l on  déduira 

d’ Erede , corne  altresi  la  te-  concernant  la  fliation , la 
nuta  de’ béni  s’avranno  per  qualité  <f  héritier, ou  l'actuel* 
admefle,  quando  non  fa-  le  poffeff on  des  biens,  feront 
ranno  date  nella  replica,  co-  tenus  pour  avoués , lorfque  la 
me  fovra,  dalla  Parte  efpref-  partie  adverfe  ne  les  aura 
preffamente  conteftate.  pas  cxprefj'ément  contejiès  en 

répondant. 


■ 24-  24- 

Le  Scritture  , Atti , ed  Les  écritures , actes  & ti~ 
Inftrumenti  fi  comuniche-  très  que  l'on  produira,  feront 
ranno  dalT  Attuaro , o Se-  communiqués  par  l'Actuaire,. 
gretaro  al  Procuratore  délia  ou  le  greffier  au  procureur  de 
Parte , contro  cui  fono  flati  la  partie  contre  laquelle  on 
prodotti  , fenz’  obbligarlo  a en  a fait  la  production , fans 
prenderne  copia , ( iàlvo  il  qu  elle  fit  obligée  de  s'en 
Producente  gliela  onerifle  a faire  expédier  des  copies,  à 
proprie  fpefe  , ) e dovranno  moins  que  la  partie  qui  les 
dal  medeiîmo  relîituirfi  nclle  produit  , ne  lut  en  ait  offert 
mani  dell’ Attuaro,  o .Se-  l'expédition  à fes  propres 
gretaro  fra  il  termine  afle-  frais.  Les  pièces  ainfi  com- 
gnatogli  per  rilpondere  , e muniquées  devront  enfuite 
cio  lenz’  alcuna  interpellan-  être  ref  ituées  au  fufdit  Ac- 
za,  l'otto  pena  di  due  feudi:  maire  , ou  greffier  dans  le 

le  délai 
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le  Scritture  private  perô , e 
tutte  le  altre , chc  non  l'ono 
regifirate  negli  Archivj  dell’ 
Infinuazione , fi  comuniche- 
ranno  per  copia  da  chi  le 
produce  r eccetto  che  il  me- 
defimo  eiegga  di  comunica- 
re  le  originalL 


*5* 

Le  Scritture  originali , o 
i Documenti  pubblici,  che 
fi  faranno  prodotti  colle  Ce- 
dole , o Comparizioni  per 
giuftificare  l’ intenzione , che 
s’ è propofta  dall’Attore , o 
dal  Reo , potran.no  regolar- 
mente  ritirarfi  , paflato  che 
fia  il  termine  afiegnato  alla 
Parte  per  rifpondere,  ma 
dovranno  nuovamente  pro- 
dur fi,  ognivoltachè  dal  Re- 
latore , Prefetto , o Giudice 
Tara  ad  ifianza  délia  Parte 
ordinato. 
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delai  ajfigné  pour  répondre  , 
fans  qu'il  foit  nécejfaire  de 
faire  à cei  effet  aucune  in- 
terpellation , Jous  peine  de 
deux  écus  3 pour  ce  qui  e(l 
néanmoins  des  écritures  de 
main  privée , é>  de  toutes  les 
autres  qui  ne  font  pas  enre- 
giflrces  aux  archives  de  l'in- 
finuation , celui  qui  en  fera 
la  production , les  communi- 
quera par  copie , à moins  qit 
il  11  aime  mieux  faire  la  com- 
munication des  originaux. 

i-J 

a5* 

Les  demandeurs , ou  les 
défendeurs  qui  auront  pro- 
duit des  titres  originaux , ou 
des  documens  publics  dans 
leurs  comparutions , ou  écri- 
tures pour  établir  leurs  droits , 
pourront  régulièrement  les  re- 
tirer après  le  terme  afjigné 
à la  partie  pour  répondre  ; 
mais  ils  devront  les  produire 
nouvellement , lorfqu  il  fera 
ainfi  ordonné  par  le  Rappor- 
teur, Juge- A la  je , ou  Juge 
fur  la  rèquifuion  de  la  parue. 


Tom.  /. 
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2 6. 

Se  la  Parte  awerfaria 
chiederà  o feparatamente,  o 
in  contraddittorio  dell'altra, 
che  dette  Scritturc  fieno  fe- 
queftrate  in  mani  dell’At- 
tuaro , o Scgretaro , potrà  il 
Relatore , Prefètto , o Giu- 
dice  ordinare  verbalmcnte , 
che  fi  l'ofpenda  la  rellituzio- 
ne  delle  medefime , benchè 
non  fia  leguita  la  Compari- 
zione , lu  cui  dee  fondarfi 
1’  Ordinanza. 

27. 

In  qucfto , ed  in  ogni  al- 
tro  calo  di  limile  urgcnza 
la  Parte , che  avrà  doman- 
data  la  l’uddetta  Ordinanza, 
dovrà  al  più  lungo  nel  ter- 
mine di  tre  giorni  ridurre 
in  ifcritro  la  fiia  iftanza , e 
dedurre  le  ragioni , per  le 
quali  fi  dimoftri  la  giuftizia, 
ed  il  fondamento  délia  me- 
defima. 

28. 

Lo  ftçflb  termine,  e ven- 
tiquattr'oxe  di  più  avrà  la 


26. 

Si  la  partie  adverfe  re- 
quiert ou  Jéparément  , ou  en 
comradicunre  de  l'autre  par- 
ue , que  les  dites  écritures 
rejlcru  faifies  entre  les  nudns 
de  l Actuaire , ou  greffier  , 
le  Rapporteur , Juge-Maire  , 
ou  Juge  pourra  ordonner  ver- 
balement di  en  fuj pendre  la 
rejlitution , quoique  [on  riait 
pas  donné  la  comparution  fur 
laquelle  doit  être  fondée  ['or- 
donnance. 

27. 

En  ce  cas  & en  tous  au- 
tres qui  feront  pareillement 
urgens , la  partie  qui  aura 
requis  une  femblable  ordon- 
nance , devra  rédiger  par 
écrit  dans  trois  jours  au  plus 
tard  fes  réquif  lions , & dé- 
duire Les  raifons  qui  en  éta- 
blirent la  jujlice  S le  fonde- 
ment. 

28. 

La  partie  qui  voudra  s'op- 
pofer  à la  dite  faifie  pour 
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Parte , che  vorrà  opporfi  a 
detto  fequeftro  per  eldude- 
re  la  pretenfione  delT  Avver- 
l'arlo , e ritirare  le  Scritture 
fequeftrate. 

Se  la  Parte  indan  te  noa 
prefentaflè  nel  fuddetto  ter- 
mine la  fua  Comparizione  , 
oppure  fentite  le  repliche 
deÛ’ Avverfario , riconofee- 
rà  il  Relatore  , Prefetto , o 
Giudice,  che  i motivi  ad- 
dotti  in  efla  tendono  a un 
diverfo  fine , o che  ceflano 
le  ragioni , per  le  quali  po- 
teva  i'uffiltcre  l’Ordinanza 
predetta , s’avrà  efla  per  non 
fatta  , e fi  procederà  alla 
commeflione  verbale  di  re- 
ftituirfi  le  Scritture  feque- 
ftrate , condannando  la  Par- 
te inftante  in  tutte  le  fpefe , 
che  da  cio  dipenderanno. 


T I T R E \ I. 

exclure  les  prétendons  de  fon 
adverfaire  & retirer  les  écri- 
tures faifies , aura  le  mime 
ternie  6 vingt-quatre  heures 
de  plus. 

29. 

Si  la  partie  requérante  ne 
préfente  pas  dans  le  fufdit 
terme  fon  écriture  contenant 
les  dues  réquijitions  , ou  file 
Rapporteur , Juge-Maje , ou 
Juge  , après  avoir  ouï  les  ré- 
pliques de  F adverfaire , re- 
connoLt  que  les  motifs  au  on 
y a repréferués , tendent  à 
d'autres  fris , ou  que  tes  rai- 
forts qui  av oient  donné  lieu 
à la  fufdite  faifte , ccffent , 
elle  fera  alors  regardée  com- 
me non  faite , & il  ordonne- 
ra verbalement  la  refit  ut  ion 
des  écritures  faifies , & con- 
damnera  ta  partie  qui  Fa  re- 
quife , à tous  les  dépens  faits 
en  conpquence. 


X 2 
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T I T O L O VIL 

Dclla  Dilaçione  per  dcnun- 
^ tare  la  litc  al  fuo  Autore , 
e dclla  Comparfa  di  un 
Ter^o  a Caufa. 


I. 


Em.  P hilii. 

l }Cl. 


NON  s’  ammetterà  la 
ifianza  del  Reo , elle 
domandi  la  dilazione  per  de- 
nunziare  la  lite  al  fuo  Au- 
tore, quando  eflo  abiterà 
nel  luogo  medefimo  del  Giu- 
dizio,  falvoch’ ella  non  fi 
facelfe  nella  prima  Compari- 
zione  ; nel  quai  calo  dovrà  ac- 
cordarfegli  un  termine  con- 
venevole. 


2. 

Se  poi  l’Autore  abiterà 
fuori  del  luogo  del  Tribu- 
nale,  avanti  cui  pende  la 
Caufa , fi  darà  al  Reo  un  a 
congrua  dilazione  propor- 
zionata  alla  difianza  del 
luogo. 

3*' 

Lo  ftefTo  s’oflerverà  coll’ 
Autore  del  Reo,  quando 


TITRE  VII. 

Du  Délai  pour  faire  appe- 
ler les  garans , & de 
F intervention  d’un 
Tiers  en  caufe. 


i. 

LE  defendeur  ne  fera  pas 
reçu  à demander  un  de- 
lai pour  faire  appeler  fon  ga- 
rant qui  habite  dans  le  même 
lieu  du  tribunal , fauf  qu  il 
ne  le  requière  dans  fa  pre- 
mière comparution , fait  écri- 
ture ; en  ce  cas  on  lui  accor- 
dera un  terme  convenable. 


2. 

Si  le  garant  n habite  pas 
dans  F endroit  du  tribunal 
oit  la  caufe  ejl  pendante.  Ion 
accordera  au  défendeur  un 
délai  proportionné  à la  dé- 
fiance des  lieux. 

3- 

On  obfervera  la  même 
chofe  , loijque  le  garant  du 
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chiedefle  altra  dilazione  per 
denunziare  la  lite  ail’  altro 
fuo  Autore. 


defendeur  demandera  un  au- 
tre délai  pour  faire  aujjt  ap- 
peler fon  garant. 


4- 


4- 


I Venditori,  ed  altri  fi- 
mili  Autori,  ai  quali  Tara 
denunziata  la  lite  per  allu- 
merfi  la  diteia  di  efla , fa- 
ranno  obbiigati  ad  intrapren- 
dere  lo  ftello  Foro  , dove 
s’ agita  la  Caufa , ancorchè 
negaffero  d’ eflere  tenuti  ail’ 
evizione  délia  cofa  conte- 
ftata,  dovendofi,  quandola 
difeordia  delle  Parti  non 
T impedifea,  tenninare  l’una, 
e l’altra  colla  medelima  Sen- 
tenza. 


Les  vendeurs  & autres  fem- 
blables  auteurs  que  ton  fera 
appeler  pour  venir  prendre  le 
jait  & caufe  en  main , feront 
obligés  de  fuivre  le  for  où  le 
procès  ejl  intenté , quoiqu'ils 
nient  d'être  tenus  à l' éviction 
de  la  chofe  conte  fée , & tant 
la  caufe  principale  que  celle 
de  garantie  devront  être  dé- 
cidées par  la  même  femence , 
fauf  que  les  contejlations 
des  parties  ne  l empéchajj'ent. 


5- 

Quando  fopravvenilTe  un 
Terzo  a Cauîa , che  tenda 
folo  a coadiuvare  una  delle 
Parti  litiganti , s ammetterà 
nello  ltato,  ch’efla  li  trova; 
ma  le  verra  per  efeludere 
l’ intenzione  degli  altri  Li- 
tiganti , dovrà  ripigliarli  , 
quanto  a lui , la  Caufa  da 
principio , fermi  intanto  ri- 
manendo  fra  gli  altri  Liti- 
Tom.  I. 


y 

Lorfqutm  tiers  intervien- 
dra en  caufe  uniquement  pour 
appuyer  le  droit  de  lune  des 
parties  plaidantes , il  y fera 
ad/ms  dans  l éfat  où  elle  fe 
trouve  ; mais  quand  il  inter- 
viendra pour  exclure  les  pré- 
tentions de  ceux  qui  font  en 
injlance , l on  devra  repren- 
dre quant  à lut  le  procès  dans 
fon  origine , & cependant  les 
X 3 


Digitized  by  Google 


Rtx  yictor 
Jmtd. 


32  6 LIBRO  III.  ’ 

ganti  i Ioro  incumbenti , e 
con  facoltà  di  fare  fpedire 
la  Caufa  fra  di  loro  i'enza 
pregiudizio  del  Terzo  fo- 
pravvenuto. 

T I T O L O VIII. 

Dclü  Ecceftoni  diUtorie , 
e perentorie. 


ITOLO  vni. 

a3.es  déjà  faits  entre  les  au- 
tres parties  demeureront  dans 
toute  leur  force , & elles  pour- 
ront , pour  ce  qui  les  concer- 
ne , faire  expédier  la  caufe 
fans  préjudice  du  tiers  inter- 
venant. 

TITRE  VIII. 

Des  exceptions  dilatoires 
& péremptoires. 


1. 


TUtte  le  Eccezioni  si 
dilatorie , chc  peren- 
torie , di  qualunque  ibrta  fi 
fieno  , fi  proporranno  chia- 
ramente , e dillintamente  con 
ifpicgazione  fpecifica  de’ ti- 
toli , e delle  ragioni , in  cui 
fi  fbndano , e délia  caufà  , 
per  cui  fi  fanno , talmente 
che  la  Parte  contraria  pofi- 
fa  eflére  cerrificara  in  che 
confirtano , nella  ftefla  ma- 
niera , che  s’ è fopra  dil’po- 
fto  rilpctto  all’azione  , in 
difetto  di  che  non  s’ avrà 
ad  efie  alcun  riguardo. 


TOutes  les  exceptions 
tant  dilatoires  que  pé- 
remptoires de  quelle  forte  qri 
elles  foient , feront  propojécs 
clairement  6'  dtjlin3ement , 
en  expliquant  fpécifiquement  ' 
les  motifs , les  titres  & les 
raiforts  fur  lefquelles  elles 
font  fondées , 6?  les  fins  pour 
lefquelles  on  les  emploie , de 
forte  que  la  parue  contraire 
puijfe  f avoir  en  quoi  elles  con- 
fiaient , en  conformité  de  ce  qui 
efl  établi  ci-deff  us  par  rap- 
port aux  a3ions , faute  de  quoi 
l'on  ri  y aura  aucun  égard. 


2.  2. 

Proponcndofi  alcuna  di  Lorfqri  on  propofira  quel- 
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dette  Eccezioni  dilatorie,  fi 
décidera  l'ommariamente  nel 
termine  di  giorni  dieci , dap- 
poichè  larà  dedotta , fofpe- 
lo  intanto  il  profeguimento 
délia  Caula  ne’  menti. 


3*7 

qu  une  des  dites  exceptions 
dilatoires  , on  la  décidera 
fommairement  dans  le  terme 
de  dix  jours  après  qu  elle 
aura  été  déduite , & cepen- 
dant on  fufpendra  la  pour- 
fuite  de  la  caufe  au  prin- 
cipal. 


3- 


3- 


Non  dovranno  più  am-  On  ri  admettra  plus  les 
metterfi  le  Eccezioni  gene-  exceptions  génériques  de  dé- 
rali  di  difetto  di  ragione , om  faut  de  droit  & <T  action  , 
mancamento  d' a^ione  ; tua  tua  non  intereft,  petis  quod 
non  uiierefi  \ petis  quod  in-  intus  habes , que  la  matière 
tus  habes  ; impertinent  a , ir-  n e fi  pas  pertinente , ou  qu 
rilevan^a , nullità , ed  altre  elle  ejl  inadmijjible , de  nulli- 
fimili , tanto  oppofte  l'empli-  té , b autres  femblables , foit 
cemente , che  colla  claulola  qu  on  les  oppoje  fmplement , 
da  qualfivoglia  capo  procéda , foit  avec  la  claufe  de  quels 
o con  relafione  a'  motivi  ri-  chefs  qu’elles  procèdent , ou 
fultand  dagli  Atti,  corne  an-  en  fe  rapportant  aux  motifs 
che  le  négative  in  termini  rélultans  des  aûes;  ton  nau- 
generali , le  non  faranno  in-  ra  non  plus  aucun  égard  aux 
fieme  fpiegate  corne  fopra  , négatives  qui  feront  interje- 
e diftinte  anco  capo  per  ca-  tées  en  termes  généraux , fi 
po , quando  fi  formino  con-  elles  ne  font  pas  auffi  difiin- 
«ro  più  fatd , o capitoli  clement  expliquées , & chef 

par  chef , lorjqu  elles  concer- 
neront plufieurs  faits  ou  ar- 
ticles. 
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4- 

Chiunque  avrà  più  Ecce- 
zioni  dilatorie , dovrà  pro- 
porle  infieme  nello  fteflo  at- 
to,  e le  perentorie  anche  in 
progreffo  di  Caufa , dichia- 
rando , che  s’avrà  per  Ecce- 
zjone  perentoria  quella , che 
compete  al  debitore  in  vir- 
tù  delle  Leggi  Per  diverfas, 
& Ab  Anajiajio , Cod.  Man- 
dai. 

5- 

Non  fofpcnderanno  il  cor- 
Ib , o la  dccifionc  délia  Cau- 
£a  le  aflerzioni  de’  trattati  di 
accordo",  eziandio  con  pat- 
to  elprefio  di  non  profegui- 
re  la  lite,  le  non  làranno  re- 
giilrari  al  Banco  dell’ Attila- 
ro , o Scgretaro  del  Tribu- 
nalc,  dove  pende  la  Caufa, 
o di  quello  del  Luogo , in 
cui  le  Parti  abiteranno , e fa- 
ranno  i loro  Procuratori  te- 
nu» a far  fede  délia  fuddetta 
regiitrazione  , altriïnenti  fi 
potrà  palîar  dire,  fenz’aver 
alcun  riguardo  a'fuddetti 


4- 

Quiconque  aura  plufieurs 
exceptions  dilatoires , devra 
les  propofer  toutes  enjèmble 
dans  le  même  acte , comme 
aujji  les  péremptoires  dans 
le  cours  de  la  caufe , & nous 
déclarons  que  ï exception  qui 
compète  au  débiteur  en  vertu 
des  loix  per  diverfas , & ab 
Anaftafio  Cod.  Mandat,  fe- 
l a confédérée  pour  péremp- 
toire. 

5* 

L ' allégation  de  quelque 
traité  d' accord , même  avec 
pa3e  exprès  de  ne  pas  pour- 
fuivre  le  procès , nen  fit  (pen- 
dra pas  le  cours , ou  le  ju- 
gement , Jî  non  que  le  fuf 
dit  traité  foit  enregijlrè  par 
l Actuaire,  ou  le  greffier  du 
tribunal  où  la  caufe  ejl  pen- 
dante , ou  par  le  greffier  du 
ffc  de  l' endroit  où  habi- 
tent les  parties , & leurs  pro- 
cureurs feront  obligés  de  fai- 
re confier  du  fi f dit  enregi- 
ft rement , autrement  on  pour- 
ra paffier  outre , fans  avoir 
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trattati. 

T I T O L O IX. 

Dell  Eccenorii  declinatorie 
de'  i ribunali. 

1. 

NON  s’  ammetterà  ve- 
runa  Eccezione  decli- 
natoria  del  Tribunale  , fe 
non  è chiaramente  dedotta 
la  ragione  deîT  incompe- 
tenza. 
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aucun  égard  à un  tel  traite. 

TITRE  IX. 

Des  Exceptions  déclinatoi- 
res du  Tribunal. 

1.  . 

ON  n admettra  aucune 
exception  déclinatoire 
du  tribunal , que  l on  ne 
déduife  clairement  la  caufe 
d' incompétence. 


2. 


Il  Giudice  prima  di  paf- 
far  oltre  pronunzierà,  le  la 
caul'a  dell’  incompetenza  è 
legittima,  o no;  e volendo 
una  delle  Parti  appcllarne  , 
dovrà  nel  termine  di  gior- 
ni  tre  interporne  l’appello 
in  contraddittorio  dell’altra 
avanti  detto  Giudice  , il 
quale  le  rimetterà  a giorno 
certo  a quelio  d’ appelle , e 
quefto  décidera  fommaria- 
mentc , e fenz’  altra  Iegitti- 
mazione  di  giudizio  l'ugli 
lîelîi  Atti  nel  termine  di  gior- 
ni  dieci. 


Avant  que  le  Juge  puiffe 
pdjj'cr  outre , il  devra  pronon- 
cer que  l' oppojîtion  d'incom- 
pétence eji  légitime , ou  qu 
elle  ne  l ejl  pas , & fi  l une 
des  parties  veut  appeler  de 
fort  ordonnance , elle  devra 
dans  le  terme  de  trois  jours 
interjeter  en  contradicloire 
de  l autre  fort  appellation 
par  devant  le  même  Juge , le- 
quel renverra  les  parties  à 
jour  certain  pardevant  celui 
de  l'appel  qui  fera  obligé  de 
décider  Jbrnmatrement  Jur  les 
memes  aclcs  dans  le  terme  de 
dix  jours,  fans  que  les  dites 
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parties  foient  obligées  de  con- 
flituer  des  procureurs  par  de- 
vant lui. 


3- 

Se  il  Giudice  dell’appello 
dichiarerà  eflere  lcgittinia  la 
caulâ  dJTincompetenza,ri- 
metterà  la  Caulâ  al  Giudice 
competente. 

4.  . 

Se  poi  il  Giudice  dell’ap- 
pello riconolcerà  effere  fri- 
vola  l’ oppofizione  dell’  in- 
competenza , rimetterà  la 
Caulâ  al  Giudice , da  cui  fi 
è appcllato,  e condannerà 
l’Appcllante  in  una  pena  pe- 
cuniaria  di  fcudi  cinque,ed 
in  tutte  le  l'pelè , danni , ed 
interefii  a tavore  délia  Parte 
vincitrice. 


3- 

Si  le  Juge  d'appel  déclare 
légitime  loppofitton  d incom- 
pétence , il  renverra  la  caufe 
par  devant  le  Juge  compé tant. 

4- 

Mais  Jî  le  Juge  dé  appel 
reconnaît  que  l'  exception 
dé  incompétence  a été  frivole- 
ment oppofée , il  renverra  la 
caufe  par  devant  le  Juge  dont 
étott  appel , & il  condamnera 
l appelant  à une  peine  de 
cinq  écus  , & à tous  les  dé- 
pens , dommages  à intérêts 
en  faveur  de  l obtenant. 


TITOLO  X.  TITRE  X 

Délia  Ricufaçione.  De  la  Récufation. 


1. 


Amel  vili.  1\T  ON  potrà  da  alcuno 
ihi.  Xi  ailegarfi  a folpetto 
vcruno  de' llelatori,  Pretet- 
ti , o Giudici , dopo  che  l'ara 


PErfonne  ne  pourra  allé- 
guer pour  J 'uJpecl  au- 
cun des  Rapporteurs , Juges- 
Ma  je  s , ou  Juges , dès  que  le 
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iflrutto  il  ProcelTo,  fe  le  procès  fera  infruit , fauf que 
caille  délia  fofpezione  non  la  cauje  de  foupçon  ne  lui  fait 
gli  fopravvenilfero  polie-  furvenue  après. 
riormente. 

2.  2. 

Em.  Philib.  Le  caufe  di  fofpezione  do-  Les  caufes  de  récufation 
ifCt.  vranno  fpecihcamente  pro-  devront  êire  alléguées  fpéci- 
porfi  avanti  lo  ftelfo  Giudi-  f que  ment  pardevam  le  mê- 
ce , che  li  rieufa  ; ma  eflo  me  Juge  que  /’  on  réeufe , Ze- 
non farà  obbligato  ad  aile-  quel  pourtant  ne  fera  pas 
ncrlî , fe  non  le  riconofca  obligé  de  s'abfenir  de  procé- 
der legittime , o che  la  Par-  der  ,Jî  non  qu  il  les  recon- 
te non  le  giuri  per  tali  avan-  noijjepour  légitimes , ou  que 
ti  il  medenmo , con  obbligo  la  partie  les  foutienne  véri- 
di  provarie  avanti  ’1  Prefet-  tables  devant  lui  par  fer- 
to , ed  intanto  la  Caufa  prin-  ment , à la  charge  toutefois 
cipale  li  profeguirà  avanti  il  de  les  prouver  pardevant  le 
Luogotenente  del  Giudice.  Juge-Maje  , & en  attendant 

on  pourfuivra  la  caufe  prin- 
cipale pardevant  le  lieutenant 
du  Juge. 

3-  3- 

Se  nelle  Terre  immedia-  Si  dans  les  terres  inimi- 
té unitamente  col  Giudice  li  diates  on  réeufou  le  Juge  & 
riculalTe  anche  il  fuo  Luo-  fort  lieutenant , les  parties 
gotenente , daranno  le  Parti  donneront  le  jour  fuivant  une 
nel  giorno  l'eguente  la  lilla  life  des  Doaeurs  & des  No- 
de’  Dottori , e de’  Notaj  , taire  s qu  ils  tiennent  pour 
che  hanno  per  fofpetti  nel  fufpecîs  dans  le  lieu  du  tri- 
luogo  del  Tribunalc,e  s’ in-  banal , & le  plus  ancien  des 
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tcnderà  per  cîetto  il  Dotto-  Docteurs  qui  ne  font  point 
re  più  anziano  Ira  quclli,  che  nommés  pour  fufpecls , fera 
non  l'ono  nominati  per  lof-  cenfè  choifi , b à défaut  de 
petti  ; e non  elfendovi  Dot-  Docteurs , ce  fera  le  plus 
ton  , s’avrà  per  eletto  il  più  ancien  Notaire  comme  def 
anziano  Notajo  corne  fopra,  fus , afn  feulement  d' infrui- 
a loi  oggctto  d’ iilruire  la  re  le  procès  jufqu  à Jentence 
Caul'a  hno  al  termine  di  dar  exclufvemem. 
la  Sentenza. 

4-  4* 

Se  poi  fi  trattafle  di  ricu-  Mais  lorfqu  il  s' agira  de 
fazioni  riguardanti  i Giudici,  récufer  le  Juge  & Jon  lieu- 
ed  i loro  Luogotenenti  delle  tenant  dans  les  terres  mé- 
Terre  médiate,  dovranno  diatcs , les  vajfaux  en  ce  cas 
in  tal  cal'o  i Valfalli  elegger  choi front  un  autre  Juge  à 
un  altro  Giudice  per  l’erfet-  /’  effet  fufdit . 
to  luddetto. 

5*  5- 

Sara  intanto  obbligata  la  La  partie  qui  a rècufe  le 
Parte , che  ha  riculato  il  Juge , fera  obligée  de  pro- 
Giudice,  a proporre  avanti  poj’er pardcvant leJuge-Maje 
il  Prefetto  le  caule.  di  lofpc-  la  caufe  de  fufpicion  que  le 
zione , che  il  Giudice  non  dit  Juge  n aura  pas  voulu 
ha  voluto  ammetterc , fra  il  . admettre , dans  le  terme  de 
termine  di  cincjue  giorni  im-  cinq  jours  immédiatement 
mcdiatamente  luccelfivi  a après  la  dite  récufation. 
detta  ricufazione. 

6.  6. 

Non  proponendoli  la  eau-  Si  t on  ne  propofe  pas  la 
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fa  délia  fofpezione  in  detto 
tempo , s’avrà,  corne  fe  non 
folle  ftato  allegato  il  fofpet- 
to , e fi  continuera  la  Caula 
avanti  '1  Giudice , fenzachè 
l'opra  la  riculazione  l'uddet- 
ta  pofla  più  udirfi  la  Parte , 
la  quale  dovrà  condannarfi 
nella  pena  di  fcudi  cinque  ; 
per  lo  che  farà  tenuto , fot- 
to  la  medefima  pena,  il  Pro- 
cura tore  Fifcalc  del  Luôgo, 
ov’  è ftata  allegata  detta  iof- 
pezione , a farne  iftanza. 

nr 

/• 

Nel  cafo , che  dalla  Par- 
te fieno  propolte  le  caufe  di 
fofpetto  nel  termine  prcfif- 
fo , fi  procédera  dal  Luogo- 
tenente  , o dal  Giudice  elet- 
to  l'opra  la  cognizione  délia 
Caula  principale  fino  alla 
Sentenza  efclufivamente , e 
dal  Prefetto  lopra  la  lom- 
maria  dilcufiione  del  l'ol- 
petto. 

8. 

Trovandofi  vcrc  le  caufe 
di  fofpezione,  fi  ordinerà,  che 
il  Luogotenente , o il  Giu- 
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caufe  Je  fufpicion  dans  le 
dit  temps , elle  fera  regardée 
comme  non  alléguée , & le 
procès  fe  continuera  parde- 
vant  le  dit  Juge , fans  que 
la  partie  puiffe  plus  être  ouïe 
pour  ce  regard , & elle  fera 
condamnée  à une  peine  de 
cinq  écus , pour  raifon  de 
laquelle  le  procureur  fifcal 
du  lieu  où  ï on  aura  allégué 
la  réeufation , fera  tenu  fous 
la  meme  peine  de  faire  fes 
infances. 

7- 

Au  cas  que  la  partie  pro- 
pofe  les  caufes  de  réeufation 
dans  le  temps  preferit , le  lieu- 
tenant , ou  le  Juge  élu  pro- 
cédera à la  connoijfance  de 
la  caufe  principale  jufques  à 
fentence  exclufivcment  , & 
le  J u ge-AIajc  connoîtra  font - 
mairemeru  de  la  réeufation . 


8. 

La  caufe  de  réeufation 

! • ft 

étant  reconnue  vraie , L on  or - 
donnera  que  le  lieutenant , ou 
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dice  eletto  procéda  alla  fpe- 
dizione  délia  Caufa  ; ed  ef- 
fendo  Notajo,  iftrutta  che 
avrà  la  medefima , dovrà 
portare,  omandare  tutti  gli 
Atti  al  Giudice  togato  più 
vicino , col  di  cui  coniîglio 
pronunzierà  la  lua  Sentenza; 
e lo  fteffo  s’  olTerverà  per 
tutte  le  interlocutorie  , che 
occorrefîero  farfn 

*9- 

Se  le  caufe  di  fofpezio- 
nc  faranno  conofciute  fri- 
vole , o che  non  reftino  pro- 
vate , fi  rimetterà  la  Caufa 
al  Giudice  Ordinario , c fi 
condannerà  la  Parte , che  le 
ha  propofle , nella  pena  fo- 
praddetta , . ed  inficme  a fàr 
un  emenda  onorevolc,  le 
T allegata  caufa  di  fofpezio- 
ne  lo  richiederà. 

10. 

Nella  fiefla  forma  fi  pro- 
cédera, le  vcnilfe  allcgato 
a fofpctto  ilPiefetto,  e le 
caule  di  fofpezione  fi  pro- 
porranno  avant!  il  Senato 
nel  termine  di  giorni  dieci. 


TITOLO  X. 

le  Juge  élu  procède  à F expé- 
dition du  procès  ; & Ji  c ejl 
un  Notaire , dès  qu  il  F aura 
Lnjlruit , il  portera , ou  en- 
verra les  a3.es  au  Juge  gra- 
dué le  plus  voijin , avec  l'avis 
duquel  il  prononcera  fa  fen- 
tence , & on  fuivra  la  même 
règle  à F égard  de  toutes  les 
fentences  interlocutoires  qu'il 
conviaidra  de  rendre . 

9- 

Si  les  caufcs  de  reeufa- 
ùon  font  reconnues  frivoles  , 
ou  qu  elles  ne  JoiCnt  pas 
prouvées , on  renverra  le  pro- 
cès pardevant  le  Juge  ordi- 
naire , & la  partie  qui  les 
aura  propofées , fera  condam- 
née à la  peine  ci-dcjjus  pre- 
ferite  , comme  aujfi  à une 
amende  honorable , f la  caufe 
de  réeufation  le  requiert „ 

xo. 

On  fuivra  la  meme  règle 
à F égard  des  J uges-Majes 
que  F on  voudra  rêcufcr , à on 
propofera  les  motifs  de  réeu- 
fation pardevant  le  Sénat 
dans  le  terme  de  dix  jours. 
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1 1. 

Non  potrà  allegarfi  a fof- 
petto  verun  Magiftrato  Su- 
premo  in  generale  , nè  piii 
di  tre  Suggetti  in  particola- 
re , eccetto  che  le  caul’e  dél- 
ia l'ol'pezione  fbffero  noto- 
rie. 

12. 

Nclla  cognizione  delle  cail- 
le di  l'ofpetto  allegate  con- 
tro  gli  Lffiziali  de’  Magi- 
ftrati  Supremi  procederan- 
no  gli  al  tri  del  Magiftrato 
nel  modo , che  lopra. 

*3- 

Se  le  caufe  di  tali  folpe- 
zioni  faranno  conofciute  ca- 
lunniofe  , farà  condannato 
quello,  che  le  ha  propolte, 
nella  pena  di  fcudi  dodici 
per  qualunque  Suggetto,  che 
folle  ftato  riculato , ed  in 
un’  emenda  onorevole. 

i4- 

Procederanno  i noftri  Ma- 
gillrati , e Prefetti  più  l'om- 
mariamente , che  fia  polfibi- 


1 1. 

On  ne  pouira  récufer  au- 
cun  Magijlrat  fupréme  en 
général , ni  plus  de  trois  Ju- 
ges en  particulier , fattf  que 
la  cauje  de  récufaiion  ne  fait 
notoire. 

I 2. 

Les  caufes  de  récusation 
alléguées  contre  les  officiers 
des  Magiffrats  fupremes  fe- 
ront pigées  par  les  autres  du 
mente  Magijlrat  de  la  ma- 
nière fufdiie. 

l3- 

Si  Ion  recannoît  que  les 
caufes  de  récufaiion  J'orit  ca- 
lomniai fes , celui  qui  les  au- 
ra propof  es  , fera  condamne 
à une  peine  de  dou^e  écus 
pour  chaque  ojfider  qui  aura 
été  réct/Je , & à une  amende 
honorable. 

M- 

Nos  Magiffrats , de  me- 
nte que  les  J uges-Majes  pro- 
céderont le  plus  fommatre- 
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Ic , nella  cognizione  di  fîmili 
Caufe,  e quando  la  giuflizia , 
o ingiuftizia  di  elfe  farà  110- 
toria,  dovranno  ammetterfi, 
o rigettarfi  lui  campo. 


M- 

Non  farà  permeflo  tanto 
a’  Prefetti , che  a’  Magiftra- 
ti  Supreini  di  ritençr  il  Pro- 
cefîo  ne’  menti  a motivo 
d’ eflerfi  ritrovate  -vere  le 
caufe  di  folpezione,  ma  le 
rimanderanno  al  Luogote- 
nente  non  lolpctto,  o alGiu- 
dice  eletto. 


16. 

Il  folo  patrocinio  latto 
per  gli  Uffiziali  dc’Supremi 
Magiilrati , o comro  di  edi 
tanro  dagli  Avvocati , che 
du’  Procura tori  delle  Parti  , 
o per  effcre  flato  il  Ricu- 
fante  medefiino  Avvocato  , 
o Procuratore  contro  di  efli 
in  qualchc  Caula , non  farà 
fufiiciente  per  rimuoverli  dal 
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ment  que  faire  fe  pourra  à 
la  cotmoi  jj  'ancc  de  femblables 
caufes , fi  lorfque  La  jujlice  , 
ou  injujlice  d'icelles  fera  no- 
toire , elles  devront  cire  ad- 
ou  rejetées  fur  le 

*5- 

Il  ejl  défendu  tant  aux 
Magijlrats  fupremes  qù  aux 
Juges-Majes  de  fe  retenir  la 
connoi (fonce  des  procès  au 
fond  6’  mérite  du  principal 
fous  prétexte  qutls  ont  trou- 
vé les  caufes  de  réeufation 
légitimes , mais  ils  les  enver- 
ront au  lieutenant  non  fuf 
pccl , ou  au  Juge  qui  aura 
été  élu. 

16. 

Il  ne  fuffra  pas  pour  obli- 
ger les  ojfciers  des  fufdits 
Magijlrats  fuprêmes  de  s'ab- 
fenir  d' être  Juges  , dé  allé- 
guer que  les  Avocats , ou  les 
procureurs  des  parties  ont 
fervi  pour , ou  contre  dans 
leurs  procès , ou  que  celui  qui 
les  veut  réeufer , a été  Avocat , 
ou  procureur  contr  eux  dans 
qucl- 


i 
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17- 

Li  Prefidenti , Senatori , 
Collaterali,  Prefetti , ed  ogni 
altro  Giudice  tanto  nelle 
Caufe , nelle  quali  aveflero 
patrocinato  avanti  d’ efler  af- 
lunti  ai  loro  rilpettivi  uffizj , 
quanto  in  quelle , nelle  quali 
i medefimi  fi  ritroveranno  le- 
gati  in  quarto  grado  di  eon- 
languinità , o in  terzo  di  affi- 
nità  , da  computarfi  fecon- 
do  la  Ragione  Canonica,con 
una  delle  Parti  litiganti , 
dovranno  confiderarfi  corne 
affenti , e s’avranno  ipfo  ju- 
re per  ricufati;  corne  pure  il 
Padre , o il  Suocero , che  fol- 
fero  in  alcuno  de’  fuddetti 
impieghi , per  quelle  Caufe, 
che  làfanno  date  giudicate , 
patrocinate , o confultate  dal 
Figlio  , o dal  Genero , e rif- 
pettivamente  il  Figlio,  ed  il 
Genero  per  quelle  , che  fa- 
ranno  date  giudicate , • con- 
fultate, o patrocinate  dal  Pa- 
dre, o dal  Suocero. 

Tom,  /. 


I TR  E X. 

quelque  caufe. 

I7- 

Les  Préfidens , Sénateurs  ' 
6'  Collatéraux  , les  Juges - 
Majes  & tous  les  autres 
Juges , lorfqu  il  s agira  des 
caufes  dans  lefquelles  ils  au- 
ront fervi  ep.  qualité  d.' Avo- 
cats avant  que  d'être  nommés 
à leur  emploi  refpeclif,  ou 
lorfqu  ils  appartiendront  à 
f une  des  parties  au  quatriè- 
me dégrè  de  confanguinité , 
ou  au  troifième  d'affinité, à 
compter  Juivant  le  droit  ca- 
nonique , feront  confidérés 
comme  abjens  <&  tenus  ipfo 
jure  pour  récufés  , de  même 
que  le  père  , ou  le  beau-père 
qui  occuperont  quelques-uns 
des  fufdits  emplois  , quand 
il  s' agira  des  caufes  que  leur 
fils , ou  leur  gendre  auront 
jugé , ou  dans  lefquelles  ils 
auront  confult é , ou  fervi  en 
qualité  d' Avocats , & refpe~ 
clivement  le  fils , ou  le  gen- 
dre dans  celles  que  le  père , ou 
le  beau-père  auront  jugé , ou 
dans  lejquelles  ils  auront  fer- 
vi , ou  confulté  comme  dejjus. 

V 
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18. 


18. 


Per  l’ efpreflîone  delle  fo 
praddette  caufe  non  s’inten- 
deranno  abolite  le  alrre  fof- 
pezioni  portate  dalla  Lcgge 
comune. 


j9: 

Le  caufe  di  fofpezioni  in- 
giuriofe  tanto  contro  i Pre- 
fîdenti , che  contro  i Sena- 
tori , e Collaterali  dovran- 
no  proporfi  al  Gran  Cancel- 
liere , che  le  rifolverà  fom- 
mariamente,  anche  con  por- 
tante la  notizla  a Nol , quan- 
do  lo  ftimafle  neceflario. 

20. 


Les  autres  caufes  de  ré- 
cufaùon  portées  par  le  droit 
commun  ne  feront  pas  cen- 
fées  abolies  par  î exprejfe 
difpofition  qui  a été  donnée 
à t égard  de  celles  ci-deffus. 

ï9. 

Les  caufes  injurieufes  de 
réeufation  tant  contre  les  Pré- 
Jidens  que  contre  les  Séna- 
teurs & Collatéraux  devront 
être  propofées  au  Grand  Chan- 
celier qui  les  décidera  fom- 
mairement , & meme  il  nous 
en  informera  quand  il  le 
jugera  à propos. 

20. 


Rimuovendofi  corne  fof- 
petto  alcuno  degli  Uffizia- 
li  luddetti , non  lolamente 
dovrà  altenerfi  d’interveni- 
re  al  tempo  délia  relazione , 
o de’  voti , ma  anche  délia 
dillribuzione  del  Proceflo , 
le  li  tratterà  del  Primo  Pre- 
fidente,  o di  quello,  che  reg- 
gerà  il  Magillrato. 


Lorfque  quelqu  un  des 
fufdits  officiers  fera , récu/é 
comme  Jufpecl , non  feule- 
ment il  ne  pourra  pas  inter- 
venir au  rapport  de  la  caufe 
& quand  on  opinera , mais 
encore  il  ne  pourra  pas , s' il 
s' agit  du  rrêfdent  , ou  de 
celui  qui  régit  le  Magijlrat , 
faire  la  dijlribution  du  pro- 
çès  au  Rapporteur. 
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LIVRE  III. 

T I T O L O XI. 

Delle  Prove  per  Injlrumenti. 

1. 

PRoducendofi  qualche 
Inftrumento  levato  da- 
gli  altrui  ProtocoUi  in  virtù 
di  commeflione , dovrà  fen- 
za  altro  preftarlegli  rutta  la 
fede,  e non  potrà  pretender- 
fî  l’efibizione  del  Minutaro, 

. o Protocollo,  ne  di  detta 
commeflione,  le  non  in  cal'o, 
che  vi  fia  imminente  qual- 
che fofpetto  di  fallità , di  cui 
i Relatori,  Preletti , o Giu- 
dici  fieno  a parte  ftati  iftrut- 
ti;  ma  farà  nondimeno  per- 
meflo  alla  Parte  di  far  fe- 
guire  la  collazione  colT  ori- 
ginale a proprie  Ipefe  , e 
f'enza  interrompere , o trat- 
tenere  il  corl'o  délia  Caul'a , 
ognivoltachè  dubiti  di  qual- 
che errore  nelT  eilratto. 
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TITRE  XI. 

Des  Preuves  par  Titres. 

1. 

LOrfqu  on  produira  quel- 
que titre  levé  des  pro- 
tocoles d' autrui  en  vertu 
d' une  commijjion  , on  devra 
y ajouter  une  entière  foi  , 
J ans  que  F on  puijje  préten- 
dre F exhibition  de  la  minu- 
te , ou  protocole  , non  plus 
que  de  la  commijjion  Juf di- 
te , fauf  en  cas  de  quelque 
foupçon  de  faux,  dont  le  Rap- 
porteur , le  Jugè-Maje  , ou  le 
Juge  ait  été  infruit  en  par- 
ticulier ; la  partie  pourra  ce- 
pendant faire  collationner 
F extrait  fur  F original,  lorf- 
qu  elle  doutera  qù  il  n y ait 
quelque  erreur  , mais  à fes 
frais  & fans  interrompre , ni 
prolonger  le  cours  du  procès . 


1 
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T I T O L O XIL 

Delle  Prove  per  le  Scriuure 
pnvate. 

i. 

PRoducendofi  alcuna  Po- 
lizza,  Biglietto,  o al- 
tra  Scrittura  privata , che 
debba  far  fede  in  giudizio , 
quello , che  la  produce , in- 
terpellera la  Parte  a ricono- 
fcerla,  interrogandola  , £b 
l’ abbia  lcritta , o lottofcrit- 
ta  ; ed  ove  detta  Parte , non 
fapendo  fcrivere , avefle  lo- 
lamente  fatto  il  fuo  lègno , 
o appofto  il  luo  figiLlo , o 
conl'entito  farfi  la  medefima 
Scrittura , s’ interrogherà  fo- 
pra  i detti  legno , figillo , e 
confenlo  rilpettivamente. 


2. 

Rimefla  che  farà  taie 
Scrittura  in  mano  dell’  At- 
tuaro , o del  Segretaro  délia 
Caufa , le  la  Parte , che  de- 
ve  riconofcerla , non  rilpon- 
derà  al  fuddetto  interroga- 
torio  nel  termine  ordinario , 


TITRE  XII. 

Des  Preuves  par  écritures 
privées. 

i. 

SI  F on  produit  quelque 
promefje , billet , ou  au- 
tre ecruure  de  nuun  privée 
aux  fins  qu  elle  faffe  foi  en 
jugement,  celui  qui  en  fiera 
la  production , interpellera  la 
partie  adverfie  de  la  reconnoi- 
tre  , en  t interrogeant  fi  elle 
r a écrite , ou  fignée  , & fi  la 
partie  ne  fiachant  pas  écrire 
y ■ a tant  feulement  fait  fa 
marque,  ou  appofié  fion  ca- 
chet , ou  confentt  que  1 on 
ait  fait  la  dite  écriture  , on 
C interrogera  refpeclivement 
fur  fa  marque , J on  cachet  & 
fort  confentement. 

2. 

Dès  que  femblables  écri- 
tures auront  été  remifes  en- 
tre les  mains  de  l'Acluaire , 
ou  du  greffier  de  la  caufe  ,fi 
la  partie  qui  doit  les  recon- 
noître , ne  répond  pas  aux fufi 
dits  interrogatoires  dans  le 
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s’avrà  fenzaltro  laScrittura 
per  riconofciuta,  • 

3- 

Negandofi  dalla  Parte  di 
averla  -ferma , o foferitta , 
o di  aver  fàtto  il  fuddetto 
fegno,  dato  ordine,  o con- 
fentito  farfi  detta  Scrittura , 
quello,  che  la  produce,  farà 
tenuto  a giultificarla  nella 
forma,  che  ftimerà  conve- 
nirfi- 

r 

4' 

Se  la  ricognizione  dovrà 
farfi  per  comparazione  con 
keritture  pubbliche , ed  au- 
tentiche , e che  la  Parte  coiv 
tenda  fulla  qualità  di  elfe , 
dovrà  il  Relatore , Prefetto, 
© Giudice  determinare  quel- 
lo , che  ftimerà  di  ragione , 
avantichè  fi  procéda  a tal 
atto. 

f- 

, Gli  Efperti  per  fore  detta 
comparazione  fi  prefenteran- 
no  uno  per  Parte,  e quando 
una  non  comparifle , o com- 

To/n.  I, 


' I T R E xn. 

délai  ordinaire , elles  feront 
fans  autre  formalûé  cenfées 
reconnues , 

3- 

Si  la  partie  me  de  les 
avoir  écrites , oufignées , d'y 
avoir  fait  fa  marque , donné 
or  dre,  ou  confenti  de  les  fai- 
re, celui  qui  les  aurc? produi- 
tes , devra  en  jufiifier  -de  ht 
manière  qu'il  jugera  plus  con- 
venable. 

« 

4- 

Lorfque  la  reconnoijfance 
s'en  devra  faire  par  par if ca- 
tion d' écritures  publiques  & 
authentiques , & que  la  partie 
conteflera  fur  leur  qualité , 
le  Rapporieut , J uge-Maje  r * 
ou  Juge , avant  que  d'y  fai- 
re procéder , déterminera  ci 
qù  il  croira  de  jufiiee.  • 

• • 

f- 

Chacune  des  parties  préfin- 
tera  un  expert  pour  procéder 
à la  dite  purification , & fi 
r une  dé 'icelles  ne  comparoit 
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parendo  non  prefentafle  il 
luo  Efperto.,  ne  verra  eletto 
uno  ex  ojficio , il  quale  dovrà 
procedere  all’atto;  lo  che  an- 
che dovrà  farfi , fe  gli  Ef- 
perti  difcordaffero , e che  le 
Parti  non  confentiflero  pron- 
tamente  in  un  terzo. 


6. 

Quelli , che  negheranno 
contro  verità  la  propria  fcrit- 
tura , fottofcrizione  , fegno, 
o confenfo  corne  fopra  , in- 
correranno  la  pena  di  fcudi 
chique , e cio  oltre  le  fpe- 
fe , danni , ed  interefli  delle 
Parti. 

7- 

Sarà  rifervata  a detta  Par- 
te in  qualunque  cafo , che  la 
Scrittura  foffe  data  ricono- 
/ciuta , o avuta  per  taie  , 
ogni , e qualfivoglia  oppofi- 
zione  di  ragione  a lèi  fpet- 
tante  contro  la  medefima  , 
benchè  non  fia  ftata  efprelfa 
tal  rilerva  nelT  atto  délia  ri- 
cognizione. 


'ITOLO  xn. 

pas , ou  venant  à comparoître 
Ji  elle  ne  prèfente  pas  le  Jienx 
on  en  prendra  un  d office  pour 
procéder  à cet  acte  ; ce  que 
r on  devra  encore  faire  lorf- 
que  les  experts  ne  feront  pas 
d' un  même  fentiment , & que 
les  parties  ne  conviendront 
pas  promptement  d ’ un  troi- 
fième. 

6. 

Ceux  qui  nieront  contre  la 
vérité  leur  propre  écriture  , 
leur  feing , leur  marque  , ou 
leur  confentemeru  comme  def 
fus , encourront  la  peine  de 
cinq  écus , outre  les  dépens , 
dommages  & intérêts  dés  par- 
ties. 

7- 

Nous  rêfervons  à la  partie x 
de  quelle  manière  que  t écri- 
ture ait  été  reconnue , ou  pro- 
noncée pour  telle , toutes  les 
oppojitions  de  droit  qui  lui 
compétent  contre  icelle  , quoi- 
qu  on  n en  ait  pas  fait  une 
réferve  expreffe  dans  racle  dt 
reconnoi (fonce. 
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8.  8. 


S’ intenderanno  Scritture 
private , e perciô  fottopofte 
ad  elTere  riconofciute  , quel- 
le , che  faranno  fcritte , e 
fottofcritte  da  alcuno , fen- 
za  F intervento  d’ un  Nota- 
jo  corne  perfona  pubblica, 
ancorchè  fieno  munite  di 
Tcftimonj , fra’  quali  vi  fof- 
fero  Notaj , ed  eziandlo  Uf- 
fiziali  de’  Magiftrati  , fe  i 
medefîmi  vi  faranno  inter- 
venuti  corne  perfone  pri- 
vate. . 

9*  « 

Le  Polizze  perô , ed  al- 
tre  convenzioni , che  faran- 
no debitamente  infinuate , 
fe  fi  prefenteranno  munite 
col  lîgillo  dell’  Infin uazione, 
avranno  F iftefla  fede , che 
gl’Inflrumenti  pubblici , fen- 
za  altra  maggior  ricogni- 
zione. 

io. 

La  Scrittura,  che  farà  una 
volta  dichiarata  per  légiti- 
ma in  contraddittorio  del 


. On  regardera  comme  écri- 
tures privées  & par  confé- 
quentfujettes  à être  reconnues 
celles  qui  feront  écrites , ou 
fgnées,  par  quelqu  un  ,Jans 
qu  aucun  Notaire  y foit  in- 
tervenu comme  perfonne  pu- 
blique , quand  même  elles  fe- 
raient fgnées  par  des  témoins 
entre  lefquels  il  y aurait  des 
Notaires , ou  même  des  offi- 
ciers des  Magifratsr,  s ' ils  y 
font  intervenus  comme  perfon- 
ne s privées.  • • 

?• 

Les  promeffes  cependant  fif 
autres  conventions  qui  feront 
due  ment  injinuées , & que  l'on 
préfentera  munies  du  Jceau  de 
l infnuation  , feront  la  même 
foi  que  les  écritures  publiques , 
fans  autre  plus  grande  recon- 
noiffance. 

io. 

Les  écritures  qui  feront 

une  fois  * déclarées  légitimes 

en  contradictoire  du  débiteur 
• » 
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debitore  avanti  un  Tribuna- 
le,  dovrà  averfi  rifpettô  ad 
eiïo  per  taie  in  tutti  gli  giltri 
Tribunali,  anche  fuperiori, 
dove  occorreffe  produrfi. 

TITOLO  XIIL  ' 

• 

Dclle  Prove  per  ocularifpe - 
p urne , Nominafione , e Re- 
lafione  d' Efperti. 

i. 

ra,  lV0,n  H?“derà  ad 

Amtd.  -L  x alcuna  Vilitaperocu- 
lar  ifpezione , fe  non  vi  con- 
Corre  una  precila  neceflità , 
a cui  non  polïa  fupplirfi  col- 
la fola  trasferta , o giudizio 
• d’ Efperti,  o che  n venga 

a tal  vifita , e trasferta  ad 
iftanza  d’ ambe  le  Parti , o 
di  una  di  elfe , la  quale  in 
quefto  cafo  dovrà  foggiace- 
re  del  proprio , e fenza  ripe- 
tizione  a tutte  le  maggiori 
fpefe  ; e procedendofi  diver- 
famente  da  qualunque  Rela- 
tcre , Prefetto , o Giudice , 
non  potrà  effo  confeguire 
fpeie  di  forta  veruna  per  tali 
trasfertc,  anzi  vogliamo,  che 
fi a tenuto  alla  reüituzione 


ITOLO  xra. 

pardevam  un  tribunal , feront 
par  rapport  à lui  tenues  pour 
telles  dans  tous  les  autres 
tribunaux  ',  même  fupérieurs , 
où  t on  les  produira. 

TITRE  XIIL 

Des  Preuves  par  vue  de  lieu, 
de  la  nomination  & rap- 
port -des  Experts. 

i. 

ON  ne  procédera  à aucu- 
ne vue  de  lieu  fans  une  , 
nccejjitè  précife , de  forte  que 
l'on  ne  puijfe  y fuppléer  par 
le  feul  tranfport  & femimeru 
des  experts , ou  fauf  qu  elle 
ne  fe  fafje  à la  réquifition 
des  deux  parties , ou  de  tune 
d'icelles  , qui  en  ce  cas  pa- 
yera feule  & fans  répétition 
tous  les  plus  grands  J rais  ; & 
fi  quelque  Rapporteur , Juge- 
Maje , ouJugey  procède  au- 
trement , il  ne  pourra  préten- 
dre aucune  forte  de  dépens 
pour  ce  regard,  Çf  même  Nous 
voulons  qu  il  fioit  tenu  à la 
refiitution  de  ceux  qu  il  au- 
ra exigés  ou  caufcs. 
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di  quello,  che  avefle  confe- 
guito , o caulato. 


a. 

Si  dovrà  fra  le  Parti  con- 
cordare  nella  perfona  degli 
*Efperti  prima  délia  tr  as  fer  ta, 
ed  a tal  fine  fi  darà  la  lilta 
de’  confidenti , e diffidenti , 
e s eleggeranno  perfone  de- 
ftinate  dal  Pubblico  a tal 
uffizio,  quando  facilmente 
aver  fi  potranno;  e non  riu- 
fcendo  aile  Parti  di  concor- 
dar  amichevolmente  in  uno, 
o due  Elperti  di  eomune 
confenfo,  ciafcheduna  verrà 
all’elezione  del  luo , e ricu- 
fando , o diffèrendo  una  dél- 
ié Parti  d’ eleggerlo , s’eleg- 
gerà  ex  officïo.* 

* 

V 

Siccome  gE  Efperti  mtra- 
prendono  l’uffizio  di  Giudi- 
ce  nelle  cofe  riguardanti  la 
loro  perizia,  cosi  làranno 
tenuti  di  procéder , e riferi- 
re  fedelmente  con  loro  giu- 
ramento  quanto  per  verità 
farà  da  efli  conoiciuto  op- 
portuno. 


x. 

Les  parties  conviendront 
cT  experts  avant  le  tranfport  ; 
on  donnera  à ces  fins  la  lifle 
des  fufpecls  & non  fufpc&s , 
& on  choifira  des  perfonnes 
definies  à P exercice  public 
de  tel  office,  lorjquon  pourra 
les  avoir  facilement ; mais  fi 
les  parties  ne  conviennent  pas 
à P amiable  £ un  , ou  de 
deux  experts  , chacun  choifi- 
ra le  fien  & P on  en  prendra 
un  d' office pour  celle  des  par- 
ties qui  refufera  , ou  différe- 
ra d' en  choifir.  ' • 


. 3* 

Comme  les  experts  font 
P office  déjugés  en  ce  qui  re- 
garde leur  prof  effion , ils  fe- 
ront obligés  de  procéder  & r im- 
porter fidellement  avec  fer- 
ment tout  ce  qu  ils  connaî- 
tront & croiro'm  vêutabLment 
convenable. 
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4-  4*  * 

Non  fi  verrà  ali’  clezione  On  ne  choifira  un  troijîè- 
del  terzo  Perito , fe  non  in  me  expert , que  Lorfque  la  di- 
que’  cafi , che  fopra  la  dif-  verfité  du  rapport  des  deux 
crepanza  de’  due  , o delle  ra-  premiers , ou  les  raijons  qu  ils  • 
• gioni  da  efii  addotte  il  Ma-  apporteront , mettront  le  Ma-*, 
giftrato , Prefetto , o Giudi-  gtflrat  ,Juge-Maje , ou  Juge 
■ce  fi  trovafle  in  dubbiezza  dans  un  doute  à ne  pouvoir 
•taie , che  non  potefle  da  fe  pas  fe  déterminer  lui-même. 
■determinare. 

5-  5* 

La  Vifita  ordinata  fi  farà  - On  fera  la  vue  de  lieu  dans 

nél  Luogo,  e nelT  ora  délia  l endroit  & à l heure  de  laf 
Monizione  , ancorchè  una  fgnation , quoique  lune  des 
delle  Parti , eziandio  l’attri-  parties , même  le  demandeur 
ce , e richiedente , non  vi  fi  & requérant  ne  s'y  trouve  pasy 
trovafle , nè  l’ aflente  farà  & l abfent  ne  pourra  être  ad~ 
ammefla  a far  reiterare  la  mis  à la  faire  refaire , que 
Vifita , fe  non  con  legittima  pour  quelque*  caufe  légitime 
caul'a  dentro  un  breveter-  dans  .un  brief  délai,  & en pa- 
■ mine , ed  a tutte  fue  fpefe , yant  tous  les  frais , & celui  ' 
e dovrà  » chi  vi  procédé  y qui  y procède , devra  prendre 
avvertire  a rifecare  le  lun-  garde  dé  empêcher  les  ton - 
ghezze , concedendo  quelle  gueurs , en  oBroyant  les  actes 
Teftimoniali,  che  per  veri-  qui  feront  requis  fuivant  la 
tà  faranno  richiefte  , e ne-  vérité  & refufant  ceux  qui  fe- 
gando  le  fuperflue.  . sont  fuperjlus. 

6.  6. 

• * 

9 

In  dette  fpefè  faranno  an-  On  comprendra  dans  les 
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che  comprefe  quelle  dell’Av- 
vocato , e Procuratore , de’ 
quali  perô  jion  farà  permef- 
fo  di  farne  intervenire  più 
d’ uno  per  parte , con  obbli- 
go  ad  ognuna  di  elfe  di  fup- 
, plir  intanto  pel  fuor  fajva  la 
tàcolià  di  ripeterle,  corne  fia 
di  ragione,  in  fine  di  caulà. 

7- 

Dappoichè  fi  farà  ordi- 
nata  qualche  Vifita,  non  po- 
trà  differirfi  fenza  il  conièn- 
fo  d’ ambe  le  Parti  più  di 
giorni  vend  ; ed  effendo  la 
caufa  molto  urgente , e che 
non  ammettelle  dilazione , 
dovrà  farfi  fubito  : e fell  Se- 
natore  per  effa  deputato  fi 
trovafle  legittimamente  im- 
pedito , dovrà  il  Primo  Pre- 
fidente  deputame  iyi  altro  a 
fuo  piacimento  , ancorchè 
folfe  di  quell’altra  Clafle, 
dove  non  pende  1»  Caufa , 
obbligandolo  a trasferirvifi 
fenza  dilazione  ; e le  la  Cau- 
fa farà  avanti  il  Prefetto , o 
Gindice,  e ch’elfo  parimen- 
ri  fi-  trovi  impedito , fi  pro- 
cédera alla  Vifita  dal  Luo- 
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fufdits  frais  ceux  de  [Avo- 
cat & du  procureur  ,fans  qu 
on  en  puijfe  faire  imcrvenir 
plus  d' un  pour  chaque  par- 
tie , laquelle  devra  cependant 
fournir  ceux  du  Jien , fauf  à 
Us  répéter  en  fin  de  caufe  s'il 
y échoit. 

. 7- 

Dès  que  l on  aura  ordon- 
né quelque  vue  de  lieu , elle 
ne  pourra  être  différée  au  delà 
de  vingt  jours  fans  U confen - 
tement  des  deux  parties  ; mais 
fi  la  chofe  efi  bien  preffante 
& qu  elU  ne  foujfre  aucun 
délai , elle  devra  d' abord  fe 
faire & au  cas  que  U Sé- 
nateur commis  pour  la  faire 
ait  quelque  légitime  empêche- 
ment , U premier  Préfident 
en  commettra  un  autre,  à fon 
choix , quand  même  il  ne  Je- 
roti  pas  de  la  chambre  où  s in- 
firutt  U procès , en  [ obligeant 
de  fe  tranfporter  fur  le  lieu 
fans  retardement  ; & fi  U pro- 
cès efi  pendant  pardevant  le 
Juge-Maje , ou  autre  Juge 
fubalterne  & qu  il  ait  aujfi 
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gotenente , o da  un  Cora-  quelque  empêchement , le  lieu~ 
mclTario  non  fofpetto.  - tenant,  ou  un  commijf aire  non 

fufpecl  procédera  A la  vue  de 
lieu,  ' : 

8.  8. 

Le  Ordinanze,  ed  i De-  Les  ordonnances  & les  de- 
créa,  ne’ quali  fi  preicrive-  crets  qui  prefcriroru  la  vue 
rà  la  Vifita , Miliira , Efti-  de  lieu , le  mefura^e , F efii- 
mazione , o altro  atto  da  far-  motion , ou  quelqu  autre  acte 
fi  per  mezzo  d’ Efpcrti , fa-  qui  devra  fe  faire  par  le  mcp- 
ranno  efprefla  menzione  de’  yen  des  experts , devront  con- 
fatti , fiopra  i quali  dovranno  tenir  une  exprejfe  mention  def. 
procédera,  e riferire;  ed  ove  faits  fur  lefquels  les  fuj, 'dits 
taJi  Efperti  non  foflero  an-  experts  devront  procéder  6f 
cora  nominati,  aflegneranno  faire  leur  rapport , & s'ils  ne 
il  giorno  per  procedere  a tal  font  pas  encore  nommés , F on 
nominazione..  ajfignera  le  jour  pour  en faire 

la  nomination, 

% 

* 9> 

Se  le  Parti  concorderan-  Si  les  parties  conviennent 
no  privarivamente  fopra  la  entr  elles  de  la  figure , ou 
Pianta.,  o ’1  Modello  del  fi-  plan  du  lieu  contefié  à de  fa 
to , e luogo,  che  fi  conten-  Jîtuation , elles  devront  le  Ji- 
de  , dovrà  tal  atto  fofcriverfi  gner , de-  meme  que  leurs  or- 
dalle  medefime,  e da’  loro  perts , s' ils  favent  écrire , au - 
Efperti,  fe  fapranno  ferivere;  t renient  on  n y aura  aucun 
altrimenti  non  potrà  aver-  égard  en  jugeant  ,&  files  ex- 
lègli  riguardo  vçruno  nel  péris  demeurent  convenant  du 
giudicare  : fe  poi  detto  Mo-  plan  dans  la  vue  de  lieu ,' 
dello , o Pianta  s’accordaffe  ils  devront  auffi  le  figner  ; 
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’dagli  Efperti  nell’  atto  délia 
Vifita , dovrà  fofcriverfi  da 
elîi  ; e le  alcuno  de’  medefi- 
mi  riculerà  di  ciô  fare,s’avrà 
il  Modello  per  fottofcritto  , 
purchè  ciô  venga  l'ubito  di- 
chiarata 

io. 

Nelle  Vifite , che  fi  faran- 
no  da’Senatori  dentro  la  Cit- 
îà  , dove  rifiede  il  Senato , 
dovranno  valerfi  dell’Attua- 
ro , che  fa  la  Caufa , o del 
Softituito;  ma  in  quelle,  che 
feguiranno  fuori  délia  Città , 
farà  in  facoltà  de’  medefimi 
di  iervirfi  delloroSegretaro, 
purchè  fia  Notajo , o d’ un 
altro  Notajo  , fecondocbè 
eleggeranno. 

r 

I I. 

Il  Senato  non  potrà  com- 
mettes a’  Prefetti , q Giu- 
dici  le  l'uddette  Vifite , corne 
neppure  gli  Efami,  o altri 
Incumbenti , ove  la  Parte  , 
a di  cui  lpefe  dovrebbero 
farfi , elegga  , che  feguano 
avanti  il  Relatore  ; e lo  llef- 
fo  fi  offerverà  da’  Prefetti , 
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mais  fi  quelqu  un  cT  entr 
eux  refu fe  de  le  faire , le  dit 
plan , ou  figure  fera  tenue  pour 
fi  g née , pourvu  qu'on  le  dé- 
clare fur  le  cluimp. 


10. 

Lorfque  les  Sénateurs  pro- 
céderont à quelque  vue  de  lieu 
dans  les  villes  où  refide  le 
Sénat , ils  devront  Je  fervir 
de  [ ABuaire  de  la  catïfe , ou 
de  fon  fubfiiiut’,  mais  dans 
celles  qu'ils  feront  dehors , ils 
auront  la  liberté  de  fe  fervir 
de  leur  fecré taire , pourvu  qu 
il  fioit  Notaire  y ou  d' un  au- 
tre Notaire  à leur  choix. 

i f . 

Le  Sénat  ne  pourra  com- 
mettre les  Juges-  Ma  je  s , ou 
les  Juges  pour  faire  les  fuf 
dites  vues  de  lieu  ',  non  plus 
que  pour  les  enquêtes  , ou  au- 
tres actes , fi  la  partie  aux 
frais  de  laquelle  on  y devra 
procéder , requiert  qu  on  les 
fajfe  pardevant  le  Rappor- 
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e Giudici  rifpettivamente. 

TITOLO  XIV. 

Del  Giuramento. 

•i 

Clli  offerirà  il  giuramen- 
to  in  una  Caufa,  che 
ecccda  la  fomma , o valore 
di’  lire  quattrocento , dovrà 
efibire  la  fbrmola  di  elfo,  di 
cui  fi  darà  copia  alla  Parte , 
la  quale  avrà,  effendo  nel 
luogo  , ventiquattr’ ore  di 
tempo  per  deliberare,  fevo- 
glia  accettare  il  giuramento, 
ed  altre  ventiquattro  di  più 
per  fare  le  lue  rifleflioni  lo- 
pra  il  modo  di  giurare. 

a. 

La  Parte,  che  avrà  offer- 
to  il  giuramento,  potrà  ri- 
vocarlo , benchè  quello,  che 
l’ha  accettato , folle  già  in 
procinto  di  giurare , e che 
fi  trovalïe  a tal  effetto  in- 
ginocchiato,  e colle  torce 
accefe , purchè  il  giuramen- 
to non  lia  per  anco  inco- 


teur,  ce  qui  fera  refpe  clive- 
ment  obfervé  par  les  Juges- 
Alajes  & Les  Juges. 

TITRE  XIV. 

Du  Serment. 

i. 

CElui  qui  offrira  le  fer- 
ment dans  un  procès 
qui  excédera  la  fomme , ou  la 
valeur  de  quatre  cent  livres , 
devra  en  préfenter  la  formule 
dont  on  donnera  copie  à la 
partie , qui  étant  fur  le  lieu , 
aura  vingt-quatre  heures  pour 
délibérer  fi  elle  le  veut  acce- 
pter, & elle  aura  en  fuite  au- 
tres vingt*quatre  heures  pour 
faire  fis  réflexions  fur  la  ma- 
nière de  jurer. 

* 

2. 

La  partie  qui  aura  offert  le 
ferment , pourra  le  révoquer , 
lors  même  que  celle  qui  f a 
accepté,  fie  roi t fur  le  point  de 
le  prêter , & qu  elle  fi  trou- 
verait à genoux  avec  les  flam- 
beaux allumés , pourvu  que 
t acte  du  ferment  ne  fioit  pas 
commencé  ; G il  fira  cenfé 


Digilized  by.  Google 


LIVRE  III.  TITRE  XTV. 


35  * 

minciato,  il  che  s’intenderà,  l être  aufïiôt  que  la  partie 
pofte  che  abbia  le  mani  fo-  aura  mis  les  mains  Jur  les 
pra  i Sacrofanti  Evangeli.  faims  Evangiles. 

3*  3- 

Em.  Philib.  Venendo  la  Parte  a giu-  Si  la partie  fe prêfentc pour 

Ibid.  rare , larà  obbligato  ogni  prêter  ferment  , le  Rappor- 
Relatore , Prefetto , o Giu-  teur  ,J uge-Maje , ou  Juge  fe~ 
dice  a farle  una  grave  am-  ra  obligé  de  lui  faire  une forte 
monizione , rammentando  la  remontrance  & de  la  re (Jouve - 
riverenza  , che  devefi  al  giu-  nir  de  la  révérence  duc  à un  tel 
ramento , le  pene , ed  il  ga-  acte , des  peines  & du  chdii- 
ftigo,  che,  giurando  il  fai-  ment  dont  elle  fera  punie  en 
fo,  alla  meddlma  fi  daranno  jurant  le faux , non J'eulement 
non  folo  dalla  Giuftizia  uma-  par  la  juftice  humaine , mais 
na,maanco  dal  fommo  Id-  encore  par  fa  Divine  Maje fi 
dio , a cui  tutto  è palefe.  à qui  tout  efi  connu. 

4-  4- 

Fatta  la  fuddetta  ammo-  Après  cet  avertijfemcnt  on 
nizione  s’accenderanno  due  allumera  deux  flambeaux , & 
torce  , e poftofi  colui , che  la  partie  qui  doit  prêter  fcr- 
deve  giurare , ginocchione , ment,  étant  à genoux , mct- 
metterà  le  mani  l'opra  i Sa-  ira  les  mains  fur  les  faims 
crolanti  Evangcli  , e ftan-  Evangiles,  & dans  cet  état 
do  in  tal  forma , récitera  ad  elle  récitera  à haute  voix  les 
alta  voce  le  parole  fcritte  paroles  écrites  dans  la  for- 
nella  formola  del  giuramen-  mule  du  ferment , qui  contien- 
to , che  farà  del  l'eguente  te-  dra  ce  qui  fuit  favoir  Je  N.  N. 
nore,cioè,  IoN.  N.  chiamo  prens  à témoin  le  tout-puil- 
in  tef  imomo  il  Somrno  Iddio  lànt  mon  Créateur  & mon 
mio  Creatore , ch'è  fomma  Ve-  Dieu  qui  elF  la  liiprême  vé-, 
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rità  corne  6>c.  (e  narrera  qui-  rite , comme  &c.  (&  elle  dira 
vi  la  verità  del  fatto  , fopra  ici  la  vérité  du  fait  en  que- 
di  cui  fi  contende,  cioè  , le  fiion , favoir  fi  elle  doit  don- 
ha  da  dar , o ricevere  , ov-  ner,  ou  recevoir , ou  fi  la 
vero  le  la  cola  lia  in  quello,  chofe  Je  pajfe  ainfi , ou  au- 
ct  in  altro  modo)  e fi  io  men-  trernent  ) & fi  je  mens , je 
to,  prego  il  Signor  Jddio , che  prie  le  Seigneur  de  ne  pas 
non  tri  ajuti , nè  mi  doni  fia-  m’ aider , ni  me  donner  le 
lute , nè  confilafione  di  cofia  lalut , ni  aucune  conlolation, 
alcuna  ; che  or  or  a mandi  Jo-  mais  qu’  il  m’ envoyé  fur  le 
pra  di  me  quel  miracolofi  ga-  champ  le  miraculeux  châti- 
fiigo,  che  mando  fopra  Ana-  ment  qu’  il  envoya  fur  Ana- 
nia,  e Z affina  fiua  Mogtie  nie  & Zaphira  là  femme 
per  avéré  mentito  allô  Spirito  pour  avoir  menti  au  Saint 
Samo  \ ovvero  mi  faccia  pafi  Elprit , ou  qu  il  me  fafl’e 
far  il  rimanente  di  mia  vita  palier  le  relie  de  ma  vie  dans 
in  perpétua  calamità , e mi - de  perpétuelles  calamités  & 
feria , mandando  la  Jua  orri-  misères,  en  envoyant  fur  moi 
hile  maledi  fi  one  fiopranü  me , fon  horrible  malédiftion  & 
e di  tutte  le  cofi  mie , accioc-  fur  tout  ce  qui  m’appar- 
chè  in  me  refit  perpétua  efem-  tient,  afin  que  chacun  pren- 
pio  ad  ognuno  di  non  mentir  ne  exemple  fur  moi  de  ne  pas 
a fia Divina  Maefitje  d'aver  mentir  à là  Divine  Majellé 
piii  timoré  del  fiuo  giufiififi-  & d’ avoir  plus  de  crainte 
ma  Giudifio.  de  les  jultes  châtimens. 

5.  5. 

L’ ifteflo  fi  oflerverà  nel-  On  obfervera  la  même  cho- 
ie Caufe , che  eccedono  la  fi  dans  les  autres  caufis  qui 
Ibmma  , o valore  fuddetto , excéderont  la  fomme , ou  va- 
quando  occorrerà  darfi  il  leur  fiufdite , ïorfiqu  il  s a gi- 
giuramcnto  fuppletivo  , o ra  de  déférer  le  ferment  fup- 
pur-  plétij\ 
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purgative».  fictif  ou  purgatif. 

6.  6. 

NelleCaufe,  chefaranno  II  ne  fera  pas  ncccfiaire 
di  minor  fomma,  o valore , d' ufer  des  dites  folemnit's 
non  Tara  neceffaria  la  detta  dans  les  caufes  ou  il  s' agira 
folennità,  maofferto  che  fia  de  moindres  finîmes , ou  va - 
H giuramento , fi  farà , fenza  leur-,  mais  dès  quon  aura  ofi 
daraltro  termine,  la  fuddetta  fert  le  ferment , on  fera  J uns 
ammonizione  a colui , elle  autre  délai  la  fifdue  rernon- 
deve  giurare  , il  quale  in-  t rance  à celui  qui  doit  le  prê- 
ginocchiandofi , toccate  le  ter , lequel  s'étant  enfuite  mis 
Scritture  , dira  , Io  N.  N.  à genoux,  & touchant  les  écri- 
per  l' obbligaftone , che  ho  co-  turcs , dira  comme  s enjuit , 
me  Crifiiano  di  dire  la  verità , Je  N.N.  par  l’obligation  que 
e fpe^ialmente  nel  Giudifo  j’ai  comme  Chrétien  de  di- 
davanti  il  Magiflrato , dtco , re  la» vérité  6c  lur  tout  en 
e giuro  &c.  e qui  narrera  la  jugement  pardevant  le  Ma- 
verità  del  fatto  nel  modo  di  giflrat , dis  & jure  &c. , il 
fopra.  narrera  ici  la  vérité  du  fait 

de  la  manié  te  fufdite. 

7-  7- 

Seguita  che  fia  la  negati-  Après  que  le  ferment  nè- 
va  per  mezzo  del  giuramen-  gatij-  aura  été  prêté  de  la  ma- 
to  nella  forma  fuddetta,  s’ in-  nière  fufdite , le  défendeur 
tenderà  il  Reo  ipfi  jure  af-  fera  tenu  pour  ahfius  ipfo 
foluto , e farà  impofto  ail’  jure , & Jilence  perpétuel  fe- 
Attore  un  perpetuo  filenzio.  ra  impofé  au  demandeur. 

8.  8. 

Non  volendo  il  Reo  giu-  Mais  fi  le  défendeur  ne 

Tout,  /.  z 
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rare  nella  forma  fopra  pre-  veut  pas  prêter  ferment  de  la 
fcritta , ovvero  non  rimet-  manière  ci-dcjj'us  prefcrite  , 
tendofi  al  giuramento  delT  ou  qu  il  ne  s' en  tienne  pas 
Attore , s’avrà  per  condan-  au  Jerment  du  demandeur , il 
nato,  e fi  procédera  contro  fera  tenu  pour  condamne  à 
di  cffo  , corne  fe  avefle  con-  on  procédera  contre  lui , com- 
feflato  il  debito , fenza  am-  me  s'il  avoit  avoué  la  dette  , 
metter  appellazione,  o ricor-  fans  quon  puijfe  l'admettre 
£o  veruno.  à appeler  ou  recourir. 

9-  9* 

Riferendofi  dal  Reo  il  giu-  Lorfque  le  défendeur  réfé- 
ramento  ail’ Attore , s’oner-  rera  le  ferment  au  demandeur , 
verà  quello , che  s’  è fiabi-  on  obfervera  ce  qui  efl  établi 
lito , quando  l’ Attore  l’of-  quand  le  demandeur  l offre  au 
ferilce  al  Reo.  défendeur. 

io.  * 10. 

Se  la  Parte , a cui  è ofFer-  Si  la  partie  à qui  le  fer- 
to  il  giuramento,  làràaflen-  ment  efl  offert , efl  ab fente  , 
te  , fi  darà  alla  medefima  un  on  lui  donnera  un  délai  con- 
congruo  termine,  acciocchè  venable , afin  quelle  puijfe 
pofla  perfonalmente  compa-  comparoare  en  perforine. 
rire. 

n.  h. 

Chiunque  fi  troverà  con-  Quiconque  fera  convaincu 
vinto  d’ avéré  giurato  ma-  d' avoir  juré  malicieufement 
liziolamente  il  falfo  colle  le  faux  avec  les  flolemnités 
folennità  fopra  preferitte,  ci-de fus  preferites  , fera  re- 
s’avrà  ipfo  jure  per  intame  , gardé  ip(o  jure  comme  infa- 
farà  privato  d’ogni  dignità , me , privé  de  toutes  fortes  de 
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o altro  pubblico  uffizio , che 
teneffe , non  potrà  cflère 
piir  ammeflo  ad  alcun  gra- 
do  d’ onore,  nè  a verun 
impiego,  non  s’ ammetterà 
più  a giurare,  nè  a offrir 
ad  altri  il  giuramento. 


dignités,  ou  autres  ojjices pu- 
blics qu  il  pourvoit  avoir  ; 
il  ne  fera  plus  reçu  à aucun 
grade  d' honneur , ni  emploi , 
& on  ne  t admettra  plus  à 
prêter  ferment , ni  à L' offrir 
aux  autres. 


12. 


1 2. 


La  Parte , a cui  farà  of- 
ferto  il  giuramento , non  po- 
trà efigere  dalT  altra  f afle- 
verazione  fopra  il  fatto  con- 
troverfo. 


La  partie  à qui  t on  aura 
offert  le  ferment , ne 

conteflé. 


exiger  que  fa  partie 
affirme  avec  ferment 


pourra 
adverf 

le 


k/U/  / M 

’verfe 

fait 


1 3* 

Potrà  il  giuramento  of- 
ferirfi  non  folo  in  mancanza 
di  prove , ma  quando  anche 
ve  ne^foffero  alcune,  aile 
quali  s’ intenderà  rinunzia- 
to , le  li  effettuerà  il  giura- 
mento. 


I3* 

On  pourra  offrir  le  ferment 
non  feulement  au  défaut  de 
preuves , mais  encore  quand 
on  en  aura  quelques-unes  , 
auxquelles  cependant  il  fera 
cenfé  que  b on  a renoncé , Ji 
le  ferment  a été  prêté. 


14. 

Volendo  alcuno  opporre 
di  non  eflere  tenuto  a giu- 
rare , dovrà  fare  taie  oppo- 
fizione  durante  la  prima  af- 
fegnazione,  altrimenti  non 
farà  ammeflo  a far  la. 


14. 

Si  quelqu'un  veut  oppofer 
qu'il  nef  pas  obligé  de  prê- 
ter ferment,  il  devra  faire  fort 
oppofiiion  dans  le  premier  dé- 
lai , autrement  il  ny  fera  plus 
admis. 


• 2 
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ï5.  I5. 

Taie  oppofizione  Ci  ter-  Cette  oppofùon  fera  déci- 
minerà  a lpefe  délia  Parte  , dée  aux  frais  de  la  partie  qui 
che  I’adduce,  nel  termine  di  Fa  faite,  dans  le  terme  de 
giorni  otto;  e non  effendo  huit  jours , &f  elle  nef  pas 
decil'a  in  detto  termine,  s’ in-  décidée  dans  le  dit  temps , il 
tenderà  obbügato  a giurare  , fera  ccnfé  quelle  ef  obligée 
eccettuato  ilcaio,  che  gli  de  prêter  ferment , fauf  que 
Atti  fofîero  in  mano  dcl  P».e-  les  procédures  ne  fujjent  en- 
latore  , Prefetto , o Giudi-  tre  les  mains  du  Rapporteur , 
ce , e che  da  ciTo  dipendeiïe  Juge-Maje , ou  Juge , & que 
la  tardanza  di  quefla  dichia-  le  retardement  de  cette  déci- 
razione.  fion  ne  vint  de  lui. 

16.  i6. 

Rivocandofi  l'obblazione  L offre  du  ferment  étant 
del  giuramento , non  potrà  révoquée , celui  qui  en  a fait 
quello,  che  la  rivoca  , ave-  la  révocation,  ne  pourra  plus 
re  nuovamente  ricorio  a far  être  admis  à faire  prêter  fer- 
giurare  lepra  la  llcfla  mate-  ment  fur  la  même  matière  , 
ria , nè, quello,  ch»e  favrà  ni  celui  qui  Fa  référé,  en 
riferto , rivocare  la  relazio-  revenir  pour  rapporter  une 
ne , ed  appigliarll  aile  prove.  autre  preuve. 

17.  17.  . 

Per  rivocare  l’obblazione  II  faudra  un  pouvoir  fpé- 

di  giuramento,  corne  anche  cial  pour  révoquer  F ofre  du 
per  offcrirlo , o riferirlo  la-  ferment , de  même  que  pour 
rà  necelîario  il  mandato  fpe-  le  déférer , ou  référer , & la 
ziale , nè  gioverà  per  tal  fi-  promefi , ou  la  caution  de  ra- 
tas, alcuna  promella , o eau-  tif  cation  faite  par  le  procu- 


. .Je 
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zione  de  rcao  del  Procura- 
tore. 

x%. 

Qualora  dovrà  giurarfi 
colle  imprccazioni  l'opra  pre- 
fcritte , non  s’ ammetterà  la 
prdfozione  dd  giuramento 
per  Procuratore , ancorché 
avefle  perciô  uno  fpeziale 
mandato. 


*57 

reitr  ne  ferv  irade  rien  en  pa- 
reil cas. 

18. 

Lorfque  ton  devra  prêter 
ferment  avec  tes  imprécation s 
ci-dejfus  p refaite  s , on  ne  fe- 
ra pas  reçu  à le  prêter  par 
procureur , quand  même  ton 
auroit  donné  à cet  effet  tut 
pouvoir  fpécial, . 


ï9: 


ï9. 


La  preftazione  dd  giur.i- 
mento  alla  forma  maggiorc 
rlfpetto  die  Caufe , che  ver- 
tono  ne’  Senati , o nella  Ca- 
méra, fi  farà  avantl  I’Alta- 
re  ; farà  nondimeno  per  me  f- 
fo  fecondo  la  qualità  delle 
perlone,  e de’  tempi  di  farla 
feguire  in  cafa  dd  Relatore, 
o daltroSenatore  a ciô com- 
melTo , offervate  perô  le  fo- 
lennità  fopra  prelcritte. 


Dans  les  procès  qui  font 
pendons  pardevtmi  les  Sénats^ 
ou  ta  Chambre  des  Comptes  ,, 
on  prêtera  le  ferment  fuivane 
la  forme  folemnelle  devait 
P autel  du  Magifrat  v il  fer 
ra  cependant  permis  félon  ht 
qualité  des  perfonncs  fir  Us 
circonf  onces  des  temps  de  le 
prêter  dans  la  maifon  du  Rap- 
porteur , ou  d un  autre  Séna- 
teur à ce  commis , en  obfer- 
vant  toujours  les  folemnités 
ei-deffus  prefcrites. 


20.  • ' 20. 

Quello , a cui  verra  of-  La  partie  à qui  Ion  a of- 
ferto  il  giuramento  lopra  la  fert  U ferment  fur  la  feule 
fcienza  folamente , non  farà  fcience , ne  fera?  tenue  à au - 
Tout,  I.  Z 3 
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•oLbligato  a veruna  deJle  fud- 
dette  folennità,  mabaflerà, 
che  giuri  nella  forma , che 
fi  fa  negli  altri  atti  giudi- 
•ziarj. 

TITOLO  XV. 

Dcllc  PofftonL 

1. 


cunc  des  fufdites  folemnitcs  y 
mais  il  fuffira  quelle  le  prê- 
te de  la  manière  qui  fe  pra- 
tique dans  les  autres  actes 
judiciaires. 

TITRE  XV. 

Des  Portions, 
i. 


N On  farà  ncccflario  , 
che  fi  prclli  il  giura- 
merto  d’ afleverazione  da 
<juel!o , che  preiènta  le  lue 
Pofizioni , ancorchè  la  Par- 
te k>  richiedelTe. 

2. 

Le  Pofizioni  lî  prelente- 
ranno  aperte,  e fl  vifiteran- 
no  in  primo  luogo  dal  Re- 
latore,  Prefetto,  o Giudice, 
il  quale  cancellera  le  imper- 
tinenti , liiperflue , e crimi- 
nofe , che  non  faranno  ne- 
ctflaric  per  l’ interelîc  délia 
Parte , che  le  produce  ; in- 
di  fi  rimetteranno  all’Attua- 
ro , o Segrctaro , il  quale 
-dovrà  comunicarle  un  gior- 
no dopo  alla  Parte , e quë- 
fla  rilpondere  lenz’  altra  af- 


IL  ne  fera  pas  neceffiaire 
que  la  partie  qui  prefen- 
tera  lès  pojtt tons,  les  Jouiien- 
jie  avec  ferment , quand  mê- 
me la  partie  adverfe  le  re- 
querrait. 

2. 

Les  pofuions  devront  être 
préfentées  ouvertes , & elles  fe- 
ront exatmnees  par  le  Rap- 
porteur, J uge-Maje,  ou  Juge 
qui  rayera  celles  qui  ne  font 
pas  pertinentes , & celles  qui 
feront  fuperflues,  injurieufes , 
ou  inutiles  à la  partie  qui  les 
produit  ; on  les  remettra  en- 
fuite  à [Actuaire,  ou  au 
greffier  qui  les  communique- 
ra le  jour  fuivarn  à la  partie 
adverfe,  qui  fera  obligée  de  ré- 
pondre fans  autre  ajjignaiion 
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fegnazione  nel  termine  fta- 
büito  per  le  dilazioni. 

V 

Ritrovandofi  aflfenteToIe- 
gittimamente  impedito  quel- 
lo , che  deve  rilpondere  , fi 
potrà  far  trafinettere  le  Po- 
fizioni  alTOrdinario  del  Luo 
go , dove  fi  trova , o depu- 
tare  un  Commeflario  per  ri- 
cevere  le  rifpofie  a lpefe  di 
eflo. 

4- 

Non  correrà  il  termine  a 
rilpondere , quando  fi  con- 
tenderà , fe  le  Pofizioni  dcb- 
bano , o non  ammetterfi , la 
qualcontroverfia  perô  dovrà 
deciderfi  almeno  nel  termi- 
ne di  giorni  otto.  . 

5- 

Non  rifpondendo  la  Par- 
te nel  termine  corne  fopra 
aflegnato , s’avranno  le  Po- 
fizioni ipfo  jure  per  confel- 
fatc , fenzachè  vi  fia  bilogno 
dell’  ifianza  del  Producente, 
o alcuna  dedaratoria,  lalva 


3 59 

dans  le  terme  fixe  pour  les  dé- 
lais. 

3* 

Si  la  partie  qui  doit  répon- 
dre ejl  abfente  , ou  qu  elle 
ait  quelque  légitime  empêche- 
ment , on  pourra  faire  tranfi 
mettre  les  pofaions  au  Juge 
ordinaire  du  lieu  où.  fe  trouve 
la  dite  partie , ou  nommer  un 
commi  faire  pour  recevoir  (es 
■ réponjes , aux  frais  néanmoins 
de  la  dite  part  ie . 

4- 

Le  délai  pour  répondre  ne 
courra  pas  , quand  on  conte - 
fiera  Ji  on  doit  admettre  les 
pofi lions,  ou  non , ce  qui  devra 
être  décidé  au  plus  lard  dans 
le  ternie  de  huit  jours. 

Si  la  particule  répond  pas 
dans  le  ternie  ci-devant  fixé, 
les  pojîtions  feront  tenues  ip- 
fo jure  pour  avouées,  (ans  qu 
il  foit  nécejfairc  que  la  par- 
tie qui  les  produit , fajfe  au- 
cune rêquijiuon,  ni  qu'il  s'en - 

2 4 
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perô  la  rag'ione  di  potere  Juive  aucune  déclaratoire , ré- 
non o (tante  provare  U con-  fervant  néanmoins  à l autre 
trario.  partie  le  droit  de  pouvoir  ce 

non  objlant  prouver  le  con- 
traire. 

6.  6. 

Non  potranno  diftenderfi  Les  Avocats , les  procu- 
le  ril  porte  aile  Pofizioni  da-  reurs , ou  autres  ne  pourront 
gli  Avvocati , Procuratori , coucher  par  écrit  les  répon- 
o altri , ma  fi  daranno  dalla  fes  aux  pof lions , mais  elles 
Parte  in  voce , cioè  in  ma-  Jeront  données  de  vive  voix 
terie  gravi  avanti  i Giudici , par  la  partie  même , favoir 
Prefetti,  o Relatori  délia  en  matière  grave  par  devant  le 
Caufa,  enelle  altre  avanti  Juge,Juge-Maje,  ou  le  Rap- 
rAttuaro,  o Segretaro,  e porteur, h dans  les  autres  par- 
ti regiftreranno  nel  tempo  devant  l Actuaire , ou  gref- 
medefimo  , che  fi  rifponde-  jier  ; on  les  enregijlrera  dans 
rà , con  (olcriverfi  poicia  da’  le  même  temps  que  l on  report- 
Rifpondenti , o legnarfi , fe  dra , & on  les  fera  enfutte  fi- 
non  lapranno  ferivere.  gner  par  le  répondant  qui  y 

fera  J'a  marque , s il  ne  fait 
pas  écrire. 

7 • 7- 

Le  ri  fpofte,  che  non  (a-  Les  réponfes  qui  ne  feront 
ranno  latte  in  tal  forma  , pas  données  en  cette  confor- 
s avranno  per  non  date , e mité  , feront  réputées  com- 

Kr  corfa  la  pronunzia  delle  me  non  faites , 6>  les  poft lions 
;fizioni  ; e gli  Attuari , e auxquelles  on  devott  répan-  - 
Segretari , che  quelle  rice-  dre , tenues  pour  avouées,  fa  les 
veiîero  divérlamente,incor-  Actuaires,  ou  greffiers  qui 
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reranno  la  pena  di  lire  quat- 
tro  per  ogni  Pofizione,  a 
cui  li  tara  rifpofto. 


les  recevront  tf  me  autre  ma- 
nière , encourront  la  peine  de 
quatre  livres  pour  chaque  po - 
Jîtion  à laquelle  on  aura  ré- 
pondu. 


8. 


8. 


£m  Philib  Saranno  Ie  rifpofte  chia-  Les  réponfes  feront  clai- 
0id.  re , e diftinte,  di  modo  che  t es  & difiincles , de  forte  qu 
non  pofla  dubitarfi  o délia  on  ne  puijfe  pas  douter  de  la 
negativa , o delT  aflèrtiva.  négative  ou  ajfirmative. 

9.  9. 

Per  rifpofte  affermative  On  regardera  pour  répon - 
s’intenderanno,io  loconfejj'o,  fes  affirmatives  celles  où  i on 
lo  credo  ; per  négative  dicen-  dira , je  le  confefle , je  le 
do,  io  lo  ne  go , io  non  lo Jo,  non  crois , & pour  négatives , je 
me  lo  ricordo  ; ma  volendo  le  nie , je  ne  le  fais  pas , je 
alcuno  tare  la  rilpofta  in  for-  ne  m’ en  reflouviens  pas  ; 
ma  ipotetica , rifpondendo  mais  fi  quelqu'un  vouloir  ré- 
in queftomodo,y<r  me  gli  ha  pondre  par  hypothèfes  en  di- 
imprefiati , io  glteli  ho  refit-  fiant , s’ il  me  les  a prêtés 
tuui,o  rifpondendo  inqueft’  je  les  lui  ai  rendus,  ou  je  ne 
altro  modo , nol  credo , corne  le  crois  pas  de  la  manière  & 
fi  porte , né  al  fine  pofio,e  fi-  aux  fins  potées , ou  fie  fer- 
mili , non  vogliamo,  che  tali  vaut  d'autres  expreffions fnt- 
rifpofte  fieno  ammeffe , ma  Halles , Nous  ne  voulons  pus 
s’avranno,  corne  le  non avef-  que  ces  fortes  de  réponfes 
fie  rifpofto.  foient  adtnifes  pour  bonnes  , 

mais  elles  firortt  regardées 
. comme  fi  on  ri  avait  pas  ré- 
pondu. 
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IO. 

Se  alcuno  negherà  qual- 
che  Pofizione , di  cui  pofla 
effere  vcrifimilmente  infor- 
ma to  , e refti  di  poi  piena- 
mente  provata,  fuori  che 
per  mezzo  del  giuramento , 
l'arà  condannato  per  ciafche- 
duna  Pofizione  negata , ed 
indi  provata  nella  pena  di 
duc  fcudi. 

x i-J 

Quando  nelle  rifpofte,  che 
fi  daranno  aile  Poîizioni , fi 
far  à menzione,  o relazione  a 
qualche  documento,  o Scrit- 
tura  si  pubblica,  che  priva- 
ta , la  Parte,  che  rif pondéra , 
farà  fempre  obbligata  a far- 
ne  T efibizione , fotto  pena 
d’averfi  la  Pofizione  per  con- 
feflata. 

12. 

Se  le  rifpofte  date  aile  Po- 
fizioni  non  faranno  cattego- 
riche,  non  oftante  l’inter- 
pellanza , che  dovrà  per  ciô 
farfi  a chi  rifnonde , s’avran- 
no  le  medefime  per  confef- 


10. 

Si  une  partie  nie  quelque 
pojition  dont  elle  puiffe  être 
vraisemblablement  informée , 
& quelle  foit  aifuite  pleine- 
ment prouvée  autrement  que 
par  le  ferment , elle  fera  con- 
damnée pour  chaque  pojition 
niée  6’  enfuite  prouvée  à une 
peine  de  deux  écus. 

1 1. 

Lorfque  la  partie  qui  ré- 
pondra aux  pofitions  , fera 
mention , ou  Je  rapportera  à 
quelques  documens , ou  écri- 
tures tant  publiques  que  pri- 
vées , elle  fera  obligée  de  les 
exhiber , autrement  la  pojition 
fera  tenue  pour  avouée . 


12. 

Si  les  réponfes  données  aux 
pofitions  ne  jont  pas  catégo- 
riques , non  obfant  t inter- 
pellation que  l'on  devra  f ai- 
re à cet  effet  à la  partie  qui 
répond , telles  pofitions  feront 
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rate , fenza  neceflltà  daltra  tenues  pour  avouées  fans  qu 
aiiegnazione  a potere  più  il  foie  nécejfaire  d'autre  af 
fufhcientementc  rilpondere.  ftgnaùon  pour  pouvoir  report- 
: dre  plus  catégoriquement. 

*3-  1 3* 

Quando  interrogato  alcu-  . Lorfque  F on  interrogera 
no,  le  fia,  o voglia  eflere  quelqu'un , 5’  il  ejl , ou  veut 
erede , rilponderà  non  vo-  être  héritier , & qu  il  répon- 
ler  èlîere  erede  le  non  col  dra  qu'il  ne  veut  F être  que 
benefizio  legale , s’avrà  per  par  le  bénéfice  de  la  loi , il 
erede  , rilervâtagli  la  ragio-  fera" tenu  pour  héritier , lui 
ne  di  detto  benefizio,  si,  e réfervant  le  droit  du  dit  bé- 
corae  gli  potrà  competere.  nèfice , ainji  qu  il  pourra  lui 
. compéter. 

14.  ’ ‘ 14* 

Incorrerà  nella  pena  fo-  Quiconque  aura  nié  contre 
pralcritta  di  leudi  duechiun-  la  vérité  les  interrogatoires 
que  negherà  contro  verità  fur  la  qualité' héréditaire,  la 
gf  Interrogatorj  di  qualità  pofjejjion  acluelU  des  biens 
ereditaria , di  tenuta  di  béni , & fèmblables  , encourra  la 
e fimili.  peine  ci-dejjus  preferiie  de 

deux  écus. 

15.  15. 

Se  fi  opporrà  d’ imperti-  La  partie  qui  aura  oppofe 
pff  r‘  nenza , o d’ irrilevanza  aile  que  les  poft dons , ou  les  mter- 
Pofizioni,  od  agi’  Interroga-  rogatoires  font  impeninens  , 
torj , luccumbendo  l’Oppo-  ou  inutiles , fera  toujours  coh- 
nente,  fi  condannerà  lempre  damnée  aux  dépens , f fort 
nellc  l’pelè;  e cosi  ancora  oppefi tion  ejt  rejetée  ; 6’  lorf 
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rifpetto  a que’  Capitoli , che 
fiano  di  fotto  permanente  , 
fe  faranno  provati,  e quello, 
contro  cui  erano  ftati  dc- 
dotti , non  gli  abbia  ammef- 
fi , Yenza  obbligare  indebita- 
mente  chi  gli  deducealla  fpe- 
fa  d’ un  elame. 


T I T O L O XVI. 

De  gli  Articoli  probatorj  , e 
quando  Ji  ha  da  dure  la 
materia  contraria  , e del 
termine  per  fare  le  prove. 


1. 


qu'il  s'agira  d' articles  qui 
contiendi  ont  des  faits  perma- 
nens  dont  la  preuve  aura  été 
rapportée  , la  parût  contre  la- 
quelle ils  auront  été  déduits 
& qui  en  les  niant  aura  obli- 
gé uiduement  la  partie  adver- 
fe  aux  frais  d'une  enquête  , 
fera  auffi  condamnée  aux  dé- 
pens. 

TITRE  XVI. 

De  la  manière  d’ articuler 
les  faits  que  l’on  veut 
prouver , du  temps  pour 
fournir  matière  contraire 
& de  celui  auquel  on  doit 
foire  les  preuves. 

1. 


YOIendo  la  Parte  venir 
aile  prove  delle  Po/i- 
zioni  negate , far  à obbligata 
nel  termine  ordinario,  dap- 
poichè  faranno  date  le  rifpo- 
lie , di  ridurle  ad  Articoli. 


LA  partie  qui  voudra 
prouver  les  pojïtions 
niées,  fera  obligée  dans  le 
délai  ordinaire , après  que 
F on  aura  donné  les  rêporfes, 
de  les  réduire  en  articles. 


2. 


Di  quefti , e di  quegli  al- 
tri , che  fi  foflero  dedotti 
fenza  formare  le  Pofizioni  , 
dovrà  darfene  una  copia  alla 


On  donnera  à la  partie  ad- 
verfe  une  copie  de  ces  arti- 
cles, comme  auffi  de  ceux  qui 
pourraient  avoir  été  déduits 
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Parte  awerfa , a cui  corre- 
rà  (enz’alrra  aflemiazione  un 
firnil  termine  per  tiare  Arti- 
coli  di  mnteria  contraria. 

3- 

Avrà  pure  1’  una  , e Y al- 
tra  di  elle  fuccefiivamcnte 
un  nuovo , e fimil  termine 
per  dare  rcciprocamcntc  i 
îoro  Capitoli  addizionalL 

A- 

Pafiati  quefti  quattro  ter- 
mini,  làrà  elelufa  1 una,  e Paî- 
tra Parte  di  potere  nclia  itei- 
facoi'a  dedurre  altri  Artico- 
Ji,  ma  s’ intcnderà  ellere  lo- 
ro  ftabilito  ipfo  jure  un  ter- 
mine di  giorni  trenta  conti- 
nui  per  elàminare  i Teftimo- 
nj , lalvo  le  fi  contendefle 
fopra  T ammefiione  di  elTi  , 
il  che  dovrà  dccidcrfi  fia 
giorni  otto. 

5- 

Contenendofi  la  materia, 
che  fi  deduce  per  A.rticoli , 
in  quaîche  Inihumcnto , o 
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fur  s en  venir  aux  portions,  & 
elle  aura  un  délai  fcmblable 
pour  donner  fes  articles  en 
faits  contraires  fans  autre 
ajfignatiotu 

3- 

Les  parties  auront  encore 
fucceffivcmcnt  un  nouveau  & 
fcmblable  délai  pour  donner 
leurs  articles  additionnels. 

4 • 

Après  les  quatre  fufdits  ter- 
mes ni  l'une  ni  b autre  par- 
tie ne  pourront  plus  déduire 
d'autres  articles  dans  le  mê- 
me procès , mais  il  leur  fera 
ccnfè  ipfo  jure  fixé  un  terme 
de  trente  jours  continus  pour 
faire  ouïr  leurs  témoins , fauf 
qu'il  ri  y eût  quelque  conte- 
fanon  pour  admettre  les  dits 
articles , laquelle  devra  être 
décidée  dans  le  terme  de  huit 
jours. 

5- 

Lorfque  la  matière  dédui- 
te par  articles  fera  contenue 
dans  quelque  titre , ou  ccri- 
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in  altra  Scrittura , che  pofla 
far  f'ede  in  giudizio , o trat- 
tandofi  di  cola , che  per  la 
dilpofizione  delle  noftre  Co- 
flituzioni , o délia  Legge  co- 
mune  necelîariamente  richie- 
da  la  prova  delT  Inllrumen- 
to,  o délia  Scrittura , non  fi 
ammetteranno  gli  Articoli , 
fe  colui , che  li  deduce , non 
giurerà  di  non  avéré,  né  la- 
pere  il  modo  di  ritrovare 
dette  Scrimjre,  o Inftrumen- 
ti , e nemmeno  s ammette- 
ranno , quando  fi  tratterà  di 
fatto , che  pofla  giuftificarfi 
colla  vifita  del  luogo. 

6. 


titre  propre  à faire  foi  en  ju- 
gement , ou  quand  il  s ' agira 
de  quelque  matière  qui  fui- 
vatit  la  dtfpofiion  de  nos  con- 
fitutions , ou  du  droit  com- 
mun exige  necejfairement  la 
preuve  par  infrument  public , 
ou  par  quelqu  autre  écriture  , 
Ion  n admettra  pas  les  fuf 
dits  articles , à moins  que  ce- 
lui qui  les  déduit , ne  prête 
ferment  de  n avoir  pas  les 
fufdits  titres , ou  écritures  & 
de  ne  favoir  pas  où  les  pren- 
dre. L'on  ri  admettra  non  plus 
les  fufdits  articles , lorfqu  il 
s'agira  de  faits  que  Ion  peut 
prouver  par  vue  de  lieu. 

. 6. 


Rex  Car. 
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Quando  nel  termine  corne  Lorfque  le  terme  ci-devant 

fopra  prefcritto  non  s’ op-  prefcnt  fera  expiré,  fans  qu 
porrà  d’ irrilevanza , od  im-  on  ait  oppofé  que  les  articles 
pertinenza  agli  Articoli,  che  déduits  en  matière  principa- 
iaranno  dedotti  si  in  mate-  le , additionnelle , ou  contrai- 
ria  principale  , che  addizio-  re  étoient  impertinens  ou  inu- 
nale  , o contraria , s’avran-  tiles , ils  feront  cenfés  admis 
no  fenz’altro  per  ammelli , & on  pourra  procéder  à l en- 
e fi  potrà  procedere  fu  d’efli  quête  fur  leur  contenu. 
ail  clame  de’  Teftimonj. 
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7- 

E si  l’Attore,  che  il  Reo 
fe  non  faranno  nel  termi- 
ne loro  rilpettivamente  pre- 
fcritto  procedere  ail’  efame, 
e Te  quefto  non  fi  compirà 
nel  termine  anche  perciô  fta- 
to  corne  l'opra  affegnato,  s’in- 
tenderà,  Ipirato  quefto,  pre- 
clul'a  la  via  di  poterlo  lare. 

T I T O L O XVIL 

Degî Inter rogatorj  de  Te- 
Jlimonj. 

i. 

AMmefli  che  faranno 
gli  Articoli , l’Atto- 
re,  ed  il  Reo  avranno  gior- 
ni  tre  per  dare  gl’  Interro- 
gatorj , l'opra  i quali  inten- 
deranno,  che  i Teltimonj 
ficno  efaminati , ed  intanto 
fi  lolpenderà  l’elame  di  elfi. 

2. 

GF  Interrogatorj  non  po- 
tranno  contenere  il  fatto  de- 
dotto  in  contrario,  ma  folo 
le  circoltanze  , nelle  quali 


3^7 

7- 

Si  le  demandeur , ou  le  dé- 
fendeur ri  ont  pas  fait  faire 
leur  enquête , ou  quelle  n'ait 
pas  été  achevée  dans  le  terme 
refpeclivement  fixé , ils  ri  y 
feront  plus  admis. 


TITRE  XVIL 

Des  Interrogatoires  des 
Témoins. 

* 1. 

APrès  que  les  articles  au- 
ront été  admis  , le  de- 
mandeur & le  défendeur  au- 
ront trois  jours  pour  donner 
les  interrogatoires  fur  lef 
quels  ils  prétendent  que  les 
témoins  foient  examinés , 6 
en  attendant  on  fufpendra  la 
confection  de  t enquête. 

2. 

On  ne  pourra  pas  inférer 
dans  les  interrogatoires  les 
faits  qui  ont  été  déduits  en 
matière  contraire , mais  on  y 
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quello , che  li  formera , dé- 
cidera , che  fieno  i Tellimo- 
nj  interrogati. 


3- 

Si  prefenteranno  gl’Inter- 
rogatorj  ai  rilpettivi  Pretet- 
ti , o Giudici , avanti  i quali 
le  Caufe  penderanno,  da 
quclla  Parte , contre  di  cui 
fi  fa  F elàme  ; e fe  la  Cauia 
farà  in  un  qualche  Magillra- 
to , fi  prefenteranno  al  Re- 
latore  di  dïa , e in  difetto  , 
al  Relatore  Ebdomadario  per 
eflere  rilècati  in  tutto  ciô  , 
che  farà  convenante  di  rife- 
carfi  , veduti  prima  gli  Ar- 
ticoli  principali  dedotti  per 
l’efame , lo  che  dovrà  elpri- 
merfi  nella  foferizione. 

4- 

S«arà  cura  di  quclla  Parte, 
che  ha  prefentati  gl’  Interro- 
gatorj , di  farli  pervenir  in 
tempo  debito  a quello,  che 
deve  efaminare. 

Qu  an  do 


ITOLO  XVII. 

mettra  feulement  les  circon- 
flances  fur  lefquelles  celui 
qui  donne  les  J'ufdits  interro- 
gatoires , fouhaite  que  les  té- 
moins foient  interroges. 

3*  ' 

Les  parties  contre  lefquel- 
les fe  doit  faire  la  preuve  , 
prefenteront  leurs  interroga- 
toires aux  Juges-  Majcs  , ou 
Juges  refpeclifs  pardevant 
lefquels  le  procès  ejl  pendant , 
& (i  c cf  pardevant  quelque 
Alagifrat , au  Rapporteur  du 
procès , & à fon  défaut  au 
Rapporteur  de  femaine  pour 
faire  rejeter  tout  ce  qu  on 
ne  trouvera  pas  à propos  d'ad- 
mettre , après  avoir  vu  les 
articles  principaux  déduits 
pour  C enquête , de  quoi  l'on 
fera  mention  en  fignant  les 
fufdits  interrogatoires. 

4- 

La  partie  qui  a prefenté 
les  interrogatoires , devra  pren- 
dre fes  mefures  pour  les  fai- 
re parvenir  en  temps  du  à ce- 
lui pardevant  qiu  Je  doit  fai- 
re l enquête. 

Lorf- 
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5- 

Quando  gl’  Interrogatorj 
non  fi  fofiero  dati  in  tempo, 
e che  fi  folle  proceduto  ail’ 
elàme,  non  potranno  più  ri- 
peterfi  i Tellimonj , ancor- 
chè  la  Parte  avverfa  volefle 
ciô  Tare  a lue  fpefe , a ril'er- 
va  che  gl’  Interrogatorj  fof- 
lero  llati  tralafciati  per  mali- 
zia , o negligenza  di  chi 
ha  efaminato  ; nel  quai  cafo 
dovrà  rifarfi  l’ elame  a fpefe 
■ di  elfo. 

6. 

Se  poi  non  fi  fofle  pro- 
ceduto ail’  elàme,  o che  non 
fi  lolîero  efaminati  tutti  i 
Tellimonj , fi  dovranno  gli 
Interrogatorj  ammettere  per 
efaminarfi  iopra  di  elîi  que’ 
Tellimonj , che  non  làranno 
ancora  liât  i efaminati  ;e  pre- 
fentandofi  in  tempo  , che 
qualche  Tellimonio  attual- 
• mente  fi  elaminafle,  purchè 
fi  prelèntino , avantichè  ab- 
bia  l'olcritto  l’ efame , dovrà 
anche  efaminarfi  fopra  gl’In- 
terrogatorj. 

Tom.  I. 


5- 

Lorfqu'on  ri  aura  pas  don- 
né les  interrogatoires  dans  le 
temps , & que  V on  aura  pro- 
cédé à la  confection  de  l' en- 
quête , on  ne  pourra  plus  ré- 
péter les  témoins , quand  mê- 
me la  partie  adverfe  voudroit 
le  faire  à fes  f rais,  fauf  que 
L'enquêteur  n'eût  omis  de 
faire  les  interrogatoires  par 
malice , ou  par  négligence  ; 
en  ce  cas  V enquête  fera  re- 
faite aux  dépens  de  celui-cu 

6.. 

Si  l'on  ri  a pas  encore  pro- 
cédé à l' enquête , ou  que  tous 
les  témoins  ri  ayent  pas  été 
ouïs,  V on  admettra  les  inter- 
rogatoires , & V on  interroge- 
ra feulement  fur  iceux  les 
témoins  qui  ri  auront  pas  été 
entendus , & fi  pendant  que : 
l'  on  entend  un  témoin,  la 
partie  préfente  fies  interroga- 
toires, le  dit  témoin  pourra- 
être  exami/il  fur  iceux,  pour- 
vu. que  fit  dépofuion  ne  fou 
pas  figttée. 

a a 
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TITOLO  xvni. 

Degli  Efami. 

i. 

RItrovandofi  iTeftimo- 
njnelluogo  delTri- 
bunale,  ove  verte  la  Caufa, 
o potendofi  far  conioda- 
mente  venire , s’efamineran- 
no  dal  Relatore , Prefetto , 
o Giudice  rilpettivamcnte. 

2. 

~ Negü  altri  cafi  fi  conv 
metterà  Y efame  dalli  Magi- 
ftrati  ai  Prefetti , o Giudici , 
e da  Prefetti , o Giudici  ad 
una  perfona  non  folpetta  a 
veruna  de  lie  Parti , la  quale 
fia  alraeno  Notajo. 


3- 

Negli  efami , che  fi  faran- 
no  avanti  i Relatori , Pre- 
fetti, o Giudici,  non  s’am- 
metteranno  gli  Aggiunti,  ec- 
cetto  che  vi  folie , quanto 


TITRE  xvm. 

Des  Enquêtes. 

i. 

SI  les  témoins  fe  trouvent 
dans  le  lieu  du  tribunal 
où  le  procès  ejl  pendant , ou 
qu  on  les  y puijje  faire  venir 
commodément , ils  y feront 
refpeclivement  ouïs  par  le  Ju- 
ge , Juge-Maje  , ou  Rappor- 
teur. 

2. 

Dans  les  autres  cas  les 
Magijlrats  commettront  les 
J uges-Majes , ou  les  Juges 
pour  faire  V enquête , & les 
J uges-Majes  j ou  Juges  en 
donneront  la  commijfïon  à 
une  perfonne  qui  rie  fait  pas 
fufpecle  à aucune  des  par- 
ties , & tout  au  moins  a un 
Notaire. 

3- 

On  n admettra  pas  des 
Adjoints  dans  les  enquêtes 
qui  fe  feront  pardevant  les 
Rapporteurs , les  J uges-Ma- 
jes & les  Juges , à moins 
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ai  Giudici  un  ragionevole 
motivo  di  ciô  fare , il  che 
lara  in  tal  cafo  permefl'o  , 
corne  pure  in  tutti  gli  el'ami, 
che  venillero  ad  altre  , fuor- 
chè  aile  fuddette  perfone, 
commeffi. 


371 

qu  il  ri  y eût  à F égard  de 
ces  derniers  quelque  motif 
raifonnable  de  le  faire , & en 
ce  cas  on  le  permettra , com- 
me aufji  dans  toutes  les  en- 
quêtes dont  la  confection  fe- 
ra commife  à d' autres  per- 
fonnes  qu'aux  fuf  nommés. 


4- 


4- 


L’ uffizio  di  detti  Aggiun- 
ti , la  Ipefa  de’  quali  non  po- 
trà  mai  ripeterfi,  larà  lolo 
di  far  interrogare  i Teitimo- 
nj  iopra  gT  Interrogatorj  , 
che  laranno  ftati  prelèntati, 
eccetto  ch’  elli  nalceflero  da 
qualche  particolarità  dépo- 
rta da’  Teflimonj , la  quale 
non  fi  folle  potuta  prevede- 
re , lenzachè  pollano  elàmi- 
narli , o fàrli  prellar  il  giu- 
ramento  nelle  loro  mani. 


Le  devoir  des  dits  Ad- 
joints ( dont  on  ne  pourra  ja- 
mais répéter  les  frais  ) fera 
feulement  de  faire  interroger 
les  témoins  fur  les  interroga- 
toires qui  auront  été  donnés , 
à moins  qu'il  ne  s'en  préfen- 
tdt  naturellement  quelqri  un 
à faire  fur  quelque  particu- 
larité de  la  dépojition  des  té- 
moins que  l' on  ri  ait  pu  pré- 
voir , (ans  qu  ils  puifj'ent  les 
examiner , ni  leur  faire  prê- 
ter ferment  entre  leurs  mains. 


5- 

Non  potranno  eleggèrfi 
per  Aggiunti  quclli , ai  quali 
per  ragione  di  folpetto  è 
proibito  dalle  nofire  Colti- 
tuzioni  il  giudicare , c po- 
tranno anche  ricuiarfi  co- 


5- 

On  ne  pourra  choifir  pour 
Adjoint  aucun  de  ceux  aux- 
quels comme  fufpecls  il  ef 
défendu  par  nos  conjhiuuons 
de  juger  ; la  partie  contraire 
pourra  encore  réeufer  comme 
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me  fofpetti  queüi , ne’  quali 
concorreffero  altre  legittime 
caul'e. 

6. 

Em.  Phiia.  Non  s’ ammetteranno  per 
Me  }.  Apr.  Aggiunti  il  Padre  , o Figlio , 
ij  6a.  y Suocero , o Genero  , il 
Fratello  , o Nipote  di  quel- 
lo,  che  deve  efaminare,  né 
venin  Praticante  nel  di  lui 
uffizio. 

7* 

Tutti  gli  efami , che  fi  fà- 
ranno , dovranno  fcriverfi , 
e riceverfi  dagli  Attuari,  o 
Segretari  de’  Tribunali , e 
folcriverfi  da’  Teftimonj , o 
fegnarh  , fe  non  fapranno 
fcrivere;  h fofcriveranno  an- 
che dal  Relatore,  Prefetto, 
o Giudice,  o altro  Commef- 
fario,  che  d'aminerà,  dagli 
Aggiunti , fe  vi  faranno , e 
dalT  Attuaro , o Segretaro 
predetta 

8. 

Rex  yîSor  Dovendofi  perô  farl’efa- 
jmed.  me  jn  cjualche  luogo , in  cui 


tolo  XVIII. 

fufpecls  ceux  contre  le  [quels 
elle  aura  quelqu  autre  légiti- 
me caufe  de  Jufpicion. 

6 . 

On  n admettra  pas  pour 
Adjoints  le  père , le  fis , le 
beau-père  , ou  le  gendre , le 
frère  , ou  le  neveu  de  celui 
qui  doit  faire  V enquête  , ni 
aucun  de  ceux  qui  travail- 
lent fous  lui. 

7- 

Toutes  les  enquêtes  qui  fe 
feront , devront  être  reçues  & 
écrites  par  les  Actuaires  ou 
par  les  greffiers  des  tribu- 
naux , & fignèes  par  les  té- 
moins , & s’ ils  ne  favent  pas 
écrire , ils  y feront  leur  mar- 
que ; elles  feront  auffi  fgnées 
par  le  Rapporteur , J uge-Ma- 
je,  Juge  , ou  autre  commit f- 
faire  enquêteur , comme  en- 
core par  les  Adjoints , lorfqu 
il  ÿ en  aura , & par  le  fufdit 
greffier,  ou  Actuaire. 

8. 

Lorfqu  il  s agira  cepen-  \ 
dant  de  faire  quelque  enquête 
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non  fi  trovi  alcun  Segretaro 
per  riceverlo , detto  Com- 
meflario  potrà  valerfi  di  un 
Notajo. 

9- 

Non  Tara  lecito  a veruno 
di  efli  di  palefare  il  conte- 
nuto  dell’  efame  avanti  la 
pubblicazione  del  medefimo, 
e quelli , che  lo  rivelalTero 
o in  tutto , o in  parte  , in- 
correranno  nella  pena  délia 
fofpenfione  dell’  uffizio  per 
un  anno. 

io. 

Se  f efame  fi  troverà  nul- 
lo  per  colpa , ignoranza  , o 
per  malizia  di  chi  ha  efami- 
nato , farà  effo  condannato 
in  tutte  le  fpefe , danni , ed 
interefli  a favore  délia  Parte, 
ed  alla  reftituzione  di  quan- 
to  avrà  elatto,  e fi  dovrà  ri- 
fare  l’efame  a fpefe  del  me- 
defimo. 


373 

dans  un  lieu  où  il  ri  y a point 
de  greffier  du  tribunal  pour 
la  recevoir  , le  commijfaire 
pourra  fe  fervir  d' un  Notaire, 

9- 

Il  leur  ejl  défendu  à tous 
de  divulguer  le  conterai  de 
l'enquête  avant  qu  elle  fois 
publiée , & ceux  qui  le  révé- 
leront en  tout  ou  en  partie , 
encourront  la  peine  de  fuf 
penjîon  de  leur  office  pour 
un  an.  ; 

io. 

Si  V enquête  ejl  nulle  par 
la  faute , ignorance , ou  ma- 
lice de  celui  qui  l'aura  faite , 
il  fera  condamné  à tous  les 
dépens , dommages  & intérêts 
de  la  partie , S à rejlituer 
tout  ce  qu  il  aura  exigé , & 
l'enquête  devra  être  refaite  à 
fes  frais. 


i 


i. 


1 1. 


S’ interrogheranno  i Te- 
ftimonj  feparatamente  arti- 
colo  per  articolo  , facendo 
loin.  I. 


Les  témoins  feront  inter- 
rogés féparément  & article 
par  article  , en  faifant  écri- 

Aa  3 
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fcrivere  in  prima  perfona  , re  en  première  perfonne  leurs 
Amcd.l.  ed  alla  diftela  le  loro  depo-  dépoftions  , & au  bng  tout  • 
,6jl'  fizioni , e tutto  cia , che  di-  ce  qu  ils  diront , fous  la  pei- 
.ranno , fottô  la  pena  che  ne  ci-dejf us. 
fopra. 

. 12.  12. 

Rex  yiîlor  Si  dovranno  chiaramente  On  leur  lira  clairement 
Amtd.  rileggere  a’ Teftimonj  le  lo-  leurs  dépofitbns  dès  quelles 
ro  depofizioni , terminato  feront fnies,  afn  qu  ils  puif- 
che  abbiano  l’ efame , accioc-  fem  ajouter , diminuer , ou 
chè  poffano  aggiungere,  di-  varier  ce  qu  ils  voudront. 
minuire , o variare  ciô , che 
yorranno. 

I3*  1 3- 

Quanto  Tara  aggiunto  , On  écrira  au  piè  de  leurs 
diminuito , o variato  dal  Te-  dépoftions  tout  ce  qu'ils  ajou- 
ftimonio , fi  fcriverà  in  pie-  teront , diminueront , ou  va- 
de  d.ella  depofizione;  ma  non  rieront , fans  ejfacer , ni  mer- 
dovrà  cancellarfi , nè  interli-  tre  des  entrelignes  à la  dépo- 
nearfi  la  già  fatta,  fàcendofi  fition  qui  fera  déjà  faite , & 
menzionc  délia  variazione,  on  fera  mention  de  la  varia>- 
o aggiunta , e fottoferiven-  tion  , ou  addition  qui  fera 
doü  dalT  Efaminatore.,  ed  fignèe  pur  l'enquêteur  & par 
infieme  dallo  fteflo  Teftimo-  le  du  témoin  s' il  fait  écrire. 
nio , fe  faprà  fcrivere. 


M-  14- 

• Prima  che  il  Tefiâmonio  On  interrogera  les  té- 
termini  la  fua  clepofizione  , moins  par  articles  feparès 
s interrogherà  per  articolo  avant  quç  de  clorre  la  dépo 
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feparato  fopra  la  fua  età,  Jition , fur  leur  agi  , leur 
profelfione , e valore  de’  be-  profejfion , la  valeur  de  leurs 
ni  ; corne  pure  le  fi  a dôme-  biens , comme  encore  s'ils  font 
flico , debitore  , creditore  , domefiiques , débiteurs,  créan- 
confanguineo,  od  affine  d’al-  ciers , parais , ou  alliés  de 
cuna  delle  Parti,  ed  in  quai  quelqu  une  des  parties,  à en 
grado , e fopra  le  altre  qua-  quel  degré , & fur  les  autres 
lità  generali , che  parranno  qualités  générales  que  celui 
ail’  Efaminatore  ; e tutto  qui  fait  V enquête , jugera  à 
quanto  lopra  fi  offerverà  ri-  propos  ; ce  qui  fera  également 
fpettivamente  anche  per  le  objervé  pour  les  attejlüùonS 
Attedazioni  giudiziali.  judiciaires.  ■ j 

*5‘  *5- 

I Teftimonj  dovranno  Les  témoins  feront  pré- 
prefentarfi  nel  termine  délia  fentés  dans  le  terme  du  dé «. 
dilazione*,  e fi  citeranno  a lai  fixé , & feront  cités  à 
comparire  nel  Tribunale,  o comparaître  au  tribunal , ou 
nel  luogo  , che  farà  delllna-  du  lieu  où  devra  fe  faire  Len- 
to per  1’  efame , le  qualche  qttcte , & fi  par  quelques  ju» 
giulto  impedimentô  non  ii  fies  motifs  ils  ne  peuvent  y 
trattenga  ; nel  quai  cal'o  fi  comparaître  , on  les  exami- 
efamineranno  nelle  lorocafe.  nera  dans  leurs  maifons. 

16.  16. 

Dovranno  efaminarfi  an-  On  examinera  encore  dàni 
che  nelle  loro  cale  le  Perl<>  leurs  maifons  les  perfonnet 
ne  coftituite  in  dillinto  gra-  _ confiituées  dans  des  dignités 
do  di  dignità , corne  fono  il  éminentes  , comme  font  le 
Gran  Cancelliere , e i Cava-  Grand  Chancelier , les  Che- 
Jieri  delT  Ordine  délia  San-  valiers  de  l'Ordre  de  la  très -* 
tilîima  Annuuziata  , i tre  faime  Annonciade  , les  trois 

A a 4 
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Grandi  délia  Corona , i Mi- 
niftri  di  Stato , i Primi  Pre- 
fidenti , i Luogotenenti  Ge- 
nerali  , Governatori  delle 
Piazze , ed  altri  di  pari  ca- 
rattere. 

»7- 

Non  s’ efamineranno  più 
di  dieci  Teftimonj  per  qua- 
lunque  fatto,  fotto  pena,tan- 
to  per  queHi , che  li  prefen- 
teranno , quanto  per  quelli, 
che  gli  efamineranno , di 
fcudi  cinque. 

18. 

Giureranno  i Teftimonj 
di  dire  quanto  fapranno  non 
folo  fopra  gli  Axticoli , ma 
ancora  iopra  gl’Interrogato- 
rj, ed  i loro  depofti  dovran- 
no  conftderarn  tanto  a fa- 
vore  dell’una,  che  dell’altra 
Parte,  a riferva  che  la  loro 
perfona  fofle  data  riprovata. 

*9* 

Nella  preftazione  del  giu- 
ramento  dovrà  1’  Efaminato- 
re  ammonire  i Teftimonj 
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Grands  de  la  Couronne , les 
Minijlres  d' Etat , les  pre- 
miers Préfidens , les  Lieuie- 
nans  Généraux , les  Gouver- 
neurs des  places  & autres  qui 
feront  revêtus  d' un femblable 
caractère. 

* 7 • 

On  n entendra  pas  plus  de 
dix  témoins  fur  chaque  fait , 
fous  peine  de  cinq  écus , tant 
contre  la  partie  qui  en  prè- 
fentera  un  plus  grand  nom- 
bre , que  contre  celui  qui  fera 
V enquête. 

18. 

Les  témoins  prêteront  fer- 
ment de  dire  tout  ce  qu  ils 
favent , non  feulement  fur  les 
articles , mais  encore  fur  les 
interrogatoires  , & leurs  dépo- 
sions devront  fervir  tant  en 
faveur  de  Lune  que  de  L au- 
tre partie  ,fauf  que  leur  per- 
fonne  n eût  été  réprouvée. 

19. 

Celui  pardevant  qui  fe  fe- 
ra L enquête , avertira  les  té- 
moins à la  prejlation  du  fer - 


— O igitiz  ed  i^cQooglf 
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delT  importanza  d’ untalat- 
to , in  cui  fi  chiama  Dio  in 
teftimonio  di  ciô,  che  fi  ha 
da  dire,  rammemorando lo- 
ro  le  pene  di  chi  giüra  il 
fàlfo , la  quai  ammonizione 
farà  ben  comprendere  aile 
perfone  idiote. 

20. 

Potranno  iTeftimonj  giu- 
rar  in  prelenza  gli  uni  dcgli 
altri , ma  dovranno  ’efami- 
narfi  leparatamente , e -non 
£arà  permeffo , che  uno  pof- 
Ùl  l'entire  T elame  dell’altro. 

• 2 1. 

Dovranno  fimilmente  in- 
terrogarfi  i Teftimonj  lopra 
la  caulà  di  fcienza , e le  non 
la  renderannù , non  s avrà 
riguardo  al  loro  dire. 

22. 

L’ifieflb  avrà  luogo,  quan- 
do  i Teftimon]  aettafîero 
/da  fe  medefimi  il  loro  depo- 
fto , dovendo  l'empre  eflere 
jnterrogati  dall’ Efaminatore 
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ment  de  V importance  d' un 
tel  acle , dam  lequel  on  prend 
Dieu  à témoin  de  ce  que 
l'on  va  dire , en  les  rejjou- 
venant  des  peines  que  méri- 
tent ceux  qui  jurent  le  faux , 
& il  fera  bien  comprendre  cet 
avertiffement  aux  perfonnes 
idiotes. 

-.20. 

Les  témoins  pourront  prê- 
ter ferment  en  préfence  les 
uns  des  autres , mais  ils  de- 
vront être  ouïs  féparément , 
fans  qu  il  foit  permis  que 
l' un  puijfe  entendre  la  dépo- 
fition  de  l'autre. 

21. 

On  interrogera  aujji  les 
témoins  fur  la  caufe  de  feien- 
ce  , & s'ils  ne  la  rendent  pas , 
on  n'aura  aucun  égard  à leur 
dire. 

22. 

. La  même  chofe  fe  prati- 
quera , quand  les  témoins  di- 
cteront eux-mêmes  leurs  dé- 
po filions , celui  qui  fait  l'en- 
quête devant  toujours  les  in - 
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fopra  quanto  poteffero  aver  terroger  fur  tout  ce  qiî  Us 
ommeflo.  . pourraient  avoir  omis. 


23. 


23. 


Em  P huit  La  Parte , ad  iftanza  di  cui 

tiiJ.  far  fi  deve  l’efome  , fora  te- 
nuta  di  notificar  all’altra  il 
hiogo , ed  il  tempo , in  cui 
deve  feguire,  acciocchèvo- 
lendo  intervenir  al  giura- 
mento  de’  Teftimonj , pofia 
forlo , fenza  perô  che  gli  fia 
permeflo  di  poter  parlare  , 
o ular  alcuna  minaccia  , o 
rammarico  con  efiî , nè  di 
affiftere  al  loro  efome. 


. La  partie  à la  réquifition 
de  laquelle  fe  fait  l' enquête , 
fera  obligée  de  notifier  à la 
partie  adverfe  le  temps  & le 
lieu  auquel  elle  doit  fe  faire , 
afin  qu  elle  puijfe  ajfifier , fi 
elle  veut , à la  prefiation  du 
ferment  des  témoins  , fans 
qu  il  lui  foit  cependant  per- 
mis de  rien  dire , non  plus 
que  de  menacer , ou  inquié- 
ter les  fufdits  témoins  , ni 
d' affifier  à leurs  dépofiùons. 


Rex  Car. 
Em. 


2* 

Non  potranno  i Notaj  ri- 
cevere  Atteftazioni , e nem- 
mcno  i Giudici  quelle , che 
fiano  per  Caufe  civili  ver- 
tenti , incaricando  i mede- 
fimi  d’ informarl'ene  prima 
elattamente  per  non  rice- 
vcrle,  e d’intimarlo  fempre 
a chi  ne  focefle  ifianza , e 
forlo  rifultare  nelle  medcfi- 
me  Atteftazioni,  fotto  pena, 
quanto  a Giudici , che  cosl 
non  oflervallero , d’uno  feu- 


24. 

Les  Notaires  ne  pourront 
recevoir  aucunes  ai  réfutions; 
il  efi  auffi  défendu  aux  Ju- 
ges d' en  recevoir  qui  concer- 
nent des  proch  civils  qui 
font  pendons  ; ils  prendront 
avec  exactitude  les  connoif- 
fances  nêcejj aires  pour  n en 
point  recevoir  de  cette  cfpè- 
ce  ; ils  V intimeront  à ceux 
qui  leur  en  auront  fait  la 
demande  , 6’  en  feront  réfui - 
ter  dans  les  atiejlations  mê- 


DÎÇtfc 
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do  ; di  tre , quanto  a quelli, 
per  cui  fi  foflero  rieevute  le 
Atteftazioni;  e di  cinque  per 
quelli , che  le  prefentauero  in 
giudizio  : e per  le  altre,  che 
polîano  riceverfi , dovranno 
i Giudici  dettare  le  depofi- 
zioni  eglino  ftefli , fotto  la 
medelîma  pena  di  uno  fcudo. 
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mes , fous  peine  quant  aux 
Juges  d' un  écu  , de  trois 
quant  à ceux  en  faveur  de 
qui  les  attejlations  auront 
été  reçues  y Ci  de  cinq  quant 
à ceux  qui  les  prèfenteront 
en  jugement  \ & les  Juges  de- 
vront toujours  dicler  les  dépo- 
Jitions  qu  il  leur  ef  permis 
de  recevoir  , fous  la  même 
peine  d' un  écu. 

TITRE  XIX. 


jDegli  Efami  a futwa 
memona. 


Des  Enquêtes  à future 
mémoire. 


i. 


Rtx 
Ai  nid. 


Viclor 


GLI  efami  a fùtura  me- 
moria  potranno  farfi 
tanto  dall’  Attore , che  dal 
Reo  ne’  cafi , e colle  regole 
feguenti. 


LE  demandeur  & le  dé- 
fendeur pourront  faire 
des  enquêtes  à future  mé- 
moire dans  les  cas  & avec 
les  règles  ci-après. 


2. 

Chiunque  avantila  conte- 
ftazione  délia  lite  vorrà  pro- 
céder a tal  elàme  per  moti- 
vo  y che  polîano  mancargli 
le  prove  rricorrerà  al  Sena- 
to  con  Supplica  y in  cui  lia 
fpecificata  duHntamente  la 
materia  , fopca  la  quale  in- 


2. 

Quiconque  voudra  procé- 
der à telU  enquête  avant  le 
plaid  conte  fiés,  de  crainte  que 
les  preuves  ne  lui  manquent, 
recourra  au  Sénat  par  requête 
contenant  fpcciftquement  & 
dijlinclement  ht  matière  fur 
laquelle  il  veut,  faire  enquê- 
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tende  di  far  efaminare , e ne  ter,  & en  obtiendra  la permif- 
otterrà  la  permifïione  con  Jion  par  des  lettres  adrejfées 
Lettere,  che  s’ indirizzeran-  au  Juge  par  devant  qui  la 
no  al  Giudice  , avanti  cui  caufe  devoit  être  portée,  ou 
dovrebbe  agitarfi  la  Caufa,  à i Ordinaire  du  lieu  où  fe- 
o all’Ordmario  del  Luogo,  rom  les  témoins. 
in  cui  li  troveranno  i Tefti- 
monj.  * , 

3-  3- 

Ottenuta  la  permifïione,  Enfuite  de  cette  permif 
farà  citare  a giorno  certo  , Jion  il  fera  citer  à jour  cer- 
e con  copia  délia  materia  tain  la  partie  qui  a , ou  qu  il 
capitolata  la  Parte , la  quale  croira  avoir  intérêt  au  fait 
fia , o crederà  aver  interefle  en  que (l ion,  pour  venir  voir , 
in  detta  Caufa , per  venire  a s ’ il  lui  plaît,  prêter  fermem 
veder  giurare  i Teftimonj  , aux  témoins , donner  fes  in- 
dar  interrogatorj , fe  le  pia-  terrogatoires  & faire  tout  ce 
ce , e fare  tutto  ciô  , che  fi  qui  fe  pratique  dans  les  au- 
pratica  negli  altri  elami.  très  enquêtes  ; on  devra  ce- 
pendant inférer  dans  i ajour- 
nement que  l'on  fera figrù- 
fier  à la  dite  partie,  une  copie 
• de  la  matière  articulée. 

A’  4* 

Se  il  Ricorrente  farà  At-  Si  le  fuppliant  ef  deman- 

tore,  a cui  già  di  prefente  deur,  b qu  actuellement  il 
competa  l’ azione  , fe  gli  puijfe  agir , on  lui  permettra 
permetterà  folamente  di  far  feulement  de  faire  ouïr  les  té- 
efaminare  i Teftimonj  vec-  moins  qui  font  vieux,  valé- 
chj,  valetudinarj , o proflimi  tudinairest  ou  prêts  à s' ab-. 
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ad  alTentarfi  ; nel  quai  ca-  fenter , & en  ce  cas  il  devra 
fo  dovrà  introduire  formai-  intenter  formellement  fa  de -, 
mente  la  lùa  dimanda  fra  mande  dans  un  an  immédia- 
un  anno  immediatamente  fe-  tement  fuivant , & s' il  ne  le 
guente , e in  difetto  non  fait  pas , il  ne  lui  fera  plus 
gli  farà  più  permeffo  di  va-  permis  de  fe  fervtr  de  fon 
lerfi  di  detto  efame.  enquête. 

5-  5- 

Quando  poi  tal  Ricor-  Au  cas  que  le  fuppliant 
rente  non  potelïe  ancor  agi-  ne  puijfe  encore  agir , parce- 
rc  per  trattarfi  di  fatto  con-  que  le  fait  cfl  conditionnel  , 
dizionale , o altrimenti,  fe  ou  par  quelqiï  autre  raifon  , 
gli  darà  permiiïione  indiflin-  on  lui  donnera  la  permiffïon 
ta  d’ elaminare  ogni  f'orta  di  mdifincle  de  faire  ouïr  tou- 
Teftimonj  ; ma  dovrà  fimil-  tes  fortes  de  témoins  ; mais 
mente  introdurre  la  lua  di-  il  devra  également  intenter 
manda  fra  un  anno  dal  gior-  fa  demande  dans  une  année 
no,  che  avrà  potuto  lperi-  dès  le  jour  qii  il pourra  expé- 
mentare  le  lue  ragioni , lot-  rir  de  fes  droits,  fous  la  mê- 
to  la  medefima  pena  di  non  me  veine  de  ne  pouvoir  plus 
poterfi  più  valere  di  detto  fe  fervir  de  fon  enquête. 
clame. 

6.  6. 

Ne’  cafi , che  è permelîo  Dans  les  cas  oit  il  ejl 
d’efaminare  i Vecchj,e  Va-  permis  de  faire  ouïr  les  té- 
letudinarj , o quelli , che  fol-  moins  vieux  , valétudinai - 
fero  in  iftato  d’alïentarfi,  po-  res  & ceux  qui  font  prêts  à 
tranno  anche  elkminarli  al-  i’  abfenter , on  pourra  aujjt 
tri  Tellimonj  di  qualunque  faire  ouïr  tous  les  autres  té- 
iorta  fi  fieno  , quando  larà  moins  de  quelle  efpèce  quils 
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in  tempo  di  guerra  viva  , frient , quand  ce  fera  en  temps 
di  contagio,  o d’altra  fimi-  de  guerre  actuelle , de  conta - 
le  pubblica  calamità  , in  cui  è gion  , ou  d' autre  femblable 
più  univcriale , ed  imminen-  calamité  publique  où  le  dan- . 
te  il  pericolo  délia  morte.  gcr  de  la  mort  ejl  plus  uni - 

verfel  & plus  prochain. 

. 7-  • 7* 

Ovc  poi  il  Ricorrcnte  fof-  Et  lorfque  le  fuppliant 
le  Reo  , e che  volclîe  fàr  fera  défendeur  & qu  il  vou- 
lèguire  l’efame  a folo  fine  dru  faire  procéder  à l enquê- 
di  lervirgli  d’eccezione , ol-  te  pour  lui  fervir  feulement 
trechè  gli  larà  Iecito  d’el'a-  d'exception,  il  lut  fera  non 
minare  qualunque  lorta  di  feulement  permis  de  faire 
Teftimonj , potrà  ancora  tô-  examiner  toutes  fortes  de  té- 
ncre  l’ elame  chiulo , e figil-  moins , mais  d pourra  encore 
lato  , finchè  fia  coftretto  a tenir  fon  enquête  fermée  & 
valerfene , fenzachè  intanto  cachetée  jufqii  à ce  qu  il  foit 
fia  tenuto  a far , e proie-  obligé  de  s' en  fervir , fans 
guire  alcuna  illanza.  être  pour  cela  tenu  défaire , 

ni  de  pourfuivre  aucune  in- 
fance. 

8.  8. 

Contcllata  che  larà  la  li-  S1  il  étoit  befoin  après  le 
te , le  occorrerà  per  qualche  plaid  comcflé  de  faire  quel- 
giulto  motivo  d’ elaininare  que  enquête  à futur  par  quel- 
a futura  memoria , bafterà  que  jufle  motif , il  fujfira  de 
ricorrere  alMagiflrato,  Pre-  recourir  au  MagiJlrat,Ju- 
fetto,  oGiudice  ,avanti  cui  ge-Maje , ou  Juge  parde - 
farà  pendente  la  Caula , e fi  vaut  qui  le  procès  ejl  pen- 
potranno  elaminar  in  tal  ca-  dant , & le  demandeur  égale - 
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fo  tanto  dall’ Attore,  che  ment  comme  le  défendeur pour- 
Aû  Reo  i jfoli  Tellimonj  vec-  ront  en  ce  cas  faire  ouïr  les 
chj , e valetudinarj , ’e  quel-  feuls  témoins  vieux , valétu- 
11 , che  foflero  in  iilato  d’af-  dinaires  à ceux  qui  feront 
le  n ta  r fi.  prêts  à s'abfenter. 

9.  9. 

Non  l’arà  neceflàrio  a chi  R ne  fera  pas  nècejfaire 
permetterà  1’  elame  di  detti  que  celui  qui  permettra  d'en- 
Teltimonj  d’ accertarfi  pri-  tendre  les  dits  témoins , s af 
ma , che  fieno  tali , ma  ba-  fure  premièrement  s ils  font 
liera,  che  cio  imponga  al  tels , mais  il  fujfira,  qu  il  en 
Commeflario , il  quale  efa-  charge  le  commijfaire  qui  en- 
minerà  lolo  quelli , che  ri-  tendra  feulement  ceux  quil 
conol'cerà  eflere  in  alcuno  di  reconnaîtra  être  dans  quelqu 
detti  cafi , il  che  gli  farà  le-  un  des  dits  cas  ; ce  qu  il 
cito  di  verificare  ancora  col  pourra  çicore  vérifier  par  le 
giuramento  particolare  da  ferment  particulier  qu  il  leur 
darfi  fopra  cio  a’  medefimi,  fera  prêter  à ce  fujet  en  cas 
quando  la  Parte  vi  fi  op-  d'oppojition  de  la  partie. 
poneflè. 

10.  10. 

I CommelTarj  deputati  per  Les  Commijf aires  nommés 
gli  efami  a futura  memoria  pour  les  enquêtes  à futur pour- 
potranno  a quelli  procédé-  ront  y procéder  non  ot> fiant 
re,  non  ollante  l’oppofizio-  V oppofition , ou  l'appel  que 
ne  , o appellazione  délia  Par-  la  partie  pourroit  interjeter 
te  avanti  d’elfi  interpolla,ma  par  devant  eux  & fans  préju- 
lenza  pregiudizio  di  quella , dice  , fauf  qu  il  ne  leur  jût 
a ril’erva  che  foflero  inibiti  défendu  par  le  Juge fupérieur. 
dal  Giudice  fuperiore,  ; .• . _ 


V- 
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1 1. 

S’intenderà  fempre  rifer- 
vata  alla  Parte  contraria  la 
ragione  d’impugnar  a fuo 
tempo,  e luogo  la  qualità 
fuddetta  de’  Teftimonj , ed 
alla  Parte  iftante  di  fofte- 
nerla. 

. / 

I 2. 

La  facoltà  di  fare  gli  e fa- 
mi  a perpétua  memoria,  me- 
diante  l’ oflervanza  de’  mo- 
di,  e délia  forma  lopra  ef- 
prefli , s’intenderà  ancora  in 
tutti  i cafi  dalla  Legge  co- 
mune  permeHi , per  averfi 
loro  quel  riguardo , che  là- 
rà  di  ragione. 

TITOLO  XX. 

Delle  Ripulfe , Ardcoli  corn- 
probatorj , e Pubblicarione 
delf  Efame. 

i. 

„„  T~JAflàto  il  tempo  dabi- 
JL  lito  per  le  prove,  ove 
F efame  ua  dato  ricevuto 
dalF\Attuaro  , o Segretaro 
délia  Caufa,  dovrà  quefto 
Ira 


1 1. 

Le  droit  d' impugner  en 
temps  & lieu  la  qualité  fuf- 
diie  des  témoins  Jera  tou- 
jours cenfé  rèfervé  à la  par- 
tie contraire , 6?  à la  partie 
requérante  celui  de  la  foute- 
nir. 

I 2. 

Le  pouvoir  de  faire  des 
enquêtes  à perpétuelle  mémoi- 
re , en  obfervant  la  manière 
& la  règle  fuf  exprimées  , 
aura  aujf  lieu  dans  tous  les 
cas  permis  de  droit , pour  y 
avoir  tel  égard  que  de  raf on. 


TITRE  XX. 

Des  reproches  & falvations, 
& de  la  publication 
de  F Enquête. 

i. 

APrès  V expiration  du 
terme  fixé  pour  les 
preuves  , f l'  enquête  a été 
reçue  far  V Actuaire , ou  le 
greffier  de  la  caufe , il  de- 
vra 
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fra  giorni  due  dopo  dare  co- 
pia delle  gcncralità,  nome, 
e cognome  de’  Teftimonj 
alla  Parte;  cd  ove  fia  ftato 
ricevuto  da  altri , dovrà  nel 
termine  di  giorni  otto  eflerc 
rimcffo  nelle  mani  d’eflo  At- 
tuaro , o Segretaro  per  l’cf- 
fetto  luddetto. 


2. 
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vra  dans  les  deux  jours  fui- 
vans  donner  copie  à la  par- 
tie adverfe  des  interrogatoi- 
res généraux , noms  & fur- 
noms  des  témoins  ; & fi  [en- 
quête a été  reçue  par  quelqu 
autre , celui-ci  fera  obligé  de 
r envoyer  dans  le  terme  de 
huit  jours  au  fufdit  Actuai- 
re , ou  greffier  pour  exécuter 
ce  que  defjus. 

2. 


Spirato  detto  termine  di  Les  fufdits  deux  jours 
giorni  due , dovrà  la  Parte  étant  pafj'és , la  partie  fera 
fuddetta  dedurre  le  Tue  Ri-  obligée  de  déduire  dans  cinq 
pulle  fra  giorni  cinque , e fra  autres  jours  fes  reproches  con- 
altri  giorni  cinque  proporfi  ire  les  perfonnes  des  témoins 
dalf  altra  gli  Articoli  com-  & [autre  partie  devra  dans 
probatorj , e l’ una , e l’altnl  un  femblable  terme  donner 
procedere  fiicceflivamente  fes  articles  de  falvation , & 
alla  prova  di  effi  fra  altri  fucceffivement  t une  & [ au - 
giorni  diecL  tre  devront  faire  les  preuves 

- des  fufdits  reproches  & fat- 

vations  dans  dix  jours. 


3- 

Se  le  Parti  fra  il  termine 
ftabilito  non  proporranno  al- 
cuna  Ripulfa.,  eflo  trafcorfo, 
s’ intenderà  pubblicato  l’ cla- 
me , corne  pure  quando  farà 
Tonu  I. 


3- 

Si  les  parties  ne  fournif 
fent  point  de  reproches  dans 
le  terme  fixé , t enquête  fera 
tenue  pour  publiée  auffilôt 
qu  il  fera  écoulé , de  inême 
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pnffato  il  termine  prefifTo 
per  le  prove  di  elle , ove  fi 
tollero  dedette , e l’Attua- 
ro , o Segretaro  l'arà  obbli- 
gato  darne  copia  alla  Parte, 
lênzachè  fia  neceiïaria  alcu- 
na  fpecifica  produzione , o 
Ordinanza. 


4- 

Non  dovranno  i Relato- 
ri , Prefetti , e Giudici  ain- 
inettere  le  Ripulfe  fuddette, 
fe  non  conolceranno , che 
poflano  effere  di  rilievo  per 
l’avvantaggio  di  chi  le  pfo- 
ponc.  • 

5* 

Opponendofi  qualche  de- 
litto  al  Tellimonio  , o altra 
cofa , che  gli  renda  macchia 
allonore,  e non  provandofi 
almeno  con  prova  femipie- 
na , fi  condannerà  colui,  che 
l’ avrà  oppofto  , oltre  una 
pubblica  emenda , nella  pe- 
na  di  l'cudi  quattro , o an- 
che corporale , fecondo  la 
qualità  délia  calunnia,  dclle 


TITOLO  XX. 

que  lorfque  l'  on  aura  déduit 
des  reproches  , & que  le  dé- 
lai établi  pour  les  prouver 
fera  pajj'é , & l Actuaire , ou 
greffier  fera  obligé  d'en  don- 
ner copie  à la  partie  adverfe , 
fans  qù  il  foit  ncceffaire 
d'aucune  production  Jpécifi- 
que , ou  de  faire  pour  cela 
quelque  ordonnance. 

A- 

Les  Rapporteurs , les  J li- 
ges- Majes  & les  Juges  n ad- 
mettront que  les  reproches 
qui  leur  paraîtront  être  de 
quelque  importance  pour  ce- 
lui qui  les  propofe. 

* 

5- 

Si  l'on  reproche  quelque 
délit  aux  témoins , ou  autre 
chofe  qui  puiffe  les  noter 
d' infamie , & qu  on  ne  les 
prouve  pas  au  moins  par  une 
femi-preuve , celui  qui  les 
aura  propofés , fera  condamné 
à faire  amende  honorable  & 
à une  peine  de  quaire  ècus , 
même  à une  corporelle  , fu- 
yant r efpèce  de  la  calomnie 


Diflitized  by  Goo 
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LIVRE  DI. 
perfone , e de’  cafi, 

6. 

Incorreranno  nella  mede- 
fima  pena  i Procuratori , li 
quali  capitolaflero  materia 
oggezionale  odiofa , quan- 
do  quefta  non  venga  corne 
fopra  provata , o quando 
non  dimoftrino  d'averla  de- 
dotta  con  particolare  con- 
fenfo,  e fpeziale  mandato 
de’  loro  Clienti , che  faran- 
no  in  tal  cafo  fottopodi  aile 
pene  fuddette. 
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& la  qualité  des  personnes  & 
des  cas. 

6. 

Les  Procureurs  qui  dédui- 
ront en  reproches  des  matiè- 
res odieufes , encourront  la  mê- 
me peine , lorfqu  ils  ne  les 
prouveront  pas  cornme-defius, 
ou  qu  ils  ne  feront  pas  con- 
fier qu  ils  les  ont  déduites 
du  confentement  particulier  , 
& enjuite  dé  un  pouvoir  fipè- 
cutl  des  parties , qui  en  ce 
cas  encourront  les  peines  fiufi- 
dites. 


7- 


7- 


Le  protedazioni , che  fo- 
gliono  fare  i Procurarori , 
dicendo  di  non  proporre 
l’ oppodzione  con  animo  di 
far  ingiurla , non  libereran- 
no  i medefimi  dalla  luddetta 
pena,  e rederanno  efle  in 
tal  cafo  inutili , e di  niun 
edbtto , a riferva  che  giudi- 
ficaflero , che  dette  Ripulfe 
fono  date  date  fenza  ingan- 
no,  né  malizia,  né  calun- 
nia , ma  che  fono  dati  de- 
lufi  da’ Tedimonj , i quali 


Les  protefiations  que  les 
procureurs  font  en  coutume 
de  faire  en  difant  qu  ils  rte 
propofent  pas  les  reproches 
dans  î intention  de  faire  in- 
jure , ne  les  exempteront  pas 
de  fubtr  la  dite  peine , & el- 
les feront  inutiles  & de  nul 
effet , fauf  qu  ils  ne  faffent 
confier  que  les  reproches  ont 
été  fournis  fans  aol , malice , 
ou  calomnie  , mais  qutls  ont 
été  trompés  par  les  témoins 
qui  devenait  dépojer , ou  qu 
Bbi 


Digitized  by  Google 


Eir.  rhilit. 

1 5 <3 1 . 


388  LIBRO  IIL 

dovevano  deporre,  o che 
non  hanno  potuto  fare  la 
prova  a caula  délia  prepo- 
tenza  délia  Parte  avverià. 


TITOLO  XXI. 

ils  ri  en  ont  pu  faire  la  preu- 
ve à caufe  du  trop  grand 
pouvoir  de  la  partie  adverfe. 


TITOLO  XXL 

Del  Termine  di  proporre  in 
jure,  & in  fa&o,  e dell'Af- 
fegna^ionc  a Semenya. 


1. 


TITRE  XXL 

Du  terme  dans  lequel  on 
doit  écrire  en  droit  & 
en  fait , & de  1’  alîigna- 
tion  à ouïr  prononcer  le 
jugement. 


SPirato  il  tempo  ftabilito 
per  la  prova  degli  Ar- 
ticoli  reprobatorj  , e com- 
probatorj , avranno  le  Parti 
un  termine  di  giorni  dieci 
per  prendere  copia  de’  rif- 
pettivi  efami , ed  altri  gior- 
ni quindici  per  proporre  , 
ed  allegare  quanto  crede- 
ranno  opportuno  in  jure , & 
in  façlo. 


2.' 


APrès  F expiration  du 
terme  établi  pour  la 
preuve  des  articles  contenans 
les  reproches  & falvations  , 
les  parties  auront  un  délai 
de  dix  jours  pour  fe  faire 
expédier  la  copie  de  leurs 
enquêtes  refaecltves  avec  un 
autre  terme  de  quinze,  jours 
pour  propofer  & alléguer  tout 
ce  qri  elles  jugeront  convena- 
ble en  droit  & en  fait. 


Non  potranno  perô  più 
lare  alcuna  produzione  di 
fcritture  , interrogatorj , po- 
fizioni , o deduzioni , ezian- 
dio , che  fi  chiedeffero  lo: 


Il  ne  leur  fera  cependant 
plus  permis  de  faire  aucune 
production  d'écritures , inter- 
rogatoires , ou  poft lions , ni 
de  rien  déduire  , fauf  pour. 
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lamente  le  teftimoniali , o offrir  le  ferment , quand  ce  ne 
l’averfi  per  efle  il  riguardo,  Jeroit  que  pour  en  demander 
che  di  ragione  , a riferva  acle , ou  aux  fns  quon  y ait 
che  fi  trattafie  di  deduzioni,  tel  egard  que  de  raifon  ; mais 
che  conteneflero  l’obblazio-  le  procès  fera  cenfé  appointé 
ne  di  giuramento , ma  s’ in-  en  droit , & les  parties  ajjl- 
tenderà  conchiufo  in  Caufa,  gnèes  à ouïr  la  prononciation 
e s’aflëgneranno  le  Parti  ad  du  jugement. 
udir  la  Sentenza. 


T I T O L O XXII. 

Délia  Difribufone  degli 
Atti , Relafone  de'  Pro- 
cejfi , Difpute , ed 
Allegafioni. 

I. 

SI  decideranno  in  pubbli- 
ca  Udienza  tutte  quelle 
Caufe , le  quali  per  la  loro 
femplicità,  od  altre  circo- 
flanze  potranno  in  tal  modo 
fpedirfi,  c fpecialmente  quel- 
le , nelle  quali  fi  tratterà  di 
cofa  , che  non  ecccda  la 
Ibmma,  o valore  di  lire  quat- 
tromila;  di  quelle  non  fi 
farà  Sommario,  fe  non  quan- 
do  fia  per  la  voluminofità 
delle  Scritture  ordinato  dal 
Relatore. 


TITRE  XXII. 

De  la  diftribution  des  A£Ies, 
du  Rapport  des  Procès , 
des  Plaidoyers  & Avis 
en  Droit. 

1. 

ON  décidera  en  Audien- 
ce publique,  toutes  les 
caufes  qui  eu  égard  à leur 
Jîmplicité , ou  à d'autres  cir- 
confances  pourront  être  déci- 
dées de  cette  manière,  & fpé- 
cialement  celles  dont  l objet 
n excédera  pas  la  fomme , ou 
la  valeur  de  quatre  ipille  li- 
vres; on  ne  fera  le  fommaire 
de  ces  caufes  que  lorfque  le 
Rapporteur  f ordonnera  eu 
égard  au  volume  du  procès. 


Tom.  /. 
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2.  2. 

• * 

In  tutte  le.  altre  Caufe  , ' Dans  toutes  les  autres 

e cosl  pure  nelle  fop.ra  el-  caufes , de  même  que  dans 
preiïe , quando  fia  ordina-  les  fufdiies  , lorfquil  fera 
to , fi  farà  un  Sommario  , ainf  ordonné , on  fera  le 
ma  breve  , ordinato , e chia-  fommaire  avec  ordre , clarté 
ro  per  ridurlo  ai  punti  di  & précifon , en  le  réduifani 
fatto , o di  ragione  , da  cui  aux  quefions  de  fait  & de 
dipenda  la  decifione  délia  droit  dont  dépend  la  déctjion 
Caula,  e cio  fecondo  la  nor-  de  la  caufe , & ce  félon  la 
ma , che  lari  dal  Senato  forme  qui  fera  prejcrite  par 
prelcritta  , e dovrà  dagli  le  Sénat , & qui  devra  être 
Avvocati  , e Procura tori  exactement  obftrvée  par  les 
fempre  efattaimente  offer-  Avocats  & procureurs , fous 
varli , fotto  pena  , in  calo  peine  quant  aux  Avocats  de 
contrario , di  lcudi  cinquan-  cinquante  écus , & de  vingt- 
ta  per  gli  Avvocati , e ven-  cinq  quant  aux  procureurs  , 
ticinque  per  i Procuratori  , & même  de  la  fufpenfion pour 
ed  eziandio  délia  (oi  penfio-  le  temps  qu'on  jugera  à propos 
ne  per  quel  tempo , che  fi  en  cas  de  récidive  ; ci  pour 
flimerà  , in  calo  di  récidiva  : affurer  toujours  mieux  l'  ob~ 
e per  maggiormente  efigere  jervation  d'  un  règlement 
l’ oflervanza  di  un  provve-  aujji  utile  pour  le  bien  de 
dimento  cosi  utile  per  il  be-  la  juftce , non  feulement  les 
ne  délia  giultizia  i Relato-  Rapporteurs  ne  figneront  pas 
ri,  quando  il  Sommàrio  gli  les  fommaires  qui  feront  faits 
lara  prefentato  altrimenti  , différemment  , mais  encore 
non  j'olamente  non  dovran-  ils  devront  les  préfenter  au 
no  firmarlo , ma  dovranno  Sénat  qui  punira  les  contre- 
prefentarlo  al  Senato  per  venons. 
punire  i tralgreflorl 
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3* 

Il  carico  di  farlo  farà  dcll’ 
Attore,  e giorni  quindici 
dopo  illrurta  la  Caufa  a Sen- 
tenza  dovrà  prefentarlo  com- 
piuto  al  Relatore , e fcrirto 
a colonna  ; egli  ne  ordinerà 
la  comunlcazione  al  Reo , e 
gli  prefiggerà  un  termine 
convenante  lecondo  le  cir- 
collanze  de’  cafi  per  efami- 
narlo,  e fargli  quelle  aggiun- 
te , che  (limera  in  uno , o 
più  foglj  relativi  ai  numeri 
del  Sommario  (latogli  co- 
municato. 


3- 

Le  demandeur  drejj'era  le 
fommaire  & devra  le  re- 
mettre entièrement  achevé  6f 
écrit  en  colonnes  emre  Us 
mains  du  Rapporteur  quinze 
jours  après  que  la  caufe  au- 
ra été  appointée  en  droit  \ 
le  Rapporteur  en  ordonnera, 
la  communication  au  défen- 
deur , en  lui  fixant  un  terme 
convenable  félon  les  circon- 
fiances  pour  f examiner  & y 
faire  les  additions  qii  il  ju- 
gera à propos  ; il  les  écrira 
fur  une , ou  plufieurs  feuil- 
les relativement  aux  numé- 
ros du  fommatre  qui  aura 
été  communiqué. 


4-  * * 

Spirato  quefto  termine  , 
fe  non  fi  lara  (atta  dal  Reo 
veruna  oppolîzione , s avrà 
per  concordato , e cosi  an- 
cora  ognivoltachè  I’  Atto- 
re dentro  un  altro  brevé 
termine , che  fe  gli  aligne- 
ra , non  abbia  eccitata  cola 
veruna  fulle  aggiunte  del 
Reo. 


4- 

Si  le  défendeur  n a formé 
dans  ce  délai  aucune  oppofi- 
tion  au  fommaire , il  fera 
cenfé  concordé , comme  aujfi 
lorfque  le  demandeur  n aura 
point  conte  fié  dans  le  brief . 
délai  qui  lui  aura  été  donné  , 
les  additions  faites  par  le 
défendeur . 
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5-  5- 


Si  uniranno  poi  al  Som- 
mario le  aggiunte , che  fa- 
ranno  rimale  (enza  contefa; 
fi  fbl’criverâ  indi  dagli  Av- 
vocati , e Procuratori  delle 
Parti , e fi  rimetterà  due 
giorni  dopo  cogli  Atti,  e 
Scritture  aH’Artuaro , acciô 
qucfto  gli  dillribuilca  un 
giorno  dopo  nulle  mani  del 
llelatore. 

6. 


On  inférera  dans  le  fom- 
maire les  additions  qui  n'au- 
ront pas  été  conrefiees  ; il 
fera  enfuite  figné  par  les 
Avocats  & procureurs  des 
parties , & remis  deux  jours 
apres  avec  les  actes  & écri- 
tures du  procès  à C Actuaire 
pour  les  difiribuer  au  Rap- 
porteur dans  le  jour  après 
qu  ils  auront  été  remis. 

6. 


Quando  per  le  oppofi-  Lorfque  le  fommaire  nau- 
zioni  dell’ Attore , o del  Reo  ra  pu  are  arreté  à cattfe  des 
il  Sommario  non  fi  larà  con-  oppofi lions  des  patries , elles 
cordato , dovranno  le  Parti  le  remettront  dans  le  terme 
nel  termine  di  tre  giorni  ri-  de  trois  jours  à C Acinaire 
metterlo  ail’ Attuaro  colle  ril-  avec  leurs  additions , & les 
pettive  aggiunte  unitamen-  actes  & titres  qu  elles  au- 
to. agli  Atti , e Scritture  pro-  ront  produits , & t invcntai- 
dott£,  ed  un  Inventaro  di  re  qui  en  aura  été  fait  ; elles 
elle , notando  in  margine  di  annoteront  en  marge  du  fom - 
detto  Sommario  cio , che  maire  ce  qui  ri  aura  pu  être 
lara  rimalo  a concordarfi  , arrêté , & le  Rapporteur  ajf- 
ed  il  Relatore  afiegnerà  un  ‘gnera  un  jour  pour  décider 
giorno  per  rilolvere  le  op-  les  oppofi rions  & arrêter  le 
pofizioni , e cosi  compire  il  fommaire , atnfi  qti  il  l or- 
Sommario,  lecondochè  egli  donnera , après  quoi  il  fera 
ordinerà  per  efiere  lënz’al-  figné  fans  autre  coniefiauon . 
tro  lolcritfo. 
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7-  ' 7- 

Rtx  v, for  La  fuddetta  Relazione,  o Le  fommaire  fera  aujji  f- 

Amcd.  fia  Sommario  dovrà  clTere  gnc  par  le  Rapporteur , & il 
anche  fofcrittodal  Relatore,  fera  joint  à la  minute  de 
ed  nnirfi  alla  minuta  délia  Carrée  pour  être  toujours  con- 
Sentcnza  , acciocchè  infieme  fervés  enfemble , afin  qu  on 
colla  medefima  fia  fempre  y puijfe  avoir  recouts  au 
confervato  per  averiegli  ri-  befoin. 
corfo  nelle  occorrenze. 

8.  8. 

Si  dillribuirà  copia  di  On  difribucra  avant  le 
detto  Sommario  prima  délia  rapport  une  copie  du  fufdit 
relazione  ad  ognuno  çîe’Giu-  fommaire  à chacun  des  Ju- 
dici  o in  iferitti,  o in  iftam-  ges , laquelle  fera  écrite , ou 
pa  ad  elezione , e fpelà  delle  imprimée  au  choix  & aux 
Parti.  frais  des  parties. 


Rex  Car. 
Em. 


9-  9-' 

Appuntato  che  Tara  il  Le  jour  étant  fixé  pour 
giorno  délia  relazione  , do-  faire  le  rapport , les  parties 
vranno  monirfi  le  Parti  due  devront  être  averties  deux 
giorni  prima,  e nelle  Caufe,  jours  auparavant , & dans  les 
che  fi  ipedifeono  in  pubbli-  caufes  qu  on  décide  en  Au- 
caUdienza,  fi  lèntiranno  dlencc  publique , F on  enten- 
fempre  le  Difpute  degli  Av-  ara  les  plaidoyers  des  Avo- 
vocati  per  qucllo  Ipazio  di  cats  pendant  le  temps  qui  fe~ 
tempo , che  fi  crederà  op-  ra  jugé  convenable , & dans 
portuno;  e quanto  allealtre  les  autres  les  parties  pourront 
làrà  in  arbitrio  delle  Parti  à leur  choix  faire  plaider , 
di  fàre  in  vece  delle  Difpute  ou  fnner  des  avis  en  droit , 
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le  Allegazïoni  in  ifcritti , il 
che  perô  dovrà  lpecihcarfi 
nell’ alfcgnazione  a Senten- 
za  : e le  una  delle  Parti  vo- 
lelTe  far  dilputare  la  Caula , 
e 1’  altra  lcrivere , il  Rclato- 
re  rifolverà  quello , che  lli- 
merà  conveniente  o per 
una  più  pronta  l'pedizione 
délia  Caula , o per  rilparmio 
di  l'pefa. 


ce  qui  devra  cependant  être 
exprimé  dans  f ordonnance 
d' appointement  en  droit , & 
Ji  L'une  des  parties  veut  fai- 
re plaider , 6 C autre  faire 
faire  un  avis  en  droit , le 
Rapporteur  ordonnera  ce  qu'il 
jugera  à propos  pour  épar- 
gner des  frais , ou  pour  la 
plus  prompte  dlcifion  de  la 
caufe. 


io. 


io. 


Quando  per  la  gravezza 
degli  articoli,  o per  una 
intricata  complicazione  di 
fatto  non  pofla  il  Senato  len- 
tire  baftantemente  nelle  Sef- 
fioni  ordinarie  le  Parti , al- 
fegnerà  per  quelV  effetto 
due  SclTioni  liraordinarie 
per  Parte  , ed  in  tal  cal’o 
non  permetterà,  che  fi  fac- 
ciano  Allegazioni  in  ileritti. 


Lorfque  les  féances  ordi- 
naires i}e  fuff iront  pas  pour 
entendre  les  parties , eu  egard 
à la  difficulté  des  quejiions 
de  droit  & à la  complication 
des  faits , le  Sénat  pourra  ac- 
corder à cet  effet  à chacune 
des  parties  deux  féances  ex- 
traordinaires , & dans  ce  cas 
il  ne  permettra  pas  qu  on 
faffe  des  avis  en  droit . 


I 


i. 


1 1. 


Ove  perô  neU’ultima  Di- 
fputa  fi  eccitaflero  nuovi 
motivi , a cui  fia  d’uopo  rif- 
pondere , il  Magiftrato  po- 
trà  ordinare,  che  fi  fiormi 
l'opra  di  elii  precilamente  da 


Si  cependant  on  a élevé 
dans  le  dernier  plaidoyer  de 
nouvelles  quejiions  auxquel- 
les il  ejl  néccffaire  de  répon- 
dre , le  Sénat  pourra  ordon- 
ner aux  parties  de  faire  un 
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caduna  delle  Parti  un  folo 
Scritto  entro  quel  termine  , 
che  verra  prefiflo. 

I 2. 

Eflcndofi  Habilite  dalle 
Parti,  od  ordinate  dal  Rela- 
tore  le  Allegazioni  in  iferit- 
ti,  in  quefto  calo,  fpirato 
che  l'arà  il  termine  prefiflo 
per  la  difiribuzione  degli 
Atti , avranno  le  Parti  gior- 
ni  otto  per  far  compilare  le 
loro  Allegazioni  in  if'critti , 
ed  eflo  trafcorlo , fàranno 
tenute  portarle  fra  giorni 
tre  dopo  al  Relatore,  ü qua- 
le ne  ordinerà  la  reciproca 
comunicazione , ed  aflegne- 
rà  aile  medtfime  altri  gior- 
ni cinque  per  formare,  e ri- 
mettere  nelle  fue  mani  le  lo- 
ro repliche , e paflati  detti 
rifpettivi  termini , fenzachè 
fiane  leguita  l’ effettiva  ri- 
meflione , non  fi  dovranno 
più  ammettere. 

*3* 

Nel  cafo  delle  Difpute 
delle  Parti , oltre  lo  feritto , 
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fiul  écrit , & uniquement  fur 
ces  mêmes  quefiions  dans  le 
terme  qui  fera  fixé.  " • 

I 2. 

Lorfque  les  parties  auront 
convenu  de  donner  des  avis 
en  droit , ou  que  le  Rappor- 
teur t aura  ordonné , elles  au- 
ront huit  jours  pour  faire 
drcjfcr  leurs  avis  en  droit 
après  le  terme  fixé  pour  la 
difiribution  des  actes , & la 
huitaine  étant  finie , elles  fe- 
ront tenues  de  les  porter  dans 
trois  jours  après  au  Rappor- 
teur qui  ordonnera  que  les 
dites  parties  fe  les  communi- 
quent réciproquement , & leur 
affîgnera  un  autre  délai  de 
cinq  jours  pour  faire  leurs 
répliques  & les  remettre  entre  ■ 
fis  mains  ; mais  fi  les  fiufi 
dits  termes  refpeclifs  fi  trou- 
vent expirés  fans  que  C on 
ait  effectivement  remis  les 
avis  en  droit  & répliques , on . 
ne  devra  plus  les  recevoir. 

*3* 

Les  Juges  ne  pourront 
fous  peine  de  la  privation  ek 
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che  ve rafle  dal  Magiflrato  leur  gage  pour  un  an , rece- 
ordinato , e nel  cafo  delle  voir  directement , ou  indire- 
Allcgazioni  in  ilcritti , oltre  Bernent  aucun  écrit  que  celui 
quelle , e le  loro  repliche  , que  le  Sénat  peut  ordonner 
che  verranno  diftribuite  ad  après  avoir  entendu  les  plaî- 
ognunode’ Votanti,  nonpo-  doyers  , & dans  les  autres 
tranno  li  Giudici  più  riceve-  caufes  les  avis  en  droit  à les 
re  verun  altro  lcritto  né  répliques  qui  leur  feront  di- 
direttamentc , nè  indiretta-  ftribués. 
mente,  fotro  pena  délia  pri- 
vazione  delio  ilipendio  per 
un  anno. 

14.  14. 

Quando  s’impiegheràpiù  Dans  les  procès  pour  la 
d’ una  Seflïone  per  la  rela-  décifon  dcfquels  on  employé- 
zione , o per  i voti  delle  ra  plufieurs  féances  extraor- 
Caufe , fi  efigerà  folamente  dmaires , on  ne  pourra  exi- 
il  dritto  d’ una  Seflïone  ftra-  ger  que  le  droit  de  deux 
ordinaria  ; ed  al  Relatore  féances , une  pour  le  rapport 
non  farà  dovuto , le  non  il  & T autre  pour  les  opinions  , 
dritto  di  due  lole  Seflioni  , & le  Rapporteur  ne  pourra 
quand’ anche  ne  impiegafle  exiger  pour  arrêter  le  fom- 
di  più , per  il  concordio  del  maire  que  le  drou  de  deux 
Sommario.  féances  , quoiqu  il  en  au- 

roit  employé  un  plus  grand 
nombre. 

15.  15. 

Volendo  Noi , che  per  Voulons  que  dans  la  déd- 
ia decilîone  delle  Caufe  fl  fon  des  procès  b on  objerve 
oflervino  unicamente  in  pri-  uniquement  en  premier  lieu 
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mo  luogo  le  noftre  Coftitu- 
rioni  ; in  fecondo  luogo  gli 
Statuti  Locali , purchè  fieno 
approvati  da  Noi,  o da  no- 
ftri  Reali  Predeceflori , e fi 
ritrovino  in  oflervanza  ; ter- 
10  le  Decifioni  de’  Noftri 
Magiftrati  ; ed  in  ultimo 
luogo  il  Tefto  délia  Legge 
comune  , cosi  proibiamo 
agli  Avvocati  di  citare  nelle 
loro  Allegazioni  veruno  de’ 
Dottori  nelle  matcrie  Le- 
gali,  ed  a’  Giudici  tanto 
Supremi,  che  Inferiori  di 
detèrire  all’opinione  di  efli, 
fotto  pena,  tanto  contro  det- 
ti  Giudici , che  Avvocati , 
délia  fofpenfione  da  loro 
uffizj , fino  a che  ne  abbiano 
da  Noi  riportata  la  grazia. 

16. 

Quanto  aile  Caufe , che 
fi  fpedilcono  in  pubblica 
Udienza  avanti  i Supremi 
Magiftrati  l’enza  formazione 
di  Sommario , corne  pure 
rilpetto  a tutte  le  altre  ver- 
tenti  ne’  Tribunali  Subalter- 
ni , alîègnata  che  Tara  la 
Çaufaa  Sentenza,  le  Parti  la- 
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nos  confiitutions  \ féconde - 
ment  les  Statuts  des  lieux 
pourvu  qu  ils  foient  par 
nous  approuvés , ou  par  nos 
royaux  prédécejfeurs , & qu  \ 
ils  foient  en  objervance , troi- 
fièmement  les  déc  forts  de 
nos  Magifrats , & finalement 
le  texte  du  dtvit  commun  . 
Défendons  en  confequence  aux 
Avocats  de  citer  dans  leurs 
avis  en  droit  aucun  Docleur 
en  matières  légales  , & aux 
Juges  tant  fupremes  que  fub- 
alternes  de  déférer  « leurs 
opinions , fous  peine  quant 
aux  Juges  & Avocats , de  la 
fufpenfion  de  leur  ojfice  jufi 
qu  à ce  que  nous  en  ayons 
fait  grâce. 

1 6. 

Dans  les  caufes  qui  doi- 
vent être  décidées  en  Audien- 
ce & fans  femmaire  parde - 
vont  les  Magifrats  fuprê- 
mes  , & dans  celles  qui  font 
pendantes  pardevant  les  tri- 
bunaux fubalternes , les  par- 
ties porteront  dans  le  terme 
de  quinze  jours  après  /’  ap-A 
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ranno  obbligate  fenz’  altra 
monizione  a portarc  i loro 
Atti  compiti , e le  Scritture 
in  efli  prodotte  con  l’Inven- 
taro  dclle  medefiine  all’At- 
tuaro,  o Segrctaro  del  Tri- 
bunal: fra  giorni  quindici  , 
e quefto  dovrà  un  giorno 
dopo  rimetterli  nelle  mani 
de!  Relatore,  Prefetto,  o 
Giudicc  rifpettivamente. 

T I T O L O XXIII. 

Delle  Sentence. 

1. 

, înrr  ^"V'^Utti  i Magillrati , Pre- 

Am'J.yiIL  I c . n-  A-  ■ 

JL  retti,  e Vjiudici  avver- 

tiranno  di  profFerire  le  loro 

Sentenze  con  tutta  la  più 

matura  confiderazione , e 

feria  rifledioue,  ponderando 

colla  più  dîdnteredata  indit 

ferenza  le  qualità , e le  cir- 

coftanze  délia  Caufa , fenza 

aver  in  penlîere  altra  mira , 

che  di  lervire  a Dio  , al 

Sovrano , ed  alla  Giuflizia. 


pointement  en  droit , & fins 
autre  affignation  Les  actes  du 
procès , à les  titres  & pièces 
quelles  y ont  produit , avec 
Ï inventaire  qui  en  aura  été 
fait , à £ Actuaire , ou  gref 
fier  du  tribunal , qui  devra 
dans  L’ jour  après  les  remet - 
tre  au  Rapporteur , Juge- Ma* 
je , ou  Juge  refpeclivcrncnt » 

TITRE  XXIII. 

Des  Sentences. 

». 

T O us  lès  Magifirats,  les 
Juges-Majes  6’  les  Ju- 
ges rendront  leurs  fentenccs 
avec  £ attention  Li  plus  exa- 
cte & les  plus  férieufes  réfle- 
xions , en  pefiant  avec  une 
indifférence  entièrement  défin- 
térejfée  les  qualités  & les  cir- 
confiances  de  la  caufe  , fans 
avoir  aucune  autre  vue  que 
celle  de  fervir  Dieu , le  Sou- 
verain à la  juflice. 


2.  z. 

Non  dovranno  i Magi-  Nos  Magifirats  fuprê- 
^ratl  noftri  Supremi  relia  mes  ne  devront  pas  faire  ax- 
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fpeclizionc  dclle  Caufe  con- 
fiderare  , o attcndere  per 
pli  atti  fi  i ci  ncîla  firuttura 
del  procclfo  quelle  nullità, 
elle  procedefîero  dal  difet- 
to  difolennità,  ma  folamcn- 
te  quelle  infanibili , che  de- 
rivano  da  mancanza  di  giu- 
rildizione , citarionc , o man- 
dato , eccetuati  que’  cafi , 
ne’  quali  le  nullità,  che  pro- 
ccdono  dal  difetto  di  folen- 
nità,  folTero  fpezialmente  in- 
■dicate , ed  allegate , avanti 
che  fi  conchiuda  in  Cauia. 
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tention  , ni  avoir  égard  dans 
les  expéditions  des  caufes  aux 
nullités  qui  procédera  du  dé- 
faut de  foie mn liés , lefqueL 
les  pourroient  fe  trouver  dans 
les  acles  par  rapport  à la  tif- 
fure  du  pr  ocès , à moins  qu'il 
ne  s'agijfe  de  quelqu'une  de 
ces  folemnités  , à l'omijffîon 
defquelles  on  ne  peut  pas  re- 
médier , comme  font  ceUes 
qui  dérivent  du  défaut  de 
jurifdiclion , d'ajournement , 
ou  de  pouvoir , ou  bien  que 
la  nullité  qui  provient  du  dé- 
faut de  folemnitê , n ait  été 
fpécifquement  alléguée  & op- 
pofée  avant  l appointement 
en  droit. 


3- 

Le  Sentenze , che  venif- 
fero  profferte  contre  la  dif- 
pofizione  dclle  noftre  Coili- 
îuzioni , non  pafleranno  mai 
in  cofa  giudicata  , e potrà 
fempre  , ed  in  qualunque 
modo  proporfi  la  nullità  dél- 
ié medefime  per  il  corfo  di 
anni  trenta. 


3- 

Les  fentences  qui  feront 
rendues  contre  ce  qui  cf  dif- 
pofé  dans  nos  conf  initions , 
ne  pajferont  jamais  en  jugé , 
& on  pourra  toujours  pendant 
le  cours  de  trente  ans  en  pro - 
pofer  la  nuUué  de  toutes  for- 
tes de  manières , 
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4.  4. 

I Magiftrati , Prefctti , e Les  Magifirats , les  Ju- 
Giudici , che  le  profferiran-  gcs-Majcs  & les  Juges  qui 
no , faranno  tenuti  al  rifar-  les  rendront , feront  tenus  au 
cimcnto  de’  danni , interefll,  retnbourfement  des  dommage  s, 
e fpefe , ed  alla  rcftituzione  intérêts  & dépens , de  même, 
delle  Sportulc  , che  non  po-  qu'à  la.  reftitution  des  épices, 
tranno  più  efigere  per  la  fans  qu  ils  en  puiffent  plus 
nuova  Sentenza  di  ripara-  exiger  pour  le  nouveau  juge- 
zione , che  intendiamo  deb-  ment  de  réparation , dans  le- 
bano  profferire  colT  efpref-  quel  ils  feront  obligés  d' ex- 
fione  del  motivo , per  cul  fi  primer  le  motif  de  la  fufdue 
ripara , e dell’crrore  , che  fi  réparation , & l'  erreur  dans 
larà  prelo  da  eflL  laquelle  ils  font  tombés. 

5 • y 

And.  Vlll,  Se  alcuno  de’  Prefètti  Si  quelqu'un  des  Juges- 
tiui.-  O Giudici  folle  mai  tanto  Majes , ou  Juges  ètoit  affe^ 
acciecato,  che  pronunziaf-  aveuglé  pour  donner  fictem- 
fe  qualche  Sentenza  feiente-  ment  quelque  fintence  inju- 
mente  ingiulla,  o per  igno-  fie  , ou  par  une  ignorance 
ranzacrafla,  elùpina,  dovrà  crajfe  & affectée , le  Sénat  en 
il  Senato , a cui  pervenilîe-  ayam  connoijfartce  devra  en  \ 
P huit,  du  1.T0  fimili  Sentenze , darne  al  informer  le  Grand  Chancelier 
Dec.  1.503.  no{lx0  Gran  Cancelliere  fra  dans  quinze  jours , afin  qu'il 
quindici  giorni.  l’avvifo , ac-  foit  puni  par  la  privation  de 
ciocchè , oltre  il  rifarcimen-  fon  office  outre  le  rembour- 
to  de’  danni , e delle  fpefe  fement  des  dépens  & dom- 
cagionate  alla  Parte , fia  pu-  mages  caufés  à La  partie. 
nito  colla  privazione  dell’uf- 
fizio. 

I Les 
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6.  6. 

I Giudici  faranno  obbli-  Les  Juges  feront  obligés 
gati  a dare  la  loro  Sentenza  de  donner  leur  fentence  dans 
nel  termine  d’un  mefe , dap-  le  terme  d un  mois  après 
poichè  Joro  farà  ftato  por-  que  le  procès  leur  aura  été 
ta  to  il  Proceflo;  e le  per  remis  ; Et  s' ils  ne  le  peuvent 
qua/cbe  legittimo  impedi-  pas  faire  à caufe  de  quelque 
mento  non  potelfero  darla , légitime  empêchement , ils  en 
ne porgeranno  avviio  al  Pre-  donneront  avis  au  Juge-Ma- 
fetto  per  aver  un’  altra  con-  je  pour  avoir  un  autre  délai 
veniente  dilazione  ; e lo  fief-  convenable , & lesJuges-Ma- 
io  oflerveranno  i Prefetti  col  jes  en  uferont  de  même  en- 
Senato , quando  avranno  bi-  vers  le  Sénat , lorfqu  ils  au- 
fogno  di  fimil  proroga , la  ront  befoin  d' un  pareil  délai , 
quale  dovrà  concederfi  per  qui  devra  être  accordé  par 
mezzo  di  Decreto  lopra  la  décret  fur  requête , laquelle  fe- 
Supplica,  che  s’inl'erirà  nel  ra  inférée  dans  le  procès. 
Procelîo. 

7.  7.  • 

* 

I Rehtori  non  faranno  Les  Rapporteurs  ne  feront 
obbligati  di  ferivere  di  pro-  pas  obligés  d' écrire  les  mi- 
pria  mano  le  Minute  delle  nutes  des  arrêts , & il  fujfra 
Sentenze  , ballando  , che  quelles  foient  fignées  par  eux 
fieno  da  efli  , e da  chi  reg-  & par  celui  qui  régit  le  Ma- 
ge. il  Magillrato  l'ofcritte.  giflrat. 

8.  . 8. 

Le  Sentenze  de’ Prefetti,  Les  Juges-Majes  & les 
e Giudici  faranno  lcritte  di  Juges  écriront  leurs  fenten- 
loro  mano  pulitamente  fen-  ces  nettement , fans  ratures , 

Tom.  J.  c c 
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401, 

za  cancellature  , nè  poftille, 
colT  efprelfione  dcl  giorno, 
mefe,ed  anno,  e fottofcrit- 
te  parimcnti  da  elfi. 


ni  apofilles  ; ils  y exprime- 
ront le  jour , le  mois  Ù Van, 
& les  figneroru. 


9* 

Si  confcgnerà  indi  la  Sen- 
fenza  al  Segretaro,  il  quale 
ricevuta  che  l’avrà,  le  l'arà 
d’un  Tribunale  inferiore, 
dovrà  notificarla  in  voce  a’ 
Procuratori  delle  Parti,  e 
le  l'arà  d’ un  Magiftrato  Su- 
premo,  baflcrà , che  laleg- 
ga  ad  alta  voce  nel  pubbli- 
co  Uditorio,  e non  fi  richie- 
derà  altra  formalità  , o lo- 
lennità  di  pubblicazione. 


9- 

On  remettra  V arrêt,  ou 
la  fentence  au  fecré taire  ,ou 

f refiler',  les  fentences  des  tri- 
unaux  fubalternes  feront  no- 
tifiées verbalement  aux  pro- 
cureurs des  parties  par  le  gref- 
fier , des  qu'il  les  aura  reçues, 
Ù il  fufjira  que  lej  fecré tai- 
res  lifent  à haute  voix  dans 
V Auditoire  public  les  arrêts 
des  Magijlrats  fuprêmes  fans 
autre  formalité , ni  folemmtc 
de  publication. 


‘ 10. 


10. 


I Segretari  regifireranno 
appiè  délia  Sentenza  la  det- 
ta  notificazione  , ed  il  gior- 
no , in  cui  è feguita , proi- 
bendo  a medefimi  di  difien- 
dere , o notare  in  tal  occa- 
fione  alcun  ricorfo  attuale 
perl’appellazione,  feinreal- 
tà  non  ne  faranno  fiati  ri- 
chiefti  dalle  Parti,  o da’loro 
Procuratori. 


Cette  notification  fera  en- 
re gifirée  avec  la  date  du  jour 
qù  elle  a été  faite  par  les  fe- 
crétaires  , ou  greffiers  au 
pié  de  l'arrêt,  ou  de  la  fen- 
tence , & Nous  défendons  aux 
greffiers  d'inférer  , ou  d'an- 
noter à cette  occafion  aucune 
déclaration  d'appel , s’ ils  tien 
ont  été  requis  par  les  parties, 
ou  parleurs  procureurs . 


I 
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1 1. 

Avranno  i Procuratori 
F obbligo  di  notificare  den- 
tro  il  termine  di  dieci  gior- 
ni  ai  loro  Principali  la  fe- 
guita  Sentenza  tanto  alTolu- 
toria  , che  condannatoria  , 
acciocchè  le  Parti  poffano 
in  tempo  appellare , o ricor- 
rere  rilpettivamente , l'otto 
pena  di  lire  trecento. 

12. 

Ogni  Sentenza  in  caufa 
d’ alimenti , o di  medicine, 
ancorchè  data  da’Prefetti, 
o Giudici , avrà  immediata- 
mentela  fua  efeeuzione,  non 
oftante  qualunque  oppofizio- 
ne , o appellazione , purchè 
il  prefti  T opportuna  cauzio- 
ne  di  reftituir  il  tutto  in  ca- 
fo,  che  reftalîe  cosi  ordi- 
nato. 

J3‘ 

Dovendofi  dar  qualche 
Sentenza  in  que’  Luoghi , 
dove  è folito  tollerarfi , che 
per  Giudici  s’ammettano  per- 
i'one  non  graduate , nonpo- 


1 1. 

Les  procureurs  feront  ter- 
nus  fous  peine  de  trois  cent 
livres  d' informer  leurs  par- 
ties dans  le  terme  de  dix 
jours  du  contenu  de  l'arrêt , 
ou  feruence  , afin  que  la  par- 
tie qui  fie  croira  grevée , puif- 
fie  refpeclivement  en  appeler , 
ou  recourir  à nous  dans  les 
termes  fixés. 

12. 

Toute  fentence  en  matière 
d'alimens  & de  médicamens , 
quoique  rendue  par  les  Ju- 
ge s- Alajes,  ou  les  Juges,  fe- 
ra immédiatement  exécutoi- 
re non  obfiant  oppofition,  ou 
appellation  quelconque  , en 
donnant  néanmoins  caution  de 
reftituer  le  tout , s' il  e/l  ainfi 
ordonne . 

,3* 

Lorfqu  il  s'  agira  de  don- 
ner quelque  fentence  dans  les 
lieux  où  i on  e fi  en  coutume 
de  tolérer  pour  Juges  des  per- 
fo/utes  qui  ne  font  pas  gra- 
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trà  la  medefima  pronunziar- 
fi , f'alvo  col  parère  d’ un  Af- 
feflbre , e dovrà  aprirfi  la 
Lettera,  che  conriene  la  Sen- 
tenza,  nel  tempo,  che  la  mè- 
defima  deve  pubblicarfi  , ac- 
clocchè  le  Parti  poflano  tro- 
varvifi  prel’enti , fe  vogliono 
intervenirvi. 

14. 

Gli  Afleffori , che  dovef- 
fero  dar  parère , o configlio, 
o in  altro  modo  afliftere  alla 
prolazione  di  qualche  Sen- 
tenza , dovranno  cllere  gra- 
duati  nella  forma , che  fi  è 
prefcritto  per  gli  altri  Giu- 
dici  , e non  potranno  ciô 
fare,  fe  non  f'aranno  ftati 
antecedentemente  approvati 
dal  Senato  per  l’ufiizio  delle 
Giudicature. 

Nclle  fuddette  Sentenze 
dovrà  elprimerfi  diftintamen- 
te  il  nome , e cognome  dél- 
ié Parti , e non  fi  profferi- 
ranno  più  le-  medefime  in 
albo , ma  eflendo  maturato 
il  tempo  délia  loro  fpedizio- 


itolo  XXIII; 

duces , elle  ne  pourra  être  pro - 
noncce  que  Jur  le  femiment 
d'un  A[J'e[fcur , & on  devra 
ouvrir  la  lettre  qui  contient 
la  fcntcnce , dans  le  temps  qit 
elle  doit  être  publiée  , afin 
que  les  parties  put  (J  cm  y cire 
préfentes  Ji  elles  le  veulent. 

•14. 

Les  Affejfeurs  qui  devront 
donner  leurs  avis  , ou  con- 
feils , ou  ajfijler  de  quelqu 
autre  manière  à la  prononcia- 
tion de  quelque  fentctice , fe- 
ront gradués  de  la  manière 
preferite  pour  les  autres  Ju- 
ges , & ils  ne  pourront  les 
donner  qu  ils  nayent  été  au- 
paravant approu  vés  par  le  Sé- 
nat pour  exercer  des  offices 
de  judicature. 

1 5* 

On  exprimera  difincle - 
ment  dans  les  arrêts  & fen- 
tences  le  nom  - b furnom  des 
parties , fans  que  L'on  puiffe 
plus  les prononcenn  albo, www 
elles  feront  effectivement  don- 
nées , dès  que  le  temps  de  de- 
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ne,  dovranno  effettivamen- 
te  fpedirfi. 

16. 

Le  Sentenze  dovranno 
terminare , e decidere  defi- 
nitivamente  tutti  i punti  , 
cite  faranno  ftati  propofti  si 
dall’  Attore  , che  dal  Reo, 
fenzapronunziare  colla  clau- 
fola  altro  non  fatto  per  or  a , 
e fimilL 

r7* 

Venendo  a morire  alcu- 
na  delle  Parti  litiganti  dopo 
iftrutta  la  Caula,  pronunzie- 
ranno  nientedimeno  i Magi- 
ftrati,  Prefetti,  e Giudici  la 
loro  Sentenza  in  perfona  del 
Procuratore  da  effa  coftitui- 
to,  fenza  neceflîtà  di  citare 
gli  eredi,  a’ quali  dovrà  per 
altro  intimarfi  la  medefima , 
o in  mancanza  di  edi  al  Cu- 
ratore  dell’eredità  giacente 
nella  forma  preferitta  per  le 
citazioni. 

18. 

I béni  del  debitore  s’in- 

Tom.  I. 
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voir  les  prononcer  fera  venu. 

16. 

On  devra  décider  définiti- 
vement par  les  arrêts  & fen- 
tences  toits  tes  chefs  qui  au- 
ront été  propofés  par  les  par- 
ties , & on  ne  pourra  rendre 
les  J ugemens  avec  la  daufe 
d’autre  non  fait  quant  à pré- 
fent , ou  autres femblables. 

I7‘ 

Si  l' une  des  pairies  meurt 
après  que  le  procès  aura  été 
infirutt , les  Magifirats , les 
J uges-Mdjes , & les  Juges 
ne  laijferont  pas  de  pronon- 
cer leur  fentence  en  la  per - 
fonne  du  procureur  confiitué 
par  le  défunt , fans  qu  il  foit 
néceffaire  de  citer  les  héri- 
tiers , auxquels  cependant  la 
fentence , ou  arrêt  devra  être 
intimé , ou  à leur  défaut  au 
curateur  de  F hérédité  jacente 
de  la  manière  preferue  pour 
les  ajournemens. 

18. 

Les  biens  du  débiteur  fe- 
C c 3 
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fenderanno  obbligati,ed  ipo-  rom  toujours  cenfés  obligés 
tecati  a favore  del  credito-  & hypothéqués  en  faveur  du 
re  per  ogni , e qualunque  créancier  pour  toutes  fortes 
credito,  ancorchè  dilua  na-  de  créances , quand  même  el- 
tura  non  folle  ipotecario  , les  ne  porteraient  pas  hypo- 
ognivoltachè  farà  condan-  thèque , dès  que  te  débiteur 
nato  a pagarlo  ; e s’avrà  aura  été  condamné  à payer , 
per  contratta  l’ ipoteca  dal  & V hypothèque  aura  lieu  dès 
giorno  délia  pubblicazione  le  jour  de  la  publication  de 
délia  Sentenza , od  Ordi-  V arrêt , femence , ou  ordon- 
Jianza.  nance. 


19.  19. 

Rtx  Car.  Non  faranno  i Relatori  Les  Rapporteurs  ne  feront 
Em-  tenuti  a compilare  le  Deci-  obligés  de  donner  les  mot  fs 
lioni , fe  non  a richiefta  de  lie  de  V arrêt  que  lorfqu  ils  en 
Parti , o per  ordine  di  chi  feront  requis  par  les  parties , 
regge  il  Magiftrato  ne’  cafi,  ou  que  celui  qui  régit  le  Ma- 
in  cui  cosi  ftimi  bene  , per  gifrat,  l'ordonnera  dans  les 
trattarfi  o d’ Articoli  di  mo-  cas  où  il  le  croira  néce f aire , 
mento , e non  ancora  decifi,  parcequ  il  s' agit  de  quelque 
oppure  di  Giudicati  in  cir-  quefion  de  droit  importante 
-collanze  , che  poflano  fare  & qui  ri  a pas  encore  été  dé- 
fait) , e confeguenza.  cidée , • ou  dé  un  jugement  qui 

. peut  par  fes  circonfances 

faire  état  & tirer  à confê- 
quence. 

* 20.  20. 

Quando  le  Parti  cliiede-  Lorfque  les  parties  vou- 
ranno  la  Decilîone,  dovran-  dront  demander  les  motifs , 
-no  farlo,  le  prelenti,nel  ter-  elles  devront  le  faire  dans  le 


Digitizedby  Qooglè 


Rcx  Victor 
Acntd. 


Amed.  VJ II. 
ibid. 


LIVRE  III.  TITRE  XXIII. 


mine  di  giorni  otto  ; fe  in 
Provincia,  di  quindici,  efe 
fuori , di  un  mefe  : ma  non 
potranno  richiederfi , fe  non 
fi  tratterà  di  Caufe , che  ec- 
cedano  la  fomma  , od  il  va- 
lore  di  lire  quattrocento,  o, 
di  preeminenze , ed  altri  di- 
ritti,  che  fieno  di  riguardo. 


21. 

t 

I Prefetti  compileranno 
le  Decifioni  folamente , quan- 
do  la  Parte,  chefuccumbe- 
rà , ne  darà  fra  giorni  dieci 
l’iltanza,  ed  intanto  corre- 
rà  il  tempo  da  Noi  ftabilito 
per  dimandare  la  revifione, 
o interporre , ed  introdur- 
re  rifpettivamente  l’appella- 
zione. 

22. 

Dandofi  il  cafo,  chequal- 
cheduno  folle  violentemen- 
te,odoccultamente  fpogliato 
del  fuo  pclleflo,  o quafi,  e 
che  fia  in  qualfivoglia  modo 


407 

terme  de  huit  jours , jî  elles 
habitent  dans  i endroit  du 
tribunal , dans  celui  de  quin- 
ze, fi  elles  habuent  dans  la 
province , & dans  un  mois, 
ji  elles  habitent  ailleurs , & 
on  ne  pourra  les  demander  que 
lorfque  la  valeur  de  la  caufe 
excédera  la  Jbrnme  de  quatre 
cent  livres  , ou  qu  il  s' agira 
de  prééminence  , ou  autres 
droits  de  conféquence. 

21. 

m 

Les  Juges-Majes  ne  fe- 
ront tenus  de  donner  les  mo- 
tifs de  leurs  fentences  que 
lorfque  la  partie  condamnée 
en  aura  fait  la  réquifition 
dans  le  terme  de  dix  jours, 
& cependant  les  termes  refpe- 
clivement  fxés  pour  deman- 
der la  révifion , ou  pour  inter- 
jeter , ou  relever  l' appel,  ne 
laijjeroru  pas  de  courir. 

22. 

Si  quelqti  un  efl  violem- 
ment , ou  clandefmement  fpo- 
lié  de  fa  poffejfion , feu  qualî, 
& que  le  fait  foit  en  quelque 
manière  notoire , il  fera  réin- 

Cc  4 
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notorio  il  fatto,  dovrà  efle- 
re  reintegrato  nel  l'uo  pri- 
miero  ftato  fenza  procède, 
o lite , e l'enza  dilazione  da 
quel  Tribunale,  a cui  appar- 
j-errà  la  cognizione  délia 
Caufa. 


ITOLO  XXIII. 

tigré  dans  fon  premier  état 
fans  forme  ni  figure  de  pro- 
cès , & J ans  diün  par  le  tri- 
bunal à qui  la  connoiffance 
en  appartiendra. 


23. 

Venendo  una  delle  Parti 
a ridamare  avanti  qualfivo- 
glia  Tribunale  di  qualche 
Sentenza  arbitramenrale , o 
lia  Laudo  profferito  da’ Ar- 
bitri , non  dovrà  averfi  ad 
edi  alcun  riguardo,  rpa  bensi 
giudicarfi  la  Caulà , corne  fe 
non  fofiero  l’eguiti. 

24. 

Tutte  le  Sentenze  tanto 
definitive , che  interlocuto- 
rie , Decreti , ed  Ordinan- 
ze  fi  profFeriranno , e fi  efe- 
guiranno  fotto  nome  delMa- 
gillrato  , da  cui  cmaneran- 
no , si  nelle  materie  civili  , 
che  criminali . 


23* 

Lorfqri  une  des  parues  fe 
plaindra  pardevant  quelque 
tribunal  d'une  fentence  arbi- 
trale , /’  on  ri  y aura  aucun 
égard , & la  caufe  fera  jugée 
comme  Ji  elle  riavott  pas  été 
rendue. 


24- 

On  prononcera  & on  exé- 
cutera fous  le  nom  des  Ma- 
gifirats  tant  leurs  arrêts  in- 
terlocutoires que  les  défini- 
tifs , de  même  que  leurs  dé- 
crets & ordonnances  fit  dans 
les  matières  civiles,  foit  dans 
les  criminelles. 
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T I T O L O XXIV. 

Delle  SporiuU. 

1. 

NON  faranno  dovute 
le  Sportule,  qu  an  do 
la  Caufa  fi  finifca  altrimenti 
cheper  Sentenza,a  ril’erva, 
quanto  a’  Magiftrati  Supre- 
mi , le  già  l'eguita  ne  tofie 
la  Relazione  ; in  quefto  calo 
fi  pagheranno  nondimcno 
per  un  terzo , e le  vi  là- 
ranno  ftate  Selfioni  fixaor- 
dinarie , per  un  quarto  l'o- 
lamente. 

2. 

Si  dovranno  pero  non  fo- 
lamente  ai  Giudici,  ma  an- 
che agli  altri  Uffiziali  di  Giu- 
ftizia  si  nelle  Caulë  civili, 
che  criminali  i dritti  dell’ 
Illruttoria  regolati  nella  Ta- 
rifîa. 


TITRE  XXIV. 
Des  Epices. 


IL  ne  fera  du  aucunes  épi- 
ces , lorfque  les  procès 
fe  termineront  autrement  que 
par  fentence  ; f cependant  il 
s' agit  d' une  cauje  pendante 
pardevant  les  Magijlrats  fu- 
premes , & que  le  rapport  en 
ait  été  fait , on  payera  le  tiers 
des  épices , & un  quart  feule- 
ment , fi  r on  a tenu  des  féan- 
ces  extraordinaires. 


2.  * • 

Les  Juges  & les  autres 
officiers  de  jujlice  pourront 
néanmoins  exiger  dans  les 
caufes  civiles  & criminelles 
les  droits  qui  foru  dus  pour 
l' infruclion  au  procès  con- 
formément au  tarif. 


3*  • 3- 

Senza  il  pagamento , o Les  Magifrats , les  Ju- 
depofito  di  elfe  non  farà  te-  gcs-Majes  & les  Juges  ne 
nuto  alcun  Magiftrato  , Pre-  feront  pas  tenus  de  remettre 
fetto  , o Giudice  a rimet-  les  actes  & la  fentence, que 
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tere  gli  Atti,  e la  Senten- 
za , ch  cui  perô  non  potrà 
il  Segretaro  negare  la  vifio- 
ne  aUe  Parti , che  la  richie- 
deranno. 

4- 

Tanto  in  cafo  di  com- 
penfazione , che  d’ afloluzio- 
ne  dalle  fpefe  il  Vincitore  , 
che  avrà  pagate  interamen- 
te  le  Sportule , avrà  il  re- 
greiïo  contro  il  fuo  Av- 
verfario  per  la  loro  ripe- 
tizione  in  tutto , o in  par- 
te , fecondochè  gli  s’ appar- 
terrà , colle  vie  più  fomina- 
rie , ed  efecutive. 

5- 

Dovranno  efle  moderarfi 
fecondo  lo  ftato  delle  per- 
fone;  e quando  fi  trarterà 
de’  veramente  poveri , to- 
talmente  fi  rilafccranno. 

6.  • 


les  épices  ne  foienc  payées , 
ou  conjignées,  mais  le  fec ré- 
taire , ou  greffier  ne  pourra 
cependant  pas  refufer  de  les 
faire  voir  aux  parues  qui  les 
demanderont, 

4- 

L' obtenant  qui  aura  payé 
entièrement  ' les  épices  , tant 
en  cas  de  condamnation  que 
de  compenfation  de  dépens  , 
aura  fort  recours  contre  fon 
adverfaire  pour  les  répéter  en 
tout , ou  en  partie , atnfi  qu  il 
appartiendra  par  les  voies 
les  plus  fommaires  & exécu- 
toires. 

5- 

On  devra  les  modérer  fui- 
vant  V état  des  perfonnes , & 
même  rien  point  exiger , lorf- 
qu  il  s'  agira  de  celles  qui 
font  véritablement  pauvres. 

6. 


Non  faranno  dovute  nel-  Elles  ne  feront  pas  dues 
leCaulèCivilifommarie,che  dans  les  caufes  civiles  fom- 
fi  decidono  fenza  lcritti.  maires  qui  fe  décident  fans 

formalité  d'acles. 
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T I T O L O XXV.  TITRE  XXV. 

Délia  Condannafine  nei  De  la  condamnation  aux 
danni , inter ejfi , e fpefi,  dépens,  dommages 

e loro  Tajfa.  & intérêts  & de 

' leur  taxe. 


1. 

N Elle  Sentenze  definiti- 
ve il  Vinto  dovrà 
fempre  condannarfi  a bene- 
fizio  del  Vincitore  nelle  fipe- 
fe  délia  lite  , fe  non  cederà 
alla  medefima,  fubito  che 
avrà  veduto  leragioni  dell’ 
Avverfario,  o che  non  fi 
rrattafle  di  articoli , che  ren- 
deffero  interamente  dubbio- 
fo  l’ evento  délia  Caufa,  pe’ 
quali  meritafle  d’ effere  da 
quelle  efpreflamente  aflolu- 
to  ; e quando  nelle  Senten- 
ze fi  tralafcialfe  l’ afloluzio- 
ne,  o la  condannazione  delle 
fipefe , s’ avrà  il  Vinto  fem- 
pre per  condannato. 


2. 

Quando  uno  de’Litigan- 
ti  vincelfe  in  una  parte  de’ 


1. 

LA  partie  qui  fuccombe- 
ra , fera  toujours  con- 
damnée dans  les  fentences 
définitives  aux  dépens  du 
procès  en  faveur  de  l'obte- 
nant , fi  elle  ne  paffe  pas  ex- 
pédient de  condamnation  dès 
qu  elle  fera  infiruite  des  rai- 
forts de  fin  adverfaire , ou  à 
moins  qu  il  ne  s'  agijj'e  de 
quelques  articles  qui  rendent 
V événement  du  procès  entiè- 
rement douteux , & qui  enga- 
gent à T en  abfiudre  expref- 
fément  \ & quand  on  omet- 
trait dans  les  fentences  de 
condamner  celui  qui  a fuc- 
combé , aux  dits  dépens , ou 
de  l' en  abfiudre , il  y fera 
toujours  cenfé  condamné. 

2. 

Quand  V un  des  plaideurs 
gagnera  une  partie  des  points 
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punti  controverli,  e T Av-  contefics , & l ' adverfaire  les 
verfario  nell’altra  , dovran-  autres , ils  feront  tous  deux 
no  ambedue  condannarfi  , condamnés , ou  cenfés  con- 
o s’ intenderanno  corne  io-  danmès  comme  deffus  aux  dè- 
pra  condannati  nelle  Ipefe  pens  /’  un  envers  F autre  à 
l’ uno  verfo  1’  altro  a rata  proportion  du  gain  & de  la 
délia  vittoria  , e délia  per-  perte. 
dita. 

3 • 3- 

L’Erede  colbenefizio  le-  L' héritier  par  bénéfice  de 
gale , che  avrà  litigato  fenza  la  loi  qui  aura  plaidé  fans 
giufto  fondamento , dovrà  un  ptfie  fondement  fiera  con- 
condannarfi  in  proprio  nelle  damné ’ en  fort  propre  & privé 
fpefe  délia  Iite,  e non  s’am-  nom  aux  dépens  du  procès 
metterà  a foddisfarle  con  i fans  qu  il  puijfe  ctre  admis 
danari , o altri  effetti  eredi-  à payer  des  deniers , ou  des 
tarj.  effets  de  l'hoirie. 

4 • 4* 

L’ iftelTo  avrà  luogo  nel  On  pratiquera  la  même 
Curatore  provveduto  a’  be-  règle  à V égard  du  curateur 
ni,  o ail’  eredità  giacen-  établi  aux  biens , où  à l'hé- 
te,  quando  avefle  temera-  rédité  jacente , lorfqu  il inten- 
riamente  promolTo  qualche  tera  témérairement  quelque 
azione , le  pure  non  avefle  action , fauf  qu  il  ne  F eût 
ciô  fatto  a richiefta  de’  cre-  fait  à la  réqtùfuion  des  crèan- 
ditori  , od  altri , ail’  iftanza  ciers , ou  autres  qui  l'  ont  fait 
de’  quali  farà  llato  provve-  établir , tefquels  payeront  en 
duto , che  dovranno  in  tal  ce  cas  les  dépens  6'  les  dom- 
calo  loffrire  il  danno , e le  mages  en  conféquence  d' un 
fpele  dipendenti  dalla  lite.  tel  procès. 
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Sotto  nome . di  dette  fpe- 
fe  s’ intenderanno  non  i’olo 
quelle  degli  Atti,  ma  anche 
l’onorario  delT  Avvocato,  e 
Procuratore  , i viaggj  , ed 
altre  , che  il  Vincitore  giu- 
ftirica/Te  d’avere  patito. 

6. 

Quanto  a’  viaggj  de’Prin- 
cipali , loro  Inviati,  o Solle- 
citatori  non  Ci  dovranno  le 
fpefe  di  effi , Ce  non  faranno 
per  caufa  neceffaria , che  ri- 
chieda  la  prefenza  délia  Par- 
te , e che  conlti  de’  medefi- 
mi  per  le  protefte  fatte  fepa- 
ratamente  avanti  l’Attuaro, 
o Segretaro  délia  Caufa. 


7- 

flon  s’ ammetterà  nclla 
tafla  delle  fpefe , che  l’ ono- 
rario  d’ un  l'olo  Avvocato, 
. e cio  anche  per  que’  cafi  lo- 
lanientc , e per  quelle  Parti 


4i3 

5- 

On  entendra  fous  le  nom 
de  dépens  non  feulement  ceux 
des  actes , mais  encore  l'ho- 
noraire de  l'Avocat  & celui 
du  procureur , les  voyages  & 
autres  frais  que  l ' obtenant 
jufifiera  d' avoir  foujfcrts. 

6. 

Quant  aux  voyages  des 
parties , ou  de  leurs  follici- 
teurs  & autres  perforâtes  en- 
voyées par  leur  ordre , les 
frais  n en  feront  dus  que 
pour  ceux  qui.  auront  été 
faits  pour  des  caufes  néccf- 
faires  qui  exigent  la  pré - 
fence  des  parties  , & on  fe- 
ra confer  des  fufdits  vo- 
yages par  les  protefations 
qui  auront  été  faites  féparè- 
ment  pardevant  le  greffer  , 
ou  l'Actuaire  de  la  caufe. 

7- 

On  n admettra  dans  la  ta- 
xe des  dépens  que  l' honorai- 
re d'un  feul  Avocat , & feu- 
lement dans  les  cas  & pour 
les  chefs  du  procès  où  fon 


Digitized  by  Google 


4M  LIBRO  IIL  TITOLO  XXV. 


del  giudizio  , nelle  quali  il 
di  lui  intervento  làrà  ftato 
neccfiario. 

8. 

Il  Coîidannato  nelle  fpefe 
non  dovrà  ftare  alla  tafia 
delT  Avvocato  dell’  Avver- 
fario,  ancorchè  feguita  colf 
acquiefcenza  di  quefto , nia 
potrà  farla  moderare  lecon- 
do  il  giufio. 

9- 

La  Parte,  che  le  doman- 
da  , formera  'la  fua  parcella , 
la  quale  farà  comunicata  al 
Procura  tore  del  Vinto,  per- 
ché nel  termine  di  tre  gior- 
ni  pofla  farvi  le  lue  oppofi- 
zioni. 

io. 

Non  facendofi  alcuna  op- 
pofizione , o venendo  i Pro- 
curatori  delle  Parti  ad  ac- 
cordarfi  fopra  la  tafia  di  el- 
fe , fi  efeguirà  la  medcfima , 
fcniachè  fia  neceflaria  altra 
dicliiarazione. 


travail  a été  nècéjfaire . 


8- 

Celui  qui  fera  condamné 
aux  dépens , ne  fera  pas  obli- 
gé de  fe  tenir  à la  taxe  de 
l' Avocat  de  fa  partie  adver- 
fe,  quoiqii  elle  ne  s'en  fit 
pas  plaint , mais  on  pourra 
la  faire  modérer  ainfi  que  de 
jujlice. 

9- 

La  partie  qui  les  deman- 
de , fera  fa  parcelle  qui  fera 
communiquée  au  procureur  du 
condamné , afin  qu'il  y puiffe 
fournir  de  fes  diminutions 
dans  le  terme  de  trois  jours. 

h 

T O. 

Et  f l'on  ne  fournit  d'au- 
cune diminution , ou  que  les 
procureurs  des  parties  con- 
viennent entr  eux  de  la  taxe 
des  dépens , la  parcelle  fera 
exécutée  fuis  autre  déclara- 
tion. 
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4*5 

11.  II. 

Quando  poi  Y accordo  Mais  Ji  cet  accord  .avoit 

fofle  l'eguito  per  conniven-  été  fait  malicieufcment  , ou 
za  , o malizia  d’ alcuno  de7  par  connivence  de  quelqii  un 
Procuratori  in  pregiudizio  des  procureurs  au  préjudice 
del  Principale,  Tara  egli  me-  de  l une  des  parties,  il  fera 
defimo  condannato  verfo  la  condamne  à rembourfer  à la 
Parte  pregiudicata  alla  refe-  partie  lèfée  les  dommages  6s 
zione  de’  danni , ed  interef-  intérêts , comme  encore  à une 
fi , corne  pure  in  un’emenda  amende  de  dix  écus. 
di  feudi  dieci. 

12.  12. 

Nel  cafo , cfie  fia  fi  fatta  Lorfqu  on  aura  fourni 
qualche  oppofizione , e che  quelque  contredit  à la  par- 
non  ne  abbiano  i Procura-  celle  des  dépens , & que  les 
tori  tra  di  fe  convenuto  , procureurs  n en  auront  pas 
dovrà  la  medefima  dal  Re-  convenu,  elle  fera  taxée Jom- 
latore  , Prefetto , o Giudice  mairement  ainf  que  de  droit 
i’ommariamente  rilolverfi , e par  le  Rapporteur , le  Juge- 
ftabilirfi  la  tafia,  corne  di  Maje  , ou  le  J uge. 
ragione. 

13.  • *3- 

Quapdo  una  delle  Parti  Si  V une  des  parties  croit 
fi  crederà  gravata  in  detta  d'avoir foujfert  quelque  $rîef 
tafia , Te  farà  data  rilolta  dal  par  cette  taxe  , 6s  qu  elle  ait 
Relatore  , potrà  fra  giorni  été  réglée  par  le  Rapporteur , 
tre  ricorrere  al  Magilfeato  elle  pourra  recourir  au  Ma- 
yer la  riparazione  di  eflà , e gifrat  dans  le  terme  de  trois 
le  da.’  Prefetti , e Giudici , jours  pour  en  demander  la 
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interporne  fra  detto  termi- 
ne l’ appellazione , e quella 
formalmente  introdurre  ira 
giorni  dieci  immediatamen- 
te  feguenti,  pailati  i quali 
non  làrà  più  ammello. 


réparation , & au  cas  qu  elle 
au  été  fixée  par  le  Jugc-Ma- 
je , ou  le  Juge , l' on  en  de- 
vra appeler  dans  le  fufdit 
ternie  Ù relever  i appel  dans 
dix  autres  jours  immédiate- 
ment fuivans , pajfés  lefquels 
il  ne  fera  plus  admis. 


14. 


14. 


In  ogni  occafione  , ove 
fia  neccffaria  la  ficurtà  per 
le  (pelé  , ü ammetteranno  i 
veramente  poveri  alla  cau- 
zione  giuratoria. 

T I T O LO  XXVI. 

Dclle  Appellations 

1. 


Lorfque  la  caution  pour 
les  dépens  fera  néccjfaire  , 
ceux  qui  feront  véritablement 
pauvres , feront  admis  à la 
juratoire. 

TITRE  XXVI. 

Des  Appellations. 

1. 


Em.  Ph  'ilib, 


N Elle  Caufe  Civili  le 
Appellazioni  procedo- 
ranno  ordinatamente  di  gra- 
do  in  grado , e cosi  da'  Giu- 
dici  s appellera  al  Prefettô 
délia  Provincia,  e da  que- 
fto  al  Üenato. 


LES  appellations  dans  les 
procès  civils  feront  in- 
terjetées par  ordre  de  dégré 
en  dégré  , de  forte  que  l'on 
appellera  des  Juges  au  J uge- 
Maje  de  la  province , & de 
celui-ci  au  Sénat* 


2. 


2. 


S’  interporrà  F appella- 
zione ira  giorni  dieci  dopo 
la  nuâticanza  délia  Senten- 
za, 


L' appel  devra  être  inter- 
jeté dans  dix  jours  après  la 
notification  de  la  fcntence , 6 
l'ap-. 


I 
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za , e dal  giorno , che  farà 
ftato  interpofto  l’appello, 
avrà  l’AppeUante  altri  gior- 
ni  venti  per  introdurlo  avan- 
ti  il  Prefêtto , e trenta  avanti 
il  Senato- 


417 

r appelant  aura  un  autre  ter- 
me de  vingt  jours  pour  rele- 
verfon  appel pardevant  leJu - 
ge-Maje , & celui  de  trente 
pardevant  le  Sénat , à com- 
pter depuis  le  jour  qu'il  a 
appelé. 


3.  3; 

L’ interpofizione  dell’ap-  On  interjettera  l appel par- 

pello  fi  farà  avanti  il  Segre-  devant  le  greffier  du  tribu - 
taro  del  Tribunale,  da  cui  rial  duquel  on  appelle , & ce 
sappella , il  quale  ne  roghe-  fera  à lui  <£  en  donner  acle  ; 
rà  l’atto , ed  in  cafo  d’ ai-  mais  en  cas  d'abfence , ou 
fenza , o altro  impedimento  d' autre  empêchement  il  fuf- 
bafterà , che  fegua  avanti  un  fira  qu  on  i interjette  parde - 
Notajo  in  prefenza  di  due  vont  un  Notaire  en  préfence 
Teflimonj.  de  deux  témoins. 

4*  4- 

Per  l’ introduzione  dell’  E appelant  fera  obligé 
appello  , dovrà  l’Appellante  pour  relever  fon  appel  de  fe 
prefentare  il  fuo  Lxbello , a pourvoir  par  requête , en  y 
cui  unira  gli  Atti,  e laSen-  joignant  les  acles  & la  fen- 
tenza , da  cui  appella , altri-  tente  de  laquelle  il  a appelé , 
menti  non  farà  ammeffa  l’ap-  autrement  fon  appellation  ne 
pellazione.  fera  pas  adrnife. 

5-  5- 

Ottenendo  l’Appellante  Après  que  F appelant  aura 
le  Lettere  d’ appcilazione  , obtenu  les  lettres  d'appel , il 
dovrà  nel  termine , che  in  devra  dans  le  terme  qui  y 

Tom.  /.  D d 
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efie  verra  prefiflo , farle  in- 
timarc  alla  Parte  medefima, 
fe  l’appello  Tara  da  una  Sen- 
tenza  definitiva;  e fe  da  una 
interlocutoria  ; bafterà , che 
s’ intimi  al  di  Ici  Procurato- 
re , e l’ intimazione  fi  farà 
nella  ftefla  maniera  prefcrit- 
ta  per  le  citazioni. 

6. 

Non  eflendo  interpofto 
lappello , s’ efeguirà  la  Sen- 
tenza  ; e lo  ftefi'o  avrà  luo- 
go , quando , fieguitane  l’in- 
terpofizione , non  Tara  (lato 
introdotto , e notificato  co- 
rne fopra. 

7- 

_ Dalle  Sentenze  deglî  Or- 

ib,d.  dinarj  non  li  appellera  ai 
Prefetti,  fe  la  caulâ  non  ec- 
cederà  la  fomma , o il  valo- 
Rtx  Car.  rc  di  lire  cinquanta  ; lo  ftef- 
Err-  fo  s’ oflerverà  per  le  Ordi- 
nanze  de’  Caftellani , e Baili  : 
per  le  interlocutorie  poi  non 
fi  darà  appello,  fe  non  s’in- 
ferifca  per  elfe  un  gravame 
irreparabile  nella  definitiva. 


fera  fxè , les  faire  intimer  à 
la  partie  même , s'il  a appelé 
d'une  fentence  définitive , & 
fi  ce  n ejl  que  d'une  interlo- 
cutoire , il  fiuffira  que  f inti- 
mation s'en  fttjfe  au  procu- 
reur de  la  dite  partie , S on 
obfer\rera  pour  cette  intima- 
tion la  forme  prefcrite  pour 
les  ajournemens. 

6. 

Si  l appel  n a pas  été  in- 
terjeté , la  fentence  fera  exé- 
cutée , ce  qui  aura  égale- 
ment lieu , lorfqu  après  avoir 
appelé  y r appellation  n aura 
pas  été  relevée  & intimée 
comme  dejfus. 

7- 

On  ne  pourra  appeler  aux 
Juges-  Majes  des  fentence  s 
rendues  par  les  Juges , fi  la 
caufe  n excède  la  Jomme  ou 
valeur  de  cinquante  livres  ; 
il  en  fera  de  même  à r égard 
des  ordonnances  des  Châte- 
lains & B ailes , & quant  aux 
fentences  interlocutoires  on 
ne  pourra  en  appeler  que  lorf- 
qu elles  porteront  un  préjudi- 
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ce  irréparable  en  définitive. 

8.  8. 

Non  s’  ammetterà  nep-  On  ne  pourra  non  plus 
pure  l’appello  al  Senato  dal-  appeler  au  Sénat  des  fietuen- 
îe  Sentenze  de’  Prefetti , an-  ces  des  J ugcs-Majes , quoi- 
corchè  emanate  in  prima  que  rendues  en  première  in~ 
iftanza  , fc  non  eccedono  la  fiance , fi  la  caufie  n excède 
femma,  o valore  di  lirequat-  La  fiomme , ou  la  valeur  de 
trocento.  quatre  cent  livres. 

9*  9* 

Lo  fteflo  s’olTerverà  nel-  La  même  chofic  fera  ob- 
le  Caufs  di  fervitù , o altri  fiervée  par  rapport  aux  cau- 
dritti  incorporali , avuto  ri-  fies  qui  concernent  des  fiervi- 
guardo  ail’  importanza  del  tudes , ou  d'autres  droits  irt- 
loro  valore-  corporels , eu  égard  à l im- 

portance de  leur  valeur. 

ro.  10- 

Ne’  cafi , ne’  quali  non  Ci  Dans  les  cas  auxquels  on 
ammette  corne  iopra  1’  ap-  ne  doit  pas  admettre  comme 
pcllo  dalle  Sentenze  de’ Pre-  dejfus  L'appellation  des  fien- 
fetti , potranno  le  Parti  ri-  te  ne  es  des  Juges- Alajes , les 
correre  a Noi  nel  termine  parties  pourront  recourir  à 
di  giorni  cinquanta  ; e per-  nous  dans  le  terme  de  cin - 
ciô  dovranno  i Prefetti  nel-  quante  jours  j à ces  fins  les 
le  Caufe  fuddette , che  lono  Juges-Majes  fieront  obligés 
inappellabili , unire  alla  Senr  dans  les  dites  caujès  qui  font 
tenza  una  fuccinta , ed  efatta  fans  appel , de  joindre  à la 
relazione  del  fàtto , e de’  fentence  une fiucctncle  & exa- 
fondamenti  délia  medefima,  cle  relation  du  fait  & des 
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accennando  di  più  k)  ftato  motifs  de  leur  jugement ; ils  y 
de’  Litiganti , le  poveri , o expliqueront  encore  quel  efi 
facoltou , aftinchè  ricorren-  f état  des  parties  plaidantes , 
do  le  Parti  per  la  riparazio-  & fi  elles  font  pauvres , ou 
ne , polîiamo  quella  com-  aifées , afin  que  recourant  à 
inettere,  quando  lo  ftimere-  nous  pour  la  réparation  du 
mo  giufto,  fenza  grave  dil-  jugé , mus  puiffions , quand 
poncho  delle  Parti , ed  in  nous  croirons  la  chofe  jufie , 
modo  che  riel'ca  ad  elle  me-  en  commettre  la  connoijfan- 
no  onerolo  il  Giudizio.  ce,  fans  charger  les  parties 

de  frais , & de  la  manière 
la  moins  ortéreufe. 

11.  11. 

Le  Caufe , che  per  via  di  Les  demandes  en  declara- 
nullità  degli  Atti , o delle  toire  de  nullité  d'actes , ou 
Sentenze  li  porterannoalSe-  de  fentences  qui  feront  por- 
nato , non  s’ammetteranno , tées  au  Sénat , ne  feront  ad- 
fe  non  in  que’  cali , ne’ quali  mifes  que  dans  les  cas  où 
trovando  l’ Avvocato  Gene-  l Avocat  Général  les  aura 
raie , che  lîano  a giufti  fon-  trouvées  fondées  à confenti 
damenti  appoggiate  , con-  à leur  admijfion  ; mais  lorf- 
chiuderà  per  la  loro  ammef-  que  fon  avis  fera  contraire  , 
iIone;quandoaltrimenticon-  fi  la  partie  qui  a propofe  la 
chiuda,  le  i Ricorrenti  non  nullité , perfifie  à requérir  que 
pertanto  chiederanno , che  le  Sénat  prononce , il  ne  le 
ïiano  dal  Senato  deciiè , ciô  fera  qu  après  qu  elle  aura 
non  faralfi , le  non  prellata  donné  une  fujfffante  caution 
prima  una  liitficiente  ficurtà  de  relâcher  /’  effet  , ou  de 
di  dare , o pagare  la  cola  , payer  la  fiomme , ainfi  qu  il 
o la  lomma  , a cui  Tara  lia-  aura  été  ordonné , avec  fruits , 
to  condannato , con  li  Irut-  dommages  , intérêts  & dé- 
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ti , intereflî , e fpefe , e cosi 
quan  do  fi  tratti  d’una  Sen- 
tenza,  che  abbia  decil’a  la 
Caufa  ne’  meriri;  e le  di  una 
interlocutoria  (olamente,  la 
cauzione  fi  darà  nondimeno 
per  i danni , e fpel'e  ; e l'uc- 
cumbendo  l’Oppofitore  nell’ 
u no , e nell’altro  cal'o  , l'og- 
giacerà  anche  nella  pena  di 
leudi  feL.  * 

12. 

Le  nullità  degli  Atti , o 
délia  Sentenza , che  fi  pro- 
poneffero  daH’Appellantc^fi 
decideranno  lommariamen- 
te,  e prima  d’entrare  ne’ 
meriti  del  giudizio  d’appel- 
lazionc. 

i3> 

Si  procédera  nel  giudizio 
di  prima  appellazione  nello 
ftelio  modo  preferitto  per 
quello  di  prima  ifianza  ; ma 
contenendo  la  Sentenza  più 
capi , dichiarerà  l’ Appelan- 
te nella  prima  Comparizio- 
ne , in  quali  voglia  prole- 
guire  1’  appello , altrimeuti 
s’ avrà  per  delerto. 

Tom.  /. 
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péris , s'il  s'agit  ri  une  fienten- 
ce  définitive  , & à t égard 
des  interlocutoires  , elle  ne 
donnera  caution  que  pour  les 
dommages,  intérêts  & dépens , 

5 dans  [un  & [autre  cas, fi 
le  Sénat  déclare  ri  y avoir 
lieu  à La  nullité,  la  partie 
qui  [ aura  propofice , fera  en- 
câre  ‘condamnée  à une  amen- 
de de  Jix  ècus. 

12. 

Les  nullités  des  actes , ou 
de  la  Jcntence  qui  fieront  pro- 
pofiées par  [ appelant , devront 
être  décidées  fiommaircmenp 

6 avant  que  d'entrer  dans  les. 
mérites  de  la  caufie  ri  appel. 

LJ- 

On  procédera  dans  [ in- 
fiance  de  première  appella- 
tion de  la  manière  preferite 
pour  les  procès,  de  première 
infiance  ; mais  fi  la  fientence 
renferme  pluficurs  chefs,  [ap- 
pelant fiera  obligé  de  décla- 
rer dans  fia  première  compa- 
rution quels  font  ceux  à. 
[ égard  defiquels  il  prétend  de 
D d 3 
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pourfuivre  fon  appel , autre- 
ment il  fera  tenu  pour  dèfert. 

14.  . M- 

Nella  féconda  appella-  Il  ne  fera  pas  permis  de 
zione  non  farà  lccito  di . pro-  rien  propofer , ni  déduire  dans 
porre  , nè  dedurre  cofa  al-  la  fécondé  appellation , & on 
cuna  , ma  fi  deciderà  la  Cau-  fera  obligé  de  prononcer  fur 
fa  fopra  gli  Atti  fie  fil  di  les  acles  de  la  première , à 
primo  appcllo , fuorchè*  fi  moins  que  l'on  n eût  trouvé 
tôlier o o ritrovate  Scrittu-  quelque  nouveau  titre  , ou 
re  di  nuovo,  o lopravve-  qu  il  ne  fût  furvenu  d'autres 
nute  altre  prove , delle  quali  preuves , de  quoi  la  partie 
la  Parte  facefle  conllare  per  fera  cotifcr  par  quelque  in- 
qualche  indizio  verifimile,e  dice  vraifemvlable  joint  à fon 
col  giuramento.  ferment. 

*5*  M- 

Proponendpfi  cmergenti  Si  F on  propofe  qu  il  y a 
d’ innovazione,  o d’attentati  eu  quelques  innovations , ou 
in  pregiudizio  dell’appello  , attentats  au préjudice  de  lap- 
û decideranno  fommaria-  pel , on  décidera  fommaire- 
mente  , fenza  ritardar  il  Pro-  ment  cet  article  fans  retarder 
ceflo  délia  Caulà  principale,  le  procès  au  principal , & fi 
e non  venendo  giullificati  , T on  n en  jujlifie  pas  légiti- 
fi  condannerà  il  Procurato- . mement , on  condamnera  le 
re,o  la  Parte,  cheglihapro-  procureur,  ou  la  partie  qui 
pofti , in  una  emenda  non  mi-  les  a propofés , à une  amende 
nore  di  feudi  due.  qui  ne  fera  pas  moindre  de 

deux  écus. 
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Il  Prefetto  eiprimerà  nelle  Le  Juge-Maje  exprimera 
Sentenze  d’appcllo  elTere  lia-  dans  les  fentences  qu'il  ren- 
to  bene , o mal  giudicato  , dra  dans  les  caufes  d'appel , 
ed  appcllato , e riformando  avoir  été  bien , ou  mal  jugé 
la  Sentenza  delGiudice,  at-  & appelé , & s'il  répare  la 
tefe  le  nuove  prove,  ne  farà  fentence  du  Juge  eu  égard 
menzione;  potrà  perô  il  Se-  aux  nouvelles  preuves , il  en 
nato  pronunziar  ex  intégra ij.  fera  mention  ; mais  le  Sénat 
iecondochè  ftimerà.  pourra  prononcer  ex  integro 

fuivant  qu'il  jugera  à propos. 


17- 


*7; 


Si  termineranno  le  Caufe  Les  caufes  d'appel  devront 
di  appello  fra  fei  mefi  avanti  être  finies  dans  le  terme  de 
il  Prefetto  , e fra  un  anno  fix  mois , fi  elles  font  pen- 
avanti  il  Senato , e s’avran-  dames  pardevam  le  Juge- 
no  per  deferte  , quando  non  Majc  , & dans  celui  d'une 
fieno  in  tal  tempo  date  iflrut-  année  lorfqu  elles  feront  par- 
te. a Sentenza , e diftribuiti  devant  le  Sénat , & fi  la  cau- 
ser qualche  ritardo  dell’Ap-  fe  n a pas  été  appointée  en 
pellante  gli  Atti  per  la  loro  droit  & les  actes  remis  dans 
ipedizione , e non  potranno  ce  temps  par  la  faute  de  tap- 
ie Parti  più  riivegliare,  ezian-  pelant , t appel  fera  cenfé  dè- 
dio  di  conl'enl'o , la  lite.  fert , & les  parties  ne  pour- 
ront même  d'un  commun  ac- 
cord reprendre  ü infiance. 

18.  18. 


Si  rimanderà  la  Caula  al  Si  la  fentence  efi  confir- 
Giudice  , o Prefetto,  da  cui  mée , ou  t appellation  dècla- 

D d 4 
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s è appellato , per  F efecu-  rée  diferte  , La  caufe  fera 
zione  délia  Sentenza,  ogni  renvoyée  au  Juge,  ou  auju- 
qual  volta  verra  la  medefi-  ge-Maje  dont  ejl  appel , pour 
ina  confermata , o dichiara-  F execution  du  jugé , à dans 
to  per  delerto  F appello , e V un  & l'autre  cas  on  con- 
nell’uno,  e nell’altro  cafo  fi  damnera  F appelant  à tous  les 
condannerà  l’Appellante  in  dépens  & dommages  envers 
lutte  le  fpefe,  e danrri  verfo  la  partie,  & de  plus  à une 
la  Parte , oltre  l’emenda  di  amende  de  deux  ècus , la- 
due  feudi  ; alla  quale  perô  quelle  n aura  cependant  pas 
non  fi  farà  lu#go , quando  lieu  , lorfque  la  fentence  fera 
venifiè  la  Sentenza  confer-  confirmée  à caufe  des  nou- 
raata  a caufa  di  nuove  pro-  v elles  productions  de  F intimé L 
•dette  delf  Appellato. 

19.  19. 

Sara  lecito  aFTAppellairte  II  fera  permis  à F appe- 

ler efimerfi  da  detta  pena  lant  pour  éviter  la  dite  pei- 
di  rinunziar  all’appello  nel  ne  de  renoncer  à fon  appel 
termine  di  dieci  giorni , li  dans  le  terme  de.  dix  jours 
quali  principieranno  dal  gior*  qui  fc  compteront  depuis  ce- 
no  dell’  interpofizione , le  fa-  lui  que  l'appellation  a été  in- 
rà  fatta  dal  Principale,  o da  terjetée , fi  c èfi  la  partie  el- 
quello  dell’introduzione,  fe  le- même  qui  a appelé,  & de- 
l’appellazione  farà  interpofta  puis  le  jour  quelle  a été  re- 
dal  Procuratore.  levée , fi  c efi  fon  procureur . 

20.  20. 

S' ammetteranno  gfi  ap-  On  admettra  les  appella- 
itîl  “ Pcdi  nelle  Caufe  pofielforie,  lions  dans  les  caufes  de  pof 
lérvata  la  regola  l'ovra  pre-  fejfoire , en  obferv ont  néan- 
feritta  ; ma  trattandofi  dcl  moins  la  règle  ci-dejfus  pre- 


I 
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Pofleflorio  fommariflimo,  o fcrite  mais  lorfqu  il  ne 
fia  momentaneo  , non  fi  ri-  s'agira  que  du  ftmple  pojfef- 
tarderà  l’ efecuzione.  foire  momentané  , [ on  ne 

pourra  pas  retarder  t exé- 
cution* 


T1TOLO  xxvn. 

Délia  Revif  one  delle 
Sentence. 

t. 

A Vendoqualcheclunori- 
Phiiib.dk  i.  portato  tre  Sentenze 

,5°J’  unifoîmi,  una  delle  quali 
abbia  la  forza , ed  autorità 
del  Prefetto  Pretorio , non 
fera  lecito  al  condannato  di 
potere  più  provocare,  o fup- 
plicare , ne  chiedere  di  el- 
lere  refiituito  in  intiero  con- 
tro  le  medefime. 

. , /»• 

Neflùno  potrà  appellare 
fèi.  ’ dalle  Sentenze  de’  Magifira- 
ti  noftri  Supremi , ma  folo 
ricorrer  a Noi , rimettendo 
la  Supplica  al  Gran  Cancel- 
liere  nel  termine  di  giorni 
cinquanta,  dappoichè  fera 
ftata  data  la  Sentenza , paf- 
feti  i quali  non  fera  più  luo- 


TITRE  XXVII. 

De  la  Révifion  des  Arrêta 


i. 

LOrfqu  on  aura  obtenu 
trois  fentences  confor- 
mes , T Une  defqueU.es  ail  la 
force  6’  [autorité  attribuée 
à celles  du  Préfet  du  Prétoi- 
re , il  ne  fera  plus  permis  au 
condamné  de  recourir , fup - 
plier , ni  demander  d'être  re- 
flitué  en  entier  pour  le  même 
fait . 


Il  n efl  permis  à perfon>- 
ne  d appeler  des  arrêts  de 
nos  Magifrats  fuprêmes\  on 
pourra  feulement  recouru  à 
nous  en  remettant  le  placée 
au  Grand  Chancelier  dans  le 
terme  de  cinquante  jours 
après  que  t arrêt  aura  été 
rendu , 6 fi  le  placet  n efi 


Digitized  by  Google 


426 


LIBRO  III.  TITO  LO  XXVII. 


go  al  ricorfo. 


pas  prêfenté  dans  ce  terme  , 
Ion  ne  pourra  plus  recourir. 


Hex  Vi'dor 
Amtd. 


Le  Suppliche  per  la  Re- 
vifione  contcrranno  i moti- 
vi , fopra  i quali  il  Ricor- 
rente  appoggierà  la  fua  di- 
manda , e làranno  fofcritte 
dall’  Avvocato  , altrimenti 
non  fi  riceveranno. 


Les  placets  pour  deman- 
der la  rèvifion  contiendront 
les  motifs  fur  lefquels  le  fup- 
pltant  fonde  fa  demande , & 
ils  feront  fignês  par  un  Avo- 
cat , autrement  ils  ne  feront 
pas  reçus.. 


4- 

Non  s’ammetterà  la  Re- 
vifione  delle  Sentenze , fal- 
vo  per  errore  di  fatto , o 
per  il’critture  trovate  di 
nuovo , che  variano  lo  ftato 
délia  Caula. 

5* 

Ove  poi  rifultafle , che  i 
predetti  errori  di  fatto  fof- 
îèro  già  ftati  riprovati  ne’ 
primi  Atti , o che  l’ Avvo- 
cato avefle  potuto  prevede- 
re , che  non  potevano  pro- 
varfi  in  giudizio  di  Revi- 
fione,  perché  foflero  inveri- 
fimiü , o improhabili , o che 
fi  riçonofçefle , che  le  Scrit- 


4- 

On  ri  admettra  pas  la  rè- 
vifion des  arrêts , à moins  qu 
ils  ne  contiennent  quelque  er- 
reur en  fait , ou  que  l on 
n ait  nouvellement  trouvé 
quelques  pièces  qui  changent 
T état  de  la  caufe. 

5- 

Si  r on  reconnoît  que  les 
titres  nouvellement  trouvés  & 
produits  dans  la  caufe  de  ré- 
vif on  ètoient  inutiles , ou  s'il 
confié  que  les  erreurs  en  fait 
ont  déjà  été  rejetées  dans  la 
première  infiance  , ou  que 
F Avocat  ait  pu  prévoir  quel- 
les ne  pouvoient  être  prouvées 
dans  la  caufe  de  rèvifion  , 
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ture  trovate  di  nuovo , ed 
in  Caui’a  prodotte  non  era- 
no  rilevanti , oltre  la  con- 
dannazione  del  Cliente  in 
tutte  le  Ipefe , fi  fofpenderà 
efl'o  Avvocato  dall’  elërci- 
zio  per  l'ei  mefi. 


pareequ  elles  ri  ctoient  ni 
vraijemblablcs , ni  probables , 
on  condamnera  la  partie  à 
tous  les  dépens  , & on  inter- 
dira à [Avocat  l'exercice 
det  fa  profejjion  pendant  Jix 
mois. 


6. 


6. 


Gli  Avvocati , che  fo- 
feriveranno  le  Suppliche  dél- 
ié Revilioni , dovrannq  efi 
fece  poftulanti,  e tantodîi, 
quanto  quelli , che  patroci- 
neranno  la  Caufa,  b«nchè 
non  abbiano  fol'erirta  la  Sup- 
plica  , incorreranno  nella 
pena  fuddetta. 


7- 

1 . 

Non  fi  potrà  fupplicare 
dalla  ftefla  Parte  per  la  Re- 
vifione,  che  una  volfa,  e 
per  quelle  Caule  l'olamente, 
che  eccedono  la  forama , o 
il  valore  di  lire  due  mila , o 
quando  fi  tratterà  di  pree- 
minenze , o altri  dritti  in- 
corporais 


Les  Avocats  qui  Jigneront 
les  placets  pour  demander  la 
rêvtjion  , devront  être  du 
nombre  de  ceux  qui  en  exer- 
cent la  profejjion,  & non  feu- 
lement ceux  qui  Jîgncront  les 
feufdits  placets , mais  encore 
ceux  qui  ferviront  dans  le 
cours  de  la  caufe , encour- 
ront la  peine  fufedite , quoi- 
qu'ils ri  ayent  pas  fegnè  la 
requête  de  révijion. 

' 7- 

La  même  partie  ne  pour- 
ra recourir  qri  une  fois  pour 
la  révijion , & feulement  dans 
les  caufes  qui  excéderont  la 
femme , ou  la  valeur  de  deux 
mille  livres  , ou  lorfequ  il 
s' agira  de  prééminence , ou 
d'autres  droits  incorporels. 
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Jtex  yiüor 
Amtis 


8. 


8. 


La  conceflione  délia  Re- 
vifione non  impedirà  l’ele- 
cuzione  délia  Sentenza,  dopo 
che  fia  preftata  la  cauzione 
a forma  dell 'Auth.  Quæ  Sup- 
plie atio  , Çod.  de  prec.  Imper, 
offer. 


9* 

Le  Caufe  di  Revifione 
delle  Sentenze  date  da  una 
Clalle  fi  rimetteranno  a tut- 
to  il  Senato,  e quelle  di  tut- 
to  il  Senato  fi  commettc- 
ranno  al  medefimo  con  que- 
gli  Aggiunti,  che  Ci  piacerà 
deputare  , rimofio  l’empre 
nelTuno , e nell’altro  cafo  il 
Relatore. 


io; 


Quoique  la  révifon  foit 
ûccot  dcc , elle  n empêchera 
pas  r exécution  de  l arrêt , 
après  que  celui  qui  a obtenu 
le  jugement  en  la  faveur , au- 
ra donné  caution  en  confor- 
mité de  l’Authent.  quæ  lup- 
plicatio- Cod.  de  prec.  Im- 
per. offer, 

9-- 

' * 

Les  eau f es  de  révif  on  des 
arrêt»  donnés - par  une  des 
Chambres  du  Sénat  feront 
renvoyées  à tout  le  corps , & 
celles  des  arrêts  rendus  par 
tout  le  Sénat  au  même  Sé- 
nat avec  les  Aclqoints  qu  il 
nous  plaira  de  commettre  j 
& cependant  foit  dans  Hun  , 
foit  dans  l'autre  cas  celui 
qui  a été  Rapporteur , devra 
toujours  s' abjlcnir. 

io». 


Le  Lettere  di  Revifione 
dovranno  prefentarfi  al  Ma- 
giftrato  quindici  giorni  do- 
po che  faranno  date  fpedi- 
te , ed  intimarfi  fuccelfiva- 


Les  lettres  paternes  de  rt- 
vifioti  devront  eue  prèfentées 
au  Magifrat  quinze  jours 
après  qu  elles  auront  été  ex- 
pédiées , & on  fera  futeeff- 
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mente  alla  Parte  nel  termine,  vement  obligé  de  les  faire 
che  verra  da  detto  Magi-  intimer  à la  partie  adverfe 
ftrato  prefiflb , fotto  pena  di  dans  le  délai  qui  fera  fixé 
decadere  dal  benefizio  delle  par  le  fufidit  Magiflrat,  fous 
medefime.  peine  de  déchoir  du  bénéfice 

d' icelles. 

11.  11. 

L’ iftanza  délia  Revifionc  On  aura  une  année  pour 
larà  di  un  armo  da  compu-  faire  vider  l infiance  de  ré- 
tarfi  dal  giorno , che  fi  là-  vifion , à compter  dès  le  jour 
ranno  prel'entate  al  Magi-  que  les  fufdites  lettres  feront 
ftrato  le  luddette  Lettere  , préfentées  au  Magifirat , & 
pallato  il  quale  s’  intende-  ce  terme  étant  écoulé , elle 
rà  ella  per  clVinta , e corne  fera  cenfée  éteinte  , comme 
le  non  folle  mai  llata  intro-  fi  elle  navoit  jamais  été  com- 
dotta.  mencce . 


12. 

Tutte  le  cauzioni  prerta- 
te  per  l’el'ecuzione  delle  Sen- 
tenze , delle  quali  fi  farà  in- 
trodotta  la  Revifione , s in- 
tenderanno  finite , ed  eftin- 
te , ed  il  Sicurtà  liberato , 
palfato  l’ anno  l'opra  Itabili- 
to , le  il  medefimo  in  cafo 
di  nuova  proroga  non  con- 
fentirà  di  continuare  nella 
lua  obbligazione. 


1 2. 

Tous  les  cautionnemens 
faits  pour  r exécution  des 
arrêts  fur  lefquels  on  aura 
introduit  la  révifion  , feront 
cenfés  finis  y & les  cautions 
entièrement  libres  de  leur  en- 
gagement après  b année  ci- 
devant  fixée , à moins  qu  ils 
ne  confirment  de  les  conti- 
nuer en  cas  de  prorogation. 
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Non  s’ammetterà  la  Re- 
vifione  da  quelle  interlocu- 
torie , per  le  quali  non  è le- 
cito  1’  appellare. 

14. 

Ottenendofi  la  Revifione 
dalle  interlocutorie  concer- 
nenti  l’ammefiione  degli  Ar- 
ticoli , non  dovrà  intanto  ri- 
tardarfi  1’  dame  de’  Tefti- 
monj , ma  fi  terranno  figil- 
late  le  loro  depofizioni,  nn- 
chè  fia  terminato  il  giudizio 
di  Revifione. 

*5- 

Quello , che  ha  imperrata 
la  Revifione  di  tal  interlocu- 
toria  , dovrà  far  la  lpedire 
nel  termine  di  giorni  trenta, 
dopo  die  T avrà  introdotta, 
ed  efli  pafiati , fenzachè  fi 
fia  fpedira  , fi  pubblicherà 
l’ efame , corne  le  non  fi  fol- 
fe  ottenuta. 


J3’ 

On  n admettra  pas  la  rê- 
vifion  des  fientences  interlo- 
cutoires dont  tl  nefi  pas  per- 
mis d' appeler. 

14. 

Si  F on  obtient  la  révifion 
de  quelque  arrêt  interlocutoi- 
re concernant  ladmijjîon  en 
preuve  des  fans  articulés  , 
on  ne  retardera  pas  /’  audi- 
tion des  témoins , mais  on 
tiendra  leurs  dépofitions  ca- 
chetées jufiques  à la  fin  de 
C infiance  de  révifion. 

**• 

Celui  qui  aura  obtenu  la 
révifion  d' un  tel  arrêt  inter- 
locutoire , la  fiera  expédier 
dans  le  terme  de  trente  jours 
après  que  l' infiance  aura  été 
commencée , h fi  elle  n efi 
pas  décidée  dans  ce  terme  , 

V on  publiera  /’  enquête , com- 
me fi  la  révifion  n avoit  pas 
été  accordée. 
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TITO  LO  XXVIII. 

Dette  Proroghe , e Reflitu- 
% ioni  irt  tempo. 

1.' 

PErmettiamo  non  fola- 
mente  a’  noftri  Supre- 
mi  Magiftrati , ma  anco  a’ 
Prefetti , e Giudici  di  pro- 
rogare  i.  termini  ftabiliti  dal- 
le noftre  Collituzioni  per 
F iftruttoria  de’  Procefli , e 
di  reftituire  le  Parti  contro 
il  trafeorfo  di  efli  tanto  ne’ 
Giudizj  Civili , che  Crimi- 
nali. 

2. 

Potranno  anche  reftituir 
in  tempo  contro  le  Ordi- 
nanze  di  aflegnazione  a Sen- 
tenza  , quando  perô  fi  trat- 
ti  di  qualche  produzione  di 
Scrittura , o d’ altro  incum- 
bente  rilevantc  alla  Cauf'a,  e 
che  il  Producente  giuri  di 
non  averne  avuta  prima  no- 
tizia. 


TITRE  xxvm. 

De  la  prorogation  des  dé- 
lais & des  reftitutions 
en  entier. 

1. 

NOus  permettons  à nos 
Mdgijirats  fuprêmes , 
aux  Juges-AIajes  & aux  Ju- 
ges de  proroger  les  délais 
établis  par  nos  conjlitutions 
pour  r mjlruclion  des  procès 
tant  civils  que  criminels , & 
de  rejluuer  en  entier  les  par- 
ties contre  î expiration  de  ce$  . 
délais. 

2. 

Ils  pourront  auffi  rejlitucr 
en  entier  contre  les  ordonnan- 
ces d' appointement  en  droit 
dans  les  cas  feulement  où.  il 
s' agira  de  produire  des  titres , 
ou  de  faire  quelques  autres 
preuves  néoeg  aires  à la  cau- 
fe , & que  celui  qui  aura  re- 
quis la  ref  itution  en  entier  , 
prête  ferment  de  n en  avoir 
point  eu  connoiffance  aupa- 
ravant. 
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3- 

Avranno  la  ftefla  facoltà 
per  la  Proroga , o Reftitu- 
zione  in  tempo,  quando  lie- 
no  fpirati  i termini  per  la 
compilazione  de’  Sommarj  , 
e dillribuzione  di  quedi , e 
dcgli  Atti,  Alleganze,  e Re- 
pliche. 

4- 

Potranno  altrcsi  i noftri 
H'x(  / l^or  Supremi  Magiftrati  rellitui- 
re  contro  il  trafcorfo  deî 
tempo  prefcritto  tanto  per 
preientare,  ed  intimare  le 
Patenti  delle  Revifioni,quan- 
to  per  terminarle;  corne  pu- 
re per  T interpofizione , in- 
troduzione , e proleguimen- 
to  dellè  Appcllazioni  delle 
Caufe , che  fi  devolveranno 
alla  cognizione  di  edi  ; e per 
quelle,  che  fi  devolveranno 
a’  Prefetti  in  grado  d’appel- 
lo , loro  concediamo  la  me- 
defima  autorità. 

5* 

Proibiamo  agli  uni,  ed 
agfi 


3- 

Il  leur  fera  encore  permis 
de  proroger  les  délais  fixés 
pour  faire  & difiribuer  les 
fommaires , & pour  remettre 
les  aS.es , avis  en  droit  & ré- 
pliques , &’  de  refiituer  en 
entier  contre  l' expiration  de 
ces  délais. 

4- 

Nos  Magifirats  fuprcmes 
pourront  encore  refiituer  en 
entier  contre  le  laps  du  temps 
preferit , foit  pour  préfemer 
& faire  intimer  les  lettres 
patentes  de  rèvifion , foit  pour 
la  faite  décider  ; ils  pourront 
aujfi  refiituer  en  entier  contre 
le  laps  du  temps  fixé  pour  in- 
terjeter, relever  & pourfuivre 
les  appellations  dans  les  cau- 
fes  qui  appartiendront  à leur 
connoifiance  ; & quant  à cel- 
les qui  dépendront  des  Juges- 
Majes  en  dé  gré  d'appel , nous 
accordons  aujfi  à ces  derniers 
la  même  autorité. 

5 • 

Nous  défendons  aux  uns 
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agli  altri  di  concedere  la 
Proroga , o Reftituzione  più 
d’una  volta  per  ogni  termi- 
ne, che  fofle  tralcorfo  , e 
fenza  una  giufta  caula. 

6. 

Chi  vorrà  ottenere  una 
Proroga , o Reftituzione  in 
tempo , dovrà , fe  ft  tratte- 
rà  di  Proroga  , chiamarla  , 
prima  che  lpiri  il  termine , 
e fe  di  Reftituzione , non 
più  tardi  di  giorni  tre  , do- 
po  che  fia  fpirato,  e ciô  per 
mezzo  folamente  d’ una  ci- 
tazione  avanti  il  Relatore  , 
Prefetto , o Giudice. 


433 

& aux  autres  d'accorder  plus 
d' une  prorogation  & re/titu- 
tion  en  entier  pour  raijon  du 
laps  de  chaque  terme , & de 
le  faire  fans  une  jujle  caufe. 

6. 

Les  prorogations  devront 
être  demandées  avant  V éché- 
ance du  terme , & les  reflitu- 
lions  en  entier  dans  les  trois 
jours  après  l échéance  ,par  le 
moyen  feulement  (T  une  ajji- 
gnatton  pardevant  le  Rappor- 
teur y J uge-Maje , ou  Juge. 


7- 

Quando  fi  ftimerà  giufta 
Tiftanza  per  una  Proroga, 
o Reftituzione , le  ne  el’pri- 
merà  nelf  Ordinanza  il  mo- 
tivo , condannando  fempre 
il  Ricorrentc  al  rifarcimento 
del  danno , che  potefle  avé- 
ré rccato  ail’  Avverlario. 


7- 

Lorfque  la  demande  d r une 
prorogation , ou  ref  ttution  en 
entier  fera  trouvée  jujle , le 
motif  en  fera  exprimé  dans 

V ordonnance  , & celui  qui 

V aura  obtenue , fera  toujours 
condamné  au  rembourfement 
de  tous  les  dommages  que  læ 
partie  adverfe  pourrait  avoir 
foujferts  pour  ce  regard. 


Tom.  I. 
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TITRE  XXIX 


Del  Sequejlro. 


Des  Séquefires. 


i. 


ON  fi  potrà  devenir 
_L  1 al  Sequefiro  di  veru- 
na  l’orta  di  béni  mobili , o 
immobiii,  le  non  confti  al 
Magiftrato,  Prcfetto,  o Giu- 
dice , almeno  per  l’emplici, 
e fommurie  infbrmazioni , 
délia  giufùzia  del  medefimo. 


ON  ne  pourra  accorder 
aucun  féquefre  de  biens 
mt'jbles , ou  immeubles , qu  il 
ne  confie  au  Alagijirat , Ju- 
ge-Ma  je  , ou  J uçe  au  moins 
par  line  Jimple  a Jommaire 
information  de  la  jujhcc  du 
fqueflre. 


2.  2. 

Pen  dente  la  lite  fi  potrà  On  pourra  procéder  au  fè- 
procederc  a’  fequdlri  con-  quefre  durant  le  procès  con- 
tro  chi  larà  di  mala  fama  , tre  celui  qui  fera  de  mauvai- 
o legittimamente  lofpetto  di  fe  réputation  , ou  légitime - 
dilapidazione  , o che  uferà  ment  fufpecl  de  dijfipation  , 
male  délia  cela  litigiola,  con-  ou  qui  ufera  mal  de  la  chofe 
ftando  perô  lbmmariamente  litigieufe , pourvu  qu  il  con- 
del  debito , e concludente-  fe  fommatrernent  de  la  det- 
mente  del  fofpetto  délia  di-  te  , & d'une  manière  concluan- 
lapidazione  ; e fi  potranno  te  du  foupçon  de  dijfipation  ; 
in  tal  calo  fequellrar  li  frut-  on  pourra  meme  en  ce  cas 
ti  si  naturali , corne  civili , fcquefrer  les  fruits  tant  na- 
ed  induftriali.  turcls  & civils , que  d' in- 

dufrie. 


3- 

Potrà  anche  procederfi 


3- 

//  fera  encore  permis  de 


I 

■■■-  - — *4 
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al  fequeftro  ne’  cafi  dalla 
Legge  comune  permelli,  co- 
rne quando  controvertendo- 
fi  il  poiïeflb  di  qualche  cofa 
immobile , pub  temerfi , che 
le  Parti  vengano  ail'  arrni , 
ed  all’atto  délia  violcnza  , 
o pure  trattandofi  di  cola 
mobile,  la  perfona,che  la 
tiene , lia  fofpetta  di  fùga  , 
o di  poterla  occultare. 


4- 

Non  s’impedirà  col  fe- 
queftro l’agricoltura , o rac- 
colta  de’  frutti , ma  folo  li 
prowederà , che  fieno  con- 
lèrvati  appreffo  qualche  ido- 
nea  perlona  per  quello , a 
cui  Tara  decilo , che  lieno 
dovuti. 

5* 

CelTerà  il  fequeftro  ogni- 
voltachè  fia  data  una  cau- 
zione  proporzionata  al  va- 
lore  de’  irutti , o degli  altri 
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procéder  au  féquefre  dans 
les  cas  portés  par  le  droit 
commun , comme  quand  il  y 
aura  contefation  entre  les 
parties  fur  le  pojfejfoire  de 
quelques  immeubles , & qu  il 
y aura  lieu  de  craindre  qu 
elles  en  viennent  aux  armes 
& à quelque  voie  de  fait  6i 
de  violence , ou  même  lorf 
qu  il  s'agira  de  quelques  meu- 
bles qui  feront  entre  les  mains 
d' me  perfonne  fufpecle  de 
fuite , ou  qui  pourroit  les  ca- 
cher. 

4- 

On  n empêchera  pas  par 
le  féquefre  V agriculture , ou 
la  récolte  des  fruits , mais 
on  pourvoira  feulement  qu'ils 
) oient  confervès  par  quel- 
que gardiaieur  reféant  & 
folvable , afin  d' être  remis  à 
qui  il  appartiendra  en  fin  de 
caufi. 

5* 

Le  féquefre  cejfera  tou- 
tes les  fois  que  l' on  donner  i 
caution  à proportion  de  Li 
valeur  des  fruits , rt  de<  >v- 
E e 2 
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effetti , che  fono  ftati  feque-  très  chofes  qui  fe  trouveront 
jftratL  faijies. 

6.  6. 

In  ogni  concciïione  di  On  ordonnera  dans  tous 
fequeftro  s ordinerà , che  les  féquefres  que  le  requê- 
il  Richiedente,  prima  di  fàr  ram  avant  que  d'y  faire  pro- 
a quelle»  procedere , prefti  céder  donne  une  caution , ou 
ficurtà , e luffidiariamente  fubfdiairement  la  juratoire 
cauzione  giuratoria  de’  dan-  pour  raifon  des  dommages  & 
ni , e delF  ingiuria  a favore  de  V injure  en  faveur  de  la 
délia  Parte  in  mano  di  chi  partie  adverfe , ce  qu  il fera 
verra  prelcritto  nel  Deere-  entre  les  mains  de  la  perfon- 
to , fenza  monizione  alcuna  ne  commife  à cet  effet  dans 
di  detta  Parte.  le  décret,  fans  faire  appeler 

la  due  partie. 

7-  7- 

Dali’  obbligo  di  tal  ficur-  Les  collecleurs  des  tailles 
tà  faranno  lempre  difpenfad  feront  toujours  difpenfés  de 
i Collettori  di  Taglie  ne’  donner  femblable  caution  pour 
fruttir  de’  béni  cataftrati , co-  les  fruits  des  biens  cadajlrcs , 
me  pure  i creditori  de’Ca-  de  même  que  les  créanciers 
noni , e fitti  ne’mobili  efi-  pour  raifon  des  fervis , ou  en 
ftenti  nelle  café  affittatc,  o conféquence  de  quelque  bail  à 
ne’  frutti  proccdenti  da’  be-  ferme , lorfqd  ils  feront  fé- 
ni  Enfiteotici,  o dati  in  af-  quefrer  les  fruits  des  biens  em- 
Etto , e generalmente  tutti  phytéottques  ou  affermés , ou 
quelli  , che  confiera  aver  les  meubles  qui  font  dans  les 
ragione  alcuna  f peziale , o maifons  données  à louage , & 
privilegiata  nella  cola  da  fe-  généralement  tous  ceux  qu  il 
■queflrarfL  confiera  avoir  un  droit  fpé- 
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cial , ou  privilégié  fur  V ef- 
fet dont  ils  demandent  le  Jé- 
quejlre. 

8.  8. 

S*  ammerteranno  alla  fola  Les  feules  perfonnes  vé-  . 
cauzione  giuratoria  i vera-  ritablement  pauvres  & hors 
mente  poveri , ed  impotenti  d'état  de  donner  caution  pour- 
a dare  ficurtà , quando  con-  ront  être  reçues  à la  jura- 
fterà , che  le  loro  dimande  toire , quand  il  confiera  que 
fieno  fbndate  per  chieder  il  leurs  demandes  font  fondées 
lequeftro , e che  per  difetto  pour  requérir  le  féquejlre  , 
di  eflo  le  loro  ragioni  fof-  & que  fans  cette  précaution 
lero  per  perire.  elles  poarroient  perdre  leurs 

droits. 

9.  9. 

Ne’  cafi , ne’  quali  ê Ieci-  On  ne  pourra  accorder  U . 
to  il  lequeftro , non  larà  féquefre  des  effets  fur  lef 
permeffo  di  concederlo  in  quels  il  efl  défendu  dé  exêcu- 
quelle  cole , nelle  quali  dal-  ter  par  nos  conflitutions  6 
le  noftre  Coftituzioni , e dal-  par  le  droit  commun , que  fub- 
la  Legge  comune  viene  proi-  fdiairement  & par  les  mêmes 
bita  l’efecuzione  , eccetto  motifs  qu'on  peut  permettre 
che  ciô  fi  facefle  in  fùflidio,  l'exécution. 
e per  gli  ftefli  motivi , per 
i quali  puô  permetterfî  if pi- 
gnoramento. 

10.  . io.‘ 

Sequeftrandoft  beftiami , Si  cependant  on  fait fêque- 

o altri  effetti  deftinati  all’agri-  ftrer  des  befiaux , ou  autres 

Tom.  I.  E e 3 
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coltura  a favore  del  credi- 
tore  del  prezzo  di  efii , o di 
chi  ha  preftato  il  danaro  per 
la  compra  de’  mcdefimi , il 
fèqueftro  farà  legittirao. 

1 1. 

Se  la  cofa  fequeftrata  fof- 
fe  in  iftato  di  perire , o de- 
teriorarfi , fe  ne  potrà  ordi- 
narc  la  vendita , ed  in  tal 
cafo  il  prezzo  rimarrà  feque- 
ftrato  in  vece  délia  cofa  me- 
defima. 

12. 

Quando  fi  farà  proceduto 
al  lequeftro  in  efecuzione 
délia  Sentenza  , o d’ altro 
Giudicato  non  più  l'ottopo- 
fto  ad  appellazione , la  ficur- 
tà , che  veuille  a prcfiarfi  dal 
debitore  , non  bafterà  a ri- 
vocarlo. 

T3* 

Si  potrà  anco  procéder 
al  fequeftro  tanto  delle  co- 
fe  mobili , quanto  de’  frutti 
delle  cofe  ftabili  in  virtù  dél- 
ia Sentenza,  dacuififiaap- 
pellato,  quando  vi  concor- 


TOLO  XXIX. 

effets  deffuiés  à V agriculture 
en  faveur  du  créancier  du  prix 
(T  iceux , ou  de  celui  qui  a 
prêté  V argent  pour  les  achc-> 
ter , le  féquejlre  fera  légitime. 

1 1. 

Si  V effet  féqueffrè  ejl  en 
danger  de  périr , ou  de  Je  gâ- 
ter , on  en  pourra  ordonner  la 
vente , & en  ce  cas  le  prix  de- 
meurera JdiJi  à fa  place. 


I 2. 

Quand  on  aura  procédé  au 
fquejlre  en  exécution  d'une 
fentence , ou  autre  jugemeru 
dont  on  ne  pourra  plus  appe- 
ler, la  caution  que  le  débi- 
teur pourroit  offrir  , ne  fuffi- 
ra  pas  pour  le  faire  révoquer. 

U- 

On  pourra  aujji  procéder 
au  féqueflre  tant  des  meubles 
que  des  fruits  des  immeubles 
en  vertu  d ’ une  fentence  dont 
il  y a appel , lorfqu  il  y au- 
ra quelque  jufe  motif  pour 


\ 
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ra  qualche  giufto  motivo  di  V accorder  il  fera  cependant 
concederlo  ; nel  quai  calo  révoqué,  en  ce  cas  en  donnant 
perô  farà  tal  fcquellro  rivo-  caution. 
cabile  colla  cauzione. 

14.  14. 

Si  procédera  pure  al  fe-  On  procédera  de  meme  au 
quclhro , le  negf  inltrumen-  fèqueftre , fe  V on  en  efe  ex- 
il , o nelle  Scritture  a favo-  preffémem  convenu  dans  les 
re  del  creditore  farà  ciô  el-  contrats , ou  dans  les  ccritu- 
preiramente  convenuto.  res pafe ces  en  faveur ducréan- 

* ' cier. 

,5*  l5* 

Non  farà  lecito  a’  Seque-  Il  efe  défendu  au  gardia- 
ftratarj , a’  quali  làranno  con-  tejir  à qui  i on  aura  confegnè 
legnate  le  cofe  mobili , o fe-  les  effets , meubles , ou  be- 
moventi  pignorate  , e lequc-  feiaux  qui  ont  été  faifis  & 
llrate , di  lervirfene  in  ufo  fequeferès , de  s'en  fervir pour 
loro  particolare,  o darle  in  feon  u/age  particulier , ou  de 
affirto  ; ed  jn  cafo  di  con-  ■ les  louer , & en  cas  de  con - 
travvenzione  non  confegui-  travemion  il  ne  fera  paspa- 
ranno  le  fpele  délia  cullodia,  yé  du  droit  de  garde , ni  de 
e degli  alimenti , oltrechè  1a-  la  nourriture  des  fufdits  be- 
ranno  tenuti  a tutti  idanni,  feiaux , & il  fera  encore  tenu 
ed  interelfi,  che  le  Parti  ne  à tous  les  dommages  & inté- 
poteflero  aver  patito.  rets  que  les  parties  pourraient 

’ - en  avoir  fouffert. 

\G.  16. 

Se  i bclïiami  pignorati , e Si  les . befeiaux  feùfes  6 
fequellrati  daranno  qualche  féqueferès  rendent  quelques 
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frutto,  o-rendita,  faranno  fruits,  ou  revenus,  les  gar~ 
obbligati  efli  Sequcftratarj  a diateurs  feront  obligés  d'en 
darne  conto  al  debitore , in  tenir  compte  au  débiteur  con - 
odio  di  cui  Tara  f'eguita  l’efe-  ire  lequel  on  a exécuté , ou 
cuzione  ,0  a’  di  lui  credi-  à fes  créanciers. 
torl 

- 17.  17. 

Dovranno  detti  Seque-  Les  fufdits  gar diateurs 
ftratarj , ogni  quai  volta  oc-  devront  reprèfenter  toutes  les 
correrà,  rapprefentare  le  co-  fois  qu  il  le  faudra  ce  qu  on 
le  rimeffe,  o che  avranno  leur  a remis , ou  ce  qu  ils  ont- 
confeflato  • eflere  loro  llate  confejjé d'avoir  en  garde,  à 
rimefle  in  cullodia  , nè , do-  dès  qu  ils  auront  accepté  lc 
po  aver  accettato  il  ieque-  féquefre , ils  ne  pourront  en 
llro,  potranno  da  quello  li-  être  libérés  que  par  l'  auto- 
berarn  fenza  l’autorità  di  chi  ritè  de  celui  qui  l'a  ordonné, 
Tha  ordinato,  o confenl'o  ou  par  le  confentement  des 
delle  Parti,  fecondochè  da  parties , fuivant  qu  ils  auront 
quelle , o da  quello  faranno  été  choifs  ou  par  les  unes  , 
llati  eletti.  * ou  par  l' autre. 

TITOLO  XXX.  TITRE  XXX: 

Del  modo  di  tcnere  le  Caufe  Des  Lettres  exécutoires 
ingiuufonali.  fauf  oppofition. 

1.  1. 

Rex  yi3or  f-j'  Sfendo  intimato  alla  Par-  T"  Orfqu on  intimera  à une 
jimtJ.  JLj  te  qualche  Decreto , I.  J partie  quelque  décret , 
o Ordinanza , in  vigore  di  ou  ordonnance  en  vertu  de  la- 
cui  fia  comandata  l’ efecu-  quelle  il  efl  enjoint  de  procé- 
zione,  volendo  la  medefima  der  à exécution , fi  elle  veut 
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addurre  ragioni  in  contra- 
rio, ed  evitar  l’ efecuzione, 
dovrà  comparir,  e fàre  le 
fue  oppofizioni,  benchè  il 
termine  cadefle  in  tempo 
delle  Ferie,  e non  facendo- 
le , potrà  devenirfi  ail’  effet- 
to  dell’  efecuzione  l’enza  af- 
pettar  il  Ane  delle  medeAme. 

2. 

In  cafo  poi , che  venga 
fatta  qualche  oppoAzione , fi 
dovrà  differire  il  profegui- 
mento  délia  Caufa  al  fine  del- 
le Ferie , fe  perô  la  medefi- 
ma  non  folle  taie , che  po- 
telïe  di  fua  natura  fpedirfi 
nel  corfo  di  efle. 

* 

3- 

Non  potrà  darfi  minor 
tempo  di  giorni  dieci  per  ub- 
bidir  a’precetti  del  Giudizio 
efecutivo , dentro  i quali 
poffa  il  debitore  foddisfar  a 
quanto  gli  farà  ftato  ingiun- 
to , e palTati  i medefimi , fe 
non  avrà  pagato , o dedotta 
„ oppofizione  veruna,  potrà 
effettuarfi  contro  di  eJTo  il 
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s'y  oppofer , & déduire  fis  rai- 
Jons  au  contraire  pour  l'em- 
pêcher , elle  devra  comparaî- 
tre & faire  fes  oppofi lions  , 
quajid  même  le  terme  tombe- 
rait en  temps  de  fériés , £•  fi 
elle  ne  le  fait  pas  y.  on  pourra 
paffer  outre  à /’  exécution 
fans  attendre  la  fin  des  dites 
fériés. 

• * 

2s 

Mais  au  cas  que  ion  faf- 
fe  quelque  oppofition , on  re- 
tardera la  pourfuitc  du  pro- 
cès jufqu  à la  fin  des  fériés 
à moins  qu  il  ne  fût  d'une 
nature  à pouvoir  être  expé- 
dié pendant  le  cours  d'icelles. 

3- 

On  ne  pourra  pas  procéder 
à l'exécution  en  vertu  des  di- 
tes lettres  exécutoires  fans 
un  commandement  précédent 
qui  fera  fait  au  debiteur , de 
payer  dans  un  terme  qui  ne 
fera  pas  moindre  de  dix  jours , 
afin  qu  il  puijfe  fatisfaire  à 
tout  ce  qui  lui  e(l  ordonné , 
& s'il  ne  paye  pas  dans  le  dit 
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Mandato 

4- 

Replicandoli  dal  Reo  ail’ 
ingiunzione , fi  rilolverà  il 
precetto  in  forma  di  l'empli- 
ce  citazione;  ma  per  tal  rifo- 
luzione  non  s’intenderà  in- 
tentato  talmente  il  Giudizio 
ordinario,  che  non  debba  ac- 
cordarfi  a!  creditore  l’efecuti- 
vo,  le  la  mater ia  cosi  eligerà. 

T1TOLO  XXXI. 


terme , ou  qu  il  ne  faffe  au- 
cune oppofition , on  pourra 
exécuter  Les  dites  lettres. 

• • 

4- 

Si  le  défendeur  s' oppofe  à 
i injonclion , le  commande- 
ment Je  réfoudraen  forme  de 
ftmple  ajournement,  mais  l'in - 
Jlance  judiciaire  qui  s' enfui - 
vra,  n empécherapas  que  l'on 
ne  doive  accorder  au  créancier 
l 'exécution , fi  la  matière  le 
requiert. 

TITRE  XXXI. 
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efecutivo. 


Délia  Liquidarjone  de'  Frutti, 
e MislioramentU 

O 

I • 

PER  la  liquidazionc  de’ 
frutti , ne’quali  alcuna 
delle  Parti  lia  condannata , 
dovrà  il  debitore  di  efli  lar- 
ne  la  confegna  nel  più  breve 
termine , clie  fecondo  le  cir- 
coftanze  de’  cafi , e de’tcmpi 
gli  verra  affegnato,  efibendo 
eziandîo  i libri , e conti , le 
gli  avrà  tenuti. 


De  la  Liquidation  des  fruits 
& des  améliorations. 

t. 

LOrfqiï  il  s' agira  de  li- 
quider les  fruits  à la 
refiitutton’  defquels  quelqu 
une  des  parties  fera  condam- 
née, celle  qui  les  doit  refii- 
tuer , devra  en  donner  une  no- 
te dans  un  brief  délai  qui  lui 
fera  fixé,  fuivant  les  circon- 
fiances  des  cas  & des  temps , 
même  par  /’  exhibition  de  fis 
livres  de  raifort  & de  fis  com- 
ptes fi  elle  en  a tenu. 


\ 
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Rex  Viftor 
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2. 


2. 


Non  volendo  il  creditore 
ftare  a tal  conlêgna , s afie- 
gneranno  le  Parti  a larne  le 
rilpettive  prove  in  quel  ter- 
mine, che  loro  larà  prel'crit- 
to  corne  fopra;  ed  ove  la 
Parte  debitrice  de’frutti  non 
comparilie,  o comparendo, 
riculaiTe  la  confcgna , s’ am- 
metterà  il  creditore  a famé 
le  prove.  anche  privilegiate 
con  fuo  giuramento , fecon- 
dochè  di  ragione  gli  puo 
eflere  permeflo. 


Si  le  créancier  ne  veut  pas 
s' en  tenir  à la  dite  note, L'on 
afîgnera  les  parties  à faire 
leurs  preuves  rcfpechvcs  dans 
le  terme  qui  leur  fera  prefcrit 
comme  de  fus , é fi  le  débi- 
teur des  fruits  ne  comparoît 
pas , ou  que  venant  à compa- 
raître il  refufe  de  donner  la 
dite  note , le  créancier  fera 
admis  à en  faire  les  preuves 
même  privilégiées  avec  fon 
ferment , ainji  qu  il  peut  lui 
être  permis  de  droit. 


3-  3- 

Rifultando  dalle  prove  , 5"  il  rcfulte  des  preuves 

che  il  Reo  abbia  maliziofa-  • que  le  défendeur  ait  malicieu- 
mente  data  una  confegna  fement  donné  une  note  qui 
non  giufla , o che  l’Attore  nef  pasfidclle , ou  que  le  de- 
abbia  indebitamente  oppofto  mandeur  ait  induement  oppo- 
ai  detti  conti,  fi  punira l’uno,  fé  aux  dits  comptes , l'un  & 
e l’altro,  oltre  le  lpefe,  con  Vautre  feront  punis  d' une 
una  pena  pecuniaria , leçon-  peine  pécuniaire  Juivant  la 
dochè  richiederanno  le  qua-  qualité  du  cas  & des  perfon- 
lità  del  calo,  e delle  per-  nés , outre  les  dépens. 

,1'one.  • 


4*.  • 4- 

Non  potrà  competere  la  On  ne  pourra  pas  retenir 
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ritenzione  de’ béni  a caufa 
de’  miglioramenti,  fe  quefti 
non  fieno  ftati  propolti  in 
rempo  abile,  cioè  prima  che 
fia  conchiufo  in  Caufa,  e che 
ne  fia  dimoftrata  una  tal  quai 
prova  fopra  Fefiftenza  de’ 
medefiini. 

T I T O L O XXXII. 

Délie  Efecufiom. 


les  biens  fous  prétexte  des 
améliorations , fi  V on  n en  a 
pas  fait  la  demande  en  temps 
convenable , c'efi-à-dire  avant 
que  le  procès  foit  appointé  en 
droit , & fi  l'on  n a pas  don- 
né quelque  forte  de  preuve  de 
leur  exifiencc. 

TITRE  xxxn. 

Des  Exécutions. 


i.  i. 

r 

• ^ l 

PÂflata  che  fia  la  Senten-  T A ES  qu'une  fentence  fe- 
za  in  cofa  giudicata,  il  _L J ra  pajfée  en  jugé,  le 
Magiftrato , Prelétto , o Giu-  Magifirat , Juge-Maje , ou 
dice  , da  cui  farà  ftata  prof-  Juge  qui  i aura  rendue , en 
ferita , ne  commetterà  l’ efe-  ordonnerai' exécution  en  étant 
cuzione , (e  la  Parte  lo  ri-  requis  par  la  partie. 
chiederà.  ' ' 

2.  . * • a. 


Per  ottenere  F efecuzio-  Il  ne  fera  pas  nêcejfairc  de 
ne  non  farà  neceflario,  che  faire  citer  la  partie  condamnée 
fi  citi  la  Parte  condannata  , pour  obtenir  l' exécution , fi 
le  non  quando  fofle  palfato  ce  n cfi  quand  il  y aura  une 
un  anno  dopo  la  detta  Sen-  année  d' écoulée  depuis  la  fen- 
lenza  , c dopo  Fultimo  atto  tence,  a compter  dès  le  der- 
leguito  in  contraddittorio  nier  acle  qui  a été  fait  en  con- 
tlelle  Parti  dipendentemente  féquencc  d' icelle  contradicloi- 
da  efl’a , o che  F eieeuzione  rement  entre  les  parties , ou  à 
doveffe  farfi  comro  il  fuc-  moins  qu  on  ne  dût  exécuter 
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cefîore  del  condannato,  o 
in  un’altra  cofa , che  non  fof- 
fe  comprefa  nella  Sentenza 
d’ azione  reale. 

3- 

Le  Sentenze , che  porta- 
no  la  coridannazione  di  trat- 
to  fucceflivo , corne  nel  ca- 
fo  d’ annue  penfioni , e fi- 
mili , non  fi  renderanno  fub- 
annali , fe  non  dopo  il  corfo 
d’anni  cinque. 

4- 

Occorrendo , che  fi  do- 
mandi  l’efecuzione  délia  Sen- 
tenza  al  fucceflore  del  Pre- 
fetto , o Giudice , che  1*  ha 
profferita,  venendogli  la  me- 
defimaprel'entata  infiemeco- 
gli  Atti  in  débita  forma  fpe- 
diti,  dovrà  concederne  l’efie- 
cuzione , fenzachè  fi  citi  la 
Parte  condannata,  fiiorchè 
ne’  cafi  fuddetti. 

5* 

Eflendo  richiefto  alcuno 
de’  Magiftrati , Prefetti , o 
Giudici  a concéder  l’efecu- 
zione  delle  loro  Sentenze 
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contre  le  fucceffeur  du  con- 
damné , ou  fur  d'autres  cho- 
fes  non  comprifes  dans  la  Jen- 
tence  rendue  en  action  réelle. 

3- 

Les  fcntences  portant  con- 
damnation pour  un  temps  fuc- 
cejfij\  comme  s' il  s agit  de 
penjîons  annuelles  & d' au- 
tres cas  femblables , ne feront 
furannèes  qu  après  le  laps  de 
cinq  ans. 

• 4 

4- 

Si  V on  demande  V exécu- 
tion au  fucceffeur  du  Juge- 
Maje , ou  Juge  qui  a rendu 
la  fentence , il  devra  i accor- 
der , pourvu  qu  elle  lui  foie 
préfentée  avec  les  actes  expé- 
diés en  due forme  ,fans  qu  il 
foit  nécejfaire  de  citer  la  par- 
tie condamnée , fauf  dans  les 
cas  fufdits. 

5* 

Lorfque  l' on  demandera  à 
quelque  MagijlratJ uge-Ma- 
je,  ou  Juge  a accorder  V exé- 
cution de  leurs  jugemens  hors 


\ 
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fuori  dcl  proprio  Territorio, 
dovrà  farlo  per  mezzo  delle 
requifitorie  , che  non  po- 
tranno  da  cflî  ricufarfi,  fot- 
to  pena  d’ eflere  tenuti  a fa- 
vore  délia  Parte , che  ne  fa 
l’iftanza,  a tutti  i danni , ed 
interefli. 

6. 


de  V étendue  de  leur  jurifdi- 
clion , ils  devront  l' accorder 
par  le  moyen  des  réquifitoi- 
res  qu  ils  ne  pourront  pas  re~ 
fifcr,  à peine  d' être  tenus  à 
tous  les  dommages  Si  intérêts 
envers  la  partie  qui  en  aura 
fait  la  demande. 

6. 


Sotto  la  medefima  pena 
faranno  obbligati  i Magiftra- 
ti , Prefetti , e Giudici , ai 
quali  faranno  dirette  le.  re- 
quidtorie  , di  permettere 
l’ efecuzione  délia  Senten- 
za , fenza  entrare  in  alcuna 
cognizione  de’  meriti  délia 
Caufa. 


Les  Magijlrats  , Juges - 
Majes , ou  Juges  à qui  feront 
adreffées  les  réquijitoires , fe- 
ront obligés  fous  la  même  pei- 
ne de  permettre  l'exécution  du 
jugement , fans  entrer  en  au- 
cune connoijfance  des  mérites 
de  la  caufe. 


7- 

Le  fuddette  requifitorie 
tra  un  Senato , e l’altro , co- 
rne pure  tra  i Prefetti , e Giu- 
dici efiftenti  nella  giurifdi- 
zione  di  Senati  diverfi , fi  fa- 
ranno con  Lettere  Patenti  ; 
tra  quelli  pero , che  fono 
délia  giurifdizione  d’uno  ftef- 
fo  Senato , bafterà , che  la 
claufola  requifitoria  fia  nel 
Refçritto  ingiunzionale  , e 


7* 

Les  réquifitoires  fe  feront 
entre  les  Sénats , de  même  qit 
entre  les  Jug.es- Mmes  Si  les 

r>  t 

Juges  qui  font  fous  la  jurif- 
diclion  de  différent  Sénats , 
par  lettres  patentes  ; mais 
entre  les  J uges-Majes  Si  les 
Juges  qui  Jont  du  rejfort  du 
mime  Sénat , il  fufftra  d'en 
inférer  la  claufe  dans  les  dé- 
crets , ou  lettres  ponant  injon- 
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che  la  Parte  ifiante  prefenti 
la  condannazione , o altro 
precetto  al  Gludice  del  Tcr- 
rltcrlo , in  cui  s’  avrà  da  Ta- 
re l’efecuzione  per  averne  la 
permilîione. 

8. 

Le  efccuzioni  fi  faranno 
per  mezzo  degli  Ulcieri , od 
altri  Mefiî  giurati , che  1er- 
vono  ne’Tribunali  delle  Pro- 
vincie , e dovranno  giorno 
per  giorno  farie  regiftrare 
nel  Tribunale  del  Luogo,  do- 
vc  feguiranno,  fotto  pena  di 
lire  quattro. 

\ 

9- 

Non  procederanno  ad  al- 
cuna  l'orta  d’ efccuzioni , fe 
non  avranno  appreflo  di  le 
l’ ordine , che  le  commette , 
di  cui  lalceranno  copia  al 
debitore , ognivoltachè  l’efe- 
guiranno. 

10. 

Efiendocondannato  qual- 
cheduno  a refiituir  ad  altri 
qualche  cola  mobile , o l’e- 
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clion  , S que  la  partie  requé- 
rante préfente  la  fentence  de 
condamnation  , ou  autre  ordre 
judiciaire  au  Juge  dans  le 
territoire  duquel  Je  doit  faire 
r exécution , afn  qu'il  permet- 
te d' y procéder. 

8. 

Les  exécutions  fe  feront 
par  les  huiffîers , jèrgens  & 
autres  exécuteurs  jurés  qui 
fervent  aux  tribunaux  des 
provinces , & ils  devront  les 
faire  enregifirer  jour  par  jour 
au  tribunal  du  lieu  où  elles 
feront  faites  , fous  peine  de 
quatre  livres. 

9* 

Ils  ne  procéderont  à aucu- 
ne exécution , qu  ils  n ayent 
avec  eux  l'  ordre  de  leur  com- 
mifjion , dont  ils  laijjeront  une 
copie  au  débiteur  toutes  les 
fois  qu  ils  L' exécuteront. 

10. 

Quand  quelqu  un  fera 
condamné  à refuuer  quelques 
meubles , ou  befiiaux  qu  il  a 
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movente , che  abbia  in  fuo  en  fon  pouvoir , on  lui  donner 
potere , fe  gli  darà  nella  Sen-  ra  dans  la  fentence  un  délai 
tenza  un  termine  di  dieci  de  dix  jours , ou  autre  plus 
giorni , o altro  più  breve , fe  court , ainji  que  de  jujticey 
larà  giullo , per  ubbidir  alla  pour  exécuter  la  dite  fen- 
me  défi  ma.  tence. 


ii.  ii. 

Non  foddisfacendo  il  con-  Si  le  condamné  ne  fatisfait 
dannato  alla  Sentenza  nel  pas  à la  fcntcnce  dans  le  dit 
fuddetto  termine  , l’Uiciere,  terme , ihuijffier , ou  le  fergent 
o Meffo , a cui  è commefla  commis  pour  faire  i ex':cu- 
l’ef  ecuzione , dovrà  togliergli  lion , lèvera  d'entre  fes  mains 
dalle  mani  detta  cola*  mobi-  les  dits  meubles , ou  bejliaux  , 
le , o femovente  , e refli-  & les  ref huera  fans  aucun 
tuirla  fenza  dilazione  veru-  délai  à celui  à qui  ils  ont  été 
na  a quello , a cui  è lia  ta  giu-  adjugés. 
dicata. 


I 2. 

Trattandofi  délia  reflitu- 
zione  di  flabili , l’ Ufciere, 
o Meffo  metterà  l’ Attore  in 
pofleffo  de’  béni  contenuti 
nella  Sentcnza. 

*3- 

Se  alcuno  avrà  ardire  di 
refifter , ed  impedire  l’efecu- 
zione,  o far  oltraggio  in  fat- 
ti,  o in  parole  al  detto  Ufcie- 
re, 


I 2. 

Au  cas  qù  il  s' agijfe  de 
la  rejhtutton  des  immeubles , 
/ huijfier , ou  le  fergent  mettra 
le  demandeur  en  pojfejjïon  des 
biens  compris  dans  la  fen- 
tence. 

Si  quelqu'un  ètoit  ajfe{  té- 
méraire pour  réffer  à une 
exécution , ou  V empêcher , ou 
faire  quelque  injure  réelle , ou 
ver- 
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re,  o Meflo,  o perturbare 
nel  poffeflb  l’Attore  fiid- 
detto,  caderà  nella  pena  d’un 
tratto  di  corda  da  darfegli 
in  pubblico , od  in  altra  di 
qualche  efemplarità , fe  cosi 
efigano  la  qualità  delle  per- 
fone,  o le  circoftanze  del 
cafo. 
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verbale  à î huijjîcr , ou  fer - 
gent , ou  de  troubler  le  deman- 
deur dans  fa  poffejfion , il  en- 
courra la  peine  d' un  coup 
d'efrapade  en  public , ou  tel- 
le autre  peine  exemplaire  fui- 
yant  la  qualité  de  la  perfon- 
nc  & des  circonf  onces. 


14. 

Ottenuta  che  fi  farà  la 
Sentenza , quanto  all’azione 
perl'onale , e fifiata  in  con- 
traddittorio  del  condanna- 
to , o del  fuo  Procuratore  la 
fomma  del  debito,s’ ingiun- 
gerà  il  debitore  o in  perfo- 
na  fua,.o  del  di  lui  Procura- 
tore al  pagamento  di  efla  fra 
il  termine  non  minore  di 
giorni  dieci , ne  maggiore 
di  cinquanta;  nelle  Caule  pe- 
rô , che  verranno  decife  fom- 
mariamente,potrà  abbreviar- 
fi  il  fuddetto  termine  di  gior- 
ni dieci , fecondo  la  qualità 
de’  Litiganti , e la  natura  dél- 
ia Cauia. 


14. 

Dès  que  [ on  aura  obtenu 
une  fentence  en  action  per - 
fonnelle , & que  la  dette  fera 
fixée  en  contradicloire  du  con- 
damné , ou  de  fon  procureur  y 
on  fera  injonction  au  débiteur 
ou  en  perfonne , ou  à celle  de 
fon  fufdtt  procureur  de  la 
payer  dans  un  terme  qui  ne 
fera  pas  moindre  de  dix  jours  , 
ni  plus  long  de  cinquante  ; 
r on  pourra  cependant  abré- 
ger te  fufdit  terme  de  dix 
jours  dans  les  caufes  qui  fe- 
ront décidées  fommairement  , 
eu  égard  à la  qualité  des  per- 
fonnes  & à celle  de  la  cmifc. 


. J5-  ‘ 

PalTato  il  termine  ftabili- 
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to  nell’Ordinanza,  o Ingiun-  /’  ordonnance , ou  injoncHon  ’ 
zione  , fe  non  avrà  il  debi-  Ji  le  débiteur  n a pas  fatisfait 
tore  foddisfatto  il  fuo  credi-  fon  créancier , on  procédera 
tore , fi  procédera  contro  di  contre  lui  à V exécution. 
eflo  ail’  efecuzione. 

16.  1 6. 

Quefta  fi  farà  in  primo  Les  exécutions  fe  feront 
• luogo  fopra  i danari,  o mo-  en  premier  lieu  fur  t argent , 
bili , che  non  fono  proibiti  ou  fur  les  meubles  qu'il  ri  ef 
pignorarfi,  e che  non  fono  pas  défendu  de  Jaifir  judtctai- 
meramente , e modeftamen-  rement , & qui  ne  font  pas  pu - 
te  neceflârj  per  1'  ufo  quo-  rement  & modérément  nécef 
tidiano , o fopra  le  vittua-  faires  pour  l ufage  journa- 
glie , o vefti , che  nbn  fieno  lier , ou  fur  les  denrées , ou 
di  fimile  natura;  c non  eflen-  les  habits  qui  ne  font  pas  de 
dovi  danari , mobili,  vittua-  la  nature  Jufdite , & s il  ri  y 
glie,  o vefti  da  poterfi  pi-  a ni  argent , ni  meubles , ni 
gnorare , fi  farà  l’efecuzio-  denrées , ni  habits  qui  puif- 
no  fopra  i béni  flabili , o lo-  fent  être  faifis , on  exécutera 
pra  i crediti , o Ccnfi  ad  ele-  fur  les  immeubles , ou  fur.  les 
zione  del  creditorc  ; e con-  créances , ou  rentes  conf  ituèes 
ftando  per  relazione  delT  au  choix  du  créancier  ; mais 
Ufciere  , o Meflo , che  non  s' il  confe parle  rapport , foit 
vi  fieno  nè  gli  uni , nè  gli  exploit  de  l' huiffier , ou  fer- 
■ altri , potrà  farfi  carcerar  il  gent  qu'il  ri  y a ni  des  unes , 
debitore,  purchè  non  fia  Pu-  ni  des  autres  des  chofes  fuf- 
pillo,Femmina,o  Settuage-  dites , on  pourra  faire  mettre 
nario  , o non  abbia  fatta,la  en  prifon  le  débiteur , pourvu 
cefiîone  de’  béni , o che  non  que  ce  ne  foit  point  un  pupil- 
- fia  Nobile,  o altrimenti  pri-  le , une  femme , ou  un  Jcptua- 
vilegiato  , ma  farà  fempre  genaire , ou  autre  qui  au  fait 
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tenuto  il  creditore,  giuftifi- 
candofi  la  pôvertà  del  debi- 
tore,  di  preftargli  gli  oppor- 
tuni  aliment!,  finchè  Itarà 
carcerato. 


*7- 

Gli  animali , e llrumenti 
neceflarj  per  fervizio  delL’ 
agricoltura , o delT  arte , che 
fi  efercita  dal  debitore,  s’in- 
tenderanno  proibiti  pigno- 
rarli , ognivoltachè  îi  tro- 
vino  altri  effetti  del  mede- 
rtnio  ; corne  pure  le  tegole 
de’  tetti , o il  coperto  di  ca- 
la , i travi , ed  i travetti  af- 
rtfli  alla  medertma;  proiben- 
do  perciô  agli  El'ecutori  di 
levarli  per  pegno,  corne  an- 
che di  tagliare  alberi,  e tral- 
portar  alcun’altra  cofa , che 
porta  dirtruggere , o difFor- 
mare  lo  ftato  del  fondo , in 
cui  è porta , fotto  pena  di 
fcudi  rinque , e délia  refe- 
zione  del  danno. 
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la  ceffion  des  biens , ou  à moins  • 
qu  il  ne  fait  noble , ou  au- 
trement privilègié ; cependant 
le  créancier  fera  toujours  tenu 
de  fournir  les  alimens  nècef- 
faires  au  débiteur  pendant  qu 
il  fera  détenu , lorfqu  il  con- 
fiera de  fa  pauvreté. 

• • 

‘ 17’ 

Il  efl  défendu  d' exécuter 
fur  les  bejiiaux  & les  ou- 
tils qui  fervent  à I tifage  de 
l agriculture  , ou  à celui 
de  ü art  qu  exerce  le  débi- 
teur , quand  il  y aura  d ’ au- 
tres ejfets  à pouvoir  faifir.  On 
ne  pourra  pas  non  plus  en 
exécutant  enlever  les  tuiles 
des  tous , ou  le  couvert  jde  la 
maifon , les  poutres  & les  fo- 
lives  qui  y font  attachées  , 
étant  prohibé  aux  exécuteurs 
de  faifir  femblables  chofes  , 
comme  auffi  de  couper  des  ar- 
bres & de  tranfporter  aucu- 
ne autre  chofe  qui  puiffe  dé- 
truire , ou  défigurer  l'  état  du 
fond  où  elle  fe  trouve  fous 
peine  de  cinq  êcus  & du  pa- 
yement des  dommages. 

\ 
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18. 

Dovendofi  procéder  ail’ 
efecuzione  de’  beiii  mobili 

Fer  pignoramento  di  gaggio, 
Ulciere,  o Mcflo,  a cui  è 
la  medefima  ordinata,  pren- 
derà  uno  Scrivano  giurato 
<ü  quel  Tribunale,  nel  di- 
cui  Territorio  fi  dovrà  fa- 
re  * o un  Ufliziale  del  Luo- 
go , cioè  il  Caflellano  , o 
Bailo , ed  entrando  in  cafo 
del  condannato  in  compa- 
gnia  di  detto  Scrivano , o 
Ufïiziale , e di  due  Teftimo- 
nj  probi , che  nelle  Città,  e 
Terre  dovranno  efTere  due 
vieilli , toglierà  tanta  quan- 
tité di  mobili , per  quanto 
importi  la  lomma  délia  cofa 
giudicata  colle  fpefe  dell’ 
efecuzione , daiuii , ed  inte- 
relîî  del  creditore , fecondo 
una  larga  eflimazione , che 
eflb  forà. 

*9' 

Trovandofi  le  porte  chiu- 
fe , fora  proibito  agli  Ulcie- 
ri , o Mefîi  di  procéder  alla 


18. 

Lorfquon  devra  procéder 
à l exécution  fur  les  biens 
meubles  par  faijîe , V huijjier, 
ou  le  fergent  qui  en  a la  com- 
mijjion , prendra  un  feribe  ju- 
ré du  tribunal  dans  le  terri- 
toire duquel  elle  fe  doit  fai- 
re , ou  r un  des  officiers  lo- 
caux , favoir  le  Châtelain , ou 
le  Bâtie  de  1 endroit  ou  F on 
doit  procéder  à la  dite  exécu- 
tion y & eutrant  dans  la  nuti- 
fon  du  condamné , accompagné 
du  dit  feribe , ou  officier  lo- 
cal & de  deux  témoins  de  pro- 
bité , pour  lefquels  on  cfioifi- 
ra  dans  les  villes  y bourgs  & 
■villages  deux  voifins , il  fai- 
fra  une  quantité  de  meubles 
proportionnée  à la  fomme  ad- 
jugée aux  frais  d'exécution-y 
& aux  dommages  & intérêts 
dus  au  créancier , fi avant 
ü effimation  qu  il  en  fera  lar- 
gement. 

p 

x9* 

Si  les  portes  de  la  maifon 
fe  trouvent  fermées , il  ne  fe- 
ra pas  permis  aux  huijjiers  , 


p 
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rottura  di  eflë  , fenzachè  vi 
précéda  l’ordine  del  Tribu- 
nale , da  cui  gli  è fiata  corn- 
méfia  1 elëcuzione,  o di  qucl- 
lo,  nel  I crriîorio  del  quale 
deve  fàrfi  la  medefima,  lot- 
topena  d’eficre  privati  dell’ 
umzio,  e dipagare  del  pro- 
prlo  tuite  le  fpel’c , e danni. 


a o. 

In  cafi>,  che  alain  Ufcîe- 
re,  o Mefloentraflë  in  cafa 
di  qualche  perfona  per  le- 
var  ilpegno  digaggio,  (ën- 
zachè  v’  intervenga  la  pre- 
fenza  de’ due  Teftimonj,  e 
l’afiiftenza  dello  Scrivano , 
o Uffiziale  del  Luogo,  ca- 
derà  in  pena  di  fcudi  dieci , 
reftituirà  i pegni  al  debitore, 
e Tara  tenuto  pagargli  il  va- 
lore  di  quello,  che  fi  fofle 
perduto , nel  che  dovrà  ftar- 
fi  al  giuramento  del  debito- 
re, avuto  pero  riguardo  alla 
qualità  délia  di  lui  perfona. 

ai. 

I Vicîni , ed  altri , che  ri- 

Tom.  J. 
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ou  fer  gens  de  procéder  à la 
fracture  d'icelles  , à moins 
qu  ils  rien  ayeni  l'ordre  pré- 
cédent du  tubunal  qui  les  a 
commis  pour  l exécution , ou 
de  celui  dans  le  territoire  du- 
quel elle  fedoit  faire,  fous  pei- 
ne de  la  perte  de  leur  ojf.ce , 
& de  payer  en  leur  propre  & 
privé  nom  tous  les  dépens  & 
dommages* 

O 

20. 

Si  quetque  huifjier , ou  fer- 
gent  entre  dans  la  rnaijon  de 
quelqu'un  pour  y faire  une 
Jaife , fans  être  accompagné 
de  deux  témoins  & du  Jcri- 
be  ou  officier  local  r il  en- 
courra la  peine  de  dix  écus  , 
rejlituera  les  effets  faijis  au 
débiteur  & fera  tenu  de  pa- 
yer la  valeur  de  ce  qui  pour- 
rait s être  perdu , pour  raifon 
de  quoi  Ion  s'  en  tiendra  au 
ferment  du  débiteur , ayant 
cependant  égard  à la  qualité 
déjà  perfonne * 

ai. 

Les  voijins  & autres  qui 

F h 
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chiefti  da  quello , a eu?  farà 
ftata  commefla  l’efecuzione, 
rieuferanno  d’ effere  Tefti- 
monj , incorreranno  nella  pe- 
na  di  feudi  due. 


refuferont  d' être  témoins  en 
étant  requis  par  celui  qui  ejl 
commis  pour  l'exécution  , en- 
courront la  peine  de  deux 
écus. 


22. 


En:. 

,t:<L 


Lo  ScrLvano , o Uffiziale 
Phiiit.  jei  LUc>g0  deferiverà  i béni 
mobili  per  Inventaro  capo 
per  capo , acciocchè  non 
poffa  nal'conderfi , o manca- 
re  cola  veruna , e notera  la 
caufa , per  cui  è fàtto  il  pi- 
gnoramento,  col  nome  dell’ 
Efecutore , e de’  Teftimonj, 
che  fi  trovano  prefenti , e 
col  giorno , mefe , ed  an  no, 
in  cui  fegue. 


23. 

Ritrovandofi  prefente  il 
ccndannato  , l’ Ulciere  , o 
Meffo  gli  notificherà  la  cau- 
fa, e la  fomma , per  cui  gli 
ha  tolti  detti  mobili , e ad 
iftanza  di  chi , dandogli  co- 
pia délia  fua  commelïione, 
e gli  lîgnificherà  il  luogo,  e 
il  giorno,  in  cui  debbono 
fubaftarfi , e liberarfi. 


22. 

Le  feribe , ou  I officier  lo- 
cal fera  un  inventaire  chef 
par  chef  des  effets  fa  if  s,  afin 
que  r on  ne  puijje  point  en 
cacher , ni  détourner , & il 
marquera  auffL  la  caufe  pour 
laquelle  fe  fait  l exécution  , 
le  nom  de  C exécuteur  fi  des 
témoins  qui  y feront  préfens , 
avec  le  jour  , mois  & an. 


23. 

L huiffier , ou  le  fergent 
notifiera  au:  condamné , s il  ^ 
efi  préfent , la  caufe  & la  fom- 
ine  pour  laquelle  on  a faiji  les 
dits  meubles  , & à la  réqufi- 
tion  de  qui , en  lui  donnant  co- 
pie de  fa  commiffon  & lui  fi- 
gn  fiant  le  lieu  fi  le  jour  au- 
quel ils  feront  mis  à l enchè- 
re fi  expédiés. 
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24. 

Non  eflendovi  prefente 
il  condannato , fi  notifiche- 
rannole  predette  cofe  a qual- 
cheduno  dilua  cala,  incari- 
candolo  di  riferirle  al  mede- 
fimo,  lalciandogli  la  copia 
fiiddetta. 

25* 

Se  non  fi  troverà  alcuno 
in  cala , fi  attaccherà  la  co- 
pia alla  porta , e di  poi  fi 
porteranno  i mobili  in  qual- 
che  luogo  ficuro  lotto  la 
mano,  e cuftodia  délia  Giu- 
fliz-ia. 

26. 

Lo  fteflo  giorno  fi  farà 
un  bando  a luon  di  tromba , 
o di  tamfcuro,  con  cui  fi  no- 
tificheranno  ad  pgnuno  le 
medefime  cole  , che  fono 
fiate  notificate  al  condanna- 
to; s afîiggerà  indi  alla  por- 
ta del  Iribunale,  le  vi  làrà; 
e non  eflendovi , ne’  îuoghi 
loliti  nel  primo  giorno  di 
Fclla , quando  ufcirà  il  Po- 
pulo da’  Uivini  Ulliij , elpri- 


24. 

• 

Si  le  condamné  ri  ejl  pas 
prèfent , on  notifiera  ce  que 
diffus  à quelqiiun  de  fa  mai- 
fon , le  chargeant  de  T en  in- 
former., & on  lui  laijfera  la 
dite  copie. 

*5- 

S il  ne  fe  trouve  perfonne 
dans  la  maifon , on  attache- 
ra à la  porte  la  dite  copie , 6f 
on  portera  enfuiie  les  meu- 
bles en  quelque  lieu  fur  fous 
la  garde  & main  de  jufiice, 

26. 

On  publiera  le  même  jour 
un  ban  à fon  de  trompe , ou 
de  tambour  par  lequel  on  fera 
favoir  à un  chacun  ce  qui  a 
été  notifié  au  condamné , & on 
ajjxhera  la  copie  à la  porte 
du  tribunal , s il  y en  a un 
dans  r endroit , & s' il  ri  y en 
a point , on  le  fera  aux  lieux 
accoutumés  le  premier  jour  de 
fie , lorfque  le  peuple  fort  des 
(fixes  divins , en  y expri- 
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mendovi,  che  il  primo  gior-  mam  que  l'en  mettra  à V en- 
no  di  Mercato , o non  ef-  chère  Les  dus  meubles  au  pre- 
fendovi  Mcrcato  , che  nel  mier  jour  de  marché , & s ' il 
primo  giorno  non  feftivo  n'y  a point  de  marché , au 
immediaramente  feguenteal-  premier  jour  non  Jeté  imrr.é- 
Ia  maggior  ffequenza  di  po-  diatement  fuivam , & au  plus 
polo  s' incanteranno  i detti  grand  concours  du  peuple  , 
mobili , e fi  rilalceranno  al  pour  être  expédiés  au  plus 
maggior  afferente.  offrant. 

27.  27. 

Nel  deliberamento  de’  On  admettra  après  texpc- 
mobili  s’  ammetterà  F au-  dition  des  meubles  le Jixième 
mento  di  lella , le  non  l'a-  en  fus , s'  ils  font  encore  dans 
ranno  ancora  trai  porta ti  dal  le  lieu  des  enchères. 
luogo  degli  Incanti. 

a8.  28. 

Nel  primo  giorno  di  Mer-  On  portera  les  dits  meu- 
cato,  o nel  giorno  intimato , blés  , au  cas  qu'ils  puifjent 
lèn/a  aver  riguardo  lê  fieno  cire  facilement  tranfportés  , 
fbriati  ,0  no , fi  porteran-  fur  la  place  publique  le  ma- 
no  i mobili  di  facile  tralpor-  tin  du  premier  four  de  mar- 
to  di  mattina  alla  Piazza , e che , ou  du  four  ajjigné  ccm- 
nclla  maggior  frequenza  di  me  de  (Jus  f férié , ou  non  , & 
popolo  s’ incanteranno,  do-  après  avoir  répété  les  chofcs 
po  d’efierfi  replicate  le  noti-  contenues  dans  le  ban  prccc- 
zie  efpreffe  nel  Bando  pre-  dent , ils  feront  mis  à l cn- 
cedente;  e quanto  a quelli,  chère  au  plus  grand  concours 
che  non  polîono  facümcnte  du  peuple  \ S’ pour  ce  qui  con- 
tralportarfi , ballerà,  chc  nel  cerne  les  meubles  qui  ne  font 
Bando  fi  defigni  la  cala  , in  pas  faciles  à tranfponcr  , il 
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cui  Ci  ritrcvano.  fl,jF‘ra  Çue  ^ 071  indique  dans 

le  ban  la  maifon  où  il  font. 

29.  29. 

Cm  Phiiiè.  Pâfïàta  unora  , dopo  che  Dès  qu  ils  auront  été  ex- 
iJ.  fi  faranno  efpofti  all’lncan-  pofés  en  vente  pendant  une 
to , Ci  lafceranno  di  parola  heure , on  les  laiffera  verbalc- 
al  maggior  offercnte,  e s’af-  ment  au  plus  offrant  qui  fera 
iègnerà  a ritornare  dopo  de-  ajfignè  de  revenir  après  midi 
linarenelTora  parimenti  del-  à l heure  du  plus  grand  con- 
Ja  maggior  frequenza  di  po-  cours  du  peuple , pour  voir  fi 
polo  per  vedere  , le  vi  fia  perfonne  rien  offrira  plus  quo 
altra  perfona , che  offerilca  luu 
di  più. 

30.  30. 

Nell’ora  prefifla  torne-  On  les  mettra  encore  à l'en- 
ranno  nuovamente  ad  incan-  chère  à C heure  fufdite , & ils 
tard , e fi  rilalceranno  a quel-  front  expédiés  à celui  qui  en 
k>,  elfe  avrà  piu  offerto;cd  offrira  le  plus , & au  casque 
in  cafo,  che  non  vi  fofle  alcun  l'on  naît  fait  aucune  mife 
ofFefente  per  tutti , o parte  des  fufdits  meubles  en  tout , 
di  detti  mobili,  lî  délibéré-  ou  en  partie , on  les  délivrera 
ranno  rilpettivamente  al  cre-  refpechvemcnt  au  créancier  de 
ditore  nel  modo,  che  fegue.  la  manière  ci-après  exprimée. 

3 *•  31* 

R Se  i mobili  efecutati  con-  Si  les  meubles  faijis  confi- 

fff  °r  fifteranno  in  mercanzie,  be-  fient  en  marchandées , be- 
Aiami  , fuppellettili , e ftovi-  (lieux , vaiffelles , Ou  ameu - 
güe  di  cafa  , o feno  vafi  , biernens  de  maifon  ( à C ex- 
elcîufi  pero  loro,  e l’argen-  ception  cependant  de  C or , ou 
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to , ( dalla  giufta  llima  de’ 
quali  fi  detrarrà  in  odio  del 
debitore  la  lola  fattura  ) fa- 
ranno  delibcratial  creditore, 
in  difetto  d’ offerente , per 
il  quarto  meno  délia  fomma 
llimata  ; ma  le  laranno  vit- 
tuaglie , corne  grano , vino , 
olio , e fimili , fi  prenderan- 
no  ail’  eftimo , che  ne  far  à 
fatto , col  lolo  utile  délia  dé- 
cima meno. 

32- 

_ ElTendovi  llato  l’offeren- 

En f.  rktltK  - r % • i . 

itj.  te , depolitera  1 danari  nelle 
mani  del  Segretaro,  le  vi  la- 
ra, e in  diietto , d’üno  de’ 
°r  Sindaci  del  Luogo,  o altro , 
che  venille  ordinato. 


roLO  XXXII. 

de  r argent , de  C efiimation 
defquels  on  déduira  la  feule 
façon  au  préjudice  du  débi- 
teur) ils  feront  délivrés  au 
créancier  au  défaut  de  mife 
pour  le  quart  moins  de  l ejli- 
mation ; mais  fi  ce  font  des 
denrées , comme  du  blé , du 
vin , de  l huile  & femblables, 
on  les  prendra  à leur  èfiima- 
tion  avec  la  diminution  feu- 
lement d'un  dixième. 

32. 

S il  y a eu  des  mife  s , ce- 
lui à qui  les  meubles  auront 
été  expédiés , en  confignera 
l argent  entre  les  mains  du 
greffier,  s'il  efi  dans  r endroit, 
& à fin  défaut  entre  celles  du 
Jyndic  du  lieu , ou  autre  per- 
fonne  , ainfi  qii  il  fera  or- 
donné. 


33- 

S’ intimera  la  vendita  de’ 
tnobili  al  debitore , ed  avrà 
quefti  due  giorni  di  tempo 
per  rilcattarli,  fe  faranno 
llati  deliberati  a terze  per- 
fone,  e giorni  otto,  fe  allô 
ffcflo  creditore. 


33* 

L'  expédition  des  fiuflits 
meubles  devra  être  intimée  au 
débiteur  qui  aura  enfuiie  deux 
jours  de  temps  pour  les  rache- 
ter , s'ils  ont  été  expédiés  à un 
tiers , & huit  jours,  fi  c efi  au 
créancier.. 
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34- 

Se  nel  termine  fuddetto 
non  comparirà  il  debitore , 
o alcuno  per  ciTo  a rifcatta- 
re  gli  dFetti  aggiudicati  al 
creditore , o venduti  a terze 
perfone,  fi  confegneranno 
al  medefimo , o ai  compra- 
tori  li  mobili,  o danari  rii- 
pettivamente , che  fi  faran- 
no  ritratti  dalla  vendita,  per 
la  concorrente  quantità  del 
credito , interefii , e fpel'e  , 
per  cui  fi  è fatta  l’ efecuzio- 
ne , e fi  refiituirà  il  foprap- 
più  al  debitore  , lenzachè 
per  gli  atti  efecutoriali  fia 
più  neceflario  alcun  décré- 
ta, nè  che  polTa  ammetterfi 
appello  veruno , quanto  ail’ 
efFetto  fofpenfivo. 

35- 

Quando  il  credito  tra  capi- 
tale, interefii,  e i’pel'e  non  ec- 
cederà  la  fonuna  di  lire  cento, 
bafterà,  che,  fpirato  il  ter- 
mine dell’Ingiunzione,  fen- 
zachè  il  debitore  abbia  lod- 
disfatto  , il  Giuldicente  , o 


34- 

Si  le  debiteur  ne  comparoit 
point , ni  personne  pour  lui 
dans  le  terme  fiujüit  pour  ra- 
cheter les  effets  qui  ont  été  ad- 
jugés au  créancier , ou  vendus 
à de  tierces  perfonnes , on  re- 
mettra refpeclivement  au  fuf- 
du créancier , ou  aux  acheteurs 
les  meubles , ou  l'argent  pro- 
venu de  la  fufdite  vente  judi- 
ciaire à la  concurrence  de  ce 
qui  efl  du  tant  en  capital , 
intérêts , qui  dépens  pour  rai - 
fon  de  la  créance  qui  a don- 
né lieu  à b exécution , & le 
furplus  devra  être  refiitué  au 
débiteur , fans  quil  foit  plus 
befoui  d'aucun  décret  fur  les 
actes  d'exécution , dans  lef- 
quels  on  n'admettra  aucun  ap- 
pel quant  à F effet  fufpenfif. 

35* 

Lorfque  la  créance  tant  en 
capital , intérêts , que  dépens 
n excédera  pas  la  fomme  de 
cent  livres , il  fuffra  après 
F expiration  du  terme  porté 
dans  F injonction  faite  pour 
le  payement , fi  le  débiteur 
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altro  da  lui  commeffo  fi  por-  ri  a pas  paye , que  celui  qui 
ti  in  caia  del  debitore,  e pre-  Ta  ordonné , ou  autre  par  lui 
cedcnte  eitimo  da  farfi  per  commis  fe  transporte  dans  la 
Efperto  eletio  ex  ofi.'cio,  dia  maifon  du  débiteur , où  ayant 
in  paga  al  crediîore  tanti  fait  efiimer  par  un  expert 
mobili  per  la  concorrcnte  qri  il  prendra  d' office  , une 
del  luo  credito  col  bcnefizio  quantité  fuffifante  de  meubles 
fuddetto , facendo  il  tufto  à proportion  de  la  dette  , il 
annotare  nel  regiftro  dclTri-  les  donnera  en  payement  au 
bunale.  créancier  avec  le  bénéfice  fuf 

dit , en  fiaifiant  annoter  le 
tout  dans  le  regifire  du  tri-. 
hunaL 


36.  36. 

Potranno  i termini  fopra  On  pourra  abréger  les  ter- 
efprefii  per  fare  detti  Bandi  mes  ct-deffius  prejerits  pouf 
effere  abbreviati,  quando  fi  faire  les  dites  publications  , 
tratteràdivittuaglie,difrut-  lorfqu  il  s' agira  de  denrées  , 
ti , ed  altre  cofe,  che  corref-  de  fruits , ou  autres  chofes 
fe ro  pericolo  di  marcire , o qui  courront  rifque  de  fe  gd- 
di  guaftarfi  in  breve  tempo  ; ter  en  peu  de  temps , comme 
corne  anche  quando  il  ritrat-  encore  quand  le  produit  de  t ef- 
to  doveffe  iervire  per  ali-  fet  faifi  doit  fervir  pour  les 
menti , o per  altro  cafo  ur-  alimens , ou  dans  les  autres 
gente , o privilegiato.  cas  preffans  ou  privilégiés. 

37-  37- 

Facendofi  1’  efeeuzione  Si  T on  exécute  fur  tes 
r*.  Ththk  ne*crediti  del  debitore,  fatto  créances  du  débiteur , on  dé- 
il  comandamento  ai  di  lui  fendra  à fies  débiteurs  de  pa- 
debitori  di  non  pagare  fenza  ycr fans  la  permiffion  du  Ma « 
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licenza  del  Magiftrato,  Pre-  giflrat , J i^e-Maje , ou  J u- 
fetto , o Giudice  , fi  citerà  il  ge\  l on  fera  en  fuite  citer  au 
debitore  efecutato  ncl  ter-  troifème  jour  fuivant  le  débi - 
zo  giorno  feguente  , e chia-  teur  exécuté , & après  avoir 
mari  i di  lui  debitori,  ri  da-  fait  appeler  fes  débiteurs , on 
ranno  tali  crediti  in  paga-  donnera  les  créances  en  paye- 
mento  al  creditore , che  ha  ment  au  créancier  qui  a fait 
fatto  lèguire  il  pignoramen-  faire  la  faijie , avec  le  béné- 
to  col  benefizio  délia  deci-  fice  de  la  dixième  partie  de 
ma  meno,  quando  fi  tratterà  moins  de  ce  à quoi  elles  mon - 
d’ annui  redditi , di  Cenri , o tent , quand  il  s' agira  de  re- 
d’altri  crediti , de’  quali  non  venus  annuels , confitutions 
fia  riperibile  il  capitale.  de  rentes , ou  autres  créances 

dont  on  ne  peut  répéter  les 
- capitaux. 

38.  38. 

Se  i debitori , nelle  mani  Si  les  débiteurs  entre  les 
de’  quali  è ftato  fatto  il  fe-  mains  defquels  on  a fait  le 
quellro,  non  s’ opporranno  fé que  fl  te,  ne  s'oppofent  point, 
al  medefimo , o non  compa-  ou  ne  comparotjfem  pas  au 
riranno  al  giorno  aflegnato  jour  affigné  pour  reconnaître 
per  riconofcere  il  nuovo  in  le  nouveau  créancier , ils  fe- 
Vece  dell’antico  loro  credi-  ront  tenus  fans  aucune  répli- 
tore,  s’ avranno,  ienza  am-  que  pour  débiteurs  de  la  fom- 
metter  replica  alcuna , per  me  exprimée  dans  le  fcque- 
debitori  délia  l'omma  efpref-  flre  qui  leur  a été  intimé, 
fa  nel  fequeftro  loro  inti- 
mato. 

39-  39- 

Quando  dalla  telazione  ' Lorfqu  il  confiera  par  le 
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delT  Ul'ciere  , o altro  Meflo  rapport  de  l huijjier , ou  fir- 
confterà  non  elïervi  mobili , gcnt , qu  il  n y a point  de 
o che  il  prezzo  ricavato  dal-  meubles  à pouvoir  faifir , ou 
la  vendita  di  elfi  non  balle-  que  le  prix  qui  efl  provenu  de 
rà  per  il  pagamento  del  cre- . la  vente  que  t on  a faite  de 
ditore,  di  modo  che  fi  deb-  ceux  fur  lefquels  on  aexécu- 
ba  venire  ail’  efecuzione  fo-  té , nefl  pas  fufftfant  pour  le 
pra  i béni  ftabili,  vogliamo,  payement  du  créancier , de 
che,  abolita  ogni  folennità  forte  qu  il  faille  venir  à exé- 
degli  Atti,  edlncanti,  deb-  cution  fur  les  biens  immeu- 
ba  il  Magiftato  , Prefetto  , blés , Nous  voulons  que  tou- 

0 Giudice  comminare  il  de-  tes  les  fiolemnités  des  aB.es  & 
bitore  a comparire  nel  gior-  des  encans  refiant  abolies  , le 
no,  che  fi  prefiggerà,  lopra  Magiflrat  fJuge-Maje , ou 
il  luogo , ove  laranno  fitua-  Juge  faffe  enjoindre  au  débi- 
ti  i di  lui  béni  per  vedere  leur  de  comparoure  au  jour 
quegli  aggiudicarfi  al  credi-  qu'il  fixera,  fur  le  lieu  où  fis 
tore  a giulto  eftimo , detratti  biens  font  fitués , pour  les  voir 

1 carichi  lopra  di  efli  efiften-  adjuger  à fon  créancier  fui- 

ti , col  benefizio  del  terzo  di  vaut  leur  ju (le  efiimation  avec 
meno  del  loro  valore.  le  bénéfice  du  tiers  de-  moins 

de  leur  valeur , toutes  charges 

prélevées, 

40.  40. 

« " 

Quando  dal  Magiftrato , Lorfque  le  Juge  de  t en- 
Prefetto , o Giudice  fi  com-  droit , ou  quelqu  autre  aura 
metterà  l’ efecuzione  o ail’  été  commis  pour  l exécution 
Ordin aria  del  Luogo,  oal-  par  le  Magiflrat , le  Juge- 
tro  Delegato , quclti  proce-  Ma  je , ou  le  Juge,  il fera  tous 
derà  al  compimento  di  tutti  les  aBes  ci-devant  ordonnés 
gli  atti  corne  lopra  prefcrit-  & procédera  meme  fubfidiai- 
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ti , e cosi  anche  fulîidiaria-  rement  fur  les  immeubles  fans 

mente  lopra  i ftabili  fenza  aucun  autre  recours , ni  nou- 

altro  ricorlb , nè  decreto  velle  commiffion. 

del  Magillrato , Prefetto , o 

Gjudice , che  gli  avrà  ordi- 

nati. 

41.  41. 

Nel  termine  comminato  Le  commi faire  nommé,  par 

dovrà  il  Commeflario  depu-  le  Ma  pif  rat , le  Juge-Maje, 
tato  dai  Magillrato,  ilPrefet-  ou  le  Juge,  ou  autre  par  eux 
to,Giudice,oa!tro  Delegato  commis  fie  tranfportera  à la 
per  elïi  a richiella  del  credi-  réquiftion  du  créancier  au 
tore  portarfi  fopra  il  polio  , ' terme  fixé  par  b afiignation 
ove*,  eletto  ex  officio  un  Elli-  fur  le  lieu , où  ayant  choifi 
matore  giurato , o in  difet-  d' office  un  expert  juré  & à 
ta  un  altro  idoneo  , e lperi-^  fon  défaut  un  autre  qui  foit 
mentato  , far  à procedere  al-  capable  & expérimenté , il fera 
la  fcparazione  , ed  ellimo  procéder  au  choix  du  créan- 
di  tanti  béni,  fecôndochè  cier  à la  f épuration  & à T efii- 
eleggerà  il  creditore,  quan-  mation  d.' une  quantité  de  biens 
ti  fieno  lufficienti  per  il  pa-  fuffifante  pour  le  payement  de 
gamento  di  detta  foinma  col  la  créance  avec  le  bénéfice  fufi 
benefizio  fopraddetto,  cd  ivi  dit , & les  lui  adjuge ra'immc- 
immediatamentc  quegli  ag-  diatement  à titre  de  domaine 
giudicherà  al  medelîmo’  per  révocable  comme  ci-après. 
ragione  di  dominio  rivoca- 
bile  corne  infra. 

42.  42. 

Se  il  debitore  avanti  la  Si  le  débiteur  office  avant 
conteflazione  délia  lite  of-  le  plaid  conte  fié  de  donner  à 
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ferirà  di  dare  al  creditore  fort  créancier  une  quantité 
tanti  de’  luoi  béni  alla  forma  fujfifante  de  fes  biens  en  con- 
AoW'Auth.  Hoc  riiji  debitor  , formité  de  1’  Auth.  hoc  nüî 
Cod.  de  folution. , le  li  trat-  debitor  Cod.  de  folution.  s'il 
terà  di  Itabili , fi  dedurrà  a s'agit  d' immeubles  , on  en  dé~ 
favore  del  creditore  la  fola  dutra  feulement  en  faveur  du 
quarta  parte  del  prezzo,  che  créancier  la  quatrième  partie 
laranno  ftimati;  le  di  mobi-  du  prix  de  l efiimaiion , f ce 
li , o femoventi , l’ottava;  e font  des  meubles , ou  bejliaux , 
le  di  vittuaglie , Cenfi , o al-  la  huitième , & fi  ce  font  des 
tri  annui  redditi , fi  detrar-  denrées,confiitutionsde  rentes , 
rà  la  vigefima  : il  che  avrà  ou  autres  revenus  annuels , on 
luogo  eziandlo  , che  fi  folle  ne  prélèvera  qu'un  vingtième  . 
rinunziato  in  qualunque  mo-  de  leur  valeur, ; ce  que  l’on  ob- 
do , e forma  al  benefizio  di  fervera  également  , quoique 
dett’Autentica.  I on  eût  renoncé  de  quelle  fa- 

. f on  que  ce  fait  au  bénéfice  de 
la  fufdite  Authentique . 

43 • * 43- 

Quando  1’ aggiudicazio-  Lorfqùon  devra  faire  lad- 

ne  dovrà  feguire  in  odio  di  judication  au  préjudice  des 
quelli  , a’  quali  compete  il  perfonnes  auxquelles  appar- 
benefizio  deduclo  ne  egeat , tient  le  bénéfice  de  dedu&o 
fi  farà  la  medefima  a giufto  ne  egeat , elle  fe  fera  en  ce 
prezzo.  cas  à une  jufie  efiimatioru 

44*  44’ 

Condannato  il  terzo  Pof-  Si  un  tiers  pojfeffeur , ou 
felfore , o il  medefimo  de-  le  débiteur  a été  condamné 
bitore  in  dipendenza  d’azio-  en  confiquence  d'une  aclion 
ne  realc  alla  rimefllonc  de’  réelle  à remettre  des  biens 
béni  hv- 
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béni  ipotecati , farà  in  liber- 
tà  del  creditore  di  fàrfi  fe- 
parare  tanta  quantità  di  bé- 
ni , che  lia  f'ufficiente  per  il 
pagamento  del  di  lui  credi- 
to , o di  ritencre  i medefimi, 
fino  a che  l’ abbia  conf'egui- 
to  fovra  i loro  frutti , volen- 
do , che  nel  primo  cafo  s’ of- 
fervi  la  forma  delT  aggiudi- 
cazione  fopra  prercritta. 


465 

hypothéqués , le  créancier  au- 
ra la  liberté  de  faire  féparer 
une fufii finie  quantité  des  dits 
biens  pour  le  payement  de  fa 
créance , ou  de  les  retenir  juf 
qu  à ce  qu  il  au  pu  en  être 
fatisfait  par  la  perception  des 
fruit  s, & cependant  Nous  vou- 
lons que  dans  le  premier  cas 
on  obferve  la  forme  de  l'ad- 
judication ci-devant  prefirite. 


45- 


45- 


Eleggendo  il  creditore  di 
foddistarfi  fovra  i frutti , pri- 
ma di  prendere  il  pofleffo 
de’  béni , il  Magiftrato , Pre- 
fetto,  oGiudice , aflunto  un 
Efperto  ex  ofiicio,  procédera 
alla  tafia  de’  frutti , e fàtta 
una  comune , fifferà  in  con- 
tanti  l’ annuo  valore  di  efli. 


Lorfque  le  créancier  choi- 
fira  d' être  fatisfait  par  la 
perception  des  fruits , il  ne 
devra  pas  en  prendre  la  pofi 
fijfion , que  le  Magift  at  y 
Juge-Maje , ou  Juge  n ait 
procédé  par  le  moyen  d' un 
expert  juré  qui fera  pris  d'of- 
fice , à la  fixation  des  dits 
fruits , defqucls  on  détermi- 
nera le  prix  annuel  à une  fim- 
me  en  argent , fuivant  leur, 
commune  valeur. 


46. 

Se  i béni , fopra  i quali 
Idoveffe  cadere  l’ aggiudica- 
zione , o che  fi  defTero  in 
paga  a’  termini  dell’  Auih, 
Tom,  I, 


46. 

Si  les  biens  compris  dans 
b adi'idication  , ou  donnés  en 
payement  en  conformité  de 
/’Auth.  hoc  nifidebitor  Cod. 

Gg 
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Hoc  ni  fi  debitor , Cod.  de 
folution.  foflero  in  tempo 
non  folpetto  affittati  per  tre 
anni , potrà  devenirfi  alla  me- 
defima  nulladimeno  , ma  il 
creditore  Tara  tenuto  in  tal 
cafo  a ftare  alloflervanza di 
detta  locazione , quando  non 
vi  concorra  frodc  , o altra 
legittima  caufa  da  poterne 
recedere  ; fe  foflero  affittati 
per  maggior  tempo , farà  in 
libertà  del  creditore , a cui 
fi  aggiudicano,  di  voler  con- 
tinuare,  o no , la  fuddeîta  lo- 
cazione. 

47- 

Eccedendo  detti  béni  la 
fomma  dovuta , e il  terzo, 
o quarto  corne  fovra,  fe  non 
potranno  comodamente  di- 
viderfi  a giudizio  dell’Efper- 
to , fi  aggiudicheçanno  non- 
dimeno  al  creditore , il  qua- 
le , fpirato  il  termine  del  rif- 
catto , rifonderà  il  di  più  in 
contanti  co’fuoi  intereffi. 


T O LO  XXXII. 

de  folut.  ont  auparavant  & 
dans  un  temps  non  fufpcct 
été  affermes  pour  trois  ans , 
on  ne  laiffera  pas  de  procéder 
à la  Jufdue  adjudication  , 
mais  le  créancier  fera  obligé 
dans  ce  cas  d' obferver  le  bail 
à ferme , pourvu  qu  il  ne  s'y 
foit  rien  pajfé  de  frauduleux, 
ou  qu'il  ri  y ait  point  quelqu 
autre  caufe  légitime  pour  ne 
pas  s' y tenir  ; fi  cependant 
les  biens  adjugés  ont  été  af- 
fermés pour  un  terme  plus 
long  , il  fera  libre  au  créan- 
cier de  continuer  le  bail , ou 
de  le  rompre. 

47- 

Lorfque  la  valeur  des  biens 
excédera  la  fomme  due  avec 
le  tiers , ou  le  quart  comme 
ci-devant , & qu'ils  ne  pour- 
ront être  commodément  divi- 
fés  fuivant  le  fentimem  de 
l'expert , on  les  adjugera , ce 
non  obfiam , au  créancier  qui 
après  l'  expiration  du  terme 
du  rachat  en  payera  le  fur- 
plus  en  argent  comptant  avet 
les  intérêts. 
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48. 

Se  il  creditore  non  farà  in 
iftato  di  pagare  il  foprappiù 
del  Fondo  pignorato,  nel  ca- 
fo  che  non  pofla  comoda- 
mente  dividerfi , avrà  la  fa- 
coltà  di  farlo  fubaftare  per 
e fibre  foddisfatto  del  l'uo  cre- 
dito. 

49* 

Seguita  l’ aggiudicazione 
de’  béni  a favore  del  credi- 
tore , o la  dazione  in  paga 
corne  fopra,  avrà  il  debi- 
tore,  o il  terzo  Pofie  fibre 
il  termine  di  un  anno  per  rif- 
cattarli  ; ma  i frutti  refte- 
ranno  al  creditore  in  corrcf- 
pettività  degl’  intcrefli  del 
credito , o fia  del  prezzo,  e 
detto  tempo  lpirato , diver- 
rà  il  dominio  del  creditore 
irrevocabile. 

50. 

Il  debitore , o terzo  Pofi 
feflore , che  non  fo fie  al  ca- 
fo  d’ efperire  del  rilcatto, 
avrà  tuttavîa  la  facoltà  di  far 


48. 

Si  le  créancier  n ejl  pas 
en  état  de  payer  le  furplus 
de  la  valeur  du  fond  qui  ne 
peut  être  commodément  divi- 
fé  & fur  lequel  il  a exécu- 
té, il  aura  la  liberté  de  le  fai- 
re vendre  par  fubhafation , 
pour  être  Jatisfau  de  ce  qui 
lui  ef  du. 

49. 

Les  biens  ayant  été  a dj lo- 
gés en  faveur  du  créancier , 
ou  donnés  en  payement,  com- 
me 'd  ejl  dit  ci-devant , le  dé- 
biteur, ou  le  tiers  poffejfeur 
aura  le  terme  d'un  an  pour  les 
racheter,  les  fruits  cependant 
referont  au  créancier  en  place 
des  intérêts  de fa  créance , fit 
du  prix,  & ce  temps  étant  écou * 
lé , le  domaine  du  créancier 
deviendra  irrévocable., 

50. 

Si  le  débiteur , ou  le  tiers • 
pojfejfeur  n ef  pas  dans  le 
cas  de  racheter  les  biens  ad- 
jitgés,  d pourra  les  faire fb- 
Gg  2 
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fubaftare  li  boni  efpletatigli , hajîer , pourvu  cependant  que 
purchè  la  fubullazione  (egua  ce  fou  avant  l'échéance  du 
prima  délia  tcadenza  del  ter-  terme  ci-devaru  fixé  pour  le 
mine, corne  lopra,  prefilîogli  rachat  , & que  le  créancier 
per  il  ril'catto , e che  prima  Joit  entièrement  paye  avant 
d’eflb  termine  lia  il  credi-  ce  temps  au  moyen  du  prix 
tore  interamente  foddisfat-  des  biens  fubhajlés. 
to , col  prezzo  ricavato  dalla 
fuballazione  di  e(îi  beni,  di 
ogni  luo  avere. 

5 *•  5 *• 

Seguendo  l’aggiudicazio-  Lorfque  les  biens-fonds  au - 

11e  de’  ftabili  a benefizio  de-  ront  été  adjugés  pour  caufe 
gli  El'attori , Ricevidori , o de  taille  aux  collecteurs , re- 
delle  Comunità  per  debito  cevcurs , ou  aux  communau- 
di  Taglie , avrà  il  debitore  tes , le  débiteur  n aura  que 
tre  meTi  lolamcnte  per  rif-  trois  mois  pour  les  racheter. 
cattarlL 

5 2-  5 2- 

Avrà  anche  luogo  quan-  Tout  ce  que  deffus  aura 
to  lopra , e l'arà  valida  detta  aujjl  lieu , & la  Jufdite  ad- 
aggiudicazione  l'enz’altra  l'o-  judication  fera  également  va- 
lennità , ancorchè  feguilïe  in  lide  fans  autre  folennité  , 
odio  de’  Minori , Pupilli , o quoiqu'il  s'agijfe  d'exécution 
d’ altri  privilegiati.  faite  au  préjudice  des  mineurs , 

pupilles , ou  autres  privi- 
légiés. 

53*  13- 

Se  l’ efeeuzione  fofle  fe-  Si  T on  a exécuté  fur  une. 
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gui  ta  per  più  del  dovuto, 
ftarà  nondimeno  ferma  T ag- 
giudicazione  de’  béni  v ma 
dovrà  il  creditore  rifare  al 
debitore  il  foprappiù  cou  i 
ûioi  acceflorj. 

H- 

S’intenderanno  fempre  ri- 
fervate  a fàvore  de’credito- 
ri  le  loro  precedenti  ipote- 
che , poziorità  , ed'  i loro 
privilegj  per  l’ evizione  delle 
cote  aggiudicate , pignora- 
te , ed  a loro  rimdî’e  rifpet- 
tivamente  ; corne  ail’  incon- 
tro  a favore  de’  debitori  per 
la  ripetizione  dell’  indébito, 
e conl'eguimento  del  foprap- 
più , che  potefle  doverfi  lo- 
ro, s’avrà  per  efpreflala  ri- 
ferva  délia  fpeziale  ipoteca 
fopra  gli  effetti  al  creditore 
aggiudicati. 

55; 

Tutti  gli  Eiperti , che  in 
occalione  di  elecuzioni.,  o 
di  qualfivoglia  altr’  atto  ver- 
ranno  eletti  per  procedere 

T ont.  I. 
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plus  grande  quantité  de  biens 
que  ne  monte  la  dette , leur 
adjudication  fubjijlera , & ce- 
pendant le  créancier  fera  obli- 
gé de  payer  au  débiteur  le  fur- 
plus  de  ce  qu'ils  valent , avec, 
fes  accejfoires. 

54- 

Les  précédentes  hypothè- 
ques , les  antériorités  & pri- 
vilèges de  créance  feront  tou * 
jours  tenus  pour  réfervés  aux 
créanciers  pour  V éviction  des 
chofes  adjugées  ou  faifics,  & 
qui  leur  Jeront  remifes  ref 
pechvement , comme  au  con- 
traire l'on  tiendra  toujours 
pour  exprimée  la  rèferve  de 
la  fpéciaU  hypothèque  en  fa- 
veur des  débiteurs  fur  les  ef- 
fets adjugés  au  créancier 
pour  la  répétition  de  ce  qu'ils 
ne  doivent  pas,  & pour  être 
payés  du  fur  plus  qui  pourroil 
leur  être  du.. 

55- 

r Tous  les  experts  que  V on 
choifra  à i occajion  de  quel- 
que exécution  , ou  pour  quel 
autre  acte  que  ce  puijfe  être 
Gg3 
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ail’  eftimo  cle’  béni  , o dare  foit  pour  procéder  à V ejii- 
il  loro  giudizio  negli  affari  maiion  des  biens , foit  pour 
concernent!  la  loro  profef-  donner  leur  rapport  fur  les 
fione,  farannotenuti  nonfo-  matières  qui  concernent  leur 
lo  del  dolo , ma  anche  délia  profejjîon  , feront  non  feule- 
colpa,  o inefperienza  dello-  ment  tenus  à caufe  de  leur 
ro  uffizio , e per  efla  ad  ogni  dol , mais  encore  pour  raifon 
danno,  ed  interelle  verfo  le  de  leur  faute , ou  défaut  d'ex- 
Parti.  périence  dans  leur  profeÿîon , 

à tous  les  dommages  & inté- 
rêts envers  les  parties. 

TITOLO  XXXin.  ' TITRE  XXXIII. 

Délia  Cejjlone  de'  béni , e de'  De  la  celfion  des  biens , 
Guidifq  di  Concorfa.  & des  caufes  d’ ordre, 

foit  de  difcuflion. 

i.  i. 


[ Amtd.  vin. 
au. 


NON  s’  ammetterà  al- 
cuno  a fare  la  Cef- 
lîone  ignominiofa  de’  béni 
per  mezzo  di  Procuratore, 
a riferva  che  fi  trattalfe  di 
opprefli  da  notoria  infermi- 
tà , o di  valetudinarj , che 
non  polfano  verifimilmenre 
comparire  in  perfona. 


PErfonne  ne  fera  admis 
à faire  cefjton  ignomi- 
nieufe  de  biens  par  procu- 
reur , fauf  qu  il  ne  s'agijfe 
de  gens  accablés  d' infirmités , 
ou  valétudinaires  qui  ne  peu- 
vent comparoître  en  perforine. 


2.  2. 

Oiiunque  vorrà  devenire  Tous  ceux  qui  voudront 
alla  medefuna , dovrà  perlo-  la  faire , comparaîtront  per- 
nalmente  comparire  nel  Tri-  formellement  par  devant  le  tri- 
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bunale,  e lenza  occultare  al- 
cuno  de’  luoi  béni , o trala- 
fciare  le  altre  folennità  pre- 
l'critte  dalla  Legge  comune, 
ftarà  in  piedi  per  qualche 
piccolo  l’pazio  di  tempo  nelT 
ora , che  logliono  tenerfi  le 
Caul'e,  l'opra  la  pietra  efi- 
ftente  avanti  la  porta  d’eflo 
Tribu  nale,  e di  poi  l'edendo 
nudo , a ril'erva  délia  camir 
cia , l'opra  la  pietra  l'uddetta, 
dira  ad  altavoce  Cedo  bonis. 


bunal , fans  cacher  aucun  de 
leurs  biens , ni  omettre  aucu- 
ne des  folemnités  que  le  dr  oit 
prcfcrit  ; ils  demeureront  de- 
bout pendant  quelque  peu  de 
temps  à V heure  que  je  tien- 
nent les  caufes  , fur  une  pier- 
re devant  la  porte  du  dit  tri- 
bunal , où.  n'ayant  que  la 
chemife  & s'  étant  enfuite 
ajjts  fur  la  dite  pierre , ils 
diront  à haute  voix  Cedo 
bonis.. 


3- 

Le  celfioni  de’  béni  igno- 
miniofe  fi  commetteranno 
ail’  Ordinario  del  Luogo  , 
dove  abita  il  debitore , ac- 
cio  le  faccia  l'eguire , prece- 
dente il  l'uono  di  campana, 
o tamburo. 

4- 

Dalla  prcdetta  Ceflione 
laranno  elenti  gli  Uffiziali,  e 
Vallalli  noftri.,  i Nobili,  gli 
Awocati,  e Medici,  e quel- 
li , che  non  eflendo  privile- 
giati  conleguiranno  da  Noi 
la  grazia  d’ effere  alla  mede- 
fima  ammelfi  lalva  oneilà. 


3- 

On  commettra  le  Juge  or- 
dinaire du  lieu  où  le  débi- 
teur habite , pour  faire  fai- 
re les  ce  fions  ignominicufes ,, 
après  avoir  fait  former  la  cio-  - 
che , ou  battre  Ci  caijfe. 


4- 


blés , les  Avocats  à les  Méde- 
cins, comme  encore  ceux  qui 
ri  étant  point  privilégiés , ob- 
tiendront de  nous  la  grâce 
d 'y  dire  admis  lalva  honeltat^ 
G g 4 
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5-  5* 

La  Ceffione  ignominiofa  La  cejjîon  ignominieujc 
de’  béni  non  avrà  altresi  luo-  des  biens  ri  aura  pas  non  plus 
go  per  i debiti  civili , che  lieu  à V egard  des  dettes  ci- 
tutti  infieme  non  eccederan-  viles  qui  toutes  ensemble 
no  la  fomma  di  lire  ducen-  n excéderont  pas  la  fomme 
to  ; ma  faranno  in  tal  cafo  de  deux  cent  livres  , mais 
ammefli  alla  medefima  i de-  les  débiteurs  feront  admis  à 
hitori  l'alva  oneftà.  la  faire  en  ce  cas  làlva  ho- 

, . nellate. 

fi.  fi. 

Nefluno  potrà  efler  am-  Perfonne  ne  pourra  être 

meffo  alla  Ceflione  de’beni  admis  à la  cejjîon  de  biens 

ialva  oneftà , fe  prima  non  falva  honellate  fans  avoir 
dimoftrerà  legittimamente  di  fait  confcr  légitimement  que 
eflere  venuto  meno  per  me-  fes  affaires  fe  font  déran- 
ro  infortunio  , ed  infieme  gées  par  pur  malheur , & fans 
non  darà  uno  Stato  fpecifi-  avoir  donné  en  même  temps 
co  di  tutti  i fuoi  effetti  si  un  état  fpécifque  de  tous  fes 
mobili , che  immobili  , ra-  effets , meubles , immeubles , 
gioni , azioni , e crediti , co-  droits , noms  & aüions , de 
me  pure  di  tutti , e ciafcu-  même  que  de  toutes  fes  det-  • 
no  de’  fuoi  debiti , con  ifpe-  tes  à de  leur  caufe , avec  fen 
cificazione  délia  loro  cauia,  nom , fumom  , patrie  , pro~ 
e colT  efprefiîone  del  fuo  no-  fejjîon  & domicile. 
me , cognome , patria , pro-_ 
feflione , ed  abitazione. 

7-  '*•  7- 

Quelli , che  ricorrçranno  Ceux  qui  recourront  à 
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a Noi  per  implorare  il  be- 
nefizio  délia  Ceflione  falva 
oneftà,dovranno  anche  uni- 
re  alla  loro  Supplica  il  fud- 
detto  Stato,  che  Tara  fofcrit- 
to , o , corne  volgarmente  fi 
dice,  parafrato  dal  GranCan- 
celliere , e fi  tral'metterà  in- 
di  alla  Segreteria  di  quel 
Tribunale , a cui  farà  ftata 
commeffa  la  Caufa  di  cono- 
fcere  l’implorata  Ceflione 
per  eflerne  data  vifione , o 
copia  a’  creditori , fubito 
che  farà  loro  intimata  la 
provvifione  ; nella  quale  Se- 
greteria dovrà  pure  l’ Impé- 
trante rimettere  infieme  i 
fuoi  Libri , ed  altri  Titoli , 
fe  cosi  detti  creditori  richie- 
deranno. 


nous  pour  implorer  le  béné- 
fice de  la  cejfion  falva  ho- 
neftate , joindront  à leur  re-  . 
quête  le  fiufidit  état  qui  fera 
parafé  par  le  Grand  Chan- 
celier ; il  fera  enfuite  envoyé 
au  Greffe  du  tribunal  qui  au- 
ra été  commis  pour  connaître 
de  la  cejfion  , afin  que  les 
créanciers  puiffent  le  voir , 
ou  qu  on  leur  en  donne  une 
copie  aujfitôt  que  la  provi- 
fion  que  nous  aurons  accor- 
dée , leur  aura  été  intimée: 
V impétrant  remettra  aujfi  en 
même  temps  au  dit  Greffe  fies 
livres  & autres  titres , fi  les 
créanciers  le  requièrent . 


8. 

Quanto  a’  Banchieri  y 
Mercanti  , e Negozianti  fi 
rimetterà  prima  da’  medefi- 
mi  ail’  Uffizio  del  Confolato 
un  duplicato  di  detto  Stato, 
e colla  prefentazione  nello 
fteflo  tempo  de’  loro  Libri , 
Regiftri  delle  Scritture,  e 
Pofizze ^di  qualunque  forta, 


8. 

Mais  les  banquiers , mar- 
chands & négocions  avant 
que  de  recourir  remettront  au 
Bureau  du  Confulat  une  co- 
pie de  cet  état  y & ils  préfen- 
teront  en  même  temps  Leurs  li- 
vres y les  regifires  de  leurs 
écritures  y leurs  cédules  & pro- 
meffes  de  quelle  efpèce  qu  el- 


Digitized  by  Googlè 


474  L I B R O III.  TITO  LO  XXXIII. 

e fi  dovranno  unire  al  loro  les  foient  ; ils  joindront  auffi 
ricorfo  per  la  Ceflione  de’  aux  requêtes  qu'ils  nous  pré- 
béni  anche  i Salvi-Condotti,  fenteront  pour  être  admis  à 
o le  Moratorie  , ed  il  certi-  la  cejjion  de  biens , les  fauf- 
ficato , che  farà  detto  Con-  conduits  , ou  les  lettres  de 
folato,  d’eflerfî  adempito  a répit  qu  ils  auront  obtenu , 
quanto  lopra.  • . avec  un  certificat  du  Confu - 

lat  d' avoir  fatisfait  à tout 
ce  que  dejfus. 

9-  9* 

Ncl  cafo , che  il  fuddetto  Si  V état  ejl  frauduleux , 
Stato  fi  ritrovafle  fraudo-  les  irnpétrans  feront  cenfés  dé- 
lento , gl’  impetranti  s inten-  chus  du  bénéfice  de  la  cejfion , 
deranno  decaduti  dal  bene-  quand  même  il  auroit  déjà  été 
fizio  di  detta  Ceflione , an-  accordé  en  contradictoire  des 
corchè  foffe  già  (lata  accor-  créanciers , fans  pouvoir  plus 
data  in  contraddittorio  de’  être  admis  à l' implorer , ni  à 
creditori  ; nè  faranno  più  en  jouir. 
ammefîi  ad  implorarla , nè  a 
godere  di  tal  benefizio. 

10.  10. 

Le  inibizioni , che  s’accor-  Les  inhibitions  qui  au- 
deranno  a favore  di  chi  im-  ront  été  accordées  à celui  qui 
plora  la  Ceflione  dal  Tribu-  veut  être  admis  au  bénéfice 
nale , a cui  larà  ftata  com-  de  la  ceffion  par  le  tribunal 
mefla , o avanti  cui  larà  pen-  commis  pour  en  connoître  , 
dente  la  Caulà  di  detta  Cef-  ou  pardevant  lequel  la  caufe 
Cône  de’  behi , dovranno  in-  ejl  pendante  f eront Jignifiées 
timarlî  a’  creditori ed  agli  aux  créanciers  & autres  inté - 
altri  inter  eflati,  chefl  ritro-  rejj'ês  qui  feront  J'ur^le  lieu , 
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veranno  fui  luogo , fra  gior- 
ni  otto , ed  agli  aiïenti , fra 
quel  termine , che  loro  ver- 
ra prefiffo , avuto  riguardo 
alla  diftanza  de’luoghi,  in 
difetto  di  che  gl’  impetranti 
non  potranno  più  valerfene. 

1 1. 

Dovranno  in  oltre  i Ban- 
chieri , Mercanti , e Nego- 
zianti , impetrato  che  abbia- 
no  il  Refcritto  di  Ceflione 
de’  béni , comparée  perfo- 
nalment*  ail’  Udienza  del 
Confolato , ed  ivi  far  fede 
d’èflere  ftati  ammefli  a det- 
ta  Ceflione  , e quefta  loro 
dichiarazione  dovrà  eflere 
letta,  e pubblicata  dal  Segre- 
taro  , indi  e (porta  al  Pub- 
blico. 


I 2 . 

Chiunque  avrà  ottenuto 
la  grazia  d’ eflere  ammeflo 
alla  Ceflione  de’  béni , non 
potrà  pagare  alcun  credito- 
re  a preferenza , ed  in  pre- 
giudicio  degli  altri , lotto 
pena  di  decadere  da  tal  be- 
nefizio  ; il  che  pure  avrà  luo- 
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dans  huit  jours , & aux  ab- 
fens  dans  le  terme  qui  fera 
prefcrit , eu  égard  à la  di- 
Jlance  des  endroits , faute  de 
quoi  les  imjtêtrans  ne  pour- 
ront plus  s en  prévaloir. 


1 1. 

Les  banquiers , marchands 
& négocions  qui  auront  ob- 
tenu des  provijions  pour  la 
ceffion  de  biens  ,fe  préfente - 
ront  en  perfonne  à l'Audien- 
ce du  Confulat  ; ils  y décla- 
reront à feront  confier  qu  ils 
ont  été  admis  à la  ceffion , & 
cette  déclaration  devra  enfui - 
te  être  lue  & publiée  par  le 
greffer,  & expofée en public. 


t 2. 

Quiconque  obtiendra  la 
grâce  d' être  admis  à la  dite 
ceffion  de  biens , ne  pourra 
payer  aucun  créancier  par 
préférence  & au  préjudice  des 
autres , à peine  de  déchoir 
de  ce  bénéfice  \ ce  qui  aura 
de  même  lieu  quand  on  aura 
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go,  quando  fi  foflero  otte- 
nute  le  Lettere  moratorie  , 
o Salvo-Condotto  col  con- 
fenfo  de’  creditori , o délia 
maggior  parte  di  efli. 

*3* 

Quando  Tara  incomin- 
ciata  la  Caufa  di  detta  Cef- 
fione  de’  béni , o che  fia  in 
qualunque  forma  introdotto 
il  giudizio  di  Concorfo  , 
ogni  pagamento , che  fi  fa- 
ceffe  dal  debitore  a qualfi- 
voglia  de’  creditori , s’ avrà 
per  illegittimo , e nullo , ob- 
bligando  i medefimi  a quel- 
lo  rimettere  nella  mafia  co- 
mune  ; e lo  fteflb  fi  oflerve- 
rà  quanto  agli  altri  paga- 
menti , o alienazioni , che 
poteflero  giudicarfi  fatte  in 
firode  de’  creditori , corne  fi 
prefumerà,  fempre  che  fe- 
guano  in  tempo  proflimo  al 
fallimento. 


14. 

Tutti  i giudizj  di  Con-; 


TOLO  XXXIIL 

obtenu  des  lettres  de  répit , 
ou  un  fauf-conduit  du  confen - 
tentent  des  créanciers , ou  de 
la  plus  grande  partie  d'iceux. 

*3- 

Tous  les  paye  me  ns  que  fe- 
ra le  débiteur  à quel  créan- 
cier que  ce  fait , dès  que  la 
caufe  de  la  cejjion  de  biens 
fera  commencée , ou  que  l'on 
aura  ouvert  de  quelle  maniè- 
re que  ce  puij/e  être.  I infan - 
ce  de  difcujfton , feront  tenus 
pour  nuis  à illégitimes , & 
on  obligera  ceux  qui  auront 
été  payés , de  remettre  ce  qii 
ils  auront  reçu , dans  la  maf- 
fe  commune  •,  ce  que  l'on  ob- 
fervera  de  même  à T égard 
dés  autres  payemens  ou  alié- 
nations que  T on  pourroit  ju- 
ger avoir  été  faits  en  fraude 
des  créanciers , & ils  feront 
toujours  préfumés  tels  , lorf 
qii  ils  auront  été  faits  dans 
un  temps  prochain  de  la  fail- 
lite. 

14. 

Toutes  les  caufes  de  dif- 
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corfo , anche  in  dipendenza 
di  Ceflione  de’  béni , s’ ifii- 
tuiranno  avanti  il  Senato , a 
rilerva  di  quelli , che  fi  com- 
metteflero  corne  infra. 

*5* 

Si  citeranno  in  detti  giu- 
dizj  tutti  li  creditori , ed  al- 
tri  pretendenti  d’ avéré  ra- 
gione  nel  patrimonio , o cré- 
dita del  comune  debitore 
con  tre  Proclami  generali 
fenza  neceflità , che  fia  alcu- 
no  d’efli  citato  particolar- 
mente. 

1 6. 

Detti  Proclami  avranno 
il  termine  di  giorni  quindici 
per  cadimo , e fi  pubbliche- 
ranno , ed  affiggeranno  alla 
porta  del  Tribunale , ove 
pende  la  Caufa , ed  a quella 
delT  ultima  abitazione  del 
comune  debitore. 

*7- 

Gl’  Intervenienti  in  que- 
fti  giudizj , fpirato  il  termi- 
ne dell’  ultimo  Proclama  , 
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cufjion , meme  celles  qui  vien- 
dront en  conséquence  de  la 
cejjion  de  biens , feront  de  la 
connoiffance  du  Sénat , à la 
réferve  de  celles  qu  il  pourra 
commettre  comme  ci-aprcs. 

*5- 

Tous  les  créanciers  & au- 
tres prétendons  avoir  droit 
fur  les  biens , ou  hérédité  de 
leur  commun  débiteur , fer  o tu 
cités  dans  les  caufes  de  dif- 
cujjion  généralement  par  trois 
cris  publics , fans  qu  il  foit 
néceffaire  de  citer  particuliè- 
rement aucun  d' eux. 

16. 

Chacune  de  ces  proclama- 
tions portera  le  terme  de  quin- 
ze jours  ; elles  feront  publiées 
b affichées  à la  porte  du  tri- 
bunal où  la  caufe  ejlpendan - 
te  y & à celle  de  la  dernière 
habitation  du  commun  débi- 
teur. 

I7- 

Ceux  qui  auront  quelque 
demande  à former  dans  ces 
caufes , devront  les  propofer 
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dovranno  fra  giorni  quindici 
proporre  le  loro  dimande  , 
e fra  due  mefi  compire  i lo- 
ro incumbenti , fe  abiteran- 
no  nelle  Città  di  rcfidenza 
del  Senato , o nella  Provin- 
cia  ; gli  altri , eziandloaflenti 
da  Stati  , avranno  due  mefi 
di  tempo  per  promuovere 
le  loro  ragioni , e tre  altri 
per  giuftificarle  : i Curatori, 
o intereflati  nel  Concorfo 
dovranno  farvi  le  loro  ecce- 
zioni  nel  termine  di  un  mefe 
rilpettivamente , e fondarle 
in  quello  d’ altri  due  mefi  ; 
fpirato  quefto  tempo  non 
faranno  nè  gli  uni , ne  gli  al- 
tri più  fentiti , a riferva  che 
per  qualche  circoftanza  par- 
ticolare  il  Senato  ftimafle  di 
aflegnargli  ancora  un  breve 
termine  per  adempiervi , e 
cosi  anche  al  Curatore  per 
eccepirvi , fenza  mai  lal'ciare 
luogo  a v.eruna  altra  procra- 
ftinazione  délia  Caufa.'  in 
pregiudizio  degl’  intereflati 
nel  Concorfoi 


dans  la  quinzaine  après  le 
terme  fixé  par  la  dernière 
proclamation,  & ils  auront 
deux  mois  pour  faire  les  pro- 
cédures nccef aires  pour  les 
établir,  s'ils  habitent  dans 
V endroit  de  la  réfidence  du 
Sénat , ou  dans  la  province. 
Les  autres , même  les  abfèns 
des  Etats , devront  dans  deux 
mois  former  leurs  demandes, 
& dans  trois  autres  les  éta- 
blir. Les  curateurs  & les  au- 
tres intèrejfcs  dans  la  caufe 
de  difcufiion  devront  refpeâi- 
vement  fournir  leurs  excep- 
tions dans  le  terme  d'un  mois, 
& en  faire  la  preuve  dans  ce- 
lui de  deux  autres  mois  , & 
ils  ne  feront  plus  ouïs  ni  les 
uns , ni  les  autres  après  l'ex- 
piration de  ces  termes , fauf 
que  le  Sénat  eu  égard  à quel- 
que circonflance  ne  fige  à 
propos  de  leur  accorder  enco- 
re un  court  délai  pour  l'éta- 
blijfemcnt  de  leurs  demandes 
& exceptions  refpe  clive  s,  fans 
jamais  permettre  qii  on  ap- 
porte aucun  autre  retarde- 
ment au  préjudice  des  intê- 
tejfés. 
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18. 

Comparendo  un  credito- 
re,  o altro  pretendente  do- 
po  l’ultimo  termine  affegna- 
togli  nel  Proclama , o Cita- . 
zione , dovrà  (tare  agi’  in- 
cumbenti  fatti  prima  dagli 
altri , e fi  proleguirà  la  Cau- 
fa  nello  ftato , nel  quale  Ci 
ritroverà. 

19. 

Se  alcuno  de’  creditori  ; 
o pretendenti  fuddetti  com- 
parirà  nel  giudizio  dopo 
illrutta  la  Caula  aSentenza, 
non  potrà  ritardarne  la  fpe- 
dizione , falvo  Ci  trattafle  di 
Pupilli,  Minori,  Comunità, 
Luoghi  pii , o Affenti  da 
Stati , a’  quali  Ci  prefiggerà 
un  brève  termine  per  matu- 
rare  le  loro  iftanze. 


18. 

Si  quelque  créancier , ou 
autre  prétendant  droit  com- 
parait en  jugement  après  le 
dernier  terme  af/îgné  dans  la 
proclamation , ou  ajourne- 
ment , il  devra  s'en  tenir  aux 
actes  qui  auront  été  faits  par 
les  autres , & la  caufe  fera 
continuée  dans  le  meme  étal 
oit  elle  fe  trouvera. 

19. 

Lorfque  quelque  créancier , 
ou  autre  prétendant  droit  com- 
paroitra  en  jugement  après 
que  la  caufe  aura  été  appoin- 
tée en  droit  , il  ne  pourra  en 
retarder  C expédition , à moins 
qu'il  ne  s' agijfe  de  pupilles , 
mineurs,  communautés,  lieux 
pie  s,  ou  abfens  des  Etat  s,  aux- 
quels on  donnera  un  brief 
délai  pour  établir  leurs  pré- 
tentions. 


20.  20.' 

Tutti  gli  altri  faranno  ef-  - Tous  les  autres  feront  ex- 
cluli  dal  Concorlb,  e s’avran-  clus  de  la  caufe  de  difcujjion , 
no  per  decaduti  da  ogni  ra-  & cenfés  déchus  de  tout  droit 
gione  d’ anteriorità , e po-  d' antériorité  & privilèges  de 
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ziorità  , e potranno  fola- 
mente  agire  in  altro  giudi- 
zio  contro  il  comune  debi- 
tore , ferma  rimanendo  fem- 
pre  la  graduazione  de’credi- 
tori  ,*che  verranno  collocati. 


T O LO  XXXIII. 

créances , & ils  pourront  feu- 
lement agir  en  injlance  fepa- 
rée  contre  le  commun  débiteur , 
fans  que  Von  puiffe  rien  chan- 
ger aux  dégris  de  la  colloca- 
tion des  créanciers. 


21. 

Lo  fteflo  s’ oflerverà  rif- 
petto  a quelli,  che  non  fa- 
ranno  comparai  prima  délia 
Sentenza , benchè  foflero 
privilégiât!  , ai  quali  tutti 
s imporrà  perpetuo  filenz’10 
a favore  de’  graduati  , falva 
ragione  alli  Pupilli , Minori, 
Comunità , Luoghi  pii , ed 
Aflenti  fuddetti  d’ cflere  ri- 
fàrciti  dai  loro  Amminillra- 
tor  i , quan  do  la  contumacia 
pofîa  imputarfi  a colpa  di 
effi. 

22. 


ai. 

On  fuivra  la  même  règle 
à V égard  de  ceux  qui  ri  au- 
ront pas  comparu  avant  le 
Jugement , quand  même  ils 
feroient  privilégies , & ftlen- 
ce  perpétuel  leur  fera  à tous 
impofé  en  faveur  des  créan- 
ciers qui  ont  été  colloqués  , 
réfervant  aux  pupilles , mi- 
neurs , communautés  , aux 
lieux pies  & aux  abfens  fuf- 
dits  Le  droit  dê  être  dédomma- 
gés par  leurs  adminijlrateurs , 
lorfque  la  contumace  pourra 
être  imputée  à leur  faute. 

22. 


Rex  Car. 
Em. 


Nel  primo  Refcritto , che 
fi  fpedirà  per  l’ iftituzione  di 
un  giudizio  di  Concorfo,  fi 
députera  un  Curatore  per  il 
patrimonio  del  comune  de- 
bitore e per  i creditori  in- 
certi , cd  affenti, 

II 


On  établira  dans  le  premier 
decret  qui  fera  donné  pour 
l'introduclion  de  la  caufe  de 
difcujjion , un  curateur  aux 
biens  du  commun  débiteur  & 
aux  créanciers  incertains  & 
abfens. 

Ce 
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Rtx  ViïUr 
Amti. 


23* 

Il  dctto  Curatore  prefen- 
terà  una  nota  di  più  Sug- 
getti  al  Relatore  , il  quale 
lceglierà  per  economo  del 
Concorfo  quello , che  llime- 
rà  più  proprio  , e quello 
darà  anche  un  fidejulïore 
idoneo,  che  verra  dallo  (lef- 
fo  Relatore  approvato , fen- 
titi  i creditori. 

24. 

Dovrà  il  Curatore,  che 
verra  deputato  , prendere 
copia  a lpefe  del  Concorfo 
di  tutti  gli  Atti  de’ credi- 
tori , e quelli  tutti  , dopo 
illrutta  la  Caufa  a Sentenza, 
rimettergli  in  mano  dell’  At- 
tuaro  per  l’opportuna  diftri- 
buzione  al  Relatore. 

25- 

Gli  atti  fatti  per  giuftifi- 
cazione  del  credito  in  un 
giudizio  particolare  avranno 
lo  fteflo  loro  vigore,  fe  li 
produrranno  in  giudizio  di 
Concorfo  contro  il  comune 
debitore. 

Toiru  /. 


23. 

Ce  curateur  propofera  pour 
r adminijl ration  des  biens 
plujieurs  Ju'jets  au  Rappor- 
teur , qui  choijîra  pour  éco- 
nome celui  qui  lui  paroîtra 
le  plus  propre , & l obligera 
de  donner  bonne  & fujfijlinte 
caution , qu'il  approuvera , ouïs 
les  créanciers. 

24. 

Le  curateur  qui  aura  été 
établi , fe  fera  expédier  aux 
frais  de  la  difcujjïon  une 
copie  de  tous  les  actes  des 
créanciers , & la  remettra  après 
f appointement  en  droit  à 
[ Actuaire  de  la  caufe , pour 
la  difribucr  au  Rapporteur. 

2Î- 

Les  actes  qui  auront  été 
faits  en  quelque  infance  par- 
ticulière pour  la  juf  if  cation 
de  quelque  créance , confervc - 
ront  toute  leur  force , lorfqu 
ils  feront  produits  dans  celle 
de  difcujfion  contre  le  corn- 

H h 
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26 . 

Se  interverranno  nel  Con- 
corfo  i creditori  per  ifpefe 
d’ultima  infermità,  e fiane- 
rali  , o per  fitti  di  cala,  o 
per  prezzo  délia  vendita  di 
ftabili , o per  cfanaro  impre- 
ftato  , e converti to  si  nelT 
acquifto  di  elli,  che  nella 
necelïaria  confervazione  de’ 
béni  del  debitore,  i primi 
faranno  preferiti  a tutti  ; i 
fecondi  ibpra  i mobili  , e 
merci  , che  fi  troveranno 
efiftenti  nelle  café  , e ma- 
gazzeni  , e per  il  fitto  di 
un  anno  folamente  ; e gli 
altri  fopra  i béni  rifpettiva- 
mente  venduti,  acquittait, 
o.  confervati. 


27. 

Non  potranno  i credito- 
ri efler  graduati  per  i frutti 
de’  Cenli , o per  gl’  interef- 
C de’loro  crediti  legittima- 
mente  fruttiferi , fe  non  per 


26. 

S il  paroît  dans  F injlart- 
ce  de  difcujjion  des  créan- 
ciers pour  frais  de  dernière 
maladie  & de  funérailles , ou 
pour  loyers  de  maifon  , ou 
pour  le  prix  de  la  vente  dé  im- 
meubles , ou  pour  argent  prê- 
té , & employé  tant  pour 
F acquifit  ion  de  quelques  biens 
de  la  même  efpèce  que  pour 
la  confervation  des  biens  du 
débiteur , les  premiers  feront 
préférés  à tous  les  autres  ; 
les  féconds  le  feront  fur  les 
meubles  & les  marchandifes 
qui  fe  trouveront  en  exifen- 
ce  dans  les  maifons  & maga- 
sins , mais  feulement  pour  le 
loyer  d'une  année  \ les  autres 
auront  refpechvemcnt  la  pré- 
férence fur  les  biens  vendus  y 
acquis  ou  confervés. 

27. 

On  ne  pourra  colloquer 
les  créanciers  pour  les  reve- 
nus des  confl initions  de  ren- 
tes , ou  pour  les  intérêts  lé- 
gitimement dus  pour  raifort 
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cinquc  annate  precedenti  al 
fuddetto  Concorlo  , falva 
ragione  a’  mcdefimi  di  con- 
feguirc  ognl  foprappiù,  che 
poteffe  cflere  loro  dovuto, 
dappoichè  fieno  foddisfatti 
gli  altri  creditori  ipotecarj , 
eccetto  che  per  eflî  Ci  fof- 
fero  fàtte , e non  abbando- 
nate  le  opportune , e necef- 
farie  diligenze;  il  che  avrà 
anche  luogo  per  i cafi  paf- 
fati. 

28. 


de  leurs  créances , que  pour 
cinq  ans  avant  la  dijcufion , 
fauf  à eux  le  droit  de  répé- 
ter tout  le  furplus  qui  pôur- 
roit  leur  être  du , dès  que 
les  autres  créanciers  hypothé- 
quâmes auront  été  JatisJàits , 
à moins  que  Ton  ri  ait  fait 
pour  ce  regard  les  diligences 
convenables  & néceJJ aires  fans 
les  avoir  abandonnées ; ce  qui 
aura  également  lieu  pour  le 
pajfé. 

28. 


Rtx  Car. 
f-m* 


In  tutti  i cafi , ne’ quali  fi 
iftituirà  un  giudizio  di  Con- 
corfo  , s’  intenderanno  ri- 
folti  i Cenfi  in  credito , an- 
corchè  vi  foffero  Correi, 
e Sicurtà  ; e ciô  anche  per 
F efFetto , che  ove  fieno  ri- 
mafe  da  pagarfi  delle  an- 
nualità  , oltre  i cinque  anni 
preceduti  al  Concorlb , non 
poflà  il  creditore  per  con- 
ieguirle  obbligare  il  Sicurtà 
al  pagamento , e quefto  poi 
il  Concorfo. 


Dans  toutes  les  caufes  de 
difcujjion  les  rentes  confi- 
tuées  feront  cenfées  réduites 
en  fimples  créances,  quoiqu'il 
y auroit  des  coobligés  & des 
camions  à T effet  meme  que 
s' il  étoit  du  des  arrérages  de 
cenfes  au  delà  des  cinq  ans 
qui  ont  précédé  T infance  de 
difcujjion , le  créancier  ne 
puiffe  obliger  la  caution  à 
les  payer , ni  la  caution  à 
former  la  demande  dans  Tin-, 
fonce  de  difcujjion. 


R tx  Kûler 
Amtâ. 


J Crçditori , che  faranno 


29. 

Les  créanciers  qui  feront 

H h 2 


Digitized  by  Google 


4S4  L I B II  O III.  TI 

collocari,  non  potranno  con- 
feguire  il  loro  pagamento  , 
fe  prima  non  preftino  il  giu- 
ramento  l'opra  la  verità,  ed 
efillenza  de’  loro  rilpettivi 
crediri. 


tolo  XXXIIL 

colloqués , ne  pourront  pas  ob- 
tenir leur  payement  qu  ils 
nayent  auparavant  prête  fer- 
ment fur  la  vérité  & réalité 
de  leurs  créances  refpeclives. 


30. 

Le  Caufe  di  Concorfo,  o 
di  dii'culîione , di  qualunque 
natura  fi  fieno,  dovranno 
fpedirfi  con  una  lola  Senten- 
za,  con  cui  fi  collocheranno, 
c gradueranno  tutti  i credi- 
tori , che  l’aranno  comparfi, 
fecondo  l’ anteriorità  , po- 
ziorità , o privilegio  de’  loro 


30. 

Les  caufes  de  difcujjton 
de  quelle  nature  qu  elles 
j oient , devront  être  terminées 
par  un  feul  jugement , par 
lequel  on  colloquera  tous  les 
créanciers  qui  auront  compa- 
ru, à leur  ordre  fuivant  1 an- 
tériorité , nature  & privilège 
de  leurs  créances. 


3 I*  3 *• 

NelT  accordarfi  i Salvi-  Le  confentement  de  la  plus 
condotti , o le  Moratorie  grande  partie  des  créanciers 
col  confenfo  de’  creditori  prévaudra  pour  accorder  les 
prevarrà  la  maggior  parte  fauf-condutts , ou  répits , eu 
di  efiî , avuto  riguardo  perô  égard  cependant  à la  quan- 
alla  quantità  délia  l'omma  tué  de  la  fomme  qui  leur  ejl 
loro  dovuta  , dimodochè  due , de  forte  qu  elle  monte 
afcenda  ira  tutti  i conlen-  entre  tous  les  confentans  aux 
zienti  a due  terzi  del  totale  deux  tiers  du  total  des  det- 
de’  debiti  ; nel  quai  calo  gli  tes  ; en  ce  cas  les  créanciers 
altri  creditori , che  non  ec-  qui  n excèdent  pas  le  tiers 
çedefl'ero  il  terzo  del  liid-  du  fufdit  total , ne  pourront 
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detto  totale  , non  potran-  pas  sy  oppofer , ni  empêcher 
no  opporfi , nè  impedire  le  les  dits  repus  & les  autres 
iuddetre  Moratorie , ed  al-  délibérations  prifes  par  la  plus 
tre  deliberazioni  prele  dalla  grande  partie  comme  dejj'us. 
maggior  parte  corne  f'opra. 

32.  32. 

Quanto  fi  dice  nelT  arti-  Ce  qui  efl  dit  au  précé- 
coîo  precedente  , avrà  luo-  dent  article  ne  concernera  que 
go  lolamente  rifperto  a’  cre-  les  créanciers  chtrographai- 
ditori  chirogralarj  ; poichè  res , puifque  ceux  qui  ont 
queili , che  hanno  qua'che  quelque  hypothèque , ou  pri~ 
ipoteca , o privilegio  tanto  vilége  tant  fur  les  immeu- 
lopra  g!i  Habib , che  mobili,  blés  que  meubles , ou  qui  tien - 
o ritengono  il  pegno  per  tient  des  gages  pour  la  J'ure- 
ficurezza  de’  loro  crediti  , té  de  leurs  créances , ne  feront 
non  lara n no  tenuti  a prellar  pas  tenus  d'y  donner  leur 
alcun  conlenfo , e non  s’ in-  confemement , & on  ne  pour - 
tenderà  interito  alcun  pre-  ra  induire  de  là  aucun  pré - 
giudicio  ai  loro  privilegj  , judice  à leurs  privilèges  & 
ed  ipotecbe.  hypotheques. 


33. 


33-. 


Kcx  Car  Perinettiamo  al  Rcîatore 
Em.  ’ délia  Caufa  di  trattare  un 
aniichevole  difimpegno  , e 
componimcnto  fra  gl’  Inte- 
reflati , Ibmpre  che  il  Scna- 
to  lo  ftimi  bene , per  ilpar- 
tnio  di  fpefa,  fecondo  le  cir- 
collanze  de’cafi,e  chctrat- 
tandofi  di  Concorfi  in  legui- 
Tom.  1. 


Permettons  au  Rapporteur 
de  la  caufe  de  propojer  aux 
intérejj és  des  arrangement 
pour  terminer  leurs  différent 
à /’  amiable , lorfque  le  Sé- 
nat le  jugera  à propos , eu 
egard  aux  circonj lances , pour 
épargner  des  finis , à moins 
que , s' agijfant  de  caufes  de 
H h 3 
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to  a’  fallimcnti  , r.cn  Iir.fi 
il  Cap  o del  Conioiaro  già 
interpoilo  per  la  compofi- 
zione  de’  creditori , o che 
fia  ftata  dilciolta  la  tratta- 
tiva. 

34- 

Gli  Avvocati  de’  Con- 
corfi  dovranno  eleggerfi  dal 
Relatore;  e quanto  agli  ono- 
rarj , che  polîono  eflere  do- 
vuti  aü’Avvocato,  o alCu- 
ratore  del  Concorfo , non  fi 
pagherà  cola  alcuna,  fie  non 
dopo  terminato  il  giudizio , 
e non  l'egnirà  alcun  paga- 
mento  fia  a favore  d’ efifi  , 
che  d’ altri , lalvo  lulla  par- 
cella  vilata  dal  medenmo 
Relatore. 

.35- 

Dovranno  i Curatori  in- 
formare  di  due  in  due  mefi 
li  Relatori  dello  llato  délia 
Caufa  , ed  in  fine  deil’anno 
far  rendere  il  conto  agli 
Economi,  lotto  pena  d efle- 
re tenuti  in  proprio. 


T o LO  XXXIII. 

concours  enfhite  de  banque- 
routes, le  Chef  du  Confulai 
n'eût  déjà  entrepris  fi  accom- 
modement entre  les  créan- 
ciers , & qu  il  ne  fi  ait  pas 
abandonné. 

34* 

Les  Avocats  des  caufes 
de  difcujfon  feront  choifis 
par  le  Rapporteur  ; on  ne 
payera  leurs  honoraires  & 
ceux  du  curateur  qu  après 
que  la  caufe  aura  été  termi- 
née , & on  ne  leur  fera  au- 
cun payement , non  plus  qu'à 
aucun  autre , que  fur  la  par- 
celle vifée  par  le  Rapporteur. 


35- 

Les  curateurs  informeront 
de  deux  mois  en  deux  mois 
les  Rapporteurs  de  fi  état  de 
la  caufe , & feront  rendre 
compte  aux  économes  à la 
fn  de  fi  année , à peine  dé  être 
tenus  en  leur  propre  & privé 
nom. 
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36-  ...  36- 

Dopo  iltrutta  la  Caufa  a Chaque  créancier  fera  le 
Sentenza  ognuno  de’  credi-  fommuire  particulier  de  ce 
«ori  formera  il  luo  Somma-  qui  le  regarde , & le  remettra 
rio  particolare  fra  giorni  au  curateur  avec  les  actes  , 
dieci , quale  rimetterà  al  Cu-  les  pièces  & leur  inventaire 
ratore  col  Procefio , Scrit-  dans  le  terme  de  dix  jours 
turc  , ed  lnver.îaro  di  efle,  après  l'appointe  ment  endroit. 
perché  compili  Ira  un  mefe  Le  curateur  aura  enfuite  un 
1 intero  Sommario  di  tutta  mois  pour  en  compiler  le  Jom- 
la  Caufa,  e lo  confegni  nel  maire  général , & le  remettra 
giorno  apprelïo  all’Attuaro  le  lendemain  avec  Us  actes  & 
cogli  Atti , e Scritture  per  pièces  à F Actuaire  qui  di~ 
elîere  il  tutto  da  lui  dillri-  fuibuera  le  tout  au  Rappor - 
buito  al  Relatore  fra  gior-  leur  dans  le  terme  de  huit 
ni  otto.  jours. 

37-  37- 

Per  provvedere  maggior-  Pour  prévenir  les  domma- 
mente  ail’  indennità  de’  cre-  ges  que  pourraient  Jouffrir 
ditori , ed  a rifparmio  delle  Les  créanciers  & pour  éviter 
Ipeie  vogliamo,  che  fpira-  des  frais  , Nous  voulons  qu 
to  il  termine  lovra  prerilio  après  F échéance  du  terme  ci- 
dé  creditori  per  proporre  le  devant  fixé  aux  créanciers 
Ioro  ragioni , il  Magilfrato  pour  propofer  leurs  deman- 
ex  ojjicio  ordini,  elacciale-  des , le  Afagijirat  ordonne 
guire  la  vendita  de’  béni , dé  office  que  tous  Us  biens  & 
ed  erFetti  cadenti  in  Concor-  effets  compris  dans  la  difeuf 
lo  al  pubbiico  Incanto  per  Jion  foient  vendus  à F encliè- 
elTere  deiiberati  al  miglior  re  publique  pour  être  expe- 
olferente , lolpel'a  loiamen-  dits  au  plus  offrant  6s  der - 

H h 4 
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te  T alienazione  rifpetto  a nier  enchériffeur  ; on  fufpen- 
quelli , per  cui  fi  proponga  dra  néanmoins  la  vente  de 
qualche  ragionc  di  dominio,  ceux  fur  lefjuels  on  propofe- 
o FidccommiiTo,  o altro  vin-  ra  quelque  droit  de  propriété , 
co!o , infino  alla  decifione  di  de  fidéicommis  , ou  autre  lien 
quelle  oppofizioni , a cui  fi  }ufqu  après  la  dècifion  de 
diverrà  lcnza  rirardo,  c cosi  cet  incident  qui  devra  être 
anche  prima  délia  Sentenza  vidé  au  plutôt  & même  avant 
di  gracluazione  ; la  lola  Ipe-  l'arrêt  de  collocation-,  la  feule 
cialc  iporcca  non  ritarderà  hypothèque  fpéciale  ne  fera 
intanto  la  vendita,  ma  s’ in-  cependant  pas  fuffifante  pour 
tenderà  lurrogata  lui  prez-  en  retarder  la  vente , & elle 
zo  de’  béni  per  tutti  gli  et-  fera  cenfée  tranfportée  fur  le 
fetti , che  di  ragione.  prix  pour  tous  les  effets  qu 

elle  peut  opérer  Juivant  la 
difpofition  du  droit. 

38.  38. 

Occorrendo  il  cafo , che  Sê  il  fe  trouve  dans  la  dif 

cada  nel  Concorlo  un  quai-  euffon  quelque  bien  en  par- 
ehe  corpo  compollo  di  parti  tic  libre  & en  partie  fdéicom- 
mille  di  libéré  , e vincolate , mijfé , dont  la  dtvijion  ne 
lenzachè  poflano  loffrire  una  puijje  être  faite  commode- 
comoda  divifione,  il  Senato,  ment , le  Sénat , ouïs  les  in- 
fentiti  gl’  Intereffati , prov-  téreffés , y pourvoira  ainfi  qu 
vederà  , corne  conolcerà  il  ]ugera  leur  être  plus  avait- 
conveniente  al  miglior  bene  tageux. 
di  efiL 

39-  39- 

Il  prezzo  di  detti  béni  fi  L acquéreur  demeurera 
riterrà  dal  Compratore , in-  faifi  du  prix  des  biens  juf- 
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fin  a tanto  chc  fia  i'pedita  la 
Cauia , per  isbori'arlo  poi  a 
chi  làrà  aggiudicato,  non  ri- 
tardato  intanto  il  pagamen- 
to  deçzl’  interefli  a mani  deli’ 
Economo  ; fie  perô  il  com- 
pratore  per  non  (bggiacervi 
volcfie  larne  il  depofito,  fi 
dillribuirà  ira  i creditori  an- 
teriori  riipettivamente  , o 
poziori,  preferendo  Ira  efii 
quelli , che  avranno  compiti 
i loro  incumbenti , mediante 
perô  la  loro  lottomifiione 
con  idonea  cauzione  per  rap- 
prelênrarlo  co’  l'uoi  intereîfi 
a lavore  di  chi  larà  ordina- 
to , ed  il  Sicurtà  legittimerà 
anche  il  giudizio  , accioc- 
chè , venendo  il  calo , pofla 
più  prontamente  aver  effet- 
to  la  preaccennata  rappre- 
fentazione. 

4°. 

* Non  fiarà  dovuto  ad  efii 
alcun  utile  ne’  béni  del  co- 
mune  debitore , che  foiïero 
rimafi  invenduti , ma  quelli 
fi  prenderanno  a giufta  (li- 
ma, làlva  perô  ragione  a’ 


4$  9 

qu  à ce  que  la  caufc  de  dif 
CüJJlon  foit  décidée,  pour  le 
débourjer  à qui  il  fera  adju- 
gé, en  payant  pendant  ce 
temps  les  intérêts  à [ écono- 
me ; fi  cependant  /’  acquéreur 
préférait  d' en  faire  le  dépôt 
pour  être  déchargé  des  inté- 
rêts , il  fera  difiribué  aux 
créanciers  antérieurs , ou  pri- 
vilégiés , entre  lefquels  fe- 
ront préférés  ceux  qui  au- 
ront fait  toutes  les  procédu- 
res néceff aires  pour  les  éta- 
blir , moyennant  fourni  [[ion 
de  leur  part , & bonne  & fuf- 
fifantc  caution  de  le  repré- 
fenter  avec  les  intérêts  à qui 
fera  ordonné , & pour  que  la 
caution  piaffe , le  cas  arri- 
vant , être  plus  promptement 
obligée  à cette  reprefentation , 
elle  devra  aujfi  comparoître 
en  jugement. 

40. 

Il  ne  leur  fera  du  aucun 
bénéfice  fur  les  biens  qui 
n auront  pu  être  vendus , mais 
ils  devront  le  s prendre  à leur 
jufie  efiimation , fauf  néan- 
moins aux  premiers  créan - 
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primi  creditori  di  confegui- 
re  l'utile  del  terzo,  quando, 
foddbliuti  tutti  gli  a’tri , vi 
reftaflèro  tuttavia  de’ béni, 
ove  prenderlo. 


tolO  XXXIIL 

ciers  le  droit  d'obtenir  le  bé- 
néfice du  tiers , Ji  après  que 
tous  les  autres  créanciers  au- 
ront été  fadsfaits  il  rejle 
quelques  biens  pour  pouvoir 
le  prendre. 


R.x  C*r, 
Lm, 


41, 

Quando  occorrano  Cau- 
fc  di  debitori  ai  piccolo  pa- 
rrimonio  , potrà  il  Senato 
per  ifparmio  di  (pela  dele- 
garle  ali’  Ordinano  del  do- 
micilio  del  comu n debitore, 
oppure  al  Pretetto  délia  Pro- 
vincia  , lecondochè  elîge- 
ranno  le  circollanze  del  cafo 
per  il  bene  délia  giuftizia,  e 
per  l' indennità  de’  creditori, 
e cosi  per  confervare  a’  me- 
defimi  quel  maggior  l'ondo, 
che  fi  polla  per  loto  ioddÜ* 
fazione. 


Le  Sénat,  pourra  commet- 
tre le  Jupe  du  domicile  du 
commun  debiteur , ou  le  Ju- 
gc-Maje  de  la  province  pour 
connoitre  des  caufes  de  dif 
cujjion  dont  les  biens  feront 
de  peu  de  valeur , lorfque  les 
circonjlances  & le  bien  de  la 
jujlice  [ exigeront , & pour 
éviter  des  frais  & conferver 
ainfi  aux  créanciers  un  fond 
plus  conjidérablc. 


4a. 

Avrà  la  ftefla  autoriià  per 
le  Caufe  di  Gnicorfo,  a cui 
avranno  dato  luogo  le  Cef- 
fioni  de’  béni , o le  idanze 
deîle  Mogli  per  le  vergenze 
ad  iuopia  de  loro  Ivlariti. 


42. 

Il  aura  la  même  autorité 
à l' égard  des  caufes  de  dif 
cujfton  auxquelles  donneront 
lieu  les  ce (Jions  de  biens , 6> 
les  demandes  formées  par  les 
femmes  pour  /’  affurance  de 
leurs  dioits  dotaux . 
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Rex  KiÛor 
An isd. 


Em.  Philib, 
ljC 1. 


TITOLO  XXXIV. 
Délie  Ferle. 

i. 

NON  vi  faranno  altre 
Ferie  , che  quelle  in 
oncr  di  Dio , e quelle  delle 
Mefli,  e Vendemmie,  nel 
modo , e forma  , che  farà 
preferitto  a ciafcheduno  de’ 
noftri  Tribunali. 

2. 

Ne’  fuddetti  giorni  non 
Ci  farà  alcun  atto  giudiziario, 
a riferva  delle  Caule  Crimi- 
nali , o d’altri  cafi , che  fîe- 
no  per  le  nollre  Coftituzio- 
ni  eccettuati. 


49 1 

TITRE  XXXIV. 
Des  Ferles  ou  Vacations. 

i. 

IL  n'y  aura  point  d'autres 
fines , ou  vacations , que 
celles  qui  font  à [honneur 
de  Dieu , & celles  des  moif- 
fons  & des  vendanges , Jûi- 
vant  qu  il  fera  par  nous  pre- 
ferit  à chacun  de  nos  tri- 
bunaux. 

2. 

On  ne  fera  aucun  acle  j in- 
diciaire pendant  les  fufdits 
jours , que  dans  les  caufes  cri- 
minelles , ou  dans  les  autres 
cas  exceptés  par  nos  conjli- 
tutions. 


3- 

Si  potranno  non  folamen- 
te  illrurre  , ma  anche  deci- 
dere  nelle  Ferie  delle  Meffi, 
e Vendemmie  le  Caule  de’ 
Pupilli,  o di  altre  mil'era- 
bili  perfone , del  Filco , del 
Patrimonio  noftro , di  Vian- 
danti , di  Concorfo , e tut- 
te  quelle , che  poflono  fpe- 


3- 

On  pourra  non  feulement 
procéder  pendant  les  fériés 
des  moiffons  & des  vendan- 
ges à [ inflruclion  des  caufes 
des  pupilles  , ou  des  perfon- 
nes  miférables , du  ffc  , de 
notre  patrimoine , des  voya- 
geurs , de  difcuffion  & de 
toutes  celles  qui  peuvent  être 
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dirfi  fenza  fcritture,  corne 
fopra  h è detto. 


4- 

Si  procédera , e pronun- 
zierà  anche  neile  Caulc  elè- 
cutive  d’ Inllrumenti  gua- 
rentigiati  , o con  obbliga- 
zione  Camerale,  ed  in  quel- 
le , neile  quali  polla  fcarh  l'e- 
quellro,  detencrfi  il  foipet- 
to  di  i'uga , e gcneralmenre 
in  tutte  le  altre , neile  quali 
la  dilazione  pofia  render  pre- 
giudizio , o che  di  ragione 
comune  ha  pcrmçflo  di  pro- 
cedere  non  ollaïui  le  I crie. 


5- 

Potrà  farh  in  detto  tem- 

Ç>  ogni  lorta  di  elâmi  di 
eftimonj , prc  telle , o inti- 
mazioni,  con  prendere  a tal 
efi'uto  le mor.izioni,  e citare 
i Tdllmonj  dael’amlnarfi  an- 
co  neile  medehme  Ferie. 


terminées  fans  écritures , com- 
me il  a été  dit  ci-devant , 
mais  on  les  pourra  auffi  dé- 
cider. 

4- 

On  procédera  encore  & on 
décidera  les  caufes  où  il 
s' agira  d' exécutions  de  ju- 
gement & de  celles  de  quel- 
que contrat  garentigié , ou 
pajfé  avec  obligation  Camé- 
rale , 6?  les  caufes  dans  lef- 
qucllcs  on  pourra  accorder  le 
féquefre , ou  arrêter  quelqu 
un  qui  fera  fufpecl  de  fuite  , 
& généralement  toutes  les  au- 
tres où  le  retardement  pour- 
rait être  préjudiciable  , ou 
dans  le  [quelles  il  efl  permis  de 
procéder  non  cbjlant  fériés 
Juivant  la  difpojùiondu  droit. 

5 • 

On  pourra  faire  pendant 
le  dit  temps  toutes  fortes  d'en- 
quêtes , protefladons , ou  in- 
timations y & prendre  à cet 
ejfet  les  appointemens , com- 
me encore  faire  afjtgner  les 
témoins,  & même  les  exa- 
miner. 
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6.  6. 

Avantichè  comincino  le  Le  premier  Préjîdcnt  nom- 
fiiddette  Ferie,  il  Primo  Pre-  merci  avant  le  commencement 
lîdente  fifferà  quel  numéro,  des  fériés , à proportion  du 
che  ftimerà  a proporzione  nombre  des  Magifirats  de 
d’ogni  Senato  , tanto  de’  chaque  Sénat , les  Sénateurs 
Senatori,  che  dovranno  for-  qui  devront  former  pendant 
mare  in  detto  tempo  la  Ca-  le  dit  temps  la  Chambre  des 
mera  delle  Vacazioni  per  Vacations  pour  décider  les 
terminare  le  Caufe  privile-  caufes  privilégiées , & fixera 
giate , quanto  degli  Uffiziali  le  nombre  des  officiers  qui 
intervenienti  per  il  Fifco.  devront  intervenir  pour  le  fife. 

»■ 

FINE  DEL  PRIMO  FIN  DU  PREMIER 
T O M O.  TOME.. 
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